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ITEPE/IMOBA
IITanmoBHI ynuTaui!

I[iero nepedmosoro 0o wmamepianie III MixcHapodHoi Hayxoeo-
npaxmuyvHoi InmepHem-xougepenuii «IHHOBAIJII B CYYACHIM OCBITI:
YKPATHCBKHH TA CBITOBHH KOHTEKCT» (Ymamb, 10 K6imHA 2019
poxy) ii opeaHizamopu npazHyms nidéecmu niocymMxu i 3aseumu npo
nodaavwi naaHu. MixcHapoOHa HAYKOBO-NPAKMUYHA KOH@PepeHUls
«Hayka 1 oceima y aaobanizosaHomy ceimi: mpaduuii, CbO200eHHS,
nepcnexmuesu» (2013), midxcHapooHa IHmepHem-koHgeperuin «CyuacHa
THWOMOBHA ocelma 8 YkpaiHi: cmaH, npobaemu, nepcnekmusu» (2014,
2015), miicHapodHuil duckyciliHuil gopym «Mosa, oceima, Kyabmypa:
aQHMuyuHl YIHHOCMI — CcYyudacHe 3AacmocysaHHa» (2016), MixcHapooHa
KoHPepeHuin «TpaHcopmauii 6 YKPAiHCbKIL oceimi 1 HAYKOBUX
docaidxceHHax: ceimosuil xoHmexcm» (2017), BceykpaiHcbka HAyKoeo-
npakmuuHa xoHgepeHuin «Teopemuko-memoouuHi 3acadu 6ueHeHHs
aueaiicbkoi mosu (napmuepcmeo wkoau il yHisepcumemy)» (2018),
MixcuapodHa Haykoso-npakmuuHa IHmepHem-koHgepeHuis «IHHosauil 8
CYHacHill oceimi: YKpaiHcvbKull ma ceimosuill xoHmexkcm» (2018), II
MixcuapooHa Hayxoso-npakmuuHa koHgepeHuis «IHHosauii 8 cyuacHill
oceimi: YykpaiHcbkuil ma ceimosuil koHmexcm» (2019) 3anouamkysanu
mpaduyito naidHux Ouckyciii Ha nedaz2o2iuHi ma @iaoa02TUHI memul.
KoHgeperuia cmana uepeosoro nodierdo 8 HU3UL WOPIHHUX HAYKOBUX
3axo0ig, npogedeHux @Paxkyabmemom iHo3emHux moe Y/[IIY y micHill
cniesnpaui 3 Jlabopamopiero nopisHAAbHOI nedazo2iku IHcmumymy
nedazoeixu HAITH Yxpainu, YkpaitcvKkoio acouiauiero 00cAiOHUKI8 oceimul.
Ingopmauiiiny niompumxy kougepeHuii makox Haoae bpumatcvka Pada
8 Ykpaini. /[o yuacmi y Haykosux OUCKYCISLX 3anpouleHl suumenl wkia i
cmydenmu, aoddxce 8aMiCAUBUM NiIOKpecAeHUM ACNeKmoM € NapmHepcmaeo
yHigepcumemis, wWKiA 1 2pomMadcbKux op2aHizauiil y nideomosui gaxisuis
HOB01 2eHepauil.

Y nepwy uepey 3eepmaemocs 31 carosamu 80stHHOCM1 00 YCiX YUACHUKIB
xoH@eperuii. Came wupokuil inmepec HayKkos8ulis8 3 Ycix pe2ioHie YKpaiHu, 3
Ioavwi, Kumato, Kazaxcmany, Bipmetnii, I'py3ii dae 3mo2y cnodisamucs,
wo yeil 0ocsio mamume NPoO0OBHCEHHSL.

Poboma kougepenyii 3anaaHo8aHa 3a HU3KOW HANPAMIB, 30Kpema:
1HHOB8AaUll 8 cCyuacHill cepedHiil ocimi; THHO8AUll Y UL WKOAL; THO3EMHI
MO8U 8 KOHMexcmi 2100aai3ayii ma modepHi3auii cyuacHo20 ceimy mouo.

Jlymaemo, wo uys koHdepeHnuis cmame nowmosxom 00 iHmMezpayii
Pi3HUX 2aay3ell HaAYK0B8020 3HaHHA. Bona exce npusepHyaa ysazy He auue
nedazoeis, a il icmopukis, h110.10218, eKOHOMICMIS.

Opzxomimem kKoHdHepeHyil



I'aanna ABuiHHIKOBA,

xaHdudam nedaz02iuHUX HAYK,

Ymancovkuil depacasHuil nedazo2iuHuil yHisepcumem
wment Ilasaa Tuuunu

(m. Ymauw, Ykpaina)

B3AEMHE YUTAHHA AK CIIOCIb IIOKPAIIIEHH A
MIKPOKJ/IIMATY HA SAHATTAX

OcBiTAHU PO3yMIiIOTh, fAK BaXJIMBO 3pOOUTH IIPOIeC HaBUYAHHA
1HO3eMHHM MOBaM aKTHBHUM. fIKIIO CTYZIEHTIB IeJarorivHuX YHiBEPCUTETIB
3a0XOUyIOTh CTAaBUTU TMHUTAHHA U IIYKaTU BIANOBIAl, 3aCTOCOBYBATH
OTpPUMaHi 3HAHHA /i PO3B’sA3aHHA 3aBJaHb 1 MPo0eM, a TAaKOXK CIyXaTd
OJIUH OJTHOTO ¥ OOrOBOPIOBATH i/lel UEMHO Ta KOHCTPYKTHUBHO, TO HAaBUYKH,
AKI BOHM OTPUMAIOTh IIiJf Yac TaKOrOo HaBYaHHsA, JOIMOMOXKYTh IM CTaTH
yCHimHUMU Ta e()eKTUBHO HABYATH JiTell y MallOyTHhoOMy. TeopeTuuHO 1ie
He CKJIQJIHO, ajie BXKJIUBO PO3YMITH, fK 1 [0 BAPTO PoOUTHU, 100 3AICHUTH
Ile Ha 3aHATTAX B OOMeKeHUM dYac, BUKOHYIOUM HaBUYAJIbHY U pobouy
IIpOTPaMU.

[lepeBarkHa OLIBIIICTH II€JArorTiB IIparHe /10 AKTUBHOTO HaBYAHHS
CTYZEHTIB 1 PO3BUTKY B HHUX KPUTUUYHOTO MHUCJEHHA. Bakiuso, 1106
CTYZIEeHTU He MPOCTO IIaCMBHO 3aBUaJId Ta 3allaM ATOBYBaJIM MaTepiaa 3
IpeAMeTy, a B3aluTyBajid, JOCTI/KYBaJi, BUPINIyBaJId, TBOPWJIH,
IHTEpIpeTyBJIM U JebaTyBasii 3 KOXKHOI TeMu. CamMe Ha aKTHUBHUX
BaHATTAX — AKIIO iX OPIEHTOBAHO Ha JOCATHEHH KOHKPETHUX LIel 1 00pe
OpraHi30BaHO — HaBUaHHS € Halle(eKTUBHIIIMM, MaTepiajl 3aCBOIOETHCS
HAUOILJBIIT TMOBHO, 3aCTOCOBYETHCSA HA IPAKTUIl ab0 JIA IIOJAJIbIIIOrO
HaBuYaHHA. HaBuaHHA, pe3ysbTaTh AKOTO MOXHA BUKOPHUCTATH, IPUYOMY
HaBITh Uepe3 TPUBAJIUM 4Yac, € Habarato parioHIBHININM BUKOPUCTAHHSA
yacy Ta Ipari BHKJIaJada, aHDXK HaBUaHH:A, sKe 3aJHIIaE CTyJAeHTIB
IMIACUBHUMH, CTOMJIIOE OJHOMAHITHICTIO 1 Pe3yJIbTaTH SKOTO IIBUIKO
3a0yBalOThCs, OCKIJIBKY BOHU HE BUKOPHCTOBYIOThCS Ha IMIPAKTHUII [1, c. 13].

BaxxsiuBUM KOMIIOHEHTOM BUBYEHHS 1HO3EMHHUX MOB y HAIll 4ac €
koMyHikarlis. CydacHe HaBUaHHSA 1HO3€eMHUX MOB He TIOBUHHO BifI0yBaTHCA B
HaIPy>KEHOMY, He KOM(I)OpTHOMy cepe,uOBI/mn OCKUIBKU Ile He CIpUSAE
CHIJIKyBaHHIO CTYZIEHTIB. 3aKJIaJl BUIOI OCBITH MOXXHA BBAXKaTH MOJIEJLITIO
cycruibcTBa. AKIO KOMyHiKalisf Bifi0yBaeThesd 6e3 ocTpaxy OOMOBUTHCH,
3pOOUTH TOMWJIKY, 0e3 3BEPXHOCTI — 3’ABJISAEThCA CIIJIKYBaHHS Ha PiBHI
IIApTHEPCTBA, 3 IIOBArol Ta IHTEpPECOM — MeTa OLIBIIIOCTI OCBITHIX
iHHOBaIi. Jlumme mocTaBUBIIM OCOOUCTICTh y IEHTP VCI€l IisSJIBHOCTI,
3pOOUBIIN 1I TMOCEPETHHUKOM B3aeMOJIii Cy0’€KTIB HaBYaHHS, MOXKHA
IIPOOY/IUTHU Kary JI0 BIIKPUTTs, Oa’kaHHS HaOyBaTH HOBUX YMiHb 1 HABHYOK
Ta B TOH K€ Yac 3pPO3YMITH, IO Ile €AWHA MMPUUHATHA MOJIeJIb poOOTH Ha
3aHATTAX.
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[lepeBaraMu TAaKOTO HaBYAaHHA € MOKJIUBICTh BCTAHOBJIEHHSA
PIBHOIIpAaBHUX IIAPTHEPCHKUX CTOCYHKIB Mi*K BHKJIaZladeM 1 CTyJeHTOM,
opraHizailia B TMpolleci HaBYAaHHA NPOAYKTUBHOI CIIBIpAIl THUX, XTO
HABYAETHCSA, OPIEHTAIlisd HAaBUAHHA HA pe3yJbTaT 1 HAOYTTSA CTyAeHTaMHU
HAWBAKJIUBIIINX KOMIIETEHTHOCTEW, MOKJIMBICTh IIPAKTHYHOI peasrisairii
0COOHMCTICHO-OPIEHTOBAHOIO, TEXHOJIOTIYHOTO Ta  Cy0'€KT-CyD’ €EKTHOTO
MIXOAIB 10 HaBUaHHSA. Takok aBTOHOMHICTh HaBUAaHHS, BiIOBIJAJIbHICTD,
HAaBUYKKA KOMaH/THOI POOOTH, KOJIETIaIbHICTh, 3B’ AI30K TEOpil 1 MPaKTUKH [1,
c. 15-16].

AJe 1110 cripusi€ BOJIHOYAC TTOKPAIeHHIO MIKPOKJIIMATy Ha 3aHATTAX Ta
PO3BUTKY KOMYHIKaTUBHUX HABUYOK CTY/IEHTIB?

B3aeMHe HaBUaHHA € HABYAJbHOIO METOJUKOI0, HAIIPABJIEHOIO HAa
PO3BUTOK PO3YMIHHSA IPOUYUTAHOTO, IKE IIJIIXOM ITOCTYIIOBOTO PO3IINPEHHS
MOXJIMBOCTEH TOTy€ CTYAEHTIB B3ATH Ha cebe posb yuutesis. BzaemHe
HABUaHHS PpPOOUTH CTY/IEHTIB AaKTHUBHUMH Ta JOIIOMarae iM CTaBaTH
He3aJIe)KHUMU  4YuTavyaM¥, 3MII[HIOIOYM CTpaTerii JJjid  PO3YMIHHA
nmpounuTaHoro. BsaemHe HaByaHHA (OpMye UYOTUPHU CTparerii po3yMiHHA
(po3ymMiHHA MPOYUTAHOTO, YTOUHEHHA, II/IBEIEHHS MIJICYMKIB Ta
IIPOTHO3YBaHH:A) 3a JIOTIOMOTOI0 KEPOBAHUX I'PYIIOBUX AUCKYcid. ITicisa Toro,
AK CTY[I€HTU 3HAUOMJIATBHCSA 3 IIPOIECOM 1 CTpareri€lo, BOHU MO uep3i
IIPOBOJIATH OOTOBOPEHHSA B MAJIMX rpynax [2].

Meroska B3a€EMHOIO HaB4YaHHs Oysa po3pobsieHa B 1980-x pokax
BUKJIQJlauaMH yHiBepcuTeTy InTaty LmiHoiic. Bynmo pocmimxkeno, 110
METO/IUKA B3AaEMHOTO HaBYAaHHS TIOJIIIIYE PO3YMIHHA IPOYUTAHOTO
CTyJIEHTaMU, ITICJIA TPhOX MICAIB POOOTH 3 IIEI0 METOAUKOIO, HAaBUYKU
B3a€EMHOTO YNTaHHA 30epiraaucs 10 0JTHOTO POKY.

[lepeBaraMu B3a€EMHOIO YWUTAHHA TEKCTIB y TIpylax € He JIMIIe
PO3BUTOK HAaBUUOK UMTAHHA, KOMYyHIKaIlli, TPOrHO3YBaHH:A U MATOTOBKA /10
IepeKyaly, a W PO3BUTOK HABUYOK TOBOPIHHS: IPAKTUYHUM ITiAXiJ,
aBTOHOMHICTh HABYaHHSA, KOJIETIAJIbHICTh, HABHUYKMU caMOOpraHizariii,
KOMaHAHOI poOOTH, CAMOCTIMHOTO TIOWIYKy Ta aHajidy iHdopmaiiii,
Ipe3eHTallil, MiKIUCIUILIIHAPHOCTI, Ma€ coIfiaJibHE CIIPSIMYBaHHS.

BzaemMHe 4YuWTaHHA JIoNIOMAara€ CTyJeHTaM JIOCHIKyBaTH, ajiKe
eeKTUBHUM € JIMIIle aKTUBHE CBIIOMe HaBUYaHHA. B rpymax cryaeHTH
MalOTh MOMUJIMBICT BUUTHCA CTAaBUTU 3allUTaHHA, OpaTw IiJi CYMHIB
iHbopMarliito, IIyKaTd Ta BUBYATH 11 Tomo. HapemTi, OCKIJIbKH aKT
HAaBYAaHHA 3MIHIOE IIOIEepe/HI 3HAHHA U PO3MIUPIOE 3/IaTHICTH ITi3HABATHU
HOBE, TO BiZI0yBamOTbCs mpollecH pediekcii IoA0 HOBOTO MaTepiay,
JTOCJTIJIPKEHHS TPUYMH 1 HACTIAKIB, MOIIYKY MOMKJIMBOCTEN MOTO KOPHUCHOTO
3acToCyBaHH:A 1 Mosiu@ikaIlii crapux ysiBJieHb PO BUBYEHY TEMY.

B3aemHe umTtaHHs € edeKTUBHMM caMe B rpylax abo B TaHAeMax i
OakaHo, 100 BiK 1 ITONIepe/IHI 3HAHHS YYacHUKIB Oy oyHakoBUMU. KoxkHa
3 YOTUPHOX CTpATETINl PO3YyMIHHA € Ba)KJIUBOK (PO3YMIHHSA IMPOYUTAHOTO,
YTOUHEHHS, MMi/IBE/IEHHS MiJICYMKIB Ta MIPOTHO3YBAHHS).
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[IpobseMu PO3YMIHHSA TEKCTY MOKYThb BHUHHUKHYTH dYepe3 CKJIaHY
JIEKCUKY, TpaMaTUKy YU OOE€M TeKCTy, Ile VCKJIAJHIOE CTyJIeHTaM
MO>KJIUBICTh BU3HAUUTU OCHOBHY i7lef0 Ta 3MicT. B3aemMHe uuTaHHA
nepenbavda€  BUKOPHCTAHHSI METOMAIB, TaKUX K IEPEYUTYBAaHHSI 3
BUKOPDHUCTAaHHAM CJOBHUKA JJI1 BU3HAYEHHs 3HAYEHHs HOBUX CJIIB,
3’ICyBaHHS 3MICTY CJIIB 3 KOHTEKCTY. JI/isl yTOUHEHHSI 3MICTY JOIIOMAararTh
HacTymHI ppasu:

. A He po3ymiro uacmuHy ...
. I]e saxcko, momy wo ...
. Y mere sunHuxkaroms npobaemu 3 ...

[IuTaHHA 70 TEKCTY JOMOMATraloTh CTy/IeHTaM PO3BHBATH HABUYKU
KPUTUYHOTO MUCJIEHHS, KOIaTy Iubine ¥ a”HamizyBaTtu. Hampukiiaz, yomy
aBTOpP 3pOOMB MEBHI CTHJIICTUYHI a00 CIOKETHI pillleHHS.

HacTynHi nuTaHHA 0 TEKCTY MOKPAIYIOTh PO3YMIHHS:

. Yomy Bu dymaeme...?
. Ax Bu eadaeme...?
. Koau cmanacsa nesua nodia na Bawy oymxy?

ITinBeneHHA Ii/ICYMKIB mIepef0ayvae BUKOPHUCTAaHHSA CTy/IeHTaMU
cTparerii y3arajbHeHHs, BUALJIEHHsS OCHOBHOI iJiel I KJIIOUOBUX MOMEHTIB
TEKCTY, CITIBCTaBJIEHHs iHdopMallii, mepekas IIPOYNTAaHOTO CBOIMH CJIOBAaMH.
JIOIIOMO3KYyTh B I[bOMY ITUTAHHS THITY:

. IIpo wo ueit mexcm?

. IIJo 6yao0 nepwum?

. IIlo cmanaoca dani?

. Axe 3axinueHusn? abo Ax 6y.a0 supiweHo KoHPATKmM?
[TepenbaueHHs — 1e BMIiHHSA 3pobuTHn oOT'pyHTOBaHE

npunyieHHsa. CTyZIeHTU MOXKYTh PO3BHUHYTH I[I0 HAaBUUKYy, IIyKAlOUH
IITKa3KH Ta 3’ ICOBYIOUH, 1110 Oy/e Bi0yBaTHCA J1ajli B TEKCTI abo sIKOI0 Oy/ie
OCHOBHaA ijiesl.

[Tpu omparffoBaHHI Xy/[0KHIX TEKCTIB CTYZ€HTH MMOBUHHI MONEPETHBO
MIePETJITHYTH Ha3By TEKCTY, KOPOTKUU 3MICT, BUJIUIEHE KUPHUM HIpUDTOM, i
HAO4Hy iHMopMallio, Taky sK KapTu, Tabsuil, AlarpamMu 4u iarocTpariil
(Akm0 BOHM HasABHI). 'pynmaMm cirijy IIykaTd J0KasH, fAKI JIOMIOMOXKYTh IM
nepei0AYUTU TEMY TEKCTY:

. A dymaro, wo ua kHu2a npo ..., momy uo ...
. A nepedbauato, a 0i3HarCs ..., momy wo ...
. A dymaro, wo asmop Hamazaemucs po3nogicmu / nepexoHamu

/ HamAaKHymu ..., momy wo ...

[Ticis 03HAaOMJIEHHS CTY/IEHTIB 3 METO/IOM B3aEMHOTO UNTAHHSA, BOHU
OTPUMYIOTh TEKCTU Ta KAPTKH 31 CTPIJIKaMU, AKi BKa3yIOTh Ha CTYJIEHTIB, Kl
3a TOJIMHHUKOBOI) CTPUIKOIO MIHSIOTHCA 3aBJAHHAMH (IIOSACHUTH 3MICT,
YTOUHUTH, MiJICyMyBaTH Ta mepeabauntn). HeoOXiiHO mepekoHaTHCH, IO
KOJKEH CTY/IEHT JIOTPUMYEThCS Yepru, 6epe yuacTb y JUCKYCii [2].

Y pamxkax croiBmparii 3 I'ete [HcTuTyTOM B YKpaiHi Mu 6epeMo yJacTh B
nporpami « Bunmocs: HaB4aTH HIMEIBKOi: OCBITHS MporpaMa Jijisi MaubyTHIX
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BUMTEJIIB HIMEIIbKOI MOBU», a came BHH 2: ik BUBUaioTh HiIMELIbKY MOBY fIK
inHozemuy? (DLL2: Wie lernt man die Fremdsprache Deutsch?). fx
IIpAaKTUYHE JIOCII/PKEHHs OyJI0 BUPIIIEHO 3’fCOBYBAaTH BIUIMB B3aEMHOTO
YUTAaHHS Ha MOKPAIlleHHSA MIKPOKJIIMaTy Ha 3aHATTAX. EkcriepuMeHT 0yJi0
IIpOBeJIeHO B Oepe3Hi 2020 pPOKy, MOro pe3yJbTaTHd 3aCBiTUMIN TJIMOIIIE
PO3YMiHHSA TEKCTiB, aKTUBi3aIlil0 pOOOTH B I'PyIax i 3arajibHe IMOKpaIlleHH
MIKpPOKJIIMaTy cepel CTyIeHTIB.

CIIHCOK BUKOPUCTAHUX /I2KEPEJI:

1. Kpoydopa A., Cayn B., Merbto3 C. Ta iH. TexHOJIOTII PO3BUTKY KPUTHUHOTO
MUCJIEHHS YUHIB; HayK. pea., nepeam. O. L. ITomeryn. K.: ITnesau, 2006. 220 c.

2. Villa R.A., Thousand J.S., Nevin A.I. Collaborating with Students in
Instruction and Decision Making / Corwin Press, 2010. 226 p. URL:
https://books.google.com.ua/books?id=7vljRVirHWwC&pg=PA24&lpg=PA24&dq=Gard
ner,+1993;+Marzano,+2001&source=bl&ots=q-

IzLloche&sig=ACfU3UopNpgea tXWBPyPHLDQpnScP8zWQ&hl=ru&sa=X&ved=2ahU
KEwjoj4709rDoAhViw4sKHSZcAucQ6AEwWDHoOECAKQAQ#v=onepage&q=Gardner%2C
%201993%3B%20Marzan0%2C%202001&f=false (maTa 3BepHeHHs: 18.03.2020).

IpuHa AHAPINYYK,

cmydeHmka,

HauionaavHuil mpancnopmHuil yHigepcumem
(m. Kuis, Yxpaina)

Jlecsa IlleBuyk,

KaHOudam nedazo02iYHUX HaYK, OOUeHM,
HauionaavHuil mparcnopmHuil yHigepcumem
(m. Kuis, Yxpaina)

TO IINTAHHA IIPO TEOPETUYHI IIEPE/IYMOBU
CTAHOBJIEHHA TA BIZ/ITBOPEHHAAHIJIOMOBHOI1
TEPMIHOCUCTEMU T'AJIY3I IHOOPMAIIMTHUX
TEXHOJIOT'TI

3 mnosiBoio iHMOpMAIIMHUX TEXHOJIOTIH BiZ0OYBCS PEBOJIIOLINHUN
IIEPEBOPOT y BCiX cdepax JKUTTs Ta BJIACHE CBIOMOCTI JIIOAWHU, BeIUKa
KIJIbKICTh BUHAXO/iB, BH3HAuajlaChb MPOrPecOM PpO3BUTKY HAyKOBHUX 1
TeXHIYHUX 3HaHb Ta /JOCBiAy JiojicTBa. PO3BUTOK Ta 3aKOHOMIpPHOCTI
JIOCJTIPKEHHA TepMiHOJIOTI 1HGOpPMAIIHHUX TEXHOJIOTIM Ta, BIAIIOBIHO,
IMiIMOBY 1H(MOPMAITIMHUX TEXHOJIOTIN PO3IMIOUNHAETHCSA 3 APYTOl MTOJIOBUHU
40-X pokiB XX CTOJITTS, 3 Yacy IMOSIBU €JIEKTPOHHUX OOUMCITIOBAIbHUX
MaiuH. Came To/l po3nodascs Iporec GopMyBaHHSA TePMIHOJIOTI chepu
iHpopMaliiHUX TEXHOJIOTIM, A0 $KOI TOTpPAlUIU OJ[HO-, JIBO- Ta
0araTOKOMIIOHEHTHI TepMiHU, 1[0 BHU3HAUAJIA NPUHIUN POOOTH Ta
B3a€EMO/IIl CHCTEMHHUX €JIEMEHTIB, MEeTO/IM INepeTBOpeHH: 1HdopMaliii,

13
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HaTnpukiaA: adaptor, indicator, processor, decoder assembler, processor
register, program counter, delay line memory, external mass storage [1, c.
236].

BBackaemMo 3a HeOOXiflHE aKIeHTyBaTH yBary Ha 3aIlikaBJeHOCTI
JIOCITIPKEHHAM TepMiHoJIoTil cdepu iHGOpMAIIMHUX TEXHOJIOTIH, 0
3’sIBWJIach OA[pa3y 3 BUHUKHEHHAM IEPIIUX eJIEKTPOHHO-00UNCTIOBAIbHUX
MaluH. [OJIOBHOIO CKJIQ[HICTIO TiiIMOBU cdepu iHdDOpMaIiHHUX
TEXHOJIOTIH MO’KHa BBa)KaTH Te, IO BOHaA IlepedyBa€ B IIPOIIEC]
Oe3nepepBHOr0O PO3BUTKY Ta AUHAMIUHUX 3MiH.

KoHnenTyaspbHOI ~akTyasizanii HaOyBa€ NHUTAaHHS BUHUKHEHHS
MIOHATTS «IIiiMOBa 1HGOpPMAIIMHUX TEXHOJOTIM». 3TiIHO 3 OJIHIEI0
JTyMKOIO, 1€ TIOHATTS 3’IBUJIOCS OJJHOYACHO 3 BHHAXOJIOM 1 IOIIMPEHHAM
eJIEKTpOHHO-oOuncatoBanHux wmamuH y CIIA y XX cromitri [2].
BiAmoBiAHO 10 1HINOI, TOHATTSA BUHUKIO Y 80-Ti poku XX CTOJITTA y
3B’A3KY 3 IOYATKOM «MiHI-KOMITIOTEPHOI epu» [3, ¢. 16].

3arajioM migMoBa iHGOpPMAIIMHUX TEXHOJIOTIN BBayKa€ThCA 3aCO00M
IMCEMHOTO ¥ YCHOTO CIIUIKYBaHHS PI3HUX Tpyn Jioged y cdepi
iHbopManiiHUX TexHoJIOTiM. BoHa cKIafaeTbcd 3 KOMIIIOTEPHUX
TepMiHIB, mpodeciiiHOI JIEKCUKX Ta KaproHi3miB. TepmiHoJoris
iHDOpMaLIHHUX TEXHOJIOTIN HAJIEXKUTDh J0 CKJIAJy JIITepaTypHOI MOBHU Ta
II03HAYaE crerniaabHi, crenudiuHi /Ui 1anoi chepu IOHATTA [4, €. 10].

TepminoBi chepu iHDoOpMaIMHUX TEXHOJIOTIN BIacTUBa abCTpaKIIis,
He3aJie)kHe  (PYHKI[IOHYBaHHS B  MelKax TEPMIHOJIOTIUHOTO  II0JIA,
OCMHUCJIEHICTh BHYTPIIITHHO1 GOPMHU, OOMEKEHICTh UNCETHHOCTI.

Jlinreict JI. 1O0. bBysdHoBa mnojuige TepMiHU iH(pOPMALIHHUX
TEXHOJIOTIH Ha TPH PIZHOBUJIM 32 O3HAKOIO «3PO3YMIJIOCTI» JJIA Ti€l uu
1HITIOl YaCTUHU HacCeJIEeHHS: 3a2anbHO3HA4ywWl mepmiHu (BKUBAIOTHCS B
IIOBCAKJIEHHOMY  3MicTi, sK-0T: analyst, accreditation, identity,
computation); 8y3bkocneuiaabHi mepmiHu (xapakTepHi s Tamysi
iHpOopMaIIHUX TEXHOJIOTIH, IO BOJIOAIIOTH OCOOJMBUM KOMII IOTEPHUM
3MicTOoM, 3po3yMmisi Juiie TmpodecioHasaMm, AK-0T: object module,
declaration statement, function main); cneuiaabHO-MeXHIUHI MepPMiHU
(BimobOpakaioTh cdepy crHemiaJlbHUX B3HAaHb — TEeXHIKH, EKOHOMIKH,
MeIUITUHY 1 T.J., AK-0T: high-level language, binary arithmetic) [5, c. 43].

Ha mouaTtky XXI CTOJITTA B aHIVIIUCHKIA MOBI OYaJil CTBOPIOBATHUCH
OAUHUIII HaA II03HAYEHHS IOHATh «aAMAMOpP KOMNIOMEPHOI MexHIKU»
(chip-head, computer junkie, cyberaddict, data-junkie, digit-head,
nethead, technofreak); «moil, wo e6mie npaurweamu 3 CYHACHOW
KoMmn’r1omepHow mexHikorw» (competent, computersavvy, cybersavvy, IT-
savvy, tecsavvy); «gaxigeub xkomn’romepHoi mexHiku» (computer nerd,
cyberguru, cybernerd, techguru); «3uaseuvp, excnepm KomnrOMepHoOL
mexHiku» (cyberati, digerati, technoset).

[Iupokoro BUKOpHCTaHHS HaOyysm cieHrismu geek, nerd, 1O
BUKOPHCTOBYBAJICA CIOYATKy B aMEPUKAHCHKOMY BaplaHTI aHIJIIHCHKOI
MOBH JIJIs1 TIO3HAYEHHS HEIPUEMHOI, HY/THOI JIIOIUHH, 3T0JIOM OTPHUMAaBIITH
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BHAUEHHS «/AM00UHA, 3aHYpeHa Y celm Komn’romepHoi mexuiku». OTKe,
3aBJAKA BKa3aHUM OJIMHHUISIM OyJI0 CTBOPEHO MJECATKU JIEKCHYHUX
1HHOBAIIIMl Ha Mo3HauYeHHs (axiBIliB Ta amaTtopiB B cdepi iHDopMaliiHUX
TEXHOJIOTIH.

TepmiHosioriuHa cucTeMa raay3i iH(QOpMAIIMHUX TEXHOJIOTIH €
OIHIEID 3 HAWUMOJIOAIINX CHCTEM, OCKLIPKM BUHHKJIA HAIpPUKIHINI XX
CTOJIITTS Pa30M 13 BUHUKHEHHAM 1 PO3BUTKOM 1H(MOPMAI[IMHUX TEXHOJIOTIH.
OCKUTBKY JIiIEPOM PO3BUTKY Tajy3i iH(pOpMAaIiiHUX TEXHOJIOTIH Oynu 1
gasmmatotbesa Cromyueni Illtath AmMepuKH, 3pO3yMijio, IO TEPBUHHA
HOMIHAITisl HOBUX PO3PO0OK Bi/I0YBAETHCS aHTJIIHCHKOI0 MOBOIO.

[Iporpecyioui IIpormecyu KOMITIOTEPU3AIil JAUKTYIOTh HEOOXiHICTD
aJIeKBaTHOI TPAHCJIAINI BIiANOBIIHMX TeKcTiB. Ha chorogHi mg0CUTH
aKTyaJIbHOIO  OpoOJIEMOI0 €  IIepeKsIajJi  aHIVIHACHKUX  TePMiHiB
iHopMaIifHUX TEXHOJIOTIN Ha yKpaiHChKy. Ilepir 3a Bce, 1ie HEOOXiTHO
JUIsT  Tepekyiafly TEeXHIYHOl JIOKyMeHTallll, JiTeparypu, iHTepdeNciB,
IIPOTPAMHUX MPOAYKTIB.

3rijiHO 3 AYMKOIOo JiiHTBicTa JI. M. ApXUIIEHKO, CKJIaIHICTh IIePEKIajTy
TEKCTIB TeMAaTUKH I1H(POpPMAIIMHUX TEXHOJIOTIM MOoJATaE B TOMY, IO
OLJIBIITICTh TEPMIHIB BiJHOCATHCA /10 Oe3eKBiBaJIEHTHOI JIEKCUKH, TOOTO He
MAalOTh PEryJIIpDHUX BIiANOBIAHOCTEH B YyKpalHCHKIM MOBi. AJie Iie He
O3Havae€, 10 3/IMCHUTU IepeksiaZi HeMokauBo [6]. ITocTymoBo TepMiHu
iHpOopMAaIIHUX TEeXHOJIOTIN 3/00yBalOTh MepeKsIaalbKi BiIMOBIAHOCTI, 1
1lell IIpoliec BUBYEHHS MIPOXOAUTH JIOCUTh TUHAMIUHO.

PesysbraT AoCITipKeHHsA TakKux JIiHTBicTiB Ak B. B. Kamrisona,
I. M. Kyumana, H. C. Monaprnuka ta I. B. CokosioBa 3acBiguuiu, 1o
AIUHAMIYHUUW  PO3BUTOK  TepMmiHocucTeMu cdepu  iHpoOpMamiiHUX
TEXHOJIOTIA B yMOBaX Cy4acHOI rjio0asrisairil CBiTy Ta ITOCTiMHI iHHOBAIiHHI
MpOIleCd B KOMIT'IOTEPHIN TEXHIIll CTBOPIOIOTh HEOOXiTHICTh PO3IIMPEHHSA
TEPMIHOJIOTIYHUX JOCJTI/IXKeHb 1 BJOCKOHaJIeHHS CIIOCOOIB IIepeKsiazy
aQHTUIINCHKOI TEPMIHOCUCTEMHU ITI€l TaTy3i PIBHUMU MOBaMH, y TOMY YHCJII T
YKPalHCBHKOIO.

3a ginreicrom B. B. KanTisioBum BUJUIAIOTH YOTHUPHU KJIacu
HOPMATHUBHOTO TepeKIaZly TepMiHiB iH(QOpMaAIIMHUX  TEXHOJOTIN:
HemepeKsIaiHl TepMiHM, 3alo3WYeHHs 4Yepe3 TPAHCKPUIIIi0, MepeKsajt
CEMaHTUYHHUM  €eKBiBaJleHTOM ab00  (YHKI[IOHAJIbHUM  aHaJOTOM
(HabaxkeHUH epeksian) 1 KaJbKyBaHHA [7].

B. B. KanrizioB 3a3Havae, IO MEPIIUM CHOCIO IMOBHICTIO KOIIIIOE
aHIJIOMOBHE HamMCaHH:A TepMiHy. He nmepeksiafaoThcsl Ha3BU KOPIIOpAIlii,
TEXHOJIOTIUHI CTaHJapTU 1 Ha3BU MPOTPAMHUX MPOAYKTIB. Hampukian,
HazBa Kopropailii SBM (8id International Business Machine) B cydacHux
YKPalHCbKOMOBHUX JIOKyMEHTaX 3aJIUIIAEThCSA HE3MIHHOKO 1 3alUCYEThCS
JIaTUHHUIEIO [7].

Takok, He mepeKIaJarThCA HA3BU TEXHOJIOTIYHUX CTaHAAPTIB 1
ImporpaMHuxX mOpoaykTiB. Hampuriaza, 6e3nposionuil 38'a3ox Bluetooth
TPAHC/IIOEThCSA HA YKpAiHChKYy MOBY He fIK CUHIill 3yb, a mexHo.a0211
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Bluetooth. TIpukiiazoM NOporpaMHOrO TPOAYKTY MokHAa HasBatu Adobe
Photoshop (peaxmop pacmposgux 3006padxceHb 810 komnawii Adobe). Crif
3a3HAYUTH, 10 ICHY€E ABI IPpynyd Ha3B MPOTpaMHUX MPOAYyKTiB. [lepima —
mporpaMHe 3abe3neueHHs, [0 PO3POOJISEThCS KPYITHUMU KOPIOPAIiAMHU.
Bouu wMmaioTh HasBy «BUpOOHMK + HasBa HOPOAYKTY» (HaIpHKIag,
Bullle3azHaueHuit Adobe Photoshop abo Microsoft Windows). Ipyra rpyma
— ZIOJATKH, HaIMCaHI iHAUBIAyaicTaMu eHTy3iactaMu abo iHUBiAyaIbHO.
OO6wuBi rpynu Ha3B He MEPEKIIAJIAI0ThCs YKPAlHCHKOIO [7].

Jlpyruii cnoci6 mepeksazly — 3alo3WUYEHHS OCHOBH  Uepes
TPAHCKPHUIIIIif0, TOOTO, BiITBOPEHHS 3BYKOBOI (POPMH IOUYATKOBOTO TEPMIiHY
3a JIOMIOMOrOI0 OYKB YKpPalHCBKOTO ayidaBiTy, SIK-OT: NpuHmep, CKaHep,
daiin [7].

Tperiii cnoci6 mepexksagy TepMiHiB iHGOPMAIIHHUX TEXHOJOTIH —
BUKOPHCTAaHHS €KBiBaJIEHTIB, TOOTO, peajIbHO iCHYIOUMX YKPAIHCHKUX CJIIB,
Kl TOBHICTIO ab0 YacTKOBO BiJIOOpa)KalOTh 3HAYEHHS AHTJIOMOBHOTO
TepMiHy (meperazlay 3HAXOAUTh YKPAiHChKUM KOPiHb, BIAMOBIIHUU 0
3HAUEHHS YKpaiHChbKOTO TepMiHy, AK-OT: network (mepexca), data
(itngpopmauis)).

HactymuuM crocobomM mepeksiazly TepMiHIB — iHGOpMAaIiHHUX
TEXHOJIOTIH € KaJIbKyBaHHA, TOOTO, IE€peKJIa/i JIEKCUYHOI OJIMHUIN
OpUTiHAJy Yepe3 3aMiHy 1i CKJIaJIOBUX YaCTUH HA JIEKCUYHI BiZIMOBITHOCTI B
YKpalHCBKIM MOBI, III0 BUKOPHUCTOBYETHCA JJis NEPEKIaZly CKJIAJeHUX
TEpMHIB, SK-OT: applicationserver (cepsep doodamxkis), hyperlink
(cinepnocunarnsn). ToOTO, KaJbKYeEThCA caMa CTPYKTypa TepMiHy, MOpHU
IIbOMY OKpeMi KOMIIOHEHTH MOKYTh BJlaBaTH 13 cebe TpaHCKpHUIIio abo
JIEKCUKO-CEMaHTUUHY 3aMiHy [7].

[Ipu mepeksaji HEOJOTI3MIB Ta 3alO3WYeHb CJIij] Iam ATaTH, o
HalcyJyacHillle mporpaMHe 3a0e3IledeHHs Ta TeXHiKa (a came 3 HUMH
IIOB s3aHI HOBOYTBOPEHHS y I cdepi) HaAXOAUTh Ha YKpaiHy
AQHTJIIMCHKOIO MOBOIO.

s a"asizy 6ys10 oOpaHO AeKiTbKa CJIOBHUKIB PI3HUX aBTOPIB TaAKUX
gk B. E. Illesuenko, bpsu Ildadbdenbeprep, Maprin Beiik. Y xoxi
JIOCJTJI>KEHHST BUOKPEMJIEHO TPYyIly HeOJIOTi3MiB, sfika OyJsia yTBOpeHa 3a
nmoromororo  adikcoity cyber, Tak 3BaHI «KibepHeo.ao02i3Mu», SIKi
Bi/ITBOPIOIOTh 3HAUEHHS «N08 SA3AHULL 3 KOMN 10MEPHOI0 MexXHIKoW abo
InmepHem».

TakuM YMHOM, PO3IIAHYBIIU crHeludiKy Bi/ITBOPEHHSA TEPMIHIB y
rajmysi iHpoOpMamilHUX TEXHOJIOTIH, BBa)XKAa€EMO, IO JJIs aJeKBaTHOI
mepefiadyi  3MICTy aHIJIOMOBHUX TepMiHIB raiy3i iHpopMamiiHux
TEXHOJIOTIM 3a JAONMOMOTrOI MiAiOpaHUX YKpPAIHCHKUX BIMIOBITHUKIB
BUKOPHUCTOBYIOTBCA yCi JIOCTI/PKEHI crmocoOm Tepeksaay, a came
TpaHCcJIITeparlis, TPaHCKPUIIIIis, aJlanToBaHe TPaHCKO/IyBaHHS,
KaJIbKyBaHHS Ta OIHUCOBUM IIEpeKIa,.
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Ipuna AHIiIIEHKO,

suxaaday xagedpu THO3eMHUX MO8,

XMeAabHUUbKA 2yMaHimapHo-nedaz02iuHa akaoemis
(m. XmeavHuuwvkuil, Yxpaina)

OPTAHI3BAIIIA ABTOHOMHOI'O HABYAHHA THO3EMHOI1
MOBHA Y HABYAJIBHOMY ITPOIECI BUIITOI HIKOJ/IN

JIOKOpiHHI 3MIHM MapaJUTMH CydacHOI BHINOI OCBITH CIOHYKAaIOTh
BUKJIa/laya BHINOI IIKOJH [0 IIONIYKY HOBUX METOIB HaBUaHHS, sKi
CIPUAIOTh PO3BUTKY aBTOHOMHOCTI CTYJIEHTIB, BMIHHIO CaMOCTiHHOTO
mouryky iHdopwmarrii, 1i  0O6poOKM Ta y3araJbHEHHIO, 3aCBOEHHIO
PI3HOMAHITHUX HaBUAJbHUX CTpaTeriil. 3700yTTA CTy/leHTaMd 3HaHb 1
HABUYOK, IT[0 JAI0Th IM 3MOTy e(peKTHUBHO CaMOCTIMHO PETyJII0BAaTH IIPOIIEC
HaBYaHHS, CTAJIO OHIEIO 3 TOJIOBHUX I[IJIEH BUIIIOI OCBITH.

[TuTaHHA aBTOHOMIi CTYZIEHTIB y HpoIleci HaBUYaHHA 1HO3EMHUX MOB
IITUPOKO PO3TJIAFAETHCA Y CYYaCHIHN IICUX0JI0TO-T1€/IaTOTIYHIN Ta METOAUUHIMI
mitepatypi (L. JI. bim, H. ®. Bopucko, H. ®. KopsikoBresa, 1. I1. 3ajopoxHa,
I. 0. 3umu4, O. O.Jleoutbes, T. B. JIutBunosa, T. O. Oniiinuk, €. C. IToaar,
B. B. CadonoBa, JI. B. TpopumonBa,  O. M. CosoBoBa,  A. M. IlIykiH,
H. B. fIrensceka, R. Hohn, R. Oxford, D. Gardner). JIocigHUKN OTHOCTAaHHO
CTBEP/KYIOTh, 110 HEOOXITHICTh PO3BUTKY aBTOHOMIl CTy/leHTa 3yMOBJIEHA
VIOOJILHUMH TEHJEHIIAM PO3BUTKY CYyYaCHOTO CYyCITLIIbCTBA, SIKE BHMAarae
dopmyBaHHsA Yy MaOyTHIX (paxiBI[iB TOTOBHOCTI JI0 ITOJAIBIIIOI CAMOOCBITH,
CaMOB/IOCKOHAJIEHHS Ta ITOCUJIEHHS CTYIIEHS COLIaIbHOI BiJITIOBIJaIbHOCTI.

TepmiH “aBTOHOMHe HaBYaHHs IIOXOJUTH BIiJI TpPelnbKoro “aBTo”
(“cam™) 1 “bHomoc” (“3BMYal, 3aKOH ), TOOTO caMOCTiliHE HaBYaHHS.
bBinpuricTh BUKJIQZAYIB 1 CTYAEHTIB PO3YMIIOTh Ile IOHATTA  fAK
“camoopraHizoBaHe HaBUaHHS , KOJIM Y4YeHb IIPaIflO€ CcaMOCTiHiHO, 0e3
JIOTIOMOTH Ta KOHTPOJIIO BUKIaAauda” [1, c.34].
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Y xoai mocaipkeHHs CHAAIUMHU Cy4acHUX IIe/IaroriB Ta METOAYCTIB
OyJIO BUOKpPEMJIEHO TPH OCHOBHUX IIAXOAHU JI0O PO3KPUTTS 3MICTY
“aBTOHOMIST”: 1) TICUXOJIOTIYHUM — XapaKTEPHUCTHUKA OCOOHCTOCTi, TOOTO
BHYTPIIIHA OCOOHCTICHA HE3aJIEKHICTh CTyZleHTa, Mo 0a3yeThCcs Ha
3aTHOCTI CaMOCTIMHO KepyBaTH IiporiecoM ¢GOpMYyBaHHSA I1HIIIOMOBHOI
xomnereHii (T. TamboBkina, H. Holec, D. Little), abo mexanizm pedekcii,
0 € OJIHUM 3 eJIeMEeHTIB IIi3HaHHA B yMOBaxX 0Oe3lepepBHOI OCBITH
(O. CostoBoBa); 2) IOJITUYHUN — YyMOBU HaBYaHHSA, 32 AKHX 1HIWBIJI Mae€
IIpaBO Ha OBOJIOAIHHA iHOo3eMHuMu MoBamu (P. Benson, P. Voller); 3)
HaBYAJIbHUH — HaBYaHHA, B YMOBax SKOro IiHAuBIZ Oepe Ha cebe
BI/IIOBiTAJIBHICTh 32 YAaCTHHY ab0 Bech IPOIleC OpraHizarii HaBYaHHS 0e3
IpsAMOro BTpydaHHs BuKiIazada (M. Knowls), abo 3pilicHIoe cucremy
BUIbHOTO BHOOpPY Ta NUIAXIB HOTo 3acrocyBaHHsA Ha mpaktumi (J. Edge,
S. Wharton) [2] .

Ha migcraBi anasmizy JitepatrypHux kepea (O. b. biruy,
T. }O. Tam6oBkina, O b Tapuonoabchkuii, D. Little, A. Scharle, A Wenden)
HaMu OyJI0 BU3HAYEHO, 1[0 HaBYaJbHA AaBTOHOMIA € OCOOJIMBUM
(deHOMEHOM, IO  XapaKTEPU3YETHCA  OCOOUCTICHOIO  BHYTPIIITHBOIO
HE3aJIEXKHICTIO CTYZ[eHTa, TOTOBHICTIO 1 3/IaTHICTIO CaMOCTIMHO HpUHMaTH
pillleHHs IIiJi Yac BHUKOHAHHA IIPOJyKTUBHOI HAaBYAJIbHOI MJisIJIBHOCTI,
IUTAaHyBaTH, OIJIHIOBAaTH, KOPEryBaTH, VyJAOCKOHAJIIOBAaTU I  HECTH
BI/IIOBIIAJIBHICTH 34 11 pe3yJIbTaTU B KOHTEKCTI MPOdeCITHOTO CTAaHOBJIEHHS.
TobTO MOKHA CTBEp/IKYBaTHU, IO JaHUU (EHOMEH BIHOCUTHCA 10
IHIITOMOBHOI HaBUYaJIbHOI KOMIIETEHTHOCTI. Y METOJIMYHOMY acCHeKTi
nepeiyMmoBaMu e()eKTUBHOCTI HaBYAJIbHOI aBTOHOMII €: 1) 3BHAHHSA CTpaTerii
BUBUYEHHsS IHO3eMHUX MOB 1 paIiOHaJIbHUX MPUHOMIB pobOTU 3
IHIIOMOBHUM MarepiajioM; 2) BHOIp ONTUMaIBHHUX CTpaTeriil 1 mpuiloMis,
aJIEKBaTHUX IIOCTaBJIEHINW 3a71aui; 3) BIAMOBIAHUU piBeHb iHMOPMAIiNHOIL
KyJIBTYpU Y4YHIB, sIKUH 3a0e3mleuye MOXKJIMBICTh NIBUIKOTO IIOIIYKY Ta
iHTepmperariii indopwmarii; 4) BMIHHA paI[iOHAIPHO PO3MOALIATH dac i
KOHTPOJIFOBAaTU ITOTOYHI Pe3ysIbTaTH; 5)CBOEYACHE BHECEHHsI KOPEKTUB Ha
OCHOBI pe3yJIbTaTiB HOTOYHOTO KOHTPOJIIO YU CAMOKOHTPOJIIO. [3, ¢. 15].

ABTOHOMHE HaBYaHHA € CTYAE€HTOIEHTPUYHHM, OCKIJIBKH 0a3yeThCs
Ha HWoro morpebax Ta iHTepecax. ABTOHOMHHU CTY/IEHT € aKTUBHUM
YYaCHUKOM IIpollecy HaBUaHHA 1 6epe BIZIMOBIZIAJIbHICT 3a pe3yJbTaTH Ha
cebe. CTyieHT He cTaHe AaBTOHOMHHUM, JOIIOKM He B3MIHUTBHCA UOr0
CTaBJIEHHS /0 HABYAHHSA Ta MOBEJIIHKOBA MOJIeJib. TaK0K 3MIHIOETHCSA POJIb
BUKJIa/laua, SIKUH HE € JKepeJoM B3HaHb YH IHCTPYKTOPOM, a CTa€
dacuitaTopoM, oOpraHizaTopoM, MEHTOPOM, ITApTHEpPOM. Y B3BS3Ky 3i
3MIHOIO POJII BUKJIaZadya BUHHUKAE TOHATTA “IeIaTOTIYHUM CyIIpPOBi .
C.Tenkan BuUAUIAE TpU BaplaHTU II€JIATOTIYHOTO CYIPOBOJZY AiSJIBHOCTI
cryaentiB. Ilepmmit BapianT — “akTuBHA Jomomora”. lleit BapiaHT
nepesibavae AisUIBHICTD Ieflarora B CUTYAIlIfIX, KOJU CTYJIEHT He MOXKe
CaMOCTIMHO CILJIAaHYyBaTU CBOIO JIs/IbHICTh. BUKJIazau AomoMarae CTY/IEHTY
30pIEHTYBATHCA y CIOco0aX MISIBHOCTI, BTPYUYAETbCA y XiA Horo poboTH
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TO/i, KOJIW BiH HE MOXKE CaMOCTIHHO ITozo1aTu mpobiaemu. Ipore Bukiaamayu
HAJla€ CTYAEHTy IIOBHY cBOOOAy niii. /JIpyruii BapiaHT — “KOOpPAWHYBaHHS .
CTyzeHT € TeHepaTOpPOM ified 1110JI0 TJIaHy BJIACHUX JiW, ajie BCe Ile MOXKe
moTpebyBaTH KOpeKIil. Bukiazad Moke IIpOJIEMOHCTPYBATU CTYAEHTY
CIlocoOM BUPIIlIeHHSA aHAJOTIYHUX IIpo0seM, 30epiraroum 3a CTyJAeHTOM
aBTOPCTBO IIi3HABAJIBHOIO INUIAXY. TpeTiii BapiaHT — “KOHCYJIbTYBaHHS .
CTyzieHT caMOCTIHO IJIaHy€ CBOIO isJIBHICTb, B3JaTHUU 3AIUCHUTU
KOPEKITiI0 CBOIX 3HaHb. [[iATpMKa BUKJIaAaua 3/1iHCHIOETHCS 3a IIPOXaHHAM
CTyJIEHTa, KOJIM BiH HEBIIEBHEHUI y BIPHOCTI 00OpaHOTo ILIAXY, ab0 Homy
I[ikaBa TOYKAa 30PYy BUKJIaJlaya 111010 CylepewInBux GakTis [4, ¢. 131].

BimoMmo, 110 He BCi CTY/IEHTH MOKYTh €(EKTHUBHO HaBUATHCS B YMOBaAX
aBTOHOMHOI Mojiesti ocBiTd. OCHOBY TOTOBHOCTI J0 aBTOHOMIi CKJIaJarOTh
Takl 37I0HOCTI Ta BMIiHHS: KOHIIEHTPYBaTH yBary Ha IIOCTaBJIE€HUX IJIAX 1
3aBJJaHHAX OCBITH B IIJIOMYy Ta 1i OKPEMOMY €eTalll; CaMOCTIMHO yIPaBJIATH
IIPOITECOM BJIACHOI OCBITH; KOHTPOJIIOBATH M OIIIHIOBAaTU JAWHAMIKY CBOTO
PO3BUTKY, JIOTPUMYBATUCSA TI€BHUX TEPMIiHIB BHUKOHAHHSA 3aB/IaHb;
YCBiJIOMJTIOBAaTH BJIaCHI HaBYaJIbHI CTWJII 1 cTparerii; 3aliMaTH aKTHUBHY
MIO3UIIII0 1010 BUPIIMIEHH KOMYHIKATUBHUX 1 HABYAJIbHUX 3aBJIaHb; J0JIaTU
HeraTUBHI eMolril, 30epiraTy BIIEBHEHICTb Yy BJIACHUX CWJIAaX Y BUIIAJKY
CTPECOBHUX CUTYAIIiH TOIIO [5, . 52-55].

JlJ1s1 6araThOX BUKJIaZIadiB IHO3EMHHUX MOB aBTOHOMIs CTy/IEHTa — OJTHA
i3 CKJIQZIOBUX IIPOIleCy BUKJIAJIAHHSA, KA PEali3yeEThbCs Uepe3 peTeTbHUU
a”Hayi3 moTped CTyJeHTa, MOJIEJIOBaHHSA Ta BIIPOBAJIKEHHS CTpaTerii
CaMOCTIAHOTO HaBYaHHA, PETyJsApHI IHAWBIAyasbHI KOHCYJIbTAIll Ta
BUKOPDHCTAHHSA IIEHTPIB CAMOPO3BUTKY 3 JIOCTYIIOM JO PI3HOMAHITHUX
pecypciB BUBYeHHsS MOB. TakoK Ba)KJIMBO, 100 OCBITHE CEpEJIOBUINE HeE
oOMesKyBaJIoCh JIUIle HAaBUAJIbHOIO ay/IUTOPI€I0, a ¥ BUXOAWJIO 3a 1 MeXi.
ToMy JOLiJIBHO y HaBYAJbHOMY IIPOIIECI 3aCTOCOBYBATH CEPBICU MepeiKi
IHTEpHET — €JIeKTPOHHY IIOIITY, eJIEKTPOHHI 0i0J1I0TeKH, OCBITHI CaWTH,
MIOPTaJIN, BIPTya/IbHI Kacu, GOpyMH, YaTH Ta 1HII 3ac00U B3aEMOJII.

CroiBmpansi — 1IIe IIfe ojAHA i3  yMOB 3a0e3mneyeHHs YYHIBCHKOI
apToHoMil. ToMmy ocoOsuBY yBary cii, OpUALIUTA TpynoBuM ¢opmam
poboTH, Akl mependayaroTh OOTOBOPEHHS 1 MPUUHATTA pillleHb BiIHOCHO
mpoliecy HaBYaHHsS (HaBYaHHSA y CIIBPOOITHUIITBI, KoolepaTUBHI dopmu,
METOJl TPOEKTIB, aHa/Ii3 KOHKPETHUX CHUTyaIlli ToIo). 30KpeMa, Ha
BaHATTAX 1HO3€MHOI MOBHU JIOPEYHO BHUKODHCTATH HACTYIHI METOIU
IPYIIOBOI POOOTH: KOOIEpaTuBHA POOOTa 3 TeKCTaMH «B3aeMHe YUTaHHS»,
MeTo;T « KokTesibHA Beuipka», MeTO/ mpe3eHTarlii inopmariiii «[Ipomosa B 5
peueHb» [6, c.15].

l'apHUM IIPUKJIAZIOM peaJtisaliil 3a3HaueHUX MMPUHIUIIB CTYAeHTChKOI
aBTOHOMII € CTBOpPeHHA cTyAeHTaMu MoBHOro mnoptdostio. €Bponeichbke
Mogsue IToptdosio po3pobsene Jlinrsicruunum KomiteTom Pasu €Bponu 3
METOIO0 CTaHJapTHU3allili BUMOT JI0 BUBYEHHS, BHUKJIAJAHHS U OI[iIHIOBaHHS
JIOCSTHEHD y Tajly3l BUBYEHHS 1HO3EMHUX MOB I'POMa/ITHAMU €BPOIENCHKUX
KpaiH. 3arajibHOEBPOIIENChKI peKOMeH/allll 3 MOBHOI OCBITH HPOIIOHYIOTh
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Tpu OOOB'ABKOBUX KOMIIOHEHTU MOBHOTO mopTdosio (MII): moBHUMIA
macriopT (MictuTh ocobucry iHGOpMAIil0 OO0 PIBHA  BOJIOIHHA
iHO3eMHOI0 MOBOIO); MOBHY Oiorpadiro (m1aH pobotn); mocke (36ipka ycix
BUKOHAHMX POOIT, AKI BioOpakaloTh AocsATHeHH:). [1ixoau A0 CTBOPEHHS
"moptdensa” MOKyTh OyTH PI3HUMH 3aJIEKHO Bijl eTamy HaBYaHHSA, PiBHA
BOJIOJIIHHA MOBOIO, TEPMiHIB HOro CTBOPEHHs TOINO. BuUKOpHCTOBYIOUN
MoBHe mopTdoio y HaBUAJBPHOMY IIPOIlECi BHIINOI IIKOJIM, CTYJAEHTH
BUATHhCSI OO'€KTHBHO OI[IHIOBATH CBOI MOXJIMBOCTI, 3HAXOAUTHU CIIOCOOU
IIO/I0JIAaHHSA TPYHOIIIB, BU3HAUATHU NJIAXU JIOCATHEHHS BUIUX PE3YJIbTaTIB,;
iXHA HaBUYaJIbHA JISUIBHICTD 1 BIZINOBIAAJIBHICTH 32 CBOIO IIPAIfi0 CTAIOTh BCE
OLTbIN YCBIIOMJIEHUMH.

OaHuM i3 JIOCUTH IIONMIMPEHUX BUIIB POOOTU TPU ABTOHOMHOMY
HaBYaHHI BUCTYIIA€ METO/ IIPOEKTIB. [[OIJIbHO BiA3HAYNTH, 110 Y IIPOEKTHIN
JISJIBHOCTI CTY/IEHTHM BUKOPUCTOBYIOTh pI3HOMAaHITHI dopMu 1 MeToau
po6OTH, IO CBIIUMTH PO THYUYKICTh MHCJIEHHS, PO3BUTOK KPEaTHUBHOCTI,
CaMOCTIAHOCTI Ta IHTEJIEKTyaJIbHOI AaKTUBHOCTI MaMOyTHIX axiBIIiB.
[IpoekTHA ISJIBHICTH CTYAEHTIB Ja€ 3MoTry (OpPMYyBaTH TakKi OCOOHMCTICHI
SIKOCTI, AK YMIHHS MpaIioBaTU B KOMAaH/i, HECTU BIJINOBIIAJIbHICTh 3a
yXBaJjieHe PillleHHs, aHaTi3yBaTH Pe3yJIbTaTH JiS/IBHOCTI, apTyMeHTYBaTH i
BiJICTOIOBAaTH CBOIO TOUKY 30DV, 3/IaTHICTh UTH HA PUBUK JJIsI JOCATHEHHS
YCIIiXy, CAMOCTIHHICTD Ta 1HII BJACTHUBOCTI, III0 € HEOOXITHUMU I (haXiBIA
B YMOBaXx 3MaraHHs Ta 00POTHOM 3a IOCATHEHHS KPAIIOTO PE3YJIbTATY.

Bigrak, ¢opmMyBaHHS aBTOHOMHOCTI — Il TPUBAJHU IIPOIIEC, SAKUU
nmotpebye 3ycwib sIK BiJi BUKJIajaua, Tak 1 BiJl CTyJeHTa. BaXkIuBoO €
cUCTEMaTHYHA CHIiBIIpalld BUKJIaZauva 1 CTy/IeHTa Ha KOXKHOMY 3aHSTTI, Jie
BUKJIQ/Iay MiAOUpae AOIIbHY (DOPMY MeJarorivyHoOro CYyIpPOBO/Y, a CTY/IEHTH
OTPUMYIOTh IMIYJIbC, KWW JOIMOMOXKE IM IIPOJIOBXKUTHU MPOIIEC BUBUYEHHA
T€MU B aBTOHOMHOMY PEXKHMI.
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TRANSLATION OF PHRASEOLOGICAL UNITS
IN THE FIELD OF TRANSPORT TECHNOLOGIES

The development of questions of phraseology theory was handled by a
range of linguists, in particular M. Alefirenko [1], L. Bulakhovsky, V.
Vinogradov, V. Hak [4], M. Kopylenko, Z. Popova, Y. Firsova, and others. It
was found out that when doing with the English vocabulary, phraseological
units create great difficulties in understanding and translating them since
these are the phrases that do not arise separately in the act of speech but
exist as stable fixed phrases. They reflect the history of the nationality, the
peculiarities of their culture and the way of life [6]. The human factor plays a
huge role in the phrasing, because the vast majority of phraseological units
are related to a human being, various fields of their activity. Phraseology is
an extremely complex phenomenon, the study of which requires its own
method of research, as well as the use of a number of other sciences such as
lexicology, grammar, stylistics, phonetics, history of language, history,
philosophy, logic and country studies [6]. Therefore, when translating
phraseological units into a target language, one need to choose expressions
and clichés which are appropriate for the mentality and culture of the
particular language.

In recent years, there has been a growing interest of linguists and
scholars in the problems of translating phraseological units. Study of the
organization, formation and functioning peculiarities of phraseological units
makes it possible to figure out their nature and deepen the understanding of
the regularities of the organization, their specific properties, which
determine the ability of a language to be a means of cognition and
communication.

When considering phraseology it is necessary to pay considerable
attention to the influence of socio-cultural factors, to the formation of the
semantics of phraseological units. The translation of phraseological units is
complicated by the communicative intention of the author of the original
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and the transmission of the pragmatic nature of the original. Reproducing
phraseological units is a very difficult task: "Due to its semantic richness,
imagery, conciseness and brightness, phraseology plays a very important
role in a language" [3] providing expressiveness and originality. Moreover,
translation of phraseological units, especially visuals, presents considerable
difficulties due to the fact that many of them are bright, emotionally filled
with constructions that belong to a certain linguistic style and often have a
pronounced national character. When translating such units one should also
take into account the particularities of the context in which they are used, for
example: to regulate magnetic-product curve — BperyaoOBaTH KpHUBY
3aJIEKHICTh €HEPreTUYHOr0 MPOJYKTY BiJI PO3MAarHiuylouoro MarHiTHOTO
mosisi; to manage of magnetic-ordering temperature - ympaBiATH
TEeMIIEpaTypoi0 MarHiTHOro BmopsAzakyBaHHs. Many English phraseological
units widely used in oral, artistic, political and technical literature are
characterized by ambiguity and stylistic versatility, which complicates their
translation into Ukrainian.

Translation of phraseological units in the field of transport
technologies means conveying the meaning and reflecting its imagery,
finding a similar expression in English without losing a sight of the stylistic
function of a phraseological unit. In case of lack of the identical image in
English, it is recommended to look for a "matching"[5]. From a translational
point of view, phraseological units are divided into two groups: 1)
phraseological units that have equivalents in other languages; 2)
nonequivalent phraseological units. Scientifically, phraseological units not
only sustain a structure of the scientific text, but also contribute to the
formation of greater expressiveness and persuasiveness of the presentation
[2].

Phraseological elements are not sufficiently common in the scientific
and technical literature, but they may make some difficulties for translation,
primarily because the translator can be unable to identify phraseology by
accepting it as a simple non-idiomatic combination of words, or by
incorrectly defining its meaning, which is usually not a simple sum of its
components. Phraseological units used in the English technical literature are
most often translated by full equivalent, partial equivalent, variant, tracing,
and descriptive methods.

Due to its rich stylistic potential and unique figurative features,
phraseological units are widely used in all types of discourse, including
technical ones. The dynamics of technical phraseological units is
characterized by the acquisition of new meanings, which is obviously caused
by the deep processes of metaphorization and metonymization, as well as by
semantic transposition.

The research has shown that for a long time the technical field has
been one of the sources of replenishment of the phraseological composition
in both English and Ukrainian languages.
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TEACHING ENGLISH TO LEARNERS
WITH SPECIAL EDUCATIONAL NEEDS

The provision of the equal access to quality education for all learners
including their special educational needs has got its priority in the Ukrainian
educational policy nowadays. The inclusive education in Ukraine is to set
firmly as the responsibility of both the state and the community [1, p. 3].

Although the word ‘inclusion’ now appears regularly in government
documents, no ‘official’ definition of it exists and the terms ‘inclusion’,
‘inclusive education’ or ‘integration’ do not appear anywhere in primary
legislation. Consequently, when government documents, academics, parents
and activists speak of ‘inclusion’ or ‘inclusive education’, they may appear to
be using the same term while what they mean may not be the same at all.

We support the idea that definitions of ‘inclusion’ and ‘inclusive
education’ have to move away from a specific focus on disability towards a
broader view that encompasses students from minority ethnic or linguistic
groups, from economically disadvantaged homes, or who are frequently
absent or at risk of exclusion. ‘Inclusive education’ has come to mean the
provision of a framework within which all children — whatever their ability,
gender, language, ethnic or cultural origin — can be valued equally, treated
with respect and provided with real learning opportunities. Inclusive
education is about participation and equal opportunity for all — in other
words, ‘full membership’ of school and, later, society [2, p. 14].
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Such understanding of inclusion we aim the students of Foreign
Languages Department, Pavlo Tychyna Uman State Pedagogical University
to get on learning of the unit “Catering for SEN” as a part of their ELT
Methodology Curriculum Bachelor’s Level. We believe that learners with
special educational needs in secondary schools may benefit only if they have
teachers, able to deal with such needs. ‘Inclusive education’ implies a radical
shift in attitudes and a willingness on the part of schools to transform
practices in pupil grouping, assessment and curriculum. The notion of
inclusion does not set boundaries around particular kinds of disability or
learning difficulty, but instead focuses on the ability of the school itself to
accommodate a diversity of needs [2, p. 15].

Objectives in the Curriculum are shaped as specific statements of
educational intention in each unit in the Curriculum. They inform students
about what they have to achieve by the end of each unit. The objectives of the
unit “Catering for Special Educational Needs” are set in terms of students’
awareness of the notion of SEN and the existing biases and prejudices; the
medical and social model approaches to SEN; different categories of SEN;
the principles of differentiation and ways of their realisation when teaching
learners with SEN; the notion of an inclusive EL classroom and their ability
to identify and respond to different learning difficulties by applying
appropriate teaching strategies to promote inclusion and to benefit all
learners with SEN.

The content of the Unit includes the coverage of the following main
topic areas:

. Attitudes to learners with SEN in the history of education

. Models for understanding SEN

. Learner difficulties and categories of SEN

. The principle of differentiation: differentiation by task, by task
response (including assessment), by organisation of content

. Teaching strategies which make English learning accessible to all
learners
. Practical guidelines for creating an inclusive EL classroom for:

gifted and talented learners and for learners with behavioural, social and
emotional needs; sensory and physical needs; cognition and learning needs
[3, p- 791

The learning in the unit requires 18 contact hours and 12 hours of self-
study.

The unit is a part of the Module “Specialised Dimensions”. Learning
outcomes being the statements of what students are expected to
demonstrate as a result of their learning in each module of the Curriculum,
what they will know and be able to do by the end of each module. As a result
of learning on this unit students should demonstrate the ability to choose
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teaching strategies, methods, activities and assessment tools appropriate to
an age group, learner type and/or learning difficulty. Learning outcomes are
expressed clearly and in such a way that they can be assessed. The
assessment in this unit consists of one assignment which is a Portfolio item
where students are to design a set of recommendations in response to a SEN
case study.

The procedure includes the following steps:

. Read a description of a learning situation.
. Identify the problem areas for the teacher and the learners.
. Suggest recommendations in writing (250-300 words) that could

help include learners with SEN into the mainstream EL classroom.

Students are recommended to use the following questions as
guidelines:

. How is the teacher feeling/reacting towards the learners with
SEN?

. What might be the learners’ SEN? Give examples of the problems
they are having and what the indicators are.

. What teaching strategies might help this teacher with the
learners?

The students are informed about the criteria of the assessment:

Assessment criteria Weighting

Task fulfilment (relevance, number of words, deadline met) 5%

Evidence of the ability to identify the learners’ difficulties 5%
appropriately

Evidence of the ability to suggest appropriate teaching strategies 10%

Total 20%

The inclusion of the unit “Catering for Special Educational Needs” into
the training of English language teachers is hard to overestimate. To some of
students it’s been for the first time they encounter this important aspect of
their future profession. They confess they feel much more confident in
dealing with and understanding the notion of special educational needs.
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Bira besirogna,

doxmop nedazo2iuHux HaykK, doueHm,

Ymancovkuil depacasHuil nedazo2iuHuil yHisepcumem
wment Ilasaa Tuuunu

(M. Ymanw, Ykpaina)

3ACTOCYBAHHA EJIEKTPOHHUX
HABYAJIBHO-METO/INYHNX KOMIL/IEKCIB
B CUCTEMI JNCTAHIIIMHOI OCBITH

Y cydacHiii cuctemi BuIoi mpodeciiiHoi ocBiTHM mpobsiemMa BUOODPY
HaUOLIbI epeKTUBHUX IHHOBAIIMHUX METO/IB 1 TEXHOJIOTIH 3aJIHIIAETHCA
3HAUYIIOI M akTyajabHOI. OCHOBHOIO METOI0 BBEJIEHHSA IHHOBAIIMHUX
METO/IIB B OCBITY € PO3BUTOK HAaBUUOK MOTHBYBATH CTyJeHTa, HABUUTHU HOTO
opieHTyBaTHCA B iH¢OpMAIIMHOMY IIpocTOpi, QopMyBaTH TBOpYE
HeCTaHJlapTHe MUCJIEHHS [1].

EdexTuBHe 3acrocyBaHHs HOBUX I1H(pOpPMAIIMHUX TEXHOJOTIH B
HaBYAJIbHOMY IIpOIleci B3arasii 1 AUCTAHIIIMHUX OCBITHIX 30KpeMa BUMAarae
CEpUO03HOI MOoIepeaHbO1 POOOTH, IO Iepeadauae hopMyBaHHS BiJITOBITHUX
HAaBUYAJIbHO-METOJUUYHUX MaTepiasiB, MPOBEJIEHHS €KCIIEPTU3HU IX SIKOCTI,
CYBOPOTO O3YBaHHA 00CATY 3aHATH, 4 TAKOK OPraHi3alitHOTO 1 TEXHIYHOTO
3a0e3meuyeHHs TaKUX 3aHATH. [IMTaHHA OIHKH SKOCTI Ta BIAMOBIIHOCTI
IUAAKTUYHUM BUMOTaM IIPeAMeTHOI chepH € MPeporaTuBoi MpodecopCchKO
BHUKJIAZIAIIBKOTO CKJIaay Kadeap [4].

Ha nymky f. YepHbOHKOBA, AUCTaHIIAHA ITIIITOTOBKA MauOyTHHOTO
BUHTEJISI IHO3EMHHX MOB — Ile TEXHOJIOTifA-cucTeMa, IIo 0Oas3yeTbcsli Ha
IIPUHITAIIAX BIIKPUTOI MiITOTOBKU, ITUPOKO BUKOPUCTOBYE KOMII FOTEPHI
HaBUYaJIbHI IPOrpaMu Pi3HOTO MPU3HAYEHHS TA Cy4YacHI TeJeKOMYHIKallil 3
METOIO0 JIOCTaBKM HABUAJIbHOTO MaTrepiajly Ta CIUIKYBaHHS, 30KpeMa U y
peasbHOMY dacl. Jl¥cTaHIIiiHA ITATOTOBKA — Ile MOpoIec B3aeEMOJil MixK
BHUKJIQ/IaueM 1 CTy/IEHTOM, 130JIbOBAHUMH Y IIPOCTOPI (CreriabHO CTBOPEHE
pO3BUBAJIbHE cepesioBuIIe) [2].

3MiCT IMCTAHIIINHOI OCBITH, CIPAMOBAHUM HA MIZITOTOBKY MaNOyTHIX
IelaroriB, BU3HAYEHO B HaBUAJIbHUX IJIaHAX 1 IporpaMax Ta peaii3oBaHO
GesrocepeIHO B HABUYAJIBHOMY IIpOIieci uepe3 MiAPYYHUKU, MOCIOHUKH,
MUAAKTUYHI MaTepiaiu, cydacHi iHpopMaIiitHO-KOMI IOTEPHI TEXHOJIOTII Ta
1HIIIl 3aco0u HaBYaHHA [3].

JlocmiizkeHHA B i Tatysi, J0CBiA PO3pPOOKM Ta IMPAKTHYHOIL
eKCIUTyaTallil eJIEKTPOHHUX CHCTEM HaBYaHHS 1 TECTYBaHHS JIO3BOJISE
BUJIUINTU HACTYITHI MOMEHTH, Ha SIKI BUKJIa/lauaM CJIijl 3BEPHYTH OCOOJIMBY
yBary NOpU MIZITOTOBII 1 MiJi 4Yac HOPOBEAEHHS 3aHATh 3 IPOTPAMHUM
3abe3neueHHAM TmofiOHOro THIy. Ilepm 3a Bce, MoBa TIifile TMpoO
CITIBBITHOIIIEHHSA OOCATIB 4acy, BiJIBEJIEHOTO Ha OCBOEHHS TEOPETUUHOI
YACTUHHU, BIANIPAIIOBAHHA MPAKTUYHUX HABUUOK 1 MPOBEJEHHA TECTYBAHHA
B IHTepecax CaMOKOHTPOJIIO, HIOTOYHOI'O KOHTPOJIIO 1 MIPOMIKHOI aTecTarfil.
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[Ipu po3miAAl IbOTO MUTAHHA CJII] BUXOAUTH 3 TOTO, IO TECTOBI 3aBJAHHS B
IIOE€THAHHI 3 JIEKI[IHHUM MaTepiajioM, siKi BXOJSATH JI0 CKJIaAy eJeKTPOHHUX
HABYAIbHO-METOJAMYHUX KOMIUIEKCIB JO3BOJIAIOTh Peai3yBaTH METO]
TpeHyBaHHA. ToMy CJIiJi TOBOPUTH TPO I, AK Mpo 3acib, mo 3abe3mneuye
PIBHOMAHITHICTh 1 PO3BUTOK YCHIXy TpaguIiiHol ¢opMH HaBYAIbHUX
3aHATE.

PoboTta cTyZieHTiB 3 BUKOPUCTAHHAM OyAb-sIKUX TEXHIYHUX 3ac00iB €
IIPOIIECOM IH/IMBIZlyaJIbHUM 3 PI3HHUM TEMIIOM IPOXO/IKEHHSA HaBYAJIbHOTO
MaTepiaay i cTynmeHeM Horo 3acBO€HH:A. ToMy B X0l 3aHATTS BUKJIAJaueBi
crig OyTM TOTOBHM B PEXUMI peaJbHOTO dYacy /aBaTH CTyJeHTaM
IHAUBiZyaslbHI  TIOSICHEHHS 3 MWUTaHb, IOB'A3aHUX 3  IOPSIKOM
BUKOPHCTAHHSA IIPOTPaMHOTO 3abe3mneueHHs, HEO/THO3HAYHICTIO
TPAKTyBaHHsS TeCTOBHX 3aBJlaHb 1 MiCIAd PO3TalllyBaHHSA MaTepiady, II0
JloTioMarae NpUUHATUA MMPaBUWIbHE PillleHHA. Y TOU Ke Yac, AKI0 IiJi 4yac
BUBUEHHS MaTepiasly 1 BIJNOBiZlel Ha KOHTPOJIbHI MHUTAaHHA OYyIyTh
BUHUKATH TIOMWIKH 3 OJHUX 1 THUX K€ 3aBJlaHb, TO CJIJT Ha JESIKUN 4ac
BYIMIUHUTH 1HUBIAyaJIbHY POOOTY 1 3pOOUTH 3araJibHUU aHasIi3 HEesICHOTO
dparmenTa npeaMeTHOI chepu TUCIUIUIIHA B paMKax BeOiHapYy.

KoHTpoJ/IbHE TECTYBaHHS 3 OKPEMHX TEM 1 PO3/IIIB JUCITUILUTIHU, KPIiM
JIOCATHEHHSI CBOEI OCHOBHOI METH — IIOTOYHOTO 1 PYyOIXKHOTO KOHTPOJIIO
VCITIIITHOCT1 CTY/I€HTIB BIAMOBIIHO /10 BUMOT OaJIbHOPEUTUHTOBOTO IIiJIXOMY
BUPIIIYE 3aBJaHHA 1 1IX MOPaJIbHOI MiATOTOBKU J0 MPOMIXKHOI aTecTarfii —
37a4i iCuUTIB, sIK B TpajAuIiiHIA dopmi, Tak i y ¢dopmi TectyBaHHA. Tomy
YUM PeryJisipHillie OyZyTh OpPraHi30BaHI Taki 3aHATTA, 1 YUM JeTaJIbHIIIE
OyAyTh aHaMI3yBaTHCA IX Pe3yJIbTaTH 3 «BUIIPABJIEHHAM MOMUIJIOK» THM
ycminrHime OyayTh pe3yabTaTd eK3aMeHAlliiHuX BUIpoOyBaHb. Iliy yac
iciuTiB 'y ¢opmi TecTyBaHHsS BHWKJI3JIaueBi He CJIii pO3paxOByBaTH Ha
HENOTPIIHICTh TOAIOHMX cucteM. [IpyM BuUCTaBJIeHHI OCTAaTOYHOlI OIIIHKHU
CTyZeHTy OaKaHO YBa)KHO TEPEVIAHYTH Pa3oM 3 HUM IPOTOKOJ HOTO
BiJIMOBiZelt 1 3po0UTH cipo0y BU3HAUUTU, YUM OYyJI0O BUKJIMKAHO T€ UM Te
HemnpaBWIbHEe UOTO pieHHsA. MOKINBO, 1ie 0yJI0 pe3yIbTaTOM HEyBa*KHOCTI
abo 4Yepe3 TeXHIUHy IIOMHJIKY, IO 3a3BHYall OOpPOOJIAETHCA KOPCTKO
3aJlaHUM QITOPUTMOM ITPOTPaMHOTO 3a0e3IeueHHs] CUCTEMHU HETaTHUBHO,
ajie MOXKe OyTH CKOPUTOBAHO BUKJIa/IadeM.
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Poman BesrroaHui,

xaHOudam nedazo2iuHUX HAYK, OOUeHM,

Ymancovkuil deprcasHuil nedazo2iuHull yHisepcumem
imeni Ilasaa Tuuuru

(m. Ymamw, Ykpaina)

POJIb E-LEARNING B HABYUAHHI MAVBYTHIX YYUTEJIIB
IHOSEMHUX MOB

['OTOBHICTh Me/IaToTiB /10 BUKOPUCTAHHA MAUCTAHIIMHUX TEXHOJIOTIHN
HaBUAHHS BUMarae BiJi HUX BOJIOJIIHHSA BIiZIMIOBITHUMU KOMIIETEHTHOCTSIMH,
SIKI € CKJIaJIOBUMU 1HMOPMAIIHO-KOMYHIKAIIMHUX KOMIIETEHTHOCTEMN
BUKJIa/laua, IiJi AKAMU PO3YMIIOThCA KOMIIETEHTHOCTI B  Tajy3i
BUKOpHCcTaHHA iHQopMmatnitinux TexHosorii (IT) y HaBuaspbHOMY mporieci.
[TossBa HOBUX MariCTEPCHKUX OCBITHIX IporpaMm B cdepi MiITOTOBKU
IIe[jaroriB AUCTAHINMHOI OCBITH B Till 4u Tid IpeaMeTHIN cdepi BUMarae
IIEPEOCMUCIEHHS CaMOl CHUCTeMHU KOMIIETEHII y BUMUTEJIs TpPeIMEeTHUKA
HoBoro Ttumy [1]. ChoromHi  BHKJIaZadeBi B)Ke HE [JOCTaTHbO MaTHU
npodeciiiHi KOMIIETEHTHOCTi, IO COPSAMOBAHI HAa BUKOPHUCTAHHA
TPAAUIINHUX TEXHOJIOTIM HaBUYaHHA, a HEOOXITHO 3HATU OCBITHIM cerMeHT
IHTEpHETY, Opi€HTYBaTHCA B MEJArOriYHUX MEPEKHUX CITIBTOBAPUCTBAX,
MaTH HaABUYKWU 3IMCHEHHA IHTerpamil cydacHuxX iHdOpMaIiiiHo-
KOMYHIKAIlINHUX TEeXHOJIOTIM y HaBYaJbHUM MpOIEC, PpO3yMITHUCA B
IHHOBAITIMHUX IeJarorivyHuX TeXHOJIOTIAX AUCTAHIIIMHOTO HaBYaHHS, YMITU
HABUYaTU CBOTO IMPeJMETa 3a JIOMOMOI0I0 PI3HUX 3ac001B JIJIi KOMYHIKaIl 1
criBIpari [1].

[TigzroToBKa MaMOYTHIX YUUTEJIB iIHO3EMHUX MOB JIOCUTDH JlajieKa Bif
poboTu 13 3acobaMu OOYUCTIOBAJIbHOI TexHIKUM. [ xoua pPO3poOKOIO
AUCTAHIIIHHOTO Kypcy B MalOyTHhOMY 1 OyAyTh 3aiiMaTHcs IEPEeBAXKHO e-
Learning TiOTOpH, ajie, AK 1 M Yac OYHOTO HaBYaHHA, BUKJIAJa4
JINCTAHI[IMHOTO HAaBUAaHHS ITIOBUHEH OyTHU A00pe 3HAWMOMHU 3 METOJUKOI0
po3pobKM Ta ajanrtarii AUCTaHIIHHOrO Kypcy. JisabHICTH BUKJIagada
JIMCTAHIIINHOTO HaBYaHHS OpPraHi3alliiHO MOJISEThCA Ha TPU OCHOBHHUX
eTanu: po3po0Ka JAUCTAHIIIMHOTO KypCy; peatidarlis JUCTAHIIHHOTO Kypcy;
aJlarrTaris JUCTAaHIIIHOTO KypCy 0 PeaJIbHOI IIeIarorivHol CUTYyaIIil.

JInsi  BUpINIEHHSA TIIOCTaBJIEHOTO 3aBJaHHS MaWOyTHIM Iesaror
IIOBUHEH BOJIOAITH HAOOPOM HOBHUX KOMIIETEHITIH, AKMMH BiH OW BOJIOZIIB
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MIPAIOI0UYN OYHO 3a TPAJUIIMHUMHU MeToauKaMu. HoBI KoMIleTeHITil
BITHOCSITBH /10 ZIBOX I'pym [3]:

1) KommeTentii B rajysi memaroriku i nmcuxosorii e-Learning: 3HaHHSA
IICUXOJIOTIYHUX OCOOJIMBOCTEN CHIJIKYBaHHs y BIPTyaJlbHOMY CEpPEIOBHIII],
ocobiMBOCTEll BIKOBUX B3MiH, CIPHUHATTA BIPTYyaJbHOTO CIIUIKYBaHHS,
IIPUHIUIIB AUCTAHIIIMHOTO HaBYaHHS YYHIB PI3HUX BIKOBHUX I'PYII, a TAKOXK
METOJHUK 1 BIAIIOBIJHUX IM II€JarOTTYHUX TEXHOJIOTIH.

2) Kommerentiii B IT-rasy3i: BUibHEe BOJIOAIHHA 3ac00aMU CIIUTKYBaHHSA
B Mepeki IHTepHeT, IparHeHHsI /10 BUBYEHHS HOBHX 3aco0biB, cepBiciB
MepeKi, OBOJIOAIHHA TIOCTIMHO BJOCKOHAJIIOIOUMM 1HCTPYMEHTapieM
JIMCTAHITIMHOTO HaBuaHHA. /s peasizamnil AUCTAHIIIMHOTO Kypcy B rajysi
METOANKN JUCTAHI[IMHOTO HaBYAHHS MaHOyTHHOMY BUHTEII0 HEOOXiTHO
cpopMyBaTH KOMYHIKaTHBHI Ta KOMYHIKaI[ilHI KOMIIETeHIIil e-Learning:

- MIPaKTUYHOTO BOJIOJIHHSA MeJaroriYHMH  TEeXHOJIOTIAMU
JIUCTAHI[INHOTO HAaBYAHHA y BUIJIAAl IPOBEJEHHS BIPTYaJIbHUX JUCKYCIH,
BebiHAPIB, POJILOBUX 1 IIJIOBUX iTOp, KPYIJIUX CTOJIIB, IPOEKTHOI JAisJIbHOCTI,
CUTYAI[IHHOTO aHaJIi3y 1 TOIIO;

- OCBITHBO-OpraHi3aIfiiHoi [IISJIBHOCTI, B TOMY UMCJIlI BMIHHA
aHaJi3yBaTH HaBYaJIbHYy CHUTYyaIlil0o, OPIEHTYBaTUCA B HOpPMax 1 €TUKHU
B3a€MOBIZTHOCHUH AUCTAHIIIMHUX BUKJIAZAdiB 1 CTYy[eHTIB, OI[IHIOBATH BJIACHI
rpodeciiiHi MOXKJIUBOCTI, HABUYKU caMOOPTaHi3alrii;

- PO3BUTKY CaMOCTIMHOI, Mi3HAaBaJIbHOI JISJIBHOCTI, 3aCHOBaHOI Ha
3aCBOEHHI CIOCOOIB 3400yTTA B3HaHb 3 PI3HUX JpKepesn iHdopMalril
(oBOJTOZIHHS TeXHIYHUMU 3acobamu HaBYaHHS, MIPOTPaMHUM
3abe3reueHHAM, OPIEHTYBAaHHSA B CHCTeMaX JUCTAHIIIMHOTO HABUaHHA);

- BOJIOJIIHHA NPUMOMaMH CTBOPEHHsS HOBHUX BUJIB II€JaroriyHOTO
KOHTpoII0 (mpoekTu, pedepaTH, 3BiTH, BeO-KBECTH, TECTU TOIIO),
IIPOEKTYBAHHS CHUCTEMH OIIIHKHU SIKOCTI KOHTPOJIBHUX MaTepiaiB, BMiHHSA
BUOOPY IIPOrpaMHOro 3a0e3MeYeHHs Ta TEXHOJIOTIN MPOBeJIeHHSI KOHTPOJIIO
Ta iH.

Jlns Toro, mob CTBOPUTU CIIPHUATIINBE CEPENOBUINE MHiATPUMKHU €-
Learning , BHKJIafaud MOBHHEH TpaTH PpOJIb BiJJJaJIEeHOTO TIOTOPA,
MojiepaTopa Ta dacuiaitatopa, AKHU CTBOPIOE MO3UTHUBHY aTMocdepy B
iHdopMamiitHoMy cepe/ioBUIL, (HOPMYJII0O€ HABYAIBHI ITIJTI Ta 3aBAaHHA,
3abe3Ieuyioun 3BOPOTHIN 3B'SI30K N HAZa€ YiTKI BKa3iBKH IOA0 ITLIEH
KYypCY, OPTaHi30BYIOUH Ta KOOPJAUHYIOUH JisIBHICTD CTY/IEHTIB.
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ITerpo benecky.i,

suK/1adau suwoi kamezaopii,

BCII AepomexHiunuil konedx YHYC
(m. Ymanw, Ykpaina)

®OPMYBAHHSA MOPAJIBHOI KYJIBTYPU CTYJIEHTIB
Y BUIIIMX HABYAJIbHUX SAKTAZTAX

Y [nepkaBHUX JOKyMeHTaxX 3 IIMTaHb HAIlOHAJIbHOI OCBITHBOI
IIOJIITUKU BU3HAUEHO, IO OJIHUM 3 IIPIOPUTETHUX HAIPSAMIB BHUXOBHOI
po0O0TH 31 CTyIeHTaMU Y BUIUX HaBUAJIbHUX 3aKJIa/jax YKpalHU € MOpaJibHE
BHUXOBaHHA.

3arajibHa MeTa BUXOBaHHS KOHKDPETHU3YEThCS OCBITHIMU 3aKJIaJaMU 3

BpaXyBaHHAM HaI[iOHAJIbHO-PETIOHAIbHUX, CTaTeBO-BiKOBUX,
IHAUBIAyaIbHUX OCOOJIMBOCTEM, a TaKOXK «3aMOBJIEHHSAMHU»  CaMOI
ocobucrocti — OyTHM IIACJHUBOIO, PO3YMHOIO, 3J0POBOIO, YECHOIO,

Bi/ITIOBiZIaJIbHOIO, OPTaHi30BAHOIO Ta I[iJIEHAIIPABJIEHOIO JIIOHMHOIO.
dopmyBaHHA JyXOBHO 6araToro MNOTEHITIAy YKPaiHCBKOI MOJIO/I],
iHTeJIeKTyasibHe 30araueHHs ¢GoHAY Hailll, (opMyBaHHS HAIlIOHAJIBLHOI Ta
ocoOHCTOl TiAHOCTI CTY[IEHTIB, IIpalleJII00OHOCTI, B3aEMOJIOIIOMOTH Ta
JIUCIIUILTIHOBAHOCTI € 3aBAAHHAM KOKHOTO BUIIIOTO HABYAJIBHOT'O 3aKJIay.

CrorojiHi y mpolieci HaB4aHHs, ITiJl Yac IPOBeJieHHs BUXOBHOI poOOTH
BAKJINBO 3a0e3MeUnTU TOBHOI[IHHUN PO3BUTOK OCOOHCTOCTI HaA IUIAXY
YTBEP/AKEHHS BUCOKUX MOPAJIbHUX I[IHHOCTEN Ta i/1eaJTiB.

3HaueHHs MOpaJi y CTAaHOBJIEHHI OCOOHCTOCTI T'PYHTOBHO
BUCBIT/IIOBayi Ife aHTUuHiI Mmwucauteai Cokpar, IlmaTton, ApicToTelb,
HemoxkpiT Ta iHmn. [IuTaHHA BUXOBAHHA B IMAPOCTAIOYOTO ITOKOJIIHHS
3araJIbHOJIIOJICBKHUX MOpPAJIbHUX I[IHHOCTEM aKTyaJli3yEThCA V IpPaIsax
tanaHoButux yueHux [I.T'erens, I.I'epbGapra, A. [icreppera, /. /lpoi,
A. Komencwkoro, I. ITecrasomniii To1o.

[ITupokuii iHTEpec A0 MPobJIEMH MOPAJILHOTO BUXOBAHHS OCOOUCTOCTI
IIPE/ICTABJISIA BITYU3HAHI MUCIUTEN, TOYMHAIOUN IIe 3 ernoxu KuiBchbKOl
Pyci (LmapioH, CssitocnaB, Bomomumump MoHOMax), a TakoK Bigomi
npocBiTuteni — mnexgaroru  muHysoro II. Moruna, @. IIpokomoBuuy,
I'. CkoBoposa, O. lyxuoBu4, K. ¥Ymuucekuii, I.Orienko, C. Pycosa,
A. Maxkapenko, B. CyxoMJIMHChKHUY Ta 1HIIIL.

Ha nymky B. CyXOMJIMHCHKOTO «MeTa BUXOBAHHSA IOJIATAE B TOMY, 1100
MOPQJIbHO Yy/AOCKOHA/IIOIOUMCh, JIIOJJMHA y CBOIX B3aEMOBIIHOCHHAX 3
IHIITMMU JIIOJIBMU TIepeMarasa 3J10».
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Bigomo, 1110 OCHOBHI SKOCTI MOPAJIbHOCTI 3aKJIAAAI0ThCA Y JIIOAUHI Y
IITKOJTi, TIOCTYTOBO, aJ[>)Ke Y4YHI MparHyTh sIKOMOTa IIBUJIIIE OCMUCIUTH 1
IIPAaBWJIBHO OIIIHUTH MOpPaIbHY cdepy CBOro BHYTPIIIHbBOTO CBITY,
BU3HAYUTH CBOE MiCII€ B Cy9aCHOMY ¥ 0cOOJIMBO B MaliOyTHLOMY KHUTTI.

MopayibHe BUXOBaHHA fAK IIiJIeCIPAMOBAHUM MPOIlEC, CIPIMOBAHUMN
Ha OBOJIOJIIHHA 1HAWBIZIOM MOPaJIbHOKI KYJIBTYPOIO, sKa BHU3HAYAE€ WOTO
CTaBJIeHHS /[0 HaBKOJIMIIHBOTO CBITy. MopasibHa KyJabTypa — Iie
HAWTOJIOBHIIIUM  KOMIIOHEHT  JAYXOBHOTO  JKMTTSA  JIIOAWHU, SKUHU
XapaKkTepUsaye 11 JOCATHEHHS B OBOJIOIIHHI OCHOBAMH MOPaJIi K CYKYITHOCTI
IIPUHIUIIB, BUMOT, HOPM, IPaBWUJ, fAKI PEryJi0Th /il B ycix cdepax Il
KUTTA, Y (QOpMyBaHHI MOpPAJIbHOI CBIJOMOCTiI, PO3BUTKY MOPAJIbHUX
IIOYYTTiB.

MopasibHe BUXOBaHHS CTy/IEHTA XapaKTePU3Y€E CTYIIIHb HOTO PO3BUTKY
1 CaMOpPO3BUTKY MOPaJbHUX I[IHHOCTEN, IepeKOHaHb, MOTUBIB, 3HAHb,
YMiHb, MIOYYTTIB 1 3/1I0HOCTEMH, M0 1X CTY/IEHT BUSABJISE B PI3HUX CHUTYaIlisfX
MOpaJIbHOTO BHOOpPY Ta MOpAJbHOI MisIJIBHOCTI y TOPIBHAHHI 3 TUMH
BHUCOKOTYMAaHHUMHU I[IHHOCTAMM, IPUHIIUIIAMH, IIpaBWJIaMH, fAKI V
Cy4aCHOMY  COIIOKYJIETYDHOMY  CEPEZIOBHUIIl  3aBeJIEHO  BBaKaTU
HOpMAaTUBHUMH abo0 iealbHUMH. TakuM BUXOBAaHHAM 3a0e3MeuyeThCs
3aCBOEHHS CTYZI€HTaMU MOPaIbHOI KyJIbTYPU CyCIILJILCTBA, HOPM ITOBEIIHKH,
MIKJTIOZICBKUX CTOCYHKIB, CHPUNHATTA iX SIK IIPaBWJI, 110 PETYJ/II0I0Th BJIaCHY
JKUTTEIAIBHICTD, YCBIIOMJIEHHST KpUTEPiiB 100pa 1 371a.

Y pesynbTaTi MOPaJIbHOTO BUXOBAHHS JIOCSATAETHCA E€IHICTH €TUIHHX
3HaHb, MOPAJIPHUX MOYYTTIB Ta IIEPEKOHAHb 1 TTOTPeO Y BUCOKOMOPATbHUX
BUMHKAX. BayKJIMBUM MMOKa3HUKOM MipH MOPaJIbHOCTI OCOOMCTOCTI € CTYIIiHb
3piocTi 11 OCHOBHUX MOPaJIbHUX PUC, TAaKUX SIK COBICTb, UECTh, TiHICTD,
100poTa, BiANIOBIAAJIBHICT, COPOM, IUCITUILIIHOBAHICTD, IPUHITUTIOBICTD.

Cogicmb — 1Ie MOYYTTA Ta MOpasibHA BIIIOBIZAJbHICT 34 CBOIO
IIOBEAIHKY Ta BYMHKH IIepej] OTOYYIUUMH JIOABMHU. lle BHyTpilIHA
CaMOOITIHKa CBOiX BYMHKIB, €MOIlilHEe XBUJIIOBAaHHS, BHYTPIIIHIN Cy//s,
CIIOHYKA4 J0OpPOT0 BUNHKY.

Yecmvb — BUBHAHHSA BUMHKIB, I JIFOUHH, 11 3aCJIYT, 110 IIPOSABJIAETHCS
y IIaHyBaHHI, aBTOPUTETI 1 OJITHOYACHO Y IIParHEeHH] JIOAUHU /10 BU3HAHHA 1
BHCOKOI OITIHKY 3 O0KY OTOUYIOUHX, IOXBAJIH, O ISIPHOCTI.

I'ionicmbv — yCBiIOMJIEHHSA OCOOMCTICTIO CBOIX BHCOKHUX MOPAJIbHUX
sIKOCTeH 1 moBary ix y camomMmy cobi, TOOTO yCBiJOMJIEHHS OCOOHCTICTIO CBOET
miHHocTi  (HamioHasIbHA TiAHICTH, BJjacHa TigHicTth). «IIob6 craTtu
CIIPAaB>KHbBOIO JIIAUHOIO, — TOBOpUB B.O.CyxOMIUHCHKUHN, — Y4€eHb NIOBUHEH
IIePIIl 3a BCe MOBaKaTU caMoro cebe, 6e3 IIi€i moparu, 6e3 IIi€l J000BI 10
Kpacu y camoMy cobi HEMUCJIMMA JIIOJIChbKa KyJIbTypa...».

[TouATTss «wacms» 0e3MOCEPETHRO TIOB’siI3aHEe 3 PO3YyMIHHAM
JIIOIUHOIO CEHCY JKUTTA, 60 BOHO BHU3HAYAETHCA AK CTAaH MOPAJIBHOTO
3aJI0BOJIEHHS, 3a/I0BOJIEHHS BJIACHUM KUTTAM. JIJI OJTHUX HIACTS y TOMY,
o6 KoxaTu i OyTH KOXaHUM, MaTH CIM 10, JIiT€H, XOPOIINX JIpy3iB, TapHi
pe3yJIbTaTU HaBUYaHHS, MIEPCIEKTUBHY pOOOTY, a A IHIINX MaTepiaTbHUN
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JIOCTATOK, TOOTO IMACTs KOHKPETHOl JIIOJIMHNW BU3HAYAETHCA CEHCOM ii
JKUTTA, 11 HoTpebaMu, [MiIHHOCTSIMH.

Bucoka mopaavHicmb — 1ie 3aBXKAU €IHICTb CJI0Ba 1 /ij1a, YEeCHICTD 1
MOPSA/IHICTh, CYMJIIHHE BUKOHAHHSA JIIOJUHOI0 CHUHIBCHKUX, NPOdeCcinHUX,
IPOMAJITHCHKHX OOOB’SI3KIB, BipHEe CAYKIHHA YKpaiHi. Brimoerbes
MOPAJIbHICTh Y KOHKPETHUX BUMHKAX, JiSIX 1HAWBIZIa He3aIeXKHO Bij chepu
1X BUABY.

Y MopasibHOMY BHUXOBaHHI IIOEJHYIOTHCA NPUHIUNNA 1 HOPMH
3arajibHOJIIOZICBKOI MOpasIi Ta HAaI[lOHAJBHOI MOPAJbHOI  ITIHHOCTI.
MopayibHe BUXOBaHHs IIOB’si3aHe 3 IIPABOBUM BHUXOBaHHSAM. [10€HYIOUNC,
BOHU 3a0e31euyioTh GOPMYBaHHSA KYJIBTYPH JIIOJICHKOI IIOBE/TIHKH.

CTyzeHT € HOCIEM IIEBHOI MOpaJIi i BUXOBYETBCA SIK ITi/1 Uac HaBYAIbHO-
BUXOBHOTO ITPOIIECY, TaK 1 CEpEeTOBUIIIEM OCOOUCTOTO OYTTA. Y 3B’A3KY 3 IIUM
BAXKJIMBY POJIb BIZIITPAIOTh COIIOTYMAHITApHI JUCIUIUIIHU, Mepeaycim
emuxa, Oecimu Ha MOpaJbHYy TeMaTHWKy, 3yCTpiui 3 BHUJATHUMU
OCOOUCTOCTSIMU, YUTAHHS XYZ0KHBOI JIITEpATYpH, HEYXUJIbHE J0/IEPrKaHHSA
IIpaBUJI BHYTPIIITHHOTO po3mnopsaaky BH3. 3HauHMi mOTEHITia MOPaIbHOTO
BIUIUBY Ha CTY/IEHTIB MAaIOTh CTYJEHTChKI OpraHisallil, KJIyOu, TYPTKH 3a
iHTepecamMH, 3I0HOCTSIMH TOIIIO.

BuxoBaHHA CTyZleHTa sSK TPOMaJsHHUHA Ilepefdayvae CTaHOBJIEHHS
maTpiora, TOOTO JIIOAMHW 3 AaKTUBHOI T'POMAJISHCHKOIO IIO3HIIIEIO,
OpI€EHTOBAHOI Ha JAEMOKpPATHUYHI I[IHHOCTI Ta CBOOOIU, 3/1aTHOI 0 3aXHUCTY
IIpaBa Ta BUKOHAHHS CBOIX TI'POMAJICbKUX OO0OB’s3KIB, BijoOpakeHUX Y
KonctuTytiii Ykpainu. BakjuBy posib y BHXOBHOMY IIpoIleci Bifirpae
ocobucmicms sukaadaua, HacaMIepe JUCITUILTIH (PaxoBOTO CIIPSAMYBaHHS.

BaxxsiuBUM € Te, IO BUXOBAHHA CTyJeHTa SIK BHCOKOMOPAJIBHOI
0COOHMCTOCTI Ma€ Ha METI PO3BUTOK:

» BHUCOKOTO pIBHA MOPQJIbHUX YeCHOT (4decHOCTi, OOOB 3Ky,
Bi/ITIOBIZIA/IBHOCTI, JOOPO3UYJIMBOCTI TOIIO);

» MOPaJIbHOI KYJIbTYPH, BKJIIOUAIOUU PO3YMIHHA BHUCOKOMOPAJIbHUX
HaIllOHAJIbHUX 1 3aTaJIbHOJIIOZICHKUX IIHHOCTE];

» TYMaHICTUYHUX MOIJISA/IiB, IePEKOHAHD 1 CBITOTJIATY.

OT:xe, HAUTOJIOBHiIllE B3aBJAaHHSA KOMKHOTO BHIIOTO HaBYaJIbHOTO
3aKJIaZly — Ile BUXOBAHHA OCOOWCTOCTI, fAKa Jii€ y OyAb-AKHUX 0OCTaBHHAX Y
BI/IMOBITHOCTI 3 MOpAJbHUMHU HOPMaMHU TMOBEIHKA. 3 MOPaJIbHUM
BUXOBAHHAM, Ha nyMKy I'. BamieHka, MiIlHO IIOB’si3aHe BUXOBaHHsS BOJII Ta
xapakTepy. HaliBaskjiuBiIa puca BOJIBOBOI JIIOAWHU I€ TPUHITAMNOBICTH 1
3AIOHICTP YITKO CTaBUTHU Iiepes coOOI0 MeBHI I, CTPUMAHICTh, YMiHHSA
BOJIOZITU c00010, He IMiAaBaTuCsa eMoIliaM Ta adexram. JIroO60B /10 mparli Ta
mpanes3/iaTHicTh. JIUCIUIUTIHOBAHICTh. ba/ibopicTh Ta IKUTTEPAJIICHICTD,
TOOTO JIIOJINHA MYCHUTHh BIpHUTU B IIEPeMOTy /00pa Haj 3JI0M, IIPaBAy HaJl
HEIPaB/IO0.

Peasrizariisi BuUIlleHa3BaHUX PHC Ta O3HAK MOPAJbHOTO BUXOBAHHS
YMOKJIUBJTIOE BUXOBAHHSA CTy/IEHTA K KyJIbTYPHOI JIIOAUHU, Y 3B A3KY 3 UUM
BeJINKA BIANIOBIIA/IbHICTh MOKJIAAAEThCS HA IeJaroriuyHuil mepcoHasn. Posb
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BUIIIOTO HABYAJIBHOTO 3aKJIaZly Y BUXOBAaHHI y CTy[eHTa BIpU Yy BJacHI
MOKJIMBOCTI, CWJIM U TIOBAaru JI0 3aKOHY € BU3HA4YaJIbHOIO. Came TyT 3pOCTae
HOBE TMOKOJIIHHA HAIlOHAJIBHOl eJIiTH, fKe 4Yepe3 JeKUIbKa POKIB
IIpUMaTHMe OCHOBHI pinieHHsA. /[ocTaTHINM piBeHb BUXOBAHOCTI KOKHOTO
CTyZleHTa CTBOPIOE YMOBH, KOJIM CTYAEHT BUUTHCSA OYTH CAMOCTIMHUM Ta
iHiIlaTUBHUM, 00 po3yMie, 10 caMe MOPaJIbHI HOPMH, a He aJiMiHicTpaIlis,
BU3HAYAIOTh HOTO MOXKJIUBOCTI, 000B’I3KH Ta IIPaBa.

IOu1ia bistenbka,

suxaaoau,

Ymancovkuil deprcasHuil nedazo2iuHull yHisepcumem
imeni Ilasaa Tuuuru

(m. Ymauw, Ykpaina)

TEOPETHUYHI 3ACAIU JOCIIIXKEHHA 3ATIO3YEHOI
JIEKCU KM

Mi>kMOBHI KOHTaKTH MPEJICTABHUKIB PI3HUX ETHIYHUX 1 MOBHHUX
COITlyMiB y JIIHTBICTHUIT 3HAUIIJIN Pi3HE TEPMIHOJIOTIUHE OKPECJIEHHA: MOBHI
KOHTAKTH, CXpEIeHHs MOB, B3aEMOisI MOB, MIXKMOBHA B3aEMO/Iis,
3MIIIyBaHHA MOB, B3a€EMHUI BIUIMB MOB. BeJIMKUiII BHECOK y JOCIIJIPKEHHA
i€l mpoOseMu 3pobOumiM Taki Bigomi MoBo3HaBIi, Kk E. KeHpeibcbka,
V. Baitupaiix, E. Xayren, JI. baymding, I. Ilayap, CeMuyuHCHKHH,
B. Akynenko, 0. iaykrenko, B. MaprtunoB, Ta iHmi. Humu Oynu
PO3IJISSHYTI Pi3HI CTOPOHM CKJIATHOTO MPOIECy BIUIUBY OJIHIEI MOBH Ha iHIITY
Yy 060MiJIBHOTO BIUTUBY MOB. OIHAK Y X JOCTI/PKEHHAX BUKOPUCTAHO Pi3HI
MIOHATTEBI 1 TEPMIHOJIOTIYHI anlapaTy Ta HEO/ITHAKOBI METOA0JIOTIUHI 3aca/Iu.
Haiinpocrinioo 3MiHOIO, 3aJIEXKHOI0 BiJl €KCTPTIHTBAJIbHUX (HaKTOpiB, 1
OCHOBHHUM Pe3yJIbTaTOM MI)KMOBHOTO KOHTAaKTyBaHHS € 3aIll03UYEHHA
JIEKCUIHUX OJIHHHUITD.

CyuacHuil craH Oy/ib-AKOI MOBU — Ile pe3yJIbTaT 11 JOBrOTPUBAJIOL
icTopii pO3BUTKY Mij] BILIMBOM Pi3HOMAaHITHUX YMHHUKIB. [Topsas i3 oABiUHO
CBOIMH JIeKCeEMaMH, YCIIaJIKOBAHUMHMU 13 IOIEPEeTHIX Mepio/iB, KOXKEH Hapo/I
BUKOPHCTOBYE 1 OLIbIIy YW MeEHIIy KIJIbKICTh 4y:XOMOBHHUX cJiB. lle
3YMOBJIEHE, TIepeayciM, MOTPe0OI0 MOBIIIB SKOMOTA IOBHIIlE 1 TOYHIIIE
BiJloOpakaTl MOCTIMHO MIHJIMBY KapTHUHY CBITY 1 TaKUM YHUHOM CIIPUATHU
O1nb1Ii e(eKTUBHOCTI IIPOIIECY CIUIKYBaHHS.

[luToma Bara 3amo3WYeHUX CJIB y JIEKCUUHIA CHUCTEMI KOXKHOI MOBU
6e3nepepBHO 3pocTae BHACJTIZIOK dbopmyBaHHsA TJI00JTLHOTO
1HQOpPMALIMHOTO TPOCTOPY, CYCHUIBHUX Ta €KOHOMIUHUX IIPOILIECIB,
CIIPsIMOBAHMX Ha CBITOBY IHTerpariiio, MOCTiHO 36arauyyrouyu CJIOBHUKOBUU
CKJIQJT Cy4aCHUX MOB Ta BIUIUBAIOYU HA IXHIN PO3BUTOK.

Jlo 3amo3umyeHHX BIJHOCITH CJIOBA, IIIJIKOM 3aCBOEHI MOBOIO, IIO
3ano3uumia. 3amno3uueHi CcJ0Ba He CHOPUNMAIOTbCS MOBISIMU K
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Yy:KOPIZTHUU eJIEMEeHT 1 He NOTpeOyI0Th MOsICHEHD 110710 (OPMU 1 3BHAUEHHS.
Ha BigMiHY BiJi IHIIOMOBHHUX CJIiB, SIKI PO3IVISJAIOTHCA Yy CIeIliaTbHUX
CJIOBHHMKAX, 3alI03UYEH] CJIOBa IO/IAI0ThCS Y 3arajIbHUX CJIOBHHUKAX pa3oM 3
IIUTOMOIO JIEKCHMKOIO. IHIITOMOBHUMM 3K YBa)KalOThCs CJIOBA 3 1HIIIUX MOB,
sIK1, Ha BiAMIHY Bij] 3aII03UYEHHUX CJIiB, HE 3aCBOEHI IIOBHICTIO MOBOIO, KA X
3all03UYNJIa, YCBIIOMJIIOIOTBCA MOBIIIMHU SIK UY:KOpiIHI M 306epiraroTh
O3HAKU CBOrO IMOXO/KeHH:A. lle BUABIAETHCA AK y ixHIM dopmi, Tak 1y
CeMaHTHIIl.

Y ¢opmi IHIIOMOBHI cJIOBA BiJIPi3HAE OLIBIINN UM MEHIIUH CTYIiHb
HE3aCBOEHOCTI MOBOIO, y Ky BOHHM — 3aIlO3WYEHHs K HACIIOK IIPOIeCy
MI3KMOBHOI B3a€MO/Iil YBIHIILIN; MOXKJIUBICTD 30epeskeHHs BUXiHOI rpadiku
Ha IIMCHhMIi; HasBHICTh HE3BHUYHUX 3BYKOCIIOJyYeHb; HEBiIMiHIOBaHICTb
YACTUHU IHIIOMOBHUX CJIB, fKa, IPOTE, IIOCTyIIOBO BTpAyaeTbcsa. Y
CEMAHTHIII IHIIIOMOBHI CJIOBa XapaKTEPU3YIOThCA HE3PO3YMLIICTIO abo
HEJOCTAaTHHOIO SICHICTIO /I 3HA4YHOI YacTHHH HOCIIB MOBHU, J€ BOHHU
BJKHUBAIOTHCS, 1110 I BUKJIMKA€E IOTPeOy y CTBOPEHHI CITEeIliaTbHUX CJIOBHUKIB.
Y cydyacHUX MOBax CBiTYy, 1[0 3aII03UYYIOTh IHIIIOMOBHI CJI0Ba, BiIOYBa€ETHCA
Oe3rnepepBHUN IIpolleC 1X 3aCBOEHHS, 4Yepe3 IO HEPIZIKO Iy:Ke BaXKKO
IIPOBECTU YITKY MeXKY MK HUMH 1 3aII03MYE€HUMHU CJIOBAMU.

Ak cBiuaTh aKTHU, B AaHIJIHACHKIA MOBI BiZICOTOK 3aIll03UUYEHb 3HAYHO
BUIIWH, HIXK y 6araTbox iHIIUX MoOBax [1, ¢.85]. e mMOsICHIOETbCS THUM, IO
aHIJIilicbka MoBa Oinbllle, HDK Oyab-AKa 1HINA, Majla MOMKJIUBICTh
3aMo3WUyBaTH 1HIIIOMOBHI CJIOBa BHACJIJIOK IOJMITHYHUX 1 TPUBAIUX
COITIOKYJIBTYPHUX BimHOCHH ympoaoBxk XI-XIX cr. 3arapOHUKH, IO
3MIHIOBJIM OJIMH OJHOTO Ha BpHTAHCHKUX OCTPOBaX, MPUHOCUJIU CBOIO
KyJIBTYPY 1 MOBY, fIKi afjlanTyBayiics O HOBUX YMOB 1 3T0/IOM YBIHIILIH Y
BJKUTOK. 3TOJIOM, YHACJIJIOK TOPTOBEJIbHOI eKCIHaHCll 1 KOJIOHI3aTOPCHKOI
aKTUBHOCTI caMMX aQHIVIIUIIIB, MOBa MOIIOBHIOBaJIacsi HOBUMHU CJIOBaMHU Ta
BUpaszaMu. Taka TicHa B3aeMOisi PI3HUX MOB CHPUUYMHWIIA €BOJIIOIIIO
CJIOBHMKA AHIJIIUCHKOI MOBU, B SKOMY B IIPOIleCi PO3BUTKY 3'ABUJIHCA
3alo3WYeHHs 3 50 MOB CBiTy. 3aro3udeHi JIeKCUYHI OJUHUI CTAHOBJIATH
Maibke 70 % CJIOBHHUKOBOTO CKJIQZly AaHIVIIMCHKOI MOBHU. XoOya BapTo
3a3HAYUTH, 1[0 IHTEHCUBHICTh MPUTOKY 3alI0O3UUYEHUX CJIIB y Pi3HI mepioau
pi3Ha.

3arno3uyeHHs, sKi ICHYIOTh y CJIOBHUKOBOMY CKJIa/Jii MOBHU, MOKHA
kaacuiKyBaTH 3a TAKUMH MMPUHIIAIIAMH: 3a JIXKEPEJIOM 3al03u4yeHHs, 3a
TUM, IKUH aCIIEKT cJI0Ba OyB 3alI03UUEHUH, 1 3a CTYIIEHEM aCUMIJIAIIIL.

3a KepeylaMHM 1 emoxaMM 3amo3WYeHHS B CJIOBHHKOBOMY CKJIAI
aHryIiiicbkol MmoBu 1. B. ApHOIB/ MO/JISE HA TaKl TUIIH:

1. KenbTChKI 3a1103MY€eHHS.

2. JIaTMHCHKI 3aM03WYEHHS MEPIINX CTOJIThH HAIIOi epu, TOOTO Ti, fAKi
MIOTPAIIUJIA B MOBY III€ /IO IIPUXO/Iy AHIJIIB 1 CaKCiB Ha bpuTaHChKiI OCTPOBU
(Tak 3BaHUU MEPIIUH AP JIATUHCHKUX 3aII03UYEHD).

3. JlatuHchki 3ano3uueHHd VI — VII cT., emoxu yrBep/:KeHHS
XPUCTHUAHCTBA B AHIJII (Tak 3BaHUM APYTUU AP JIATUHCHKUX 3aII03UYEHD).

34



4. CKaHIMHABCHKI 3alI03UYeHHA 400U ckaHAuHaBcbKkux Hamazgis (VIII
— IX cT1.) 1 0c06JIMBO CKAaHANMHABCHKOTO 3aBo0BaHHA (X cT.).

5. Crapi ¢panmys3pki 3amo3udenHs (XII — XV cr.), 3yMoBJeHi
HOPMAaHCHKHM 3aBOIOBAHHSIM.
6. JlatuHCchbki 3amo3umueHHss XV — XVI cr., moB's3aHi 3 7100010

BigposxkeHH: (Tak 3BaHUM TPETiH IIap JaTUHChKUX 3alI03UYEHD).

7. HoBi dpanity3bki 3ano3uueHHs micsas XVI cr.

8. 3amo3uyeHHA 3 T'PEeNbKOl, ITalMNiChKOl, TOJUIaHACHKOI, 1CIIaHCHKOI,
pociiicbKOl, yKpaiHChKOI, HIMeIbKOI Ta IHIIMX MOB, 3YMOBJIEHI
€KOHOMIYHHUMU, MOJTITUIHUMH, KYJIbTYPHUMH Ta IHITUMU 3B'SI3KAMH 3 ITUMHU
Hapojamu [2, c.305].

AJte cirifi 3a3HAYUTH, IO JAJIEKO He BCl 3alI03WYEH] CJI0Ba IILJIKOBUTO
aCUMITIOIOTHCH.

ToMy 3a cTymeHeM 1X aCUMUIAIII 3alI03UYEHH MOKHA MMOIIIUTU Ha:

1. Ti, AKi IIOBHICTIO acCHUMUIIOBAJINCh, BOHH BIIIOBIZAIOTh yCIM
MopdosioriuHuM, (GoHeTHUUYHUM 1 opdorpadiuHUM HOpMaAM MOBHU, sIKa iX
3al03WYMJIa 1 COPUUMAIOThCS JIOABMU, SIKI CIUIKYIOTbCS, K aHIJIIMCHKI, a
He IHIIOMOBHI cJioBa. /JleAKl 3 HHUX MOXKHA BIJHECTH JI0 OCHOBHOTO
CJIOBHUKOBOTO oHay: travel, street, iHImII — [0 IHIIOI YacTHHHU
CJIOBHHUKOBOTO CKJIa/y: operate, trail.

2. Ti, gKI YacTKOBO aCHMUIIOBaJHCh, TOOTO 3aJIUIIHJINCS
IHITOMOBHUMH 3a CBOEI0 BHUMOBOIO, HAIMMCAHHAM YK TIpaMaTUYHHUMH
dopmamu: analysis, pl.analyses, bacillus, pl.bacilli formula, pl.formulas
and formulae, bacterium, pl.bacteria.

3. Ti, 1m0 YacTKOBO aCHMUIIOBAINCH 1 IO3HAYAIOTHh MOHSTTS, IIOB'A3aHI1
3 IHIIMMU KpaiHamu, Ta He MalOTh aHIJIIMCHKOTO eKBiBasieHTa. Hampukian:
70 ITi€l Tpynu BiAHOCATbCS HA3BU TMOHSATH, SKI MOB'A3aHI 3 1HO3EMHOIO
HAI[IOHAJIPHOIO KYJIBTYPOIO, HAIIPUKJIAJl, HA3BH HAI[IOHAJIBLHOTO OJIATY,
JKUTJIAa, My3UYHUX 1HCTPYMEHTIB, I10CaJl, mpodeciii Ta iH., 1 3 4y>K03eMHOIO
IIPUPO/I0I0, TOOTO, HA3BU POCJINH, TBAPHH.

Oco061uBy TpyIly YTBOPIOIOTh iIHTEpHAIIOHAIBHI csloBa. Hepisiko GyBae,
IO CJIOBO, fIKE II03HAYa€ HOBE BAKJIMBE MOHATTSA, 3aMO03UYYETHCS HE
O/IHI€10, a JIeKUIbKOMa MOBaMU. TakuM UMHOM, POPMYEThCS MIKHAPOTHUMN
don/ TeKCUKY, AKUN BKIIIOYAE B cebe MIXKHAPOJAHY TEPMIHOJIOTIIO 3 PI3HUX
chep OACHKOI MiAMBHOCTI: TMOJMITUKH, dimocodil, HaAyYKH, TEXHIKU,
MUCTEITBA, a TAKOK OLIBIIICTh aOCTPAKTHUX CJIIB.

3aro3nyeHi 3 IHIIMX MOB CJIOBa MOXKYTb BIUITUBATH Ha (DOHETHYHY,
rpaMaTUYHy W CEMAHTHUYHY CTPYKTYPy MOBH-DPEIUITIEHTA. 3arlO3UdeHHS
30arauyyioTh JIEKCMKOH AaHIVIIMChKOI MOBHU. 3HauHA 4YacTHHA CJIiB IIiJ
BIUIMBOM CHCTEMH, y SIKy BOHHM BBIHIIUIM, 3a3Hajia 3HAYHUX (POHETUUHUX,
rpaMaTUYHUX Ta HaBITh CEMAHTUYHUX 3MiH, aJJalTyIOUNCh TaK JI0 3aKOHIB
HOBOI MOBHOI cucTeMU. BHBUeHHs 3alO3WUeHUX CJIIB y PI3HUX MOBaX
JIEMOHCTPYE B3a€EMO3B’A30K He JIUIIle MOB, KYJbTYp 1 HapojiB, a H
ry100aJTi3a11iIo Ta MOJIEPHI3allil0 Cy4acHOTO CBITY.
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Ipuna Bisrenbka,

doxmop nedazo2iuHux HaykK, npodecop,

Ymancwvxuil deprcasHuil nedazo2iuHull yHisepcumem
imeni Ilasaa Tuuuru

(M. Ymanw, Ykpaina)

JAIHI'BOKYJIBTYPOJIOI'TA AK HAYKA ITPO
B3AEMO3B’A30K MOBU 1 KYJIBTYPU

Po3BUTOK JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIUHOTO HAIMPSAMKY, IO Iepeabavae
BUBUEHHS U OIMMC KOPECIOHJEHIlI MOBH 1 KyJIBTYPH B iX CHHXPOHHIHN
B3a€MO/Iii, 3yMOBJIEHUM MpAarHEHHAM JI0 OCMUCJIeHHS (peHOMEeHa KYJIbTYpHU
Ak cnenudiyHoi GopMU iCHYBaHHSA JIIOJIUHU Ta CyCIUIbcTBa B cBiTl. Ilpum
IIbOMy MOBa BHCTyIA€ sK 3acid IHTeprpeTarii JOJICBKOl KYJIbTYPH,
MeHTaJIbHOCTI Hamii. OCHOBHEe 3aBJaHHS JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIl IIOJISITA€E Y
BUBYEHHI CIOCO0iB, 3a JIOIIOMOTOI SKHUX MOBa BTLJIIOE B CBOIX OJIMHHIISAX
KYJIBTYpPY, 30€epirae i TpaHCJIIoE 1i.

H. Anedipenko BiA3Hauae ToN GakT, 0 B SKOCTI IIpeaMeTa
JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIl BUCTYIIAE CBIT «BepOaIi30BaHUX IIIHHOCTEN» [1, C. 47—
54], sIKI € TPOAYKTOM JAyXOBHOI 1 MaTepiajbHOI AisJIBHOCTI JIIOAUHH, a il
3MICT CKJIaJal0Th TPU KOMIIOHEHTH TBOPYOl [iS/JIBHOCTI JIIOAWHH, SKI
CTOCYIOThCS CTBOPEHH:I 1 mepeiaui CMHUCJIiB: MOBA, CBIIOMICTB 1 KyJIBTYpa.

Y npomy 3B’SI3Ky BapTO 3BepHyTHCA 70 Iparli B. BopobiioBa, B sKiit
PO3IJIANAIOTHCS TEOPETUKO-METOA0JIOTIUHI OCHOBH JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIL 1
sIKa BU3HAYAETHCA SIK «KOMIUIEKCHA HAyKOBa JAUCHUILIIHA CUHTE3yI0UOro
TUIY, II0 BHBYA€E B3aEMO3B’SI30K 1 B3aEMOJII0 KyJbTYPH Ta MOBH B il
dyHKITIOHYBaHHI, BiIOMBaE 1el MpolieC SIK IUTICHY CTPYKTYPY OAWHUIH B
€THOCTI X MOBHOTO Ta MO3aMOBHOTO (KyJBTYPHOI'O) 3MICTy 3a JIOIIOMOTOIO
CUCTEMHUX METOIB 1 3 OPIEHTAIlI€I0 HA Cy4YacHI MPIOPUTETH 1 KyJIBTYPHI
YCTAaHOBKHU (cHcTeMa HOPM 1 3araJbHOJIIOJICBKUX IIHHOCTeMH)». [Ipeamerom
JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTil HayKOBeIlb BU3HAUAE€ «B3aEMO3B’A30K 1 B3aEMOIIO
KyJIBTYPU Ta MOBH B MpoOIleci 1i PyHKITIOHYBaHHS 1 BUBUEHHS iHTepIIpeTarlii
i€l B3aeMO/il B €AMHIN CUCTEMHIH IiticHOCTI» [2].

B. KpacHux TpakTye JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIIO fIK «JUCHUIUIIHY, IO
BUBYA€E IIPOsB, BijoOparkeHHA 1 Qikcallilo KyJbTypd B MOBI Ta JIUCKYpCI,
O6e3mocepeHpO TIOB’sA3aHYy 3 BHBUEHHSIM HAI[IOHAJIBHOI KApTUHU CBITY,
MOBHOI CBiZJTOMOCTi, OCOOJIMBOCTENl MEHTAIbHO-JIIHTBAJIBHOTO KOMILIEKCY»
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[3]. Ha gymky aBTOpa, BUSBJIEHHS JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIUHOI crierudiku
MOKJIMBE Ha IIiJICTaBl JIIHTBOKOTHITUBHUM ITiAXO/y M0 KOMYHIKAaIlii, ImMo
JI03BOJIsIE MpOAHATI3yBaTU fAK 3araJIbHOJIHTBICTUUHUN AacIleKT, TakK 1
HaIllOHAJIbHO-/IETEPMIHOBAaHUUM KOMIIOHEHT.

I[IpoObseMu  JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTII  TaKOXK  pO3pO0JIsIIOThCA  B.
Kapacukowm, sikUi po3raaac ii K «KOMIUIEKCHY T'aly3b HAyKOBOTO 3HAHHSA
IIPO B3a€EMO3B’A30K 1 B3aEMOBIUJINB MOBHU 1 KyJBTypPHU», a TaKOX POOUTH
aKIIEHT Ha 11 MOPIBHAJIBHOMY XapakTepi. Kk cTBep/i:Kye BUeHUU, OCHOBHOIO
OJINHUIIEI0 JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIL € KYJIbTYPHUM KOHIIENT, a B SKOCTI
OIMHUIIP BUBYEHHS, BBa)Ka€ BiH, € peayil i «(pOHOBI 3HaUeHHs, TOOTO
3MICTOBHI XapaKTEPHUCTUKN KOHKPETHHUX 1 aOCTpaKTHHX HallMeHyBaHb, IO
BUMAaraioTh /I aJleKBaTHOTO PO3YMIHHSA JI0AATKOBOI iHdopmarii mpo
KyJIbTypy IIEBHOTO HApoAy» [4, ¢. 103—121].

Y pszmi poOiT JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTiSI PO3YMIEThCA K AUCIHUIUIIHA, IO
BUBUYAE «OKpeMi 00’€KTH KOHIENTYaJIbHOI KAPTUHHU CBITY 1 iX OCMHUCJIEHHSA
CYCIIUTBHOIO CBIZIOMICTIO Ta MOBOIO 3 TOUKH 30py O0’€KTa BijloOpaKeHHs,
OJIHUM 3 SIKUX € eTHOC» [5]; sIK HayKa, MOB’s13aHa 3 aHAJII30M B3a€EMO/Iil MOBU
1 KyJbTypU: «JIIHTBOKYJbTYPY MH BH3HAUA€EMO fAK OCOOJUBUU THUI
B3a€EMO3B’AI3KY MOBH 1 KYJIbTYPH, III0 BUSBJIAETHCA AK y chepi MOBH, TaK i B
chepi KyJabTypH, Ta IJIATAE BUSABJIEHHIO B 3iCTaBJIEHHI 3 1HIIIUM THIIOM
B3aEMO3B’AABKY MOBU 1 KYJIbTYypU, TOOTO B TOPIBHSAHHI 3 1HIIOTO
JIIHTBOKYJIBTYPOIO» [6, c. 68].

3a BU3HAUEHHAM JIOCTITHUKIB, «JIIHTBOKYJIbTYPHA KOHIIENTOJIOTIA —
npeaMeTHas — cdepa  JIIHTBOKYJIBTYpOJIOTil,  oOMekeHa 00 €KTOM
TOC/TIPKEHHSI: CEMAaHTUYHUMU BJIACTHBOCTAMH KYJIBTYPHHUX CMUCJIIB, IO
3HAXO/ATH PeryJIApHUi BUpas y Oyab-Akiil eTHiuHiH MOBi» [7, c. 64—72]. i
HaOJIMKEeH] TIepeTlyMOBU CTBOPEHI KOTHITHBHOIO JIITHTBICTUKOIO 1 KOTHITUBHOI
IICUXOJIOTIEID, Jie OyJIM HANpalbOBaHi yHIBEPCATIbHI METOJIUKU CTPYKTYPHOTO
aHaJi3y Ta (pperMOBOrO0 MOJETIOBAaHHS CEMAHTUKU OAWHUIIL MEHTATHLHOTO
JleKcukoHy. Jlo 3aBAaHb JIIHTBOKYJBTYPHOI KOHIIENTOJIOTII BXOJUTH
BUSBJIEHHS cHenu@iKd KOHKPETHOTO JIHTBOKYJIBTYPHOTO HANOBHEHHS
IIEBHUX YHIBEPCAIbHUX 3MICTOBHUX CTPYKTYp 1 Mojened. 3MiCTOBHe
HAIIOBHEHHS KOHIIENTIB fIK «CMUCJIB CBITOIVIAJHUX YVHIBEpCATi», B SKHUX
(dikcyoThCs IIHHICHI JOMIHAHTH, IO 3a0e3MeYyioTh PO3YMIHHS CBITY i
JIIOJTUHU, 3MIHIOETHCSA BiJl KYJIBTYPU JI0 KYJIBTYPH, BiJ] €THOCY /10 €THOCY, BiJI
OJTHI€E] coIiaJTbHOI TPYIIH JI0 1HIIOI Ta Bijl O/IHIET ocobu /10 iHIIOl. BuBueHHA
€THO- 1 COITIOKYJITYPHOI BapiaTHBHOCTI ITUX CYTHOCTEHN J03BOJIUTh BHECTH
IIeBHI KOPEKTUBU B CTPYKTYypy 0a30Boi («ycepeaHeHOi») 1 MoOAaIbHOI
(HaMOITBIIT TUMIOBOI) MOBHUX OCOOMCTOCTEH, MPEeICTaBJIeHUX Y Til UM 1HIIIH
JIHTBOKY/IbTYypl.  KokeH HOCIA MOBU BHCTYNa€ OJHOYACHO 1 HOCIEM
KyJIbTyPH, a OT3Ke, MOBHI 3HaKH HaOyBalOTh 3/IaTHOCTI BUKOHYBATH (PYHKITIIO
3HAKIB KYJBTYPH 1 TUM CaMHUM CJIYTYIOTh 3aCO00M IIPOSIBY OCHOBHHX
YCTAaHOBOK KYJIBTYPH.
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AnHa boramaneHko,

cmyodenmka,

HauionaavHnuit TpancnopmHuil YHigepcumem
(m. Kuis, Yxpaina)

THE PECULIARITIES OF ENGLISH ABBREVIATIONS IN
MASS MEDIA USING

The translation of contractions and abbreviations has always been a
topical subject for study, but in recent decades it has received special
attention. But it’s necessary to keep in mind that accepted contractions are
official, accepted, and cannot be arbitrarily modified or replaced. Today there
are many classifications of abbreviations and contractions from different
points of view of their structure and formation. Their existence makes it
difficult to understand and translate texts [1, p. 124].

Given the acceleration of information and communication processes,
the contraction is a clear reflection of the development of English over time, a
symbol of its desire for greater savings in communication space and
pragmaticity. Modern information supersaturation of social life requires
communicators to find ways of generalizing events and describing
phenomena, including by creating new nominative units — informative in
content and "simplified" in the form of linguistic symbols [4, p. 34].

With the onset of intensive media development, there has been a
tendency to contraction, becoming a convenient tool for propaganda and
advertising, making it easier to remember long names while managing other
people's names without having to expand and explain them. Abbreviated
lexical units are largely a mystery in linguistic terms because they are related
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to such research problems as the problem of word structure and its meaning,
types of morpheme, morpheme composition, etc. The translation of
abbreviations has always been a topical subject for study, but in recent
decades it has received particular attention.

Contractions, initializations, or simply abbreviations occupy a small
part in the field of lexicography, but they are a problem for translators. The
language of the media, the language of the press, is the authoritative source
of linguistic information for most people and has a great influence on the
dynamics of linguistic development and the formation of linguistic norms [3,
p- 54].

Among the contractions, there is a group made up of abbreviations,
borrowed from other languages, mainly English. The peculiarity of their
application can be considered that they are actively mastered at all levels, and
therefore used in modern nonfiction texts in different variants. Abbreviations
require decryption even in the media and are usually accompanied by a full
name in the written version (when first used in the text).

Informativeness, ease of pronunciation, easy memorization of
contractions, especially acronyms, help to increase their number and use in
various spheres of communication, and hence the need for their research
increases.

As economical means of language, abbreviations have become
commonplace in English. The words and phrases that are most often
abbreviated are technical terms, names of groups and organizations. Often
abbreviations are more common than terms or names themselves. Of
particular interest is the definition of the status of "literary" abbreviated
names, which involves the consideration of this category of lexical units in
terms of their completeness as verbal characters. Because they function
independently and are recorded in lexicographic sources and often become
more well-known than their sources, they can be considered lexical units of
scientific and technical language.

The profound fundamental differences that exist between different

types of abbreviations require a differentiated approach to abbreviated
names, which differ in the way of formation, composition, structure, degree
of dependence of the abbreviation on the generic phrase, stylistic color, on
the function of nomination [3, p. 27].

In English, abbreviations, by sound and graphic design, are divided
into acronyms and shortenings. Abbreviations are formed from the initial
letters of the terms-phrases. For example, AA (antenna array) — aumeHHa
pewimxa, RWM (read-write memory) — onepamusHa nam'asmbv; BC —
because — momy wo, V. — very — dyxce etc. When they are pronounced, the
emphasis is on the last letter.

The division of abbreviations into species is to some extent conditional,
since the abbreviation is a multifaceted and ambiguous phenomenon. It is
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customary to divide abbreviations into three broad groups: graphic,
vocabulary, and syntax. Among the graphic abbreviations distinguish the
standard well-known, but limited functionally semi-official specific
documentation. Take the example of medicine: T. S. T. H. "Too sick to send
home" — «He nosHicmio o00yxcas O0as 6iOnpasneHHs 31 cmauioHapy
dodomy»; HBD "has been drinking" — «xeopuii na aaxozonizm»; GON "God
only knows" — «miavku Boay eidomo», exam, doc, gym (Bixg examination,
doctor, gymnasium BianoBigHO), public — public house, Liberals — Liberal
party.

Especially difficult for the translator are the abbreviations of Latin
origin: am — ante meridiem — 0o nigdHs; pm — post meridiem — nicas
nigdHa. This is especially true for the languages of Europe, in particular, for
English, whose alphabet, unlike, say, Ukrainian, is in English, which leads to
inadequate decoding of the shortened term. Acronyms of Latin origin are
most common in the language of medical professionals. They also stand apart
because the transcripts, that is, the Latin prototypes of most abbreviations,
are completely forgotten, so they can fairly be considered as "symbols" of
some English terms.

Therefore, when interpreting the abbreviations, the interpreter must
take into account the correct interpretation and explanation of the various
means of acronyms and it is also very important to take into account their
ambiguity. When translating acronyms, it is necessary to identify the scope of
this acronym. The best method would be to consult a directory or dictionary
or consult a specialist. However, it is important to keep in mind that context
plays a major role in deciphering, interpreting, or translating any
abbreviation. Abbreviation poses many problems in terms of the theory of
word formation, because a large number of studies consider abbreviation as
one way of word formation, and others deny it.
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Aptyp boiiko,

cmydenm,

Ymancovkuil depacasHuil nedazo2iuHuil yHisepcumem
imeHi I1asna TuuuHu,

(m. Ymauw, Ykpaina)

KYJIBTYPA AK CEMIOTUYHUI ®PEHOMEH

Hama cydacHicTh 3 1l MOJIIKYyJIBTYPHOIO OCOOHCTICTIO Ta MOTpeboro
CIUIKYBaHHA B IIOJIIKYJIbTYPHOMY HPOCTOPl 3arocTpoOIOTh I1HTepec 0
MIOHATTA KYJIBTYPH Ta 11 IHTepIIpeTarii.

3araJlbHOBU3HAHO, IO B CBITI TyYMaHITApHOTO 3HAHHA IIOHATTA
«KyJIbTypa» CTOITh B psay dyHAaMeHTaAbHUX. Jl0 HAWOLIBII BijOMHUX
BU3HAUEHb KYyJIbTYpU, KOTPl 3yCTpIUalOThCsA B cydacHid ¢uiocodChKiil
JIiTepaTypi, BIAHOCATH: 3aTaJIbHUM 1 NMPUUHATHUUN BciMa cIoci6 MUCIeHHSA
(K. IOur); mporiec nporpecyrodoro camopusBosieHHs: yiiogunn (E. Kaccipep);
Te, III0 BiApisHsAE aoAuHy Bix TBapuH (B. OcTBajbig); cTBOpeHa JIIOAUHOIO
YacTUHA HABKOJIMIIHBOTO cepenoBuina (M. XepckoBiu); crucreMa 3HaKiB
(4. Moppic); cneun(l)quI/Iﬁ crocib MUCJIEHHs, JAyMKdA 1 HOBe,Z[iHKI/I
(T. Entior) Ta iH. OTKe, KyJIbTypa fK 6araToplBHeBHH (beHOMeH 1HTerpye
MaTepiaJibHy 1 [AyXOBHY, TpOLeCyabHy i iHCTHTYHiliHY, OO’ €KTUBHY i
cy0’ €KTHUBHY, TMOBCAKJCHHY 1 BUCOKY KyJIBTYDY.

CeMIOTUUYHUM MAXiJT 10 KyJIbTypHU JI03BOJIAE PO3IJIANATH KyJIBTypPY
COIliyMy fIK mmcHy CHUCTEMY CYKYIIHOCTI BCiX acmeKkTiB 1 piBHIB.
CemioTnunu# a”Hati3 KyJabpTypu OyB mpoBesieHul B poborax E. Kaccipepa B
aMepUKaHChbKIM aHTpomoJsiorii B cepeauHi XX cTOJTTA. B OCHOBI #oro
KOHIIEIIil KyJbTypPHU - 3JaTHICTh JIIOJIMHU JI0O MAacoOBOI, CHCTEMaTHYHOI i
IIOCTIHOI CMMBOJII3allil, IHITUMU CJIOBAMH, HIiZIXi/] 10 KYJIBTyPU IEPEBAKHO
3 IO3UIIH CEMIOTHUKMU.

E. Kaccipep cTBepmxye, IO JIOAWHA 1 JKUBE B CBITI KyJBTYpH,
BITHOCUTHCA 0 00'€KTUBHOI AIMCHOCTI yepe3 (OopMU KyJIbTypH, TOOTO KUBE
B HEI0 X CTBOPEHOMY CBITi, SKUH Ma€ BUK/JIIOYHO CUMBOJIIYHY ITPHPOJLY.
CumBOJI, SKUHA PO3YMIEThCA SAK 3JaTHICTb peded, obOpasiB, JiH, SBHIII
BHCJIOBJIIOBATH i/leasibHE, 3MICT, IIEBHY i/Iel0, BKa3yBaTH Ha "IIOChH", TPA€E B
KYJIBTYPi BeJIMYE3HY POJib. /[Jif BUEHOTO CUMBOJI - Iie, TIEPII 3a Bce, (hopma
CaMOIIi3HAHHSA JIIOJICBKOTO JyXy. Pe3ysibTaTu IbOTO MPOILIECY BTLIIOIOTHCA B
CUMBOJIIUHUX opMax - chepax KyJabTypH.

3araJibHUM TOHATTSAM JIJIsl BUEHOTO CTAa€ «HE IM3HAHHA», a «IyX», 0
OTOTOXKHIOETHCA 3 «JYXOBHOIO KYJIBTYPOIO» 1 «KYJIBTYpOIO» B IIUIOMYy Ha
IIPOTUBAry «IPHUPO/Ii». 3acib, 3a JOMOMOIOI0 SIKOTO BifI0yBa€eThcs Oy/ab-sike
obopmienHsa nayxy, E. Kaccipep 3HaxoauTh B 3HaKy, CHUMBOJI, abo
«CUMBOJIIYHIN dopmi». B «cumBomiuHIA (QyHKIII», BBa)Ka€ BUEHUH,
BIZIKPUBAETHCS camMa CYTHICTh JIIOJICHKOI CBiIOMOCTI - 11 371aTHICTh iCHyBaTU
yepes3 CUHTEe3 MPOTUIeKHOCTeN. CeHC iICTOPUUHOTO TIPOIieCy BUEHUH 6AUUTH
B «CAaMOBU3BOJIEHHI JIIOAWHU», 3aBJaHHA K (Qirocodii KyJIbTypu — B
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BUABJIEHHI 1HBAPIaHTHUX CTPYKTYP, AKl 3aIUIIAIOThCA HE3MIHHUMM B XOZ1
1ICTOPUYHOTO PO3BUTKY [1, C. 404].

[TomiOHM¥ miaxiA y BU3HAUEHHI KyJbTYpH OyB XapakTepHUM 1 JJIA
IHITUX BUeHUX Ta HaykoBux Mmikui. Tak, K. Tipn BBakae, 110 HOHSATTS
KYJIBTyPH «O3HAya€ IiCTOPHUYHO IIepeJlaHi MoOJieli 3HadyeHb, BTLIEHI B
CHMBOJIaX, CHCTEMY YCHAJIKOBaHUX VsABJIEHb, BUPAXKEHUX B CUMBOJIUHUX
dopmax, 3a JOIOMOTOI0 AKHUX JIFOAU MEPeAaoTh, 30epiraloTh i pO3BUBAIOThH
CBOI1 3HAHHS PO KUTTA 1 CTaBJIEHHS 70 HHOTO» [4, ¢. 89].

JI. VYait, B3acCHOBHHK Cy4acHOlI KYyJbTYpOJIOTii, Takox OauyuB
CEMIOTUYHUM XapaKTep KyJIbTypH, BKa3yl0UH, 1[0 BUKOPUCTAHHA CUMBOJIIB -
TOJIOBHA pHca KYJIBTYPHOTO JKUTTS JIIOAWHU B IIOPIBHAHHI 3 TBapUHAMU:
MaBIla 3HA€ HAWUMPOCTIIII 3HAPAAAA Ipalli, ajie BOHA He BOJIOAIE KyJIbTYPOIO,
OCKIJIPKH He 3aKpiIUIIOE CBOI 3HAHHS, KOPUCTYIOUHCh TOBOPIHHAM a0o
cuMmBosiaMu. «CyTh KyJIBTYPH MOJIATAE HE Y Tparli abo CBiIOMOCTI, a B yMiHHI
IiepeiaBaTy I0CBIJT 3 JOIIOMOT0I0 CUMBOJIIYHUX popM» [3, c. 65].

Y nepmriti B XX CTOJITTI KHU31 3 ceMioTUKU «OCHOBHU TeOPii 3HAKIB»
Y. Moppic TNPUBOAUTH B3araJibHONPUUHATE 3apa3 PO3PI3HEHHS TPHOX
OCHOBHHMX acCIleKTIB 3HaKa, sAKI BiH Ha3WBaB BHUMIpaMH CEMIO3UCY:
CUHTAKTHUKU (BIIHOIIIEHHS MIXK 3HAKaMH B 3HAKOBUX MOCTIOBHOCTSX),
CeEMaHTUKH (BiTHOIIEHHS MK 3HAaKaMH 1 THUM, IO BOHU I103HAYAIOTh),
IparMaTUKu (BIJHOIIEHHA MK 3HaKaMM 1 YYacHUKaMU KOMYHIKarfii).
[TomuiAoun ceMiOTMKYy Ha 3a3HauveHi Tpu obsacti, Y. Moppic npoBOAUTH
QHAJIOTII0 MK TPOSKMM YJIEHYBAaHHAM CEMIOTHKHA 1 TPhOMa OCHOBHHUMH
JUCIOUIUIIHAMH B CepeAHBbOBIUHIM 0a30Bilf ocBiTi (Tak 3BaHHU trivium):
«CemioTiKa - 1IIe CHCTeMa, fAKa OXOIUIIOE CYy4YacHI eKBiBaJIEHTHU
craposiaBHbOTO «TpiBisAi» (trivium) - JIOTiKH, TpaMaTUKU 1 PUTOPUKU» [2,
c.86]. Inakmme kakxyuu, Moppic roroBuii OyB 6aUUTH B CEMIOTHUIII OCBITHIN
dynaameHnT KyabTypu. KpiMm TOro, BiH mijikpecyoBaB il 0cobJiiBe 3HaUEHHS
JUIA TyMaHiTapHOro 3HaHHS. «(CeMiOTHMKA [Ja€ OCHOBY /IJIs PO3YMIHHS
HaWBaXKJIMBIIINX POPM JIIOACHKOI JiIBHOCTI 1 3B'A3KY X (HPOPM, OCKIIbKHU
BCi Il BUAY JIISUTBHOCTI 1 BCl BI/IHOCMHU 3HAXOJISITh CBOE BiIOOpaKeHHS B
3HaKaX .. IIOHATTS 3HaKa MOJKe BHABHUTHUCA  HACTUIBKH XK
dyHAaMEeHTAJIbHUM JUII HAyK IIPO JIIOAWHY, SK TOHSTTS aToMa JJIs
$izuyHUX HAYK 1 KIITUHH 1A HayK OiooriyHux» [2, ¢. 74, 83].

TakuM 4YWHOM, 3 TOYKH 30py CEMIOTHYHOTO MiAXOAYy KyJIbTypa
BUCTYNIA€ AK KOJIEKTUBHUMN IHTEJIEKT 1 MaM'siTh, MeXaHi3M 306epiraHHs 1
nepefavi KyJbTypHUX 3HaueHb. 3HAKU 1 3HAKOBI cUCTEMH € 3acobamu
pernpeseHTallii KyJbTypHUX 3HAU€EHb.
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Axis Boiiko,

xaHOudam nedazo2iuHUX HAYK, OOUeHM,

Ymancovkuii depxcasHuil nedazo2iuHuil yHisepcumem
imeni Ilasaa Tuuuru

(m. Ymauw, Ykpaina)

OCHOBHI 3AB/IAHHA ®OPMYBAHHA EKOJIOTTYHOI
KYJIbTYPU YUHIB CTAPIIINX KJ/IACIB Y CIITA

[IpoBizHY poJib y (pOpMyBaHHI €KOJIOTIUHO KyJbTYPHHUX I'DOMAaJIsTHAX,
0CcOOJIMBO MOJIOJII IIKIJIBHOTO BiKy, 37IaTHUX e(QeKTUBHO PO3B’sI3yBaTH
eKOJIOTIYHI mpobseMu Ta 3amobiraTu MOKJIUBOCTI 1X 3arocTpeHHs,
Bimirpatots Criosrydeni Illtatu AMepuUKH, AKi 3allikaBjeHI y pPO3B’si3aHHI
perioHaJIbHUX 1 TJIO0ATPHUX €KOJIOTIUHUX ITPOOJIEM.

[TizcyMKOM IIeCcTIpsIMOBAHOI MeJarorivyHol IisyIbHOCTI 3 OpMyBaHHA
€KOJIOTIYHOI ~KyJbTypHU YYHIBCHKOI MOJIOZI, fAK BIJI3HAYAETHCA B
HopMaTuBHUX JIokyMeHTax CIIIA, mae OyTu omaHyBaHHS HE IPUHITUIIOBO
IHIMTUMH MOP&JIbHUMHU IIHHOCTSIMH IIOJI0 TIOIVIAAIB Ha WPUPOAY Ta
CTaBJIEHHS 70 Hel, PO3YMIHHS 3aJIeKHOCTI JIIOWHU BiJl CTaHy 1 SIKOCTI
JIOBK/LISI. Y IIbOMY BHIMAJIKy MOBa HJe IPO YCBIJIOMJIEHHS YYHSIMU
3HAUYIIOCTI HAaBKOJIUIITHBOTO CEPEJOBUINA HE TIIbKU s (BHI3UUYHOTO
ICHyBaHHA JIIOJIMHYU, ajle W peajisalil il MOKJIMBOCTEH Ta TBOPUYOTO
MOTEHITIATy B OyAb-AKUX BUAAX MIAIBHOCTI. Y 3B’SI3KY 3 UM B €KOJIOTIUHIN
KyJIBTYpl IIeHTPaJIbHE MIiCIle BIiJIBOAUTHCA PO3BUTKY JAyXOBHOI cdepu
MOJIOJIOTO IIOKOJIIHHS SIK OCHOBU BIJIIOBIIAJIBHOTO CTaBJIEHHS 10
HaBKOJIUIITHBOTO cepeioBuiia. OcobImBol 3HAUYIOCTI HaOyBalOTh MUTAHHSA
MOPQJIbHO-€TUYHOTO  IOPAJKY, eMOITINHOI  Ta  IHTeJIeKTyaJIbHOl
PO3BHUHEHOCTI, MPAaKTUYHOI aKTUBHOCTI ITKOJIAPIB [3, C. 96—98].

AK BUIUIMBa€ 13 CTPYKTYPHOI KOMIIO3UIIi 3aBJaHb €KOJIOTIYHOI
KyJITYypH, IO po3misAfaioTbesa HaykoBusaMu CIIIA, Ha mepiine Miclie
BHUCYBa€ThCA (OPMyBaHHS B YUHIB PO3YMIHHS CydacHUX MPOOJIEM JOBKLLIA
Ta YCBIAOMJIEHHS iX aKTyaJIbHOCTI JAJs JirojcTtBa. PaxiBii B ramysi
€KOJIOTIYHOTO BHXOBAHHA Ta OCBITHM BiJI3HAYAIOTh MPABOMIPHICTH TaKOl
IIOCTAHOBKY MUTAHHS, OCKIJIBKA BBAXKAIOTh, IO 3/JaTHICTh YYHIB OCMUCTUTH
BHAUYIICTh €KOJIOTIYHOI MPOO0JIEeMaTHKH, BBIUTH B CYTHICTh ICHYIOUHX
€KOJIOTIUHMX KaTaKJIi3MiB CTBOPIOE HeOOXIIHUN eMOIliiiHui (oH, Ha 0asi
SIKOTO BiZI0YBAa€ThCA PO3BUTOK IICUXOJIOTIYHOI TOTOBHOCTI YYHIB 10
CBIJIOMOTO CHpPUMMaHHS HPOOJEM JOBKULIA SK KUTTEBO BAMKJIMBUX JJIsI
JIIOJICTBA U JIJIA KOXKHOI JIIOAUHU 30KpeMa. YCBIZIOMJIEHHS 1X aKTyaJbHOCTI
BUKJINKA€E CTypOOBaHICTh 3a CTaH MPUPOJHOTO JOBKULIA, OakaHHS Opatu
ocobucTy yJacThb B ii mojiosianHi. CTaH cTypOOBAHOCTI Ma€ MOPOKYyBaTH B
VYHIB HEraTUBHE CTaBJIEHHA JI0 OyAb-SIKMX BHABIB €KOJIOTIYHOTO
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BaHJATI3MY, MIBUIIIUTH KPUTUYHICTD OIIIHOK HACJIIIKIB
IIPUPOOIIEPETBOPIOBAJIBHOI AiSJIBHOCTI JIIOJIMHH.

AK MiAKpecIIoeETbCs B JIOCHIIPKEHHSIX aMEPUKAHCHKOTO BUYEHOTO
B. Cremnna, y mpoiieci GopMyBaHHA B IIKOJIAPIB KPUTUYHOTO CTABJIEHHS JI0
pEe3YJIbTATIB JIIOACHKOl JISUTBHOCTI B IIPUPOJIi HEOOXiTHO 30CepemKyBaTU
IXHIO yBary Ha aHaJIi3l BJIACHOI IMOBeMiHKH. lle miJICHIIoE B HHUX IIOUYTTS
0COOMCTOI  BIATIOBIJAJILHOCTI 3a CTAaH HABKOJIMIITHBOTO CEPEIOBUIIA.
3HAYHOIO MIpOI0 IIbOMY CIIPHsI€ BUKOPHUCTAaHHSA KPAa€3HABUOTO ITAXOY A0
PO3IJIAY €KOJIOTIYHUX ITPOo0JIeM Y HaBKOJUIIHbOMY Iiporieci. PopmyBaHHs
B YUHIB BIJINOBIJAJILHOCTI 3a CTaH IIPUPOJHOTO JIOBKLULIA  Ha
HAI[IOHAJIbHOMY,  MaKpOpPETIOHAJILHOMY Ta  IJI00aJbHOMY  PIBHAX
IIOB’SI3YETbCA 3 TJIMOOKUMU MOPAJIbHUMU TNEPEKUBAHHAMHU, IOUYYTTAM
000B’ 3Ky repe; OJIN3bKUMU, CITIIBBITUM3HUKAMU, CBITOBUM
CITIBTOBApPHUCTBOM 3a HOro fAkicHI mapametrpu. M. bpeHHaH xapakTepusye
€KOJIOTIUHY BIJINOBIAA/JILHICTh SIK “cyZ COBIicTi” 3a B30UTKHU, 3alloJIisHI
IIPUPOAI Ta JIOAUHU [5, ¢. 36]. BigmomimasibHa JIFOAWHA, ITAKPECIIIOE
A. TpaHT, He MOKe JI03BOJIUTH cO01 Oy/ib-IKUX MAiH, 37JaTHUX PyHHYyBaTU
YMOBHU JKUTTS JIIOZEH, IIMKOAUTH IXHBOMY 3/IOPOB’I0, IIPU3BOJUTU IO
CIIOTBOPEHH: JIaHAIIATIB Ta 30iTHEHHS reHOOH/Ty IJIaHEeTH [5, ¢. 21—23].

BaxxniuBy posib niegaroru CIIIA BiIBOASITH 3aCBOEHHIO CUCTEMU 3HAHb
PO 3aKOHOMIPHOCTI B3a€EMO3B SI3KIiB IIPUPOJHUX SBUII, €HOCTI »KHUBOI Ta
HEXKUBOI IMPUPOAH, B3aEMOJIIIO JIIOAUHH, CYCIIIBCTBA W HPUPOAU, IIISIXH
ONTHMI3allil ITi€l B3a€MOJIii, PO3BUTOK CHUCTEMHU IHTEJEKTyaJbHUX Ta
IIPAKTUYHUX YMiHb, CIIPSAMOBAHUX HA BUBYEHHS, OIIIHKY Ta MOJIIIIIEHHS
CTAHOBHUIINA HABKOJIUIITHBOTO CEPEJIOBHUINA CBOEI MICIIEBOCTI, PO3YMiHHS
YHIBEpCAJIbHOI IiHHOCTI Ipupoau. KpiM 1poro, Barome Micre BiIBOZUTHCS
IIPOIIaTyBaHHIO TYMaHICTUUHUX 1/ieayJliB OXOPOHU Ta TMOJIMNINEHHS CTaHy
HaBKOJIUIITHBOTO CEPEJIOBUINA, 3MIITHEHHIO 3/I0POB’s JIIOJAWUHU [1, C. 209].

HacTtynHe 3aBmaHHS IIOJIsiTa€ B TOMY, IIOO 30CEpeIUTA yBary Ha
¢dopmyBaHHI 3HaHb 1 JOCBiJIy IIPAKTHUYHOI JISJIBHOCTI, IO CIIPSIMOBaHI Ha
MMI3HAHHS HAaBKOJIUIITHBOTO Cepe/oBHUINA. J3HA4YHA yBara IPUJIISIETHCA
PO3BUTKY TaKHX ITi3HABAJIBHUX 3/1I0HOCTEN YYHIB, AKi 0 3a0e3medyyBayin
IIOTST JI0 OIIAaHYBaHHSA OCHOBHHMHU HAyKOBHMHU 3HAHHSAMHU IIPO IIPHPOAY,
JIIOJINHY ¥ CyCHIJIbCTBO, IMPAKTUUYHE BHUKOPUCTAHHS OJIEpKaHUX 3HAHb 3
METOIO TI0JI0JIAHHS KPU30BOI €KOJIOTIUHO1 cuTyalril. ExosioriuHi 3HaHHS, K
Ile 3a3HAYAETHCA, MAIOTh I10/IABATUCA B CUCTEMI, TOOTO OyTH PO3MIillIEHUMU Y
IIEBHOMY IOPSAAKY W CTAHOBUTH E€JIHICTh HOTO eeMeHTIB ((aKTiB, ITOHATH
TOINO), SIKI TICHO IIOB’sA3aHI MiXK c000OI0 1 B3a€EMHO OOYMOBJIIOIOTH OJHE
oaHoro. OTke, cHCTEMaTUYHUH IMIXi/ 0 OpraHizallii HAaBUYaJIbHOTO MPOIeCy
3 EKOJIOTIYHOI OCBITH 1 mepefiladyi 3HAHb YYHSAM BHU3HAETHCS 3a OLIbII
JIOIIBHUH [4, C. 451].

Pazom 3 TuUM, fAK Bifj3HAa4alOTh IPOBIJIHI aMEPUKAHCHKI JIOCTITHUKHU

J>x.CBan Ta B.Crenm, 3HaHb NPUPOJIO3HABYOIO XapakTepy i
edeKTUBHOTO PO3B’A3aHHSA Cy4YacCHUX 3aB/IaHb KOMILJIEKCHOI €KOJIOTii
HeloCTaTHBO. JlyiA 1HOTO HEOOXiIHO J00pe Ppo3yMiTHCS B COIiaJIbHO-
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€KOHOMIYHHUX IMUTAHHAX HABKOJIUIITHBOTO CEPEJIOBUINA, TOJIOBHUMHU 3 SKUX
(axiBIi BBaXKaIOTh HACTYIHI IIpobJsieMu: HapojoHaceaeHHs (eMorpadiyHi),
3abe3neueHHs MPOAOBOJILCTBOM, HAsIBHICTh IIPUPOJHUX pecypciB, ix
OXOpOHA Ta pallioHaJibHe BUKOPUCTAaHHA, AKICHUU CTaH JOBKLLIA
(3abpynHeHHSI TOBITPs, BOAU, IPYHTY), eHepro3abe3mnedyeHHs, YTHJII3allifd
1oOyTOBUX Ta TPOMHUCJIOBUX BiAXOMIB [2, ¢. 79—89].

®opmMmyBaHHs B Y4YHIB 3HaHb Ta BMiHb JIOCJITHUIIPKOTO XapakKTepy,
PO3BUTOK TBOPYOl U AIJIOBOI aKTUBHOCTI, CIPSIMOBAHOI Ha O37I0POBJIEHHS
cepe/loBUINlA KUTTA, po3mianaerbeca neaaroramu CIIA gk oxHe 3
Ha/I3BUYAHO Ba)KJIUBUX 3aBJaHb. BOHHM MiJIKPECIOIOTh, 10 OMAaHyBaHHA
IITKOJISTPAMM 3HAHHSAMU PO HABKOJIMIITHE CEPEOBUIIE Ta HOTro IMPoOJIeMu
CIpUs€ PO3YMIHHIO HUMH HAyKOBOI KapTUHU CBITy, MeXaHi3My
B3a€EMO3B’A3KIB Ta B3a€EMHH, 1[0 MAIOTh MicClle B IMPUPOJI Ta CYCIILJIbCTBI,
IIPOTUPIY, IKI BUHUKAIOTh y IPOIEeCl B3AEMUH JIIOJIMHU 3 TPUPO/IOI0, UOTO
HACJIAKIB Ta croco0iB momosiaHHsA. Pa3zomM 3 TUM, aMepHUKaHCBHKI IIeJaroru
CTaBJIATHCA 70 OMAHYBAHHs €KOJIOTIYHUX 3HAHb SIK JI0 TBOPYOTO IIPOIIECY,
Oe3mocepeTHbO IIOB’I3aHOTO 3 PO3BUTKOM 0CcoOHCTOCTI, il
CaMOCTBEP/I>KYBaHHSM Ta CAaMOBUPAXKEHHSIM.

OT:xe, OBOJIOJIHHA YYHSAMU €KOJIOTIYHUMHU 3HAHHAMH A€ 3MOTY
3pO3yMiTH, IO IIpobJsieMa JIOBKULIS Ma€ KOMILIEKCHHH, OaraToacleKTHUU
XapakTep, TICHO MOB’sA3aHA 3 KUTTEAISUIBHICTIO JIIOAWHU, 11 06e3mIeKolo,
100po0yTOM, IIPOTPECOM Ta IEPCIEKTUBOIO TiTHOTO ICHYBAHHS JIIOJIMHU B
MauOyTHHOMY.
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L1ona bortueBchKa,

kaHOudam nedaz02iuHUX HAYK, OOUeHM,

Ymancovkuil deprcasHuil nedazo2iuHull yHisepcumem
imeHt I1. TuuuHu

JIropmuiia BepeMiok,

KaHdudam nedaz02iuHUX HaYK, OOUeHM,

Ymancovkuil depxcasHuil nedazo2iuHull yHisepcumem
imeHt I1. TuuuHu

HETPAJIUIIINTHI METO/IU BUKJIAJIAHHA
THO3EMHUX MOB

Ha cyuyacHoMy eTari BUKJIa[ilaHHs IHO3€MHOI MOBU cepeji TPaJUIIHHUX
METO/IIB MOKHA BUILJIUTHA ¥ HETPAAUITIHMHI METOAH, SIKI 3 IBUJINCS Y 3B A3KY
31 3pOCTaHHAM NOTPeOU B OBOJIO/IIHHI IHO3€MHOI0 MOBOIO.

OpHuM i3 CydJacHHUX METO/IiB BUKJIQJIaHHS € CyreCTUBHE HaBUYaHHS,
crucTeMa sIka BUKODHCTOBYE 3aco0M HaBilOBaHHA 3 HaBYa/IbHO-BUXOBHOIO
MeTOI0 [3, c. 26]. TexHoJOTiA CyreCTUBHOTO HaBYaHHS, 0a3yeThcAd HaA
PO3IINPEHH] MPUXOBAHUX MOKJIUBOCTEH JIIOIUHHU, IO B CBOIO YEPry
JI03BOJISIE 3pOOUTH OULTBINT e(peKTUBHUM HaBUYaJIbHUM mporec. CyrecTuBHE
HaBYaHHs IITUPOKO BUKOPHCTOBYETHCS B METOUII BUKJIAJaHHA 1HO3EMHUX
MoB. Bosrapcbkuii Jikap-ncuxiatp I'. Jlo3aHOB 3ampoIIOHYBaB CBOEPIIHY
TEXHOJIOTII0 CyreCTUBHOTO HaBYaHHS — IIUIECIIPSIMOBAaHE HaBilOBaHHA Ha
OCHOB1  penakcariii (po3ciabsieHHs, 3MeHINeHHSA HaMpYyXKeHHs) V
3BUUYAaHOMY CTaHl CBIJIOMOCTi, III0 HPUBOJAUTH 70 BUHUKHEHHA eQeKTy
rimepmMHe3ii (HajBamam sSITOBYBaHHsI). YUYeHHU CTBOPIOBAaB Ha CBOIX
CYTECTONIEANUYHUX  BAHATTAX  CBOEPIAHUM  «KOHIEPTHUN»  HACTPIH,
3BEPTAIOYUCH /IO ACKpPaBUX 00pasiB, MiMiku, My3uku Ta iH. Texnosorisa T
Jlo3aHOBa T'PYHTYEThCA HA TMEBHUX MPUHIMIAX: BIJICYTHICTh 3YOpIHHS;
HaBUaHHSA 0e3 I[epeBTOMH; OCHOBOIO HaBYaHHSA € MOTHBAIlis Ta
Mi3HABaJIbHUM 1HTEpeC YUYHIB; MPOBEeJeHHS HAaBUAHHA BEJIMKUMU 0JIOKaMU;
KOMILJIEKCHICTh BUKOHAHHSA 3aBJlaHb [1, ¢. 19]. Hayka, Ha3zBaHa Jlo3aHOBUM
"cyrecTosIoTIE, PO3KPUBAE, MEXaHI3MH, AKI 3a0e311eUyl0Th BUBLIBHEHHS Ta
MOOUTIZaIii0 pe3epBHUX MOKJIMBOCTEH JIIOAUHU Kpallle 3araM'sTOBYBaTH,
3aCBOIOBATH, CHUIKyBaTucs. [IpakTMyHe BUKOPHUCTAHHA Ifi€l TEXHOJIOTII
HaBYaHHs JI0BEJIO, III0 KOKEH y4eHb 37IaTeH 3amam saTaTu HabaraTo Oijiblie
iHdbopMmartii, Hi’K T/ yac TpaAuIliiHOrO HaB4YaHHA. HeoOXiTHO 3BEpHYTH
yBary Ha Te, IO B pasdi fAKIO IIi 3HAHHA HE 3HAXOJAATh MOCTIAHOTO
3aCTOCYBaHHS, BOHU IIBUJIKO 3HUKAIOTH [ 3, C. 26].

[HITTIM IHHOBAIIMHUM METO/IOM € MEeTO/I IOBHOI ¢i3UUHOI peakilii. Bin
pO3po0IeHNT aMEPUKAHCHKUM JOCTIHUKOM JlkeiimMcom  ArepoMm i
MOITUPEHNN B OaraThOX KpaiHax cBity. lleil MeTtoxa iHTerpoBaHUMl 3i
BHAHHAMM 3 Tajly3l IeJlaroriKu, TIICUXOJIOTil, MPaKTUK{A IHIIOMOBHOTO
MOBJIEHHSI 1 Jla€ 3MOry 3/JIMCHIOBAaTM HaBUaHHS 1HO3€EMHOI MOBH,
Opi€HTOBaHe Ha OCOOMCTICHI 371JaTHOCTI ¥ yMiHHsA y4HIB [3, c. 28]. MeTox
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MoBHOI (PI3MYHOI peakIiili — Ile METOJ, HaBYaHHsS 1HO3e€MHOI MOBHU 4epe3
BUKOpHCTAHHSA (I3MUHHUX PYyXiB, SIK PeakIiii Ha yCHI CTHUMYJIHM, KOMaH/H,
1HCTpyKIil. K mpaBuio, 1led METOJ, BHKOPUCTOBYETbCA HA IMOYATKOBOMY
CTyIleHI HaBYaHHA 1 0a3yeThCsl HA TBEP/)KEHHI, IO BiJICyTHICTh CTPECOBUX
CUTYyAaIliFl 3HAYHO MiJIBUIIyE MOTHUBAIlII0 HABYAHHA [4, ¢. 204]. JlaHUI MeTOo/
0a3yeThCA Ha Y3rOo[KEHHI MOBJIEHHS 1 Aii. MeToji IOB'sI3aHUM 3 TEOPi€r0
CJTily mMaM'aATi B IICHXOJIOTIl, 3a SAKOK YHM 4YAacTillle Ta IHTEHCHUBHIIIE
dikcyoTbes 3B'A3KM B IMaM'ATi, TUM CHIJIBHIII acoriamii i OurbIma
HMOBIpHICTh, II[0 BOHU OyayTh BIiATBOPIOBATHUCA. BiATBOpPEHHS MOXKe
BiziOyBaTHCsl BepOAJIbHO UM pa3oM 3 MOTOPHOK akTHBHICTIO. [loemHaHHS
BepOaJIbHOI 1 MOTOPHOI AKTHUBHOCTI MiIBUIIYE edeKT BIATBOPEHHA [2, c.
2093]. OCHOBHUMU IPUHITUIIAMU IIHOTO METOJY €: 1) PO3yMiHHS 1HO3€MHOI
MOBH IIOBUHHO IIEpelyBaTH T'OBOPIHHIO; 2) PO3YMIHHS CJIii PO3BUBATU
IIJIIXOM BUKOHAHHS HaKasiB; 3) He IIOTPIOHO IPUMYIIyBaTH TOBOPHUTH,
3aBAAKM HakazaM Ta (IBUUHUM /AiAM IPpU IiX BUKOHAHHI CIOHTAHHO
PO3BUBAETHCS TOTOBHICTD /0 TOBOPIHHSA.
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Ausrina Bongap,

cmyodenmka,

HauionaavHuill mpaxHcnopmHuil yHigepcumem
(m Kuis, YxpaiHa)

C/IEHI': CTPYKTYPHO-CEMATHNYHI TA
OYHKIIIOHAJIBHI ACITEKTH

Cnenr € 3acob0M CHJIKyBaHHS HAWPI3HOMAHITHININX MPONIAPKIB
HaceJleHHSI 1 Ma€ JIaBHE KOpiIHHA. 3 dYacoM BiH HaOyB 3HauyeHHS
y3araJibHEHOTO TEPMIHY 3a/JIs1 IO3HAYEHHs ByJIbrapu3MiB, KaproHi3MiB Ta
TiaJIEKTU3MIB, apro, KOJIOKBiajmi3Mu (MK SKAMU He 3aBXKAU IPOCTO
BCTAHOBHUTH YITKI MexKi), OyZb-IKOTO HeCTaHJAapTHOrO ab0 HENPHUEMHOTO
ciopa um ¢pasu. BiH ¢GyHKIIOHYE 37€0iJIbIIIOT0 B PO3MOBHOMY,
XyA0KHBOMY Ta IyOJIIUCTUIHOMY CTUJISX MOBH. Y PO3MOBHOMY MOBJIEHHI
CJIEHT HaiyacTillle BUKOPUCTOBYETHCA /I BUPpKEHHs Cy0’€KTUBHOI J[yMKHU
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II[O/I0 SIKOTOCh MpeaAMeTa 4Yu SBUINA, YaCTO HAJAUYU IM €eMOIHHOro
3abapBJIeHHS.
CyTTEBUM KPOKOM y BUBUYEHHI ITIMTAHHA HEHOPMATUBHOI JIEKCUKU CTaB

Iopobok 6puTaHchkoro Jekcukorpada E. ITaprpimka [2, c. 39]. Bin ogaum
13 IepIIuX MOPYIIMB MUTAHHS IIPO CTaTyC CJEHTy. 3 IHIIMX MOBO3HAaBIIIB,
I. P.Tanpmepin [2, c¢. 32] BBa)Ka€e CJIEHIOM HEOJIOTI3MH, SAKi JIETKO
IIepeXo/ATh B 3araJibHONPUNHATY PO3MOBHY JIiTepaTypHY JIEKCHKY.
B. O. UexoBchkuii [4, ¢. 36] Ha3uBae CJIEHT « MOBHOIO I'POIO, IIIO JIOTIOMAarae
0COOHMCTOCTI 3asgBUTU HPO cebe Ta BOJIHOYAC BIJIOKPEMHUTHUCH BiJi PENITH
cycriberBa». Ha ymMKy JIiHTBICTQ, CJIEHT — Ile CTUJIb MOBU, MTPOTUJIEKHUMN
3aHaATO (QopMaibHIM, odQimifHId MOBi. MOCKOBChKA JIIHT'BICTHUHA
EHITUKJIONE/NiA OTOTOXKHIOE CJIEHT 13 JKaproHOM, JJIA SKOTO XapaKTepHa
npodeciiiHa JJeKchKa 3 eKCIPEeCUBHOIO TTOJIICEMAHTUKOIO Ta Ppa3eonsIoTi€elo.

CneHr BUKODHCTOBYETHbCSI He JIMIIE Y MOBJIEHHI IIpe/ICTaBHUKIB
PI3BHOMAHITHUX BEPCTB HACeJEHHs, a U y XyAOXKHIU JriTepaTypi, 3acobax
MacoBoi iHpopMaliii: razerax, JKypHaJsiaX, TejiebaueHHi, Ha CIleHi, B peKjiaMi.
ChOrofiHi CJIEHT — OJIUH 13 HAUTIONIUPEHIIITNX MOBHUX 3aC00iB.

KiacudikyBaTu cjieHT MOXKHA 3a PI3HMMU O3Hakamu. Hampukian, 3a
CTIJIICTUUHUMH O3HAKaMH CJIOBa MO’KHA IIOJIUVIUTH HA 3BUYalHI, TOOTO
HeHTpaJIbHi, Ta 3rpy6ini (HeleH3ypHa Jekcuka) [4, c. 60]. Moro moxkHa
MIOZIJINTU Ha 3arajIbHUU Ta cremniajbHUU. [I[pakTUYHO KOXKHA rpymna JIoJlel,
SAKUX 00 €IHYIOTh CIIJIbHI 1HTEpecH, Ma€ CBIM OCOOJUBUU TUN MOBJIEHHS,
SIKUU peasli3yeThCs y CJIEHTOBUX HOBOYTBOPEHHSX 1 MPUTAMaHHUU JIUIIIE TiH
rpymi. BaKJMBMM UYMHHUKOM Y TBODEHHI CJIE€HTOBUX JIEKCEM €
CIopifiHeHICT, iHTepeciB o0cib, sAki (GOpMyIOTh PI3HOBHUJ IIHOTO
HEHOPMAaTHBHOT'O YTBOPEHHSI.

3a cBOIM 3HaueHHsAM Ta cdepaMu 3aCTOCYyBaHHSA, CJEHT MOKHa
IIOZIJINTH Ha JIEKIJIbKA TEMAaTUIHUX TPy [4, €. 73]: IekceMU Ha MO3HAYEHHS
IIPEIMETIB IIOBCAKJIEHHOTO BXKUTKY, KOMII IOTEDHUX TEXHOJIOTIH, BUTYKH,
nudepeHIiioBaHl Ha3BH JIIOJle Ta HaJIeHI BJacHUM 3HaYeHHSIM
iHTepdepeHTHI Jiekcemu. Haityacrimie 1l CJI€HTI3MU BUKOPHUCTOBYIOTHCH Y
MIOBCAKJIEHHOMY CITIJIKYBaHHI, Y PO3MOBHOMY MOBJIEHHI, y uaTax, Ojiorax ta
Ha popymax.

Jlo HaWOULIBII ICTOTHUX BJIACTUBOCTEH CJIEHTY BIJHOCATHCS TakKi
YUHHUKU [4, c. 102]: 1) 6araTo CJeHTOBUX OJUHHIL HE3PO3yMuIi abo
MaJIO3PO3yMUII JIJIA OCHOBHOI MacHh HaceJIeHHs 4Yepe3 IIepeHeCeHHs
3HAUEHHS YU 3alI03WYEHHSA 3 iIHO3EMHUX MOB; 2) CJIEHT BKJIIOYAE Pi3HI CI0Ba
Ta CJIOBOCIIOJIyYEHHS, 3a JIOIMIOMOTOI0 SKHUX JIIOAU MOXKYTh OTOTOXKHIOBATH
cebe 3 TIEBHUMU COITIAJIbBHUMHU UM mpodeciiHuMu rpynamu; 3) dbaMiabspHe
3abapByieHHs OUIBIIOCTI CJIOBHUKOBOTO CKJIQJy Ta PiI3HOMAaHITHICTh
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BIATIHKIB  (CKapTIBJIMBUM,  IPOHIYHWI, TJIy3JIUBUH, 3HEBAXKJIUBUM,
00pas3IuBUU, TPyOHH 1 HABITh BYJIbTapHUI).

3 oAy Ha METy BXKMBAHHS B TEKCTax XyJOKHIX TBOPIB CJIE€HTOBUX
OAWHUIlL, MOKHA BHU3HAUUTU OCHOBHI QyHKIII ciaeHry [5, c¢. 95]:
KOMYHIKAaTHBHY, penpe3eHTaTUBHY, €MOI[ITHO-eKCIIPECUBHY,
KOHCIHIpaTUBHY, iJIeHTU(IKAI[INHY, CBITOIJISAAHY, MaHIOYJIATUBHY, €KOHOMIl
MOBHHX 3aCc00iB Ta CJIOBOTBIpHY. B:KMBaHHS CJIEHTOBUX CJIIB Y JIITEpATyPHUX
TEeKCTaX Ha/a€ IPUPOJAHOCTI TePOSAM Ta IXHbOMY MOBJIEHHIO ¥ HAOJIMKYE J10
yutavya. Cepesi HAMOLIBII TOMYJIIPHUX CIHOCOOIB IEpPEKJIay iHIIOMOBHUX
CJIEHTI3MIB YKpPAlHCHKOI0 MOBOIO € BXKHMBAHHS €KBIBaJIeHTy, SKUN Y
OLJIBIIIOCTI BUMAAKIB He 3aJIEXKUTH BiJi KOHTEKCTY, Ta OIKCOBHU IepeKyas,
KOJIU 3aMIiCTh CJIOBAa BXKUBA€EThCA MOro TmosicHeHHs. Haibiabioio
pobJyieMOI0 IIpU TEePEKIal CJIEHTI3MIB € 30epekeHHs Ta IIpaBUJIbHA
repejiadya €MOIIHHO-eKCIPECUBHOTO 3a0apBJIEHHS Ta CTUJIICTUYHOTO
BiITIHKY.

OT:xe, MOXKHA B3pOOUTH BHCHOBOK, IO CJIEHTI3MH 0Oe3mepepBHO
OHOBJIIOIOTBCS TAa HaJIeXKaTh JI0 HEJIITEPATypPHOI CTUJIICTUYHO 3a0apBJieHOl
JleKCUKU. BOHM BUPI3HAIOTHCA SCKPABOIO €KCIIPECUBHICTIO, OIIHHICTIO,
JKapTIBJIMBICTIO 1 MOXyTh OyTH 3acTOCOBAaHI 0 BCIX IIapiB JIEKCUKU
BHUKEHOTO CTHJIICTUYHOTO TOHY. TOK CJIEHT — Ile HeJliTepaTypHa JIEKCHKa,
eMOITIHO 3abapBJjieHa Ta MaJ03pO3yMijia JiJiA OCHOBHOI MacHu HaceJeHHS.
CormiaJIbHUM PO3BUTOK, TEXHIUYHUU IIPOTPEC, HOBI «BIAHHA» B KYyJbTYpi
CIPHUSAIOTh PO3BUTKY MOJIOJIIKHOTO CJIEHTY, IO Ma€ TEHJEHINI0 IITBUJIKO
3MIHIOBAaTHUCSA Ta OHOBJOBaTucsA. CJIEHT € 3ac000M caMOBUPaKEHHS, SKUUN
BUKOPHCTOBYETHCSA MOJIOJIJTIO /1 OLIBIIIOTO €MOIIIHOTO 3ab6apBjIeHHS CBOEI
MOBH Ta JiJIsl CTBOPEHHS HOBUX, «CBIKUX» Ha3B JJIA CJIIB, AKI Hal4acTillle
BJKHUBAIOThCA.
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I'aanna bonaap,

xaHOudam nedaz02iuHUX HAYK, OOUeHM,

Ymancovkuil deprcasHuil nedazo2iuHull yHisepcumem
wment Ilasaa Tuuunu

(m. Ymauw, Ykpaina)

IIPOBJIEMA ®OPMYBAHHA IHINIOMOBHOI TPO®ECIMHOI
KOMITETEHTHOCTI MA¥IBYTHBOI'O BUMTEJL IIOYATKOBHUX
KJIACIB B TEOPII I IIPAKTHUIII OCBITH

CorriayTbHO-eKOHOMIYHA CUTYyaIlis, sIKa CKjajacsd CbOTOAHI PO3KPHUBAE
nepej; ManOyTHIME (haxiBIAMU HOBI MOXKJIMBOCTI camMopeasti3aliii, o MoKe
3IIMCHIOBATHCS He TUIBKH 4Uepe3 CIIUIKYBAaHHS 13 3apyOiKHUMM KOJIETraMU 1
IapTHeEpaMu, a i uepe3 3/iliCHEHHA MpodeciiHOl AIAJIBHOCTI B YMOBaX
1HIIIOMOBHOTO CYCITiJIbCTBA.

OT:xxe, HaBUaHHA 1HO3eMHOI MOBH MaWOyTHIX axiBIiB Mae
PO3IIAAATUCA KPi3b IIPU3MY 1X MOJIAIbIIOL ITPOMECIMHOI AiAIbHOCTI.

3araJbHOEBpOIIENChKI PekoMeHarii 3 MOBHOI OCBITU BHU3HAYalOTh
OCHOBHI HamnpsAMKU TpodeciiiHol miAroroBku ¢axiBIiB, IO Iepeadavae
JIOCAATHEHHS CTy/IeHTAMHU HEMOBHOTO (aKy/JabTeTy JIOCTaTHHOTO PiBHA
IHIITIOMOBHOI ~KOMYHIKaTMBHOI KOMIIeTeHIii B TmpodeciiiHii cdepi
cuikyBaHHA. (POpMyBaHHS CIeNiali30BaHOlI KOMIIeTeHIi B cdepax
npodeciitHOrO Ta CHUTYaTUBHOTO CIUIKYBAaHHS, OBOJIOAIHHSA HOBOIO
npodecifiHoo iHpopMalli€l0 dYepe3 1HO3eMHI /Kepeja € BaKJIMBUM
3aBJIaHHAM HaBYaHHSA IHO3eMHOI MOBH [2].

AHasi3a HayKoOBOl JIiTepaTypu [I03BOJIUB BU3HAUUTU I1HIIIOMOBHY
npodeciiiHy KOMIIETEHTHICTh K IHTErpaTHBHE OcCOOHMCTICHO-TIpodeciiiHe
YTBOPEHHS, fKE€ Peali3yeThCA B IICHXOJIOTIUHIA OIepamiiHii TOTOBHOCTI
OCOOUCTOCTI JI0 BUKOHAHHA VCIIIIHOI, IPOJAYKTHUBHOI 1 edeKTUBHOI
npodeciiiHol JifAIbHOCTI 3 BUKOPUCTAHHAM 3aco0iB iHO3eMHOI MOBU ab0 B
yMOBax IHIIIOMOBHOI KyJbTYpU 1 3abe3meuye MOKJIHUBICTh e(EKTUBHOI
B3a€MOJIi1 3 HABKOJIUIIIHIM CEPETOBUIILIEM.

TepmiH «iHITIOMOBHA NpodeciiHa KOMIIETEHTHICTh» PO3IJIANAETHCA Y
CYyYaCHUX JIOCJTI/PKEHHSX, sIK 3HAaHHSA MOBH, BUCOKUHN PiBeHb MPAKTUUYHOTO
BOJIOZ[IHHSA, K BepOAJIbHUMMU, TaK 1 HeBepOAIbHUMM ii 3acob0amMu, a TaKOXK
JTOCBi/l BOJIOAIHHSA MOBOIO HAa BapiaTUBHO-3JJallITUBHOMY PiBHI B 3aJI€3KHOCTI
Bi/I KOHKPETHOI MOBHOI CUTYaIlil.

TakyM YMHOM, IHIIIOMOBHA KOMIIETEHTHICTH - II€ KOMILJIEKC 3HaHb,
YMiHb, HAaBUYOK, SIKI JIO3BOJIAIOTH YCIIIIIIHO BUKOPUCTOBYBATH 1HO3EMHY
MOBY fK y mpodeciiiHii AiAJIbHOCTI, TaK 1 JIJIA CAaMOOCBITH 1 CAMOPO3BUTKY
0COOHCTOCTI.

OTxe, CBHOTOZIHI B YyMOBax COIllaJIbHO-€KOHOMIUHHUX 3MiH, IO
BiIOYBaIOThCA B YKpaiHi, MOCTIMHOTO Tporliecy AudepeH ialii Ta iHTerparii
PI3HHX BU/IIB JIIOJICHKOI AisJIBHOCTI MOTPiIOHI HOBI MiZXOMHM JI0 IIITOTOBKU
KazpiB, Akl 06 chopMyBaIM Yy  BUIYCKHUKIB  BY3y  BHCOKY
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KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHICTb, MOXKJIMBOCTI TOIIYKY CBO€l «HIIIi» HAa PUHKY
TIpalli, caMOaKTyasTi3allii Ta iHIIUX acIeKTIB *KUTTEAIsIBHOCTI [1].

IHO3eMHa MOBA CTAa€ IHCTPYMEHTOM OCBITHU 1 MpodeciiHOl AiATbHOCTI,
3ac000M TMOJIAJIBIIIOTO CAMOOCBITH Ta CaMOBJIOCKOHaJIeHHsA. B emHocTi 3
KYyJIbTYPOIO MOBH, III0 BUBUAETHCS BOHA SABJAE COOOI0 OFHY 3 CYTHICHUX
XapaKTEPUCTUK OO’EKTUBHO- ICHYIOUOTO OCBITHBOTO IIPOCTOPY, OTKE, Mae€
OyTu HallpaBjJieHa Ha PO3BUTOK ajamTarlii, COIliaJbHOI Ta IPOoQeCiHHOI
MOO1JTPHOCTI MaltOyTHHOTO (axiBId. TaKUM UMHOM, IHIIIOMOBHA OCBITa CTa€
B OJIUH P/ 3 TPOodEeCiiiHOI0 OCBITOI0, IHTETPYETHCS 3 HEIO 1 CYTTEBO BILUIUBAE
HAa YCIIIIHICTD 1 KOHKYPEHTOCHPOMOKHICTh OCOOUCTOCTI BUITyCKHUKA
3araJibHOOCBITHBOI IITKOJIY, By3y Ha pUHKY mparii [3].

Jlana obOcraBHHA OOYMOBJIIOE HEOOXIIHICTP 3MIHHM METH, 3MICTYy,
mpoiecy Ta ¢GopMH oOprasisaliii OCBITHBOrO IIPOIlECY 3 iHO3eMHOI MOBH.
AKTya/JIbHOIO CTa€ PO3pPOOKa CIEIiaIbHOTO METOJNYHOTO 3abe3neueHHs,
CIIPpSIMOBAHOTO Ha PO3BUTOK COIIAJIbHOI Ta IpodeciiHOol MOOITBHOCTI
ocobucTocTi 3acobamMu iH03eMHOI MOBH.

CIIHCOK BUKOPUCTAHUX /I2KEPEJI:

1. Mukuresko H. O. ®opmyBaHHA iHITOMOBHOI IPOQECIHHOI KOMIIETEHTHOCTI
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O. Muxurenko // Marepiasm II MixkHapogHOI HAyKOBO-IPAKTUYHOI KOHepeHIrii
«ITpobsieMu Ta TMEPCHEKTHUBH JIIHTBICTUYHUX JIOCTI’KEHb B YMOBaxX IIoOasTizaIliiHux
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Aua bonpapyk,

KaHOudam nedazo02iYHUX HaYK, OOUeHM,

Ymancovkuil deprcasHuil nedazo2iuHull yHigepcumem
imeni Ilasaa Tuuunu

(Ymanw, Yxpaina)

€srenis IIpousko,

xaHOudam nedazo2iuHUX HaYK, OOUeHM,

Ymancvkuii deprcasHuil nedazo2iuHuil yHisepcumem
imeni Ilasaa Tuuuru

(Ymanwv, Yxpaina)

POJIb CYHJACHOI'O IIIAXO0AY 10 ®POPMYBAHHA
I'PAMATUYHNX HABUYOK HA SAHATTAX
3 AHIVIIMCBKOI MOBHA

OcTaHHIM YacoM y HayKOBIiH Ta METOAUYHIN JiTepaTypi Qirypye AymMKa
PO CKJIQ/IHICTh PO3MeKyBaHHS BIPaB Ta 3aBAAaHb JJisi BUBUEHHS OKPEMO
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JIEKCUKHN Ta TpaMaTHKU. lle MOSCHIOETBCA THUM, IO MOHATTSA «BUBYEHHS
JIEKCUYHOTO ckiaamy MoBu» (lexis) BimoOpaskae dyHIaMeHTaIbHY
CYKYyIIHICTh, BIJIHOIIIEHHS Ta IiAXiJ A0 MOBH, Ha BIAMIHY BiJl NOHATTA
«BUBYEHHs CyKyHHOCTI cJIiB» (vocabulary), e Ko»kHe CJIOBO POBIJISA/IAETHCA
SIK OKpeMa JIEKCUYHA OJAUHUIIA [4, ¢. 185].

30UTbIIIEHHSAA  KUIBKOCTI ~ METOAWYHOI  JIiTepaTypH, CJIOBHUKIB,
MJIDyYHUKIB Ta NOCIOHUKIB 3 TpaMaTUKH, IHIIIL pPeCcypcy CTaBJIATh HOBI
BUMOTHY JI0 KOMILJIEKCY 3aBJIaHb 1 BOpaB /s BUBUEHHS aHIJVIIChKOI MOBH.
CBoepiiHUI «BUOYX» 3MiH II[OZ[0 Ba*KJIMBOCTI BUBUEHHS JIEKCUUYHOTO CKJIAJTy
MOBU po3IouaBcsa 3 mOyOsikarili y 1993 pomi kHuru Maiikiaa Jlioeca
«JlekcmyHUY MiAXiA», V AKIH aKIeHTyBajacs yBara Ha cJa0KHUX CTOpOHAX
BUBYEHHS JIEKCUKHU [3].

Huni BuBueHHsA cioBa Ha piBHI oxmuumi (dog, egg, teacher) abo
cinoBocroyueHHsT (compact disk, stock market, go off) He € mocraTHim.
BaxxJIlMBUM € «BHYTpIIIHE [IOCH/XKEHHsI» 3HA4YeHHs CJ0Ba Ta CTaJl,
HAITIBCTaIl, TPAAUIIAHI CHOJyUYeHHS 1 BUpa3u, sAKI MOXKHA HPUTAJATH Ta
JIOCUTH IIBUJIKO BUKOPHUCTATH, HE JAyMalOUYd MPO HEOOXiTHICTh CTBOPEHHS
HOBUX BHUpa3iB ab0 peyeHb 1 IpU I[bOMY IPUTAyIOUU BCl IpPaMaTUYHI
IpaBuJIa MOOy/IOBHU peueHHsA. I'pamaTuka Mae€ K BifiirpaBaTH 3B SI3HY POJIb
MK CJIOBOCIIOJIyYEHHSIMU Ta BHpa3aMH /I BHUPaKEHHsS TOYHOTO 1
IIPaBUJIHBHOTO 3HAUEeHHs (IIpaBUJIbHE 3aKiHUEHHS JIIECTI0BA, IMEHHUKA, 001D
3aliMeHHHNKa 1 T. 1H.).

[Iportec ¢opMmyBaHHS TIpaMaTUYHUX HABUYOK, TaK caMo SK 1
JIEKCUYHUX, BiZI0yBa€ThCA y TMEBHI eTamu: O3HAoMJIeHHs (OBOJIOJIHHA
3HAUEHHSM); TpeHyBaHHA (OBOJIOJIIHHA omepamiaMu (pOpMOyTBOPEHHM);
OBOJIOZ[IHHS YMIHHSMM 3aCTOCOBYBAaTH / BII3HAaBaTH rpaMaTUUYHE SBUIIE Y
PI3HUX BUaX MOBJIEHHEBOI JIISUIBHOCTI [ 5, €. 307].

YruposioBk 6araTbOX POKIB BHUBUEHHSA TpPAMAaTHKHA BBAXKAJIOCS
KJIIYOBHUM y MPOIIECi OBOJIOAIHHS 1HO3eMHOI0 MOBOW. HwuHI miaxim 1o
dopMyBaHHS TrpaMaTUYHUX HABUYOK [0 B3MIHUBCSA, CTaB OLIBII
MPAaKTUYHUM. bBIiJbIICTh HAYKOBIIB BBaXKAIOTh NPABWJIBHUM  IiJIXiJ
«Tpe3eHTyH (IOSCHION), a MOTIM MpakTuKyi» (‘present then practice’) [4, c.
159]. IHmmMm cjoBaMH, BaXJIMBUM € CIIOYATKy IIPEICTaBUTH,
IIpe3eHTYBaTU, BU3HAUUTU, MOSCHUTH, PO3’sICHUTU TpaMaTUUYHE SBUIIE, a
BiKe JIUII TIOTIM BBOJIUTU UOTO Y TPAKTHUKY.

3a YMOB BUKOPUCTAHHS MOJIEJ «IIPE3EHTYH, a MOTIM MPAKTUKYH» JIJIA
BUBUEHHS I'PAMaTHUKU BapTO YiTKO JOTPUMYBATHCA MMOCITIJIOBHUX KPOKIB:

[. CmoyaTKy /IOLUIPHUM € BHUKOPHCTAHHS BIIpaB Ha 3/0TAJIKY,
aQHAJIOTII0, TOPIBHAHHA JUIA Tpe3eHTallll TpaMaTUYHOI CTPYKTYpH, sKa
BUBUATHUMETbHCs. 'paMaTUCTH pajisATh BUTpAYaTH He OUTbITE IBOX XBUJIMH HA
pPO3’sICHEHHsI TPAMAaTHYHOTO SBUINA, OCKUIPKM 20-XBWJIMHHA IIpe3eHTaIlisd
MOK€ BUKJIMKATH HETIOPO3yMIHHA Ta HYAbry Ha 3aHATTI [4, c. 165]. JlocuTh
B/IQJIOI0 aJIPTEPHATUBOIO JIJIA PO3’ICHEHHS TPAMAaTHYHOTO MaTepiasly MOKe
OyTH KOMILJIEKC 3aB/IaHb 1 BIPaB, SKi JIOIMOMOXKYTh CTy/IEHTAM CaMOCTIHHO
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abo mif KepiBHUITBOM BHUKJIafaua cGOPMYJIIOBATH IPABUIO, BU3HAYUTHU
rpaMaTuyHy opMy, MpoaHasi3yBaTH MOMUJIKU.

II. HactynnHU# eTam MOJISATa€ y MPAKTHUIl BXKMUBAHHS TPAMaTUYHOTO
SABUINA, TOSCHEHHS SAKOTO BXKe BiZIOyJIocs — TPe3eHTallis B YCHOMY
MOBJIeHHI. CTyZleHTU TPaKTUKYIOTh B)KUBAHHSA TI'PaMaTHYHOTO SIBUINA B
YyCHOMY  MOBJIEHHI, = BUKOPHUCTOBYIOUHM  3pa30K,  3alpPONOHOBAHUU
BUKIazaueM. l[ikaBUM B3aBAaHHAM Ha IIbOMY e€Tami MOKe OyTH IOIIyK
OKPEMOT0 TPaMaTUYHOTO SIBUINA B aBTEHTUYHOMY TEKCTI.

III. CrymeHTH BUKOHYIOTH IIHCHMOBI 3aBJaHHS, HPAKTUKYIOUU
BJKMBaHHs TPaMaTUYHOTO SBUITA.

IV. ABTeHTUYHE BKUBaHHS/MPAaKTUKA: CTYJIEHTU MalOTh MOKJIUBICTh
BUKOPHCTOBYBAaTU BUBUEHE I'PaMaTHYHE SIBUIIE Y CBOEMY MOBJIEHHI.

Bapto BigMiTUTH, 110 OpoOseMa BUBUEHHSA TpaMaTUKH CydacHOI
AQHIVIIUCHKOI MOBU BUKJIMKA€ II€BHI CYIEpeUKH y HAYKOBUX KoJax. fAk
dayBaxkye T. Xemk, 3a OCTaHHI 25 POKIB BUBUEHHA TIpaMaTUKU 3a
JIOTIOMOT'OI0  JIETAJIbHOTO aHaM3y HECKIHYEHHOI KIJIBKOCTI IPaBUWJI
TpaHchopMyBaiocs y PO3BUTOK I'PAMAaTHYHUX HABUYOK, SIKI HEOOXiJIHI /11
pO3yMiHHA 3HaueHHA (grammar as meaning), AucKypcy (grammar in
discourse) Ta cTuiIio BUCI0BIIOBaHHA (grammar and style) [1, c. 152—153].

He MeHINI Ba>KJIMBUM € BUBUYEHHS IPaMaTUUYHUX SBUII JJIsT PO3YMIiHHSA
IUIOTO JIUCKYPCY, 4 He OKPEMHUX peueHb YW BUCJOBJIIOBAaHb. Y IHOMY
BUIIA/IKy 3BUUYHI ITpaBUJIa He JiI0Th, 3HAUEHHSI OKPEMUX I'PAMATUUYHUX SIBUIIT
HaOyBaIOTh iHIIOI (JOPMHU Y POBMOBHOMY, HAYKOBOMY, ITyOJIIITUCTUUHOMY Ta
IHIMNX CTHJIAX. AHAJII3 HaBYAJIbHO-METOAUYHOIL JIITEPATYPH 3aCBIIUUB, IO
BUBYEHHS IPAaMaTUYHUX SABUII y po3Pi3i OOY/I0BU IMCKYPCY HE BUBYAETHCS
B MeKax OJ[HIEl AUCIUIUIIHU YU Kypcy. ¥ mpari «Po3moBHa rpamaTuka
aHrTicpkol MoBu» I'. Jliua ta /I>k. CBapTBiKa [2] HPOIIOHYETHCA IIICTH
criocobiB, 3a JIOMOMOr0I0 AKHUX MOKHA 00'€IHATH OKpeMi peueHHs B yCHUU
YH IMIUCbMOBUU JUCKYPC:

1. CyioBa-3B’AA3KU: HATIPUKJIAJ, HA 3AHATTAX 3 IPAKTUKU YCHOTO Ta
IIUCEMHOTO MOBJIEHHS, IPAKTUYHOI'O KYypCy aHIJIICHKOI MOBU, TPAKTUYHOI
rpaMaTUKd YMAaHCHKOTO JIEPKABHOTO II€/IaTOTIYHOTO YHIBEPCUTETY iMeHi
[TaByma TUUMHM CTyZieHTaM IPOMOHYETHhCSI BUKOPHUCTOBYBAaTH OKpeMi CTaJi
CIOJIYKA B YCHOMY Ta MHCEMHOMY MOBJIEHHI JIJI1 ODOPMJIEHHS ITOYATKY
BUCJIOBIIOBaHHA (H-0, to begin with, well), nna 3MiHEM TeMH
BUCJIOBIIOBaHHA (H-0, by the way, incidentally), nepeniky (moreover, to
begin with, furthemore), mizcymoByBauHs (H-0, to crown it all, to cut a long
story short) Ta iH.

2. 3B’A3H1 KOHCTPYKIIIi: 10 TAKUX KOHCTPYKIIili B OCHOBHOMY BiZTHOCATD
CIIOJTyYHHMKH, SIKI JoIoMaraloTh 00 €HATH cKJaaHi pedeHHs (and, or, of,
because, however Ta iH.). 1[I CHOJYYHUKH € HEBiJJEMHOIO YaCTUHOIO
rpaMaTUYHOTO MaTepialy, MPUCBAYEHOTO BUIMAJIKAM B)KUBAHHS YMOBHOTO
crioco0y JiecioBa, 6e30co60Bux GopM aiecsioBa Ta iH. BUKOHaHHA 3aBJaHb
Ha TEPeKJIaJi, 3allOBHEHHA MPOIYCKIiB ab0 yCHe BUCJIOBJIIOBAHHA, i€ Bij
MPABWIBHOTO BXKMBAHHSA CIIOJIyYHUKA 3aJI€XKUTh 3HAUEHHSI Ta (QYHKINA
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OKpeMOl TpaMaTHU4YHOl CTPYKTYyPH UM SABUIA — BCE Ile¢ € SACKPAaBUM
IIPUKJIAZIOM BUBYEHHS 3B’ A3HUX KOHCTPYKIIN Ha 3aHATTAX 3 aHIJIIHCBHKOI
MOBH.

3. 3B’3KM 3arajibHOTO 3HAUEHHs: fAK IPAaBWIO, /0 TaKUX CJIiB
BiJHOCATH 3BOPOTH 3 Oe3ocoboBumu dopmMaMu fgiecaoBa. [[yia IpUKIIazy,
3HAYHA yBara akIeHTYEThCSA Ha MPUCTIBHUKOBI t00 IiJi Yac BUBYEHHS TEMU
CUHTaKCUYHUX QYHKIINA gieciaoBa. CTyZeHTaM MPONMOHYIOTh BUKOHATH
3aB/laHHS Ha IIPAaBWJIbHUN IIOPS/IOK CJIB y PeUYeHHl, Jie BiJi MO3HUIIil
MIPUCTIBHUKA 3JIEXKUTH 3HAUEHHS I[JIOTO PeUYeHHs.

4. 3aMiHa Ta YHOyIleHHA: BUKOPHUCTAHHA 3alMEHHHUKIB 3aMiCTh
IMEHHUKIB UM yIYIIeHHs JIECI0BA B PEUeHHI, 1100 YHUKHYTH ITOBTOPIB.

5. Ilpesentamia iHdopmarlii, yBara: 4JacTMHaA BIpaB Ta 3aB/aHb
MOKJIMKAHA MOKA3aTU MOXKJIMBUN HE3BUYHUU MOPSAZOK CJIiB Yy pedueHH] A1
aKIIEHTYBAaHHA YBaru Ha OKPEMUX CJI0BAX.

6. Ilpsamok Ta akIlleHT: JlesKi BIpPAaBU MAIOTh Ha MeETI ITOKa3aTu
MOJKJIUBI BapiaHTU aKIeHTy Ha pPeYeHHI YMh CJIoBl. Y IIbOMY BHUIIQJKY
OLBIIICTh, BIIPAB MOB’sA3aHa 3 BUKOPHUCTAHHAM 3aliMEeHHHKa it y PI3HUX
BaplaHTaX y peYeHHi.

OTxe, Taka cuCTeMa BIIpaB Ta 3aBJlaHb, fAKAa 30pIEHTOBAHA Ha
BUBUEHHS TpaMaTUKHU uepe3 AUCKypc (YCHHI Ta MHUCHMOBUI), JIOTIOMAarae
rIubIe  3po3yMiTH  IMEBHI I'paMaTUYHI SBUIA Ta  BIIEBHEHIIIE
BUKOPHCTOBYBATHU ix y MoOBJIeHHI. [IpoTe, y IbOMy BHUMAJIKy CJIiJi TTaM ATaTH,
III0 TAKUH IIAXIJT — IIe CKOpIllle BUK/IIOUEHHS i3 IIPaBUJI, HIIl TPagUI[iHHUN
CII0Ci0 BUKOPHUCTAHHA Ti€l UM 1HIIIOI TpaMaTUYHOI CTPYKTYPH.

3’ACyBaBIId JOIUIBHICTh BUBUEHHS TIpAaMaTUKU Yepe3 3HAUeHH:
OKpEMUX peueHb Ta AUCKYPCY B IIIJIOMY, BBAXKAEMO 32 HEOOXiJTHE 3ayBa*KUTHU
PO BaXKJIUBICTH BUBYEHHS TpaMaTUKU dYepe3 CTWII MOBJIEHHA
(bopmanbHUil 1 HehOpMATBLHUN, AIJTOBUN, TOBCAKJIEHHUY, JIiTepaTypHUH Ta
i1.). I'. JIiu Ta /I>x. CBapTBik [2] BBa)KarOTh, 1110 BUBUEHHS CTHUJIIB MOBJIEHHS
Mae OyTU He JIMIlEe YACTHMHOIO BIIPaB /Uil (OPMyBaHHA JIEKCUYHUX, a U
rpaMaTUYHUX HABUYOK. 3aBJaHHA TaKOTO THIIy 30pPIEHTOBAHI Ha
PO3pi3HEHH CTUJIIB Ta MPaBWJIbHICTh BXKUBAHHSA TI€l YU 1HIIIOI TPaMaTUYHOI
KOHCTPYKIIii (ckopoueHi ¢OopMU JTi€CTOBA, IOPSAJIOK CJIIB y PeUeHHi 1 T. iH.).

Bapto 3azHauuTH, 110 NOPOBEAEHUN HAMH aHaJI3 HaBYaJIbHO-
METOJNYHO] JIITeEpATypPH, 3aCBI/IUMB MEBHY aHAJIOTIUHICTh Yy A060pi cucTreMu
BIPaB Ta 3aBJlaHb, SIKy MPOIOHYIOTh BITUM3HAHI Ta 3aKOPJIOHHI METOUCTH
[1; 2; 5]. OkpiM TOrO, MO’XKHA 3 YIIEBHEHICTIO CTBEP/>KYBAaTH, 1[0 yCTaJeHi
CIIOJIyYeHHsI, CTajJl BUpas3u, ifioMu (OPMYIOTh CBOEPIAHUN MICTOK MIiXK
BUBYEHHSM JIEKCUKU Ta TPAMAaTUKH B aHIJIIACHKIN MOBI.
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imeHt Ilasaa Tuuunu
(m. Ymanw, Ykpaina)
Ceimaana /lepxau,
xandudam nedazo2iuHuUx HayK, doueHm
Ymancovkuii deprcasHuil nedazo2iuHull yHisepcumem
imeni Ilasaa Tuuuru
(m. Ymamuw, Ykpaina)

HABYAHHSA AHIVIIMCHBKOI MOBU
3ACOBAMU TEATPAJIBHOI'O MUCTEIITBA

CphoroiHi, BpaxoBYIOUH CyYacHI BUKJIMKUA Ta BUMOTHU IIKOJIU, KOKHUKN
y4YUTe b MMOBUHEH HaMaraTHUCS OPraHi30BYBaTH 1HHOBAIIMHUU MpoIliec I
yac HaBYAJIbHOI MiSJIBHOCTI TaKUM YHHOM, IIO0 CTBOPHUTU CIPUSATIHBE
HaBUYaJIbHE CEPEJIOBUIIIE /IJIsI 3aCBOEHHA Teopii Ta mpakTuku. Hapasi Bunresti
IIOBUHHI IIIyKaTH I[iKaBi, HOBI MeTOAW HABUYAHHS 3aJId TOro, 00
BUKJINKATH 1HTEpEeC B YUYHIB /10 BUBUEHHsA iHO3eMHOI MOBU. CaMe Takoio
IHHOBAIIIHHOIO MOJEJUII0 BUBYEHHA aHIUIIMCBKOI MOBHU € IIKLJIbHA
TeaTpasibHa Ie/Iarorika.

JlaHoio TmpobJsieMO0 3alMalThCAd Ta BUBYAKOTh TakKi CydacHi
nocrmimauku sk O.A. Jlamina, IO.I'. KpomoBa, A.A. ApXiTeKTOpPOBa,
€.B. [I30iHa [1-2]. BoHU IiJIKpEC/TIOITh B CBOI HAYKOBUX poOOTaX, IO caMe
TeaTpasjibHA TMeJarorika MO3UTUBHO BIUIMBAE HAa BUBUYEHHS aHIJIIHACHKOI
MoBU. Ha ix [yMKy, «TeaTpasTi30BaHi yPOKU € O/iHI€I0 3 (OPM HaBUAHHS, IKA
repes0avyaEe BUKOPUCTAHHSA MPUHOMIB JApamaTu3ariii 1 iHCIleHyBaHHS JIsI
IHTEHCUBHOCTI IIPOIIECY OBOJIOZIHHA 1HO3eMHOI0 MoOBo10. IlIkijbHA
TeaTpasibHa IIe/Iarorika BUXOBYE OCOOMCTICTh YUHS 3aco0aMu TeaTpaTbHOTO
mucrelrBa. IlocTaHOBKa BHCTaBM Ta TBOPYUM XapakTep 3aB/aHb, IO
IIPOTIOHYIOThCS VY XOJ1 MIATOTOBKMU 0 Hel, J03BOJIAIOTH 1HAUBIAYaTbHUM
3MIOHOCTSIM JIiTed pO3BUBATHUCS Yy KOJIEKTUBHIA ¢GopMi HaBYaHHS,
BiIKpUBAIOYM THM CaMHUM IIHUPOKE Iojie I 3JIIHCHEHHS MNPUHITUITY
CIIIBIIpAIli 1 CITIBTBOPYOCTI.

[lIxizbHa TeaTpajibHA TIIeJlarorika IPU3BOAUTH 10 (opMyBaHHS
acolliaTUBHOTO MUCJIEHHS, PO3BUTKY IIaM'AiTi, HABUYOK CIIUIKYBaHHS,
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TBOp4Yol iHimiatuBu. IliATOTOBKA Apamaru3allii po3BHUBAE TBOPYY YABY,
KOMYHIKaTHBHICTb, MOPAJIHICTD 1 XyZ0KHIN cMakK. [I03UTHBHIM MOMEHTOM
IIbOTO BHUAY OisJIBHOCTI € 1 Te, IO y MOpoIeci IATOTOBKHM BHCTaBHU Ta
Oe3mocepeHpO y IIPOIleCi Apamarm3ariili OpaTu ydacTb MOXKYTh ycCl Y4HI,
He3aJIesKHO BiJ IX pIBHA BOJIOIIHHS MOBOIO» [1-2].

B 3asekHOCTI Bif BiKy y4Hs, BUBUEHHS aHIJIIIChKOI MOBH Ha MOl
TeaTpaJIbHOl TMI€JarorikKu BIIKPUBAE B YYHAX PI3HI aCHeKTH 1XHBOI
ocobucrocTi. Y nepioa 6 — 8 pokiB yuHi IOUIyBalOTh ceOe OLIbII PO3KYTUMU
Ha YpOKax, BOHU 3HAHOMJIATHCA 3 BUCTaBaMU, CIIEKTAKJISIMU, Ha YPOIIi ITaHY€E
rcuxoJsiorivHa KoMmdgoptHa aTtmocdepa. Y Billi 9 — 10-TH POKIB y4HI
BIIKPUBAIOTh /I cebe iHTepec A0 MHCTeNTBA B3araji. YUHi po3yMilOTh Ta
BHCJIOBJIIOIOTH CBOI IOOA’kaHHsSI IOJI0 BHCTAaB, BIJHOCATHCS O HUX OLIBII
cepuo3Hiiie Hi>k panimie. CTapiiuil MKIUJIBHUN BiK € IEePiojIoM JKUTTEBOTO
CaMOBHU3HAUYEHHS JTUTHHH, MEePioj] IHTEHCUBHOTO (pOPMYBaHHS OCOOHMCTOCTI
[1-2]. ¥V 3B'aA3KYy 3 mefasti HIUPIIUM KUTTEBUM 1 XyA0KHIM JIOCBIZIOM B YUHS
CTapIIIOTO IKUILHOTO BIKYy 3POCTAlOTh MOMKJIUBOCTI JJisI ITIOBHOIIIHHOTO
XyZI0’KHBOTO CIIPUUHATTS TeaTPaIbHOTO MUCTEIITBA.

TakuM YMHOM, MOKHA 3pOOMTH BHCHOBOK, IO IIijl Yac TeaTpaJIbHUX
BHUCTaB YYHI BJIOCKOHAJIIOIOTh YMIHHSA 1 HaBUYKHU J[1aJIOTIYHOTO MOBJIEHHS,
BUAThCSI BHPA3HO 1 €MOINIHO 4uTaTh cBoi poJi. Terapamizailisi cropuse
301BIIIEHHIO CJIOBHUKOBOTO 3aIlacy, PO3BUBAa€ HABUYKU roBOpiHHA. Takoxk
V4YHI OBUHHI BUMOBJIATU CJIOBA YiTKO, BUPA3HO, AKICHO, TaK, 00 BUCTYII
OyB 3pO3YMUINM /IJIs IPUCYTHBHOI ayZIUTOPIi.

Came 3 TeaTpaJIbHUMH BHCTaBaMH YPOKHU aHIJIICHKOI MOBU OYAYTh
HAIIOBHEHI ITO3UTHUBHOIO aTMocdeporo, PO3BUTKOM TBOPUMUX 3710HOCTEN
VYHIB Ta iX IMOKpaIlleHHs 3HaHHA 3 iH03eMHOI MOBHU. TeaTpasibHI MOCTaHOBU
i/l Yac BUBYEHHsS AaHIVIINCHKOI MOBHU € HEOOXiITHUM IIPOIECcOM, SKHH
IIOKpAIlly€ HAaBUUYKH YYHIB Ta 3a0X0Uy€ IX A0 IOTJIM0JIEHOTO BHBYEHHS
1HO3€MHOI MOBH.

CIIHCOK BUKOPUCTAHUX /I?KEPEJI:

1. Kponosa 10.I". TearpasibHbIe ITIOCTAHOBKY HA aHTJIMHCKOM sI3bIKE KaK CPEZCTBO
pa3BuTUA KOMMyHUKaTUBHON komiereHiuu / }O.I'. Kpomosa, A.A. Apxurekroposa //
ITpobaemvt u nepcnexmumest obpaszosanus. — M., 2013. — N2 24. — C. 100 — 105.

2. Jlanmaa O.A. IlIkosipbHag  TearpajibHasg  IleJaroruka —  ONBIT
MEXKAUCIUIUTUHAPDHOTO cuHTe3a. COOpHUK MaTepuaysioB KoHpepeHnuu. Cepus
«Symposium», Beimyck 22. CI16.: Cankrt-IleTepOyprckoe ¢pumocodpckoe o0IIecTBo, 2002
T.
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lecturer,

Pavlo Tychyna Uman State Pedagogical University,
(Uman, Ukraine)

COMMUNICATIVE APPROACH TO TEACHING A FOREIGN
LANGUAGE

According to the General European recommendations on language
education, one of the strategic objectives of reforming the content of
education in Ukraine are to develop state standards for teaching foreign
languages. Modern innovative methods of teaching foreign languages are
aimed at the development and self-improvement of the individual, the
disclosure of his reserve capabilities and creative potential. They form
prerequisites for effective improvement of educational process in higher
educational institutions.

In accordance with the features of the educational process the main
principles of modern methods of teaching a foreign language in higher
education are: movement from the whole to the single, the focus of
classes on the student (learner-centered lessons), achieving social
interaction, learning cross-cultural characteristics, professional
orientation.

So, the proposed European template for learning foreign languages
is aimed at practical interdisciplinary and professional orientation of
classes with a foreign language that focuses on the student. An important
goal of this template is the focus of the educational process on the
formation and development of the main skills and abilities in social and
professional communication, as well as strategies of self-study of foreign
languages.

Since the main goal of modernizing the system of teaching foreign
languages in Ukraine is to use language tools to ensure a real process of
communication, a characteristic tendency to strengthen the
communicative orientation of the educational process is being developed.

The communicative approach is based on the fact that students
should master the language in the process of communication itself. The
aim is to teach the language through speech and is based on such key
concepts as "communication", "culture", "motivation”, "interactivity". An
important characteristic feature of the communicative approach is to use
authentic materials, that is, which are actually used by native speakers.

The key concept of the concept of learning foreign languages in
European countries have a "communication threshold", and
methodological guidelines are correct pronunciation and modern
colloquial speech. Learning a foreign language goes beyond pedagogy and
acquires important political significance. It is about reorientation from
mastering grammatical structures to mastering the living language. In
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addition to the curriculum innovations of the modern world tendencies
require the need of self-education that goes beyond compulsory education
determined by a certain higher institution, and should last a lifetime.

So, the process of European integration has affected the education
system in Ukraine, changing the approach to teaching a foreign language
in higher education institutions. Modernization in the system of teaching
foreign languages involves first of all development of students'
communication skills to ensure their further use to achieve
communication goals. Learning a foreign language in higher education,
the communicative function of the language acquires more practical
significance. It plays a major role in the process of expressing feelings,
judgments, and obtaining information and knowledge presented in any
form. In addition to the communication aspect, teachers should give
students the historical and cultural background of the language and
culture studied as well as cooperate with the teachers of qualification-
oriented subjects, providing direct connection of the language with the
vocational education of students.

Thus, we can conclude that all the tendencies that can be traced in
Ukrainian education have a positive impact on the students' learning a
foreign language, increasing the cultural level of our country and
contributing to its integration into the European and world space.

Alla Gembaruk,

Ph.D. in Education, Associate Professor,

Pavlo Tychyna Uman State Pedagogical University
(Uman, Ukraine)

COUSEBOOK EVALUATION AND SELECTION

Textbooks have been recognised as an important part of EFL teaching,
because they are an indicator of what is happening in the classroom
(McGrath, 2013; Tomlinson, 2012) [2; 3]. However, no coursebook designed
for the general market will be absolutely ideal for the particular group of
learners. So, teachers are to find the best possible fit, together with potential
for adapting or supplementing parts of the material where it is inadequate or
unsuitable.

The aim of Coursebook Evaluation and Selection is to help teachers to
select the coursebook which fits the requirements and the context.

A large volume of published studies describing the procedure of
coursebook evaluation and selection have been analysed. Alan
Cunningsworth (1995) in his study focuses on the following steps for
coursebook selection:

. Identify the aims and objectives of your teaching programme.
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. Analyse the teaching/learning situation in which the material
will be used.

. Draw up a list of potential coursebooks, using information from
publishers, advice from the colleagues and your own previous experience.
. Evaluate the coursebooks. The potential coursebooks should be

subjected to an impressionistic evaluation to eliminate those that are
obviously unsuitable. The resulting shortlist should consist perhaps between
three and five coursebooks and these will be the subject of an in-depth
evaluation process.

. Select the coursebook which most closely fits the requirements
and the context [1].

Identifying the steps for coursebook selection, the author accentuates
the importance of evaluation and suggests 2 approaches to coursebook
evaluation: impressionistic overview and in-depth evaluation. In his view a
combination of both approaches will form a sound basis for evaluation and
for the ensuring choice of the most suitable coursebook to adopt/select. In
this perspective the following guidelines for coursebook evaluation were
developed:

o Coursebooks should correspond to learners’ needs. They should
match the aims and objectives of the language —learning programme.

. Coursebooks should reflect the uses (present and future) which
learners will make of the language. Select coursebooks which will help to
equip learners to use language effectively for their own purposes.

o Coursebooks should take account of students’ needs as learners
and facilitate their learning processes, without dogmatically imposed a ‘rigid’
method.

o Coursebook should have a clear role as a support for learning.
Like teachers, they mediate between the target language and the learner [1].

Taken together, these results suggest a clear procedure of coursebook
evaluation and selection. The recommended steps and quidelines would
seem to be very useful for teachers who are to select the appropriate
coursebook for EFL teaching and learning.

REFERENCES:
1. Cunningsworth, A. (1995) Choosing your coursebook. Oxford: Heinemann.
2. McGrath, I. (2013). Teaching materials and the roles of EFL/ESL teachers:
Practice and theory. London/New York: Bloomsbury.
3. Tomlinson, B. (2012). Materials development for language learning and
teaching. Language Teaching, 45(2), 143—179.
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Oxcana I'stymiko,
Incmumym nedazozixu HAITH YxpaiHu
(m. Kuis, YxpaiHa)

BITPOBA/IKEHHA THHOBAITIMHUX TEXHOJIOTTI B
NIKLIBHY OCBITY ITOJIBIITI

Crpateriuna MeTa po3BUTKYy ocBitu Iloabiii — 1€ JOCTYIHA,
BHCOKOsIKICHA Ta IHHOBAI[IMHO CIpPsAMOBaHa oOcBiTa. MIiHICTEPCTBO
HamionanbHoi ocBitu Ilosbini, B pamMkax pedopMHu HIKIJIBHOI OCBITH,
po3pobmia IUIaH il IIO/I0 3aCTOCYBaHHA ITMMPOBUX TEXHOJOTIH Yy
HaBUAJIbHUN mporec. 3 1 Oepe3Hsa 2019 pPOKy i€ OJlHAa IHTerpoBaHa
iHbopMmarnifiHa cucrema 3 MHUTaHb oOcBiTH, T.3. SIO (mos. M. System
Informacji O$wiatowej). 3aBaskm 1poMy OyJ0 ycyHyTO OaraTopasoBe
BBEJIEHHA I/IEHTUYHUX JIAHUX B PI3HUX CHCTEMAaX, HAIIPUKJIA/, INPEKTOPAMHU
KT  abo  cmiBpoOITHUKAMM  PaMOHHUX  €KCIIEPTHUX  KOMICIH.
MopepHizoBaHa OCBiTHA 0a3za JaHuUX BKIOYae iHMOpMAIIO IIPO
MIPUMIIIEHHS KT Ta MIKUIBHUX KOMILIEKCIB, ileHTudIKaiiHI J1aHl YYHIB,
BUMTEJIIB, IUPEKTOPA IIIKOJIH, aJipeca 1 Ha3Ba IITKOJIU YU YCTAHOBH, KIJIBKICTh
VUYHIB Ta BYHUTEJIbCHKMX BaKaHCIH Tomio. Bci mani, siki 000B’SI3KOBO
HA/IAI0ThCS B OCBITHIO iH(QOpMaIiiHy CUCTEMY, IOBUHHI OyTH JTOCTOBIpHUMU
Ta MOBHUMU. Takok 3 2020 p. AaHl iHGOpMaIiiHOI OCBITHROI cucteMu SIO
BHUKOPHCTOBYBAaTUMETBCS JJIsI PO3MOJLy YAaCTUHU 3arajibHoOi cybcuiii Ha
OCBITYy, /JI1 TIPAaBWJILHOTO BU3HAYEHHS PO3MIPY OCBITHBOI YaCTHHHU
3arajJibHO1 cyOcuil g OKpeMHUX IIJIPO3LIIB MICIIEBOTO CaMOBPSAyBaHHS
[2].

Benuky poJsib y MozepHi3allii ocBiTH B cdepi iHHOBaIlM BiAirpaioTh

PI3HOMAaHITHI YPAMOBI IpoTrpaMu, 30KpeMa BIIPOBA/I>KEHHA
3araJbHOHAITIOHAJIbHOI OcBiTHBOI Mepexki (OSE, mos. m. Ogodlnopolska Sieé
Edukacyjna). Xouemo 3agnaumtu, mo OSE - me mnporpama

3arajJibHOJIOCTYIIHOL TeJIEKOMYHIKAI[IMHOI Mepexi, fKa HaJa€ IIKoJIaM
JIOCTYII JIO IIIBU/IKOTO, O€3KOIITOBHOTO Ta 6e31iedyHoro IHTepHeTy.

[Iporpama OSE po3po6JieHa 3 MeTOI0:

— HaJIJaHHA LIKOJI1 IOCTYIY A0 MIMPOKOCMYTOBOTO IHTEpHETY,

— MiABUINEHHSA PiBHA NU(PPOBUX KOMIIETEHTHOCTEN YUHIB Ta BUUTEJIIB,

— Ha/IaHHA MIATPUMKU HaBYAJIbHOMY IIPOIIECY B IIKOJIaX Uepe3 JOCTYII
710 pecypciB, IOCTYITHUX B IHTepHETI,

— 3abe3mneyeHHs PIBHUX MOXKJIUBOCTEW i Bcix yuHIB I[losbmii,
30KpeMa THX, XTO MPOKUBAE B MaJIOHACEJIEHUX paliloHaX Ta HAaBYAETHCA B
MaJIEHBKHUX ITKOJIaX.

Otxe, B pamkax mporpamu, Bci mkosm Ilosbiii y 2020 p. OyayTh
3abe3reueHi OE3KOIITOBHUM Ta 6€3MeYHUM JIOCTYIIOM JI0 [HTEpHETY.

KpiM TOro, HmIKojud OCHAIIYIOThCS MYyJbTUMEIIMHUM O0JIaHAHHSIM,
CTBOPIOIOTHCA €JIEKTPOHHI PECYPCU Ta eJIeKTPOHHI HaBYa/IbHI MaTepiaiu. Y
2018/2019 HaBYAJIBHOMY pOIli 3690 IIKIJI CKOPUCTAIHCS YPSIOBOIO
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IIporpaMor0 «AKTHBHA JioIKa». Ha mepeobsiaiHaHHA KT, HA TIPOrpaMmy,
siKka TpuBayia 3 poku (2017-2019) i3 JiepKaBHOTO OIOMKeTy OyJI0 BUILJIEHO
224 MJIH. 3JI0THX [1].

He meHnm BaxyimBuM HampsiMmoMm pobotu MinicrepcerBa HartioHasabHO1
ocBiTu IloJpllli € BIATIOBiZIHA MiTOTOBKA BUUTEJIB IMOAO BUKOPHUCTAHHSA
iH(pOpMaITITHO-KOMYHIKAI[IMHUX TEXHOJIOTIM IPU POOOTI 3 YUHSIMH, TOOTO
PO3BUTOK HUMPOBUX KOMIIETEHTHOCTEN BUMUTEJIB. 30KpeMa, HOporpaMma
«IIudpoBa Ilonpma» mepeadavyae HaBYaHHA 75 OO0 BYHTEJNB IIOMO
BUKOPDHUCTAaHHS Ta CTBOPEHHs eJeKTpOHHuX MarepiamiB. Ilonaa 800
BUMTEJIB TPOUIIN HABUAHHA 3 NHUTAaHb BUKOPHUCTAHHA iH(OpMAIiHO-
KOMYHIKaI[ITHUX TEXHOJIOTIN Ta KibepOe3IeKu.

TakuM 4YMHOM JJIsI CYy4acHOTO IIpoliecy pedopMyBaHHSA IIKUIBHOIL
ocBitu ITosbebkoi Pecybutiku xapakTepHa iHTeHCcHdIKalliA 3aIIpOBaJI>KeHHA
IHHOBAITIMHUX TEXHOJIOTIM y HaBUYaJbHUU MPOLEC, IiJIBUIIEHHA piBHA
IU(PPOBUX KOMIIETEHTHOCTEW BUUTEJIIB Ta YYHIB, 3abe3leueHHs PIBHUX
MO>KJIUBOCTEH JIJIA BCIX YUHIB KpaiHU.

CIIHCOK BUKOPHUCTAHUX /I2KEPEJI:

1. Deklaracja na rzecz edukacji przyszloéci. Ministerstwo Edukacji Narodowej,
2019, 10 S. [online]. Available: https://www.gov.pl/web/edukacja Accessed on: Feb.11,
2019. (In Polish)

2. Uzupelnianie danych w systemie informacji o§wiatowej — przypominamy.
Ministerstwo Edukacji Narodowe;j. [online]. Available:
https://www.gov.pl/web/edukacja/uzupelnianie-danych-w-systemie-informacji-
oswiatowej--przypominamy Accessed on: March, 2020. (In Polish)

Baaguciaasa I'y3ii,

cmydeHmka,

HauionaavHuill mpaxHcnopmHuil yHigepcumem
(m. Kuis, Yxpaina)

JIroamuiia MonikoOBCbhKa,

cmapwuil sukaaoau,

HauionaavHuil mparcnopmHuil yHigepcumem
(m. Kuis, Yxpaina)

PECULIARITIES OF WRITING ENGLISH ABSTRACTS AND
ANNOTATIONS

This article is focused on the study of the abstract and annotation as a
type of the compressed texts and on their lexical and grammatical
peculiarities. The importance of this issue investigation is directly linked
with the necessity of compiling and presenting the findings and conclusions
of graduation projects, essays, master's or research papers.

The problem of abstract writing has been studied by many linguists:
E. V. Vasilyeva, V. M. Maksymuk, S. M. Sukhorolska, T. N. Mikhelson,
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N. V. Uspenska, V. I. Karaban, T. Anderson, S. Bailey, P. Koopman, etc.
According to scholar P. Koopman, the abstract is a condensed version of a
longer piece of writing that highlights the major points covered, concisely
expounds the analyses conducted and reviews the results in a shortened
form [3]. Referring to A. Thayle’s researches, the abstract is a brief summary
of a scientific work that helps readers to get acquainted with the
methodology, experiments made, results and conclusions obtained within a
short time period. Such an abstract should not exceed 800 characters and
contains the surname and initials of the author, a brief title, the number of
pages, tables, main provisions, research results and keywords [1, p. 214].

It has been found that there are two types of abstracts with regard to
the content plane: descriptive and informative ones. A descriptive abstract
indicates only the field and the topic of research in the paper. It provides no
judgments, results or conclusions of the research. Descriptive abstracts are
short — 100 words or less. Simultaneously, the informative abstract presents
and explains the main issues and the important results or evidences of the
research paper. An informative abstract includes not only the purpose and
methods of research that can be found in a descriptive abstract but also
incorporates the results of the research, the recommendations of the author,
and enables readers to decide whether it will be cognitive for them to read
the full version of a report, article or paper. The length varies according to
discipline, but an informative abstract is rarely more than 10% of the length
of the entire work [3].

Despite some significant content differences these types of abstracts
have similar lexical and grammatical representation. According to linguist
E. V. Vasilyeva, the most common lexical units include:

. general scientific, terminological and thematic vocabulary
(supply chain risk, sparse transportation networks, transportation
disruption, freight carriers);

o linking words, expressions (moreover, thus, in addition), clichés
(an experimental investigation was conducted to explore; the results reveal
that; the evidence from this study suggests that);

o numerals denoting statistic figures, percentage ratio, dates, and
proper names: names of scholars, institutions. (This paper is based on a
2009 study from Molde Research Institute, Norway, aimed at investigating
how businesses and freight carriers located in sparse transportation
networks are related to supply chain disruptions [2, p. 1].) [4, p. 73].

Considering the style of academic writing, the usage of scientific
vocabulary units is a mandatory requirement. Adherence to the stylistic
norms of academic writing when compiling the abstract is not only a priority
component of written culture, but it also emphasizes the high standards of
the academic environment.

Compliance with the stylistic norms is realized through formal
vocabulary application. It can be illustrated by the pairs of colloquial and
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formal words and word-groups: crucial — very important; conceive — think;
contradict — go against; denote — be a sign, stand for [3].

It has been revealed that the annotation has a clear and logical
structure depending on the purpose and content of the study. The subject of
a scientific paper can be reported by the following synonymous verbs: to
research, to study, to investigate, to explore, to establish, to examine, to
regard, to consider, etc.

The annotation is used to highlight the subject and object of
investigation in a few sentences with the usage of such stable word-groups
as: to pay (give) attention to, to place emphasis on, to give emphasis to, that
are used in the combination with the following adjectives and adverbs of
commenting or evaluative character: particular, specifically, special,
especially, thus taking on a certain connotative meaning [1, p. 227]. The
corrosive properties were described with particular attention. — Ha
gaacmusocmi Kopo3aii 6y.10 36epHeHo ocobausy ysaay [1, p. 481].

It is necessary to concentrate on the terminological vocabulary
functioning in both abstracts and annotations. Unlike general vocabulary
units which are often ambiguous and have emotive coloring due to their
combinability properties and polysemantic nature, terminological
vocabulary is unambiguous and is devoid of connotative meanings.
Considering the semantic and functional criteria of terms in the texts of the
compressed type on modern transport technologies topics, it is worth
classifying them into three thematic groups:

1.  interdisciplinary terms describing processes, analyses,
technologies, operations, procedures in general (manufacturing, mobility,
network, planning, organization, efficiency, innovation);

2.  transport terms denoting some technical specifications of cars,
car parts and their functioning, road making materials, devices, transport
services (automatic battery recharge, stop-start city traffic, hybrids, plug-
in vehicle battery, rolling stock);

3. terms of related to the transport sphere branches of industry:
construction, energy, metallurgy, ecology (railway electrification, power
block, fuels ethanol, CO2, noise pollution).

One of the problems with writing abstracts and annotations is the
usage of pseudo-international terms [5, p. 29]. The issue of pseudo-
internationalisms arises because of the linguistic units’ ambiguity, that is
inherent on the semantic level of English and often causes their
misinterpretation. For example, tank - emxicmb, pesepsyap, bOak
(siiicvbrosuil mank — armored vehicle, armor), concrete — 6emoH, uniform
— nocmiltHuil, piBHOMIPHUIL.

It is to be noted that there are a number of grammatical peculiarities of
annotation texts. According to linguist E. V. Vasilyeva, they include:

. usage of modal verbs (should emphasize, may adapt, can apply,
etc);
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. usage of participle I and II (The conducted study also develops a
new framework for the categorization of supply chains [2, p. 1] —
IIposedeHe OocaidxyceHHst MAaxkoxc po3pobase HO8Y KoHuenuito 041
Kaacug@ikauii Mepexc nocCmauaHHs);

. usage of adverbial participial phrases (Based on a new concept of
process quality characteristics, process quality attributes for safety are
tentatively defined [1, p. 117]. — Ampubymu sxocmi npouecy, wo
6a3yrombsbea Ha HOB1U KOHUEeNnull AKICHUX XapaxKmepucmuk npouecy, 8 ulisx
O6e3nexku MarmMsv BU3HAUAMbC NONEPEJHbO.);

. usage of passive constructions (In this paper we propose a
middleware to be deployed on top of physical sensors [2, p. 2] — ¥ uvomy
00CNI0MHCEHHT MU PO32ASAHEMO MIHNAAM@POPMHI wWeu, SKI NOBUHHI
poamiwyeamucs Hao pizuuHumu damuuxkamu.) [4, p. 25].

Any statements incorporating general facts are expressed by the simple
declarative affirmative sentences with the verbs-predicates in the present
simple tense form in the active or passive voice. Previous research is
expounded with the application of the notional verbs-predicates in the past
simple tense. If the subject of the first sentence introduces a novel approach
of the author in the annotation, it can be mentioned several times further on
and expressed by the object or adverbial modifier becoming the theme of the
utterance.

It is worth noting that the use of impersonal constructions is inherent
in the English academic style and the usage of personal pronouns should be
avoided and substituted by the following phrases: the project consists of; it
(the article) gives a detailed analysis of; this paper proposes a new
approach to; the objective of this paper is; the paper examines the problem.

It should be emphasized that infinitives and gerundial forms are
common grammatical units in annotations and abstracts. The concept of the
gerund in English sometimes makes it difficult to choose the Ukrainian
equivalent for adequate rendering. The choice of the translation equivalent
depends on its function in the sentence [5, p. 39]. In the texts of the
compressed type it functions as a subject or an attribute. Studying the
properties of concrete enabled to construct a hard pavement [2, p. 4].
BuguenHa snacmusocmetl 6emoHy 0aa10 MOXCAUBICIMb po3podbumu miuHe
dopoixcHe nokpumms. The infinitive usually performs the function of a
predicative, adverbial modifier of purpose or an object. The aim of this
experiment is to raise the efficiency of production [2, p. 1]. Mema uvoz20
excnepumeHmy — nidsuwumu aKicms npooyKuii.

In conclusion, compiling abstracts and annotations is one of the
challenging issues in academic writing. Hence, it is necessary not only to
convey the main findings of a researcher in the limited text space but to
select the appropriate lexical and grammatical units according to well
established rules and requirements for the texts of the compressed type.
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Irop I'ypcbkuid,

suxaadau-cmaxcucm,

Ymancovkuil deprcasHuil nedazo2iuHull yHisepcumem
imeHi ITasaa Tuvwunu,

(m. Ymauw, Ykpaina)

KOMIIO3UIIIITHI OCOBJINBOCTI
IIYBJITYHOI [TOJIITUYHOI [TIPOMOBU

CyuacHa MoJIITUYHA JIIHTBICTHUKA JIEMOHCTPYE 3POCTAl0UUM 1HTEpeC 10
aHaII3y IAXOAIB JI0 BHOKPEMJIEHHSA KOMIIO3HUIIHHUX OCOOJIMBOCTEN
myO/JiYHOI MOJIITUYHOI TPOMOBU. KOMIIO3UITISI TMOJIITUYHOI MPOMOBU
nepesnbavae:  «3aKOHOMIpDHE, MOTHBOBaHE  3MICTOM 1  3aJyMOM
po3TalllyBaHHS yCiX YacTHMH BHUCTYIy 1 iXHE JIOIiJIbHE CITiBBiTHOIIIEHHS;
OopraHizalfito MaTepiajy, 110 CTAHOBUTb MOT0 3MICT, MOTO PO3TalllyBaHHSA 34
IIEBHOIO CHCTEMOIO» [1, ¢. 280].

TpasunifiHa CTPyKTypa HOJITUYHOI IPOMOBU € TPUKOMIIOHEHTHOIO Ta
BKJIIOYAE Takl eJIEMEHTU: BCTYll, OCHOBHA 4YacTUHA, 3aKIHYEHHS.
[TommupeHUMHU € HECTAHAAPTHI MiXOAU 0 BUOKPEMJIEHHSA KOMIIO3UITIHUX
eJIEMEHTIB TMOJIITUYHOTO BUCTYMy. Y IiJIOMYy, BapilOBaHHSI KOMIIOHEHTIB Y
MIOJIITUYHIN ITPOMOBI 3aJI€3KUTH BiJl: TEMU BUCTYILYy, XapaKTepy IVIAAAIbKOI
ayINTOpii, NMPUXOBAaHUX AaBTOPCHKUX IHTEHITIM, 3aKJIaJIEHUX B OCHOBHIH
YACTUHI.

Y mponeci aHamizdy crenudikd 3auMHIB Y MNOJITUYHUX IIPOMOBAX
HiMerlbkoro mnositTuka AHrenun Mepkenb HaykoBenb K. Kusanosa
BHOKpPEMUJIA I ATHKOMIIOHEHTHY CTPYKTYPY JAOCJII/I>KYBaHUX TEKCTIB, AKY MU
penpe3eHTyBaIM HA PUC. 1.
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3aunH

OroJomeHas OcHoBHA

BucHoBOK
TEMU JacTHHA

Puc. 1. KomnosuuiitHa cmpykmypa noaimuuHoi npomosu (y3a2anbHeHo

3aKkiHYeHHS

J

asmopom Ha ocHosl pe3yavmamis docaidxcerms K. KusaHoeoi [2])

Ax BUAHO i3 puc. 1, BCTYIIHUMU eJleMeHTaMUu IMPOMOBHU € 3a4YUH Ta
oroJiolieHHs TeMy. Ha 1iboMy eTarmi OCHOBHUM 3aBJaHHAM JOIOBifaua €
YTPUMAaHHA yBaru IJIA/IallbKOl ayAuTopil. Bij ycmilHOCTI BCTaHOBJIEHHS
€MOIIIMHOTO Ta IICHXOJIOTIYHOTO KOHTAKTy MIiK ITOJIITUKOM Ta IJisAJadaMu
3aJIEKUTh IIOJAJ/IbIIIa Pe3YyJIbTaTUBHICTh IOJITUYHOI KoMyHikamii. Corif
3ayBaKUTH, 1110 Yy Tpolieci JiHrBicTuyHOoro a"Hasnizy K. KusHoBa Buokpemmia
13 IpUMOMIB aKTHUBI3aIlill yBaru Ta CTUMYJIIOBAaHHS 1HTepecy CIyXadyiB, fKi

Oysiu Bi3yaJsli3oBaHI HAMH 3a IOTIOMOTOI0 PHC. 2.

Adopusm

Hesi3
[pucip’s

3BepHEHHS

JIO TIOTOJTHUX
YMOB

Puc. 2. IIputiomu axkmueizayii ysa2u ma cmumya8aHHs THMepecy caAyxauis
(y3azanvHeHo asmopom Ha ocHosl pe3yavmamis docaidxcenHa K. KuaHoeoi [2, c.

116-117])

3BepHEHHS
0 TeMH
A 3BEpHEHHS
JI0 eMOILIii
3BepHEHHS
10
ICTOpHYHHIX
(hakriB
puiiomu 3BEpHEHHS
aKTuBizaiii OpMiC 4
yBarm ta a 1
CTUMYJIIOBAHHSA
iHTepecy
cryxauiB (3a K. PePHEHHS 10
KusaHoBoo)

0COOHCTOrO

TIOCBITY
MOJIITHKA

Bupaxenns
CXBAJICHHS

3BepHEHHS 10
CHIBHOTO
CIiBPOOITHHIITBA
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YKpalHCBbKUUM  OiAIIpU€EMelNb, 3aCHOBHUK IIKOJIM OPATOPCHKOTO
mucrenrBa «Maticrepasa Jlea» A. Cremypa y xHu3i « WOW-BueTyn mo-
yKkpaiHchku. Hoy-xay cygyacHOro opaTopa» OKPECJIIOE TaKi CIlocoOu BIAIOTO
IIOYaTKy BHUCTYILy: PO3IOBiZJaHHSA I[iIKaBOI icTOpii, 30cCepea’KeHHs yBaru
myOJiKM 32 JIOIIOMOTOI0  BJIYYHOTO 3allMTAHHSA, KOPOTKUN aHOHC,
3HAMOMCTBO CJIyXauiB i3 MiKaBUMH (akTaMu, KOPOTKa CaMOIIpe3eHTallisd
IIPOMOBIIS, KOMIUIIMEHT, IUTaTa, MPUCTIB’A, KApPT, KOMEHTYBaHH:A
aKTyaJIbHOI TO/Iil, KOMEHTap JI0 CJIiB MOIepeJHbOTO IMIPOMOBIH, IHTpUra [3,
C. 44-57].

Haykosenp H. JleBuaeBa 3ayBaskye, IO BCTyIIHA YaCTHMHA IIPOMOBU
IIOBUHHA OyTH KOPOTKOIO Ta CTHCJIOKI 3a popMoro Ta 3mictroM. Kpim Toro,
IHTOHAITITHA HEWUTPaJIbHICTh, SKa IPOHU3YE II0 YaCTUHY BUCTYILY,
JT03BOJIUTH ITIOCUJIUTH €KCIIPECUBHE 3ByYaHHs ITPOMOBHU B OCHOBHIN YaCTHHI.
Ha 1 aymKky, BCTyn TIpU3HAYeHUHM JJIsi TOTO, IIOO OOIPYHTYBaTH
aKTyaJIbHICTh TEMH BHCTYIIy, 11 3HAUeHHsA /I IIOTEHIIIMHOI IIJIbOBOI
ayauTopii Ta copMyJIIOBaTH IIiJIi BUCTYILY, HOTO KOHIEIIIIO [4].

OcHoBHA YacTWUHA BUKOHYE Ilepcya3wBHY (YHKIIIO, sika mepeabayae
Te, 1110 TPOMOBEIIh IIOBUHEH ITEPEKOHATH CJIyXaydiB y I[IHHOCTI BUTOJIOIIEHUX
imedt. JIJ1s1 1IbOTO ZIOTIOBiZIau MOKe BUKOPHUCTATH MAJITPY TEXHIK, HaBeIEHUX
A. Cremnypoto:

" CTATUCTUYHI J]aHl, fIKi: «KOHKPETU3YIOTh iHGOopMaIlio 1 3/1e611b110T0
IIEPEKOHYIOTh CITyXadiB Kpaille, HixK IIPOCTO ¢JIoBa» [3, ¢. 591;

» a”asorii Ta MeTadopu AK cnocib eDeKTUBHOTO IIpeCTaBJIeHHS HOBOI
i71el, HaJaHHA BUCTYITy 00pPa3HOCTI Ta EMOIIIHOCTI [3, ¢. 59];

» Oi3HECOBHI KeHC sIK CIIOCiO LUIIOCTPYBAHHA iflel BUIQJIKOM i3 YKHUTTSA Ta
MO/IeTIOBaHH 00pa3y eKcrepTa B ysABi cIyxadiB [3, ¢. 62];

" PO3MOBIJIAHHA YABHOIL CUTYyaIlil, 800 MalOBaHHA SCKPaBOi KADTUHKH B
yABI cyxadiB [3, ¢. 63].

Ha 3aBepimasibHOMY eTari MpOMOBEIb TIOBUHEH ITiJICyMyBaTH CKa3aHE,
YHUKAIOUM BIiUYTTS He3aBepiieHocTi. Ha mpomy erami BaKJIMBUMH €
JIAKOHIYHICTh, TEPEKOHJIMBICTh Ta SCKPaBICTh MOBJIEHHS TPOMOBIH B
KOHTEKCT1 CIIpaBJIEHHSA CIPHUATIABOTO JUIA IPOMOBISI BpaKeHHsS Ha
CIyXadiB.

Ha miii crajiii BUTOJIONIEHHSI IPOMOBH €EKCIIEPUMEHTATOpP Y Tajys3i
my6sriyHuX BUCTYIIB A. CTemypa peKOMeH/Iye TPOMOBIISIM BUKOPUCTOBYBATH
Taki ¢irypu JogaBaHHs:

» aHadopy SAK IHCTPYMEHT HaAroJIOIeHHs Ha BaXKJIMBOCTI MIEBHOI 1/1€];
» emicopy sIK crocib JIOHeCeHHs 70 CayXauiB AYMKHU IIPO iCHYBaHHS
JIVIIIE OJTHOTO CIIOCOOY PO3B’siI3aHHS BUCBIT/IEHOI Mpobsemu [3, ¢. 75-76].

Kpim Toro, oparopoMm-iHHOBaTOopoM A. CTemypor peKOMEeH/YEThCS
BUKODHUCTAaHHSA CTWIICTUYHOTO mpuioMy mapresnsnii (mogapiOHeHH:A
pedeHHs) Ha IbOMy eTami mybsrigHoro Bucrymy. Ilpuiiom 0OasyeThes Ha
IHTOHAIIIMHOMY TOLJII JOBrOr0 peueHHs Ha JieKiIbKa KOpoTIux [3, c. 77].
Came maprenAIisg cOpUsA€ BHUOKPEMJIEHHIO TOJIOBHOTO Ta JIONIOMAarae
JIOTIOBI/TIau€eBi JIOCATHYTH 1T — MOCUJIEHHS €eMOIIiH CTyXayiB.
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[TinbuBaUy ITiJICyMOK, BiZI3BHAUMMO, IO OJHUM 13 IHAUKATOPIB
VCITIIITHOCTI 3/IIHCHEHHSA IIOJITHYHOI KOMYHIKAIll € ImpojlyMaHa CTPYKTypa
IIOJIITHYHOI IIPOMOBH, sKa Iiepe/idaya€ BCTAHOBJIEHHSA KOHTAKTy i3
IJIAAIbKOIO ayAUTOPIEIO, 11 MIITOTOBKY JI0 CHPUUHATTSA OCHOBHOI YaCTHUHU,
sIKa J03BOJIsIE TPOMOBITI0O CKOHIIEHTPYBATHCS HA O3HAYEHINW TeMi, IiIAxX
BHUCTYIIy, Ta IIiJIB€I€HHSI ITi/ICYMKIB V 3aBepIIaJIbHIA YaCTHHI.
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Haraunsa I'yr,

KaHouoam ¢inoao2iuHux Hayx, doueHm,

Ymancvkuii deprcasHuil nedazo2iuHuil yHisepcumem
imeni Ilasaa Tuuuru

(m. Ymamuw, Ykpaina)

MICIIE IHO3EMHUX MOB Y CUCTEMI _
HEMOBHOI BUIIIOi OCBITU ITOPTYTAJII]

Cucrema Buinoi ocsitu IlopTyrasii posjiieHa Ha YHIBEPCUTETCHKY 1
MOJIITEXHIYHY, a TakOoX mepenbayae OTPUMAaHHS CTYIEHs B JIlleHIaTypi
(licenciaturas) (4-6 pokiB HaBYaHHA 3aJIEXKHO BiJI MpeIMETHOI Trasrysi),
Mmaricrtparypi (mestrado) (Bimx 1 g0 2 PpOKIB HaBUaHHA), a TaKOX
noktopaHnTypi (doutoramento) micia 3aBepiieHHS Kypcy aKaJieMidyHOI
mporpamMu ¥ ycmmHoro 3axucty pguceprartii [1]. B Iloprtyramii Ha
3aKOHOZIAaBUOMY PiBHI BH3HAYEHO IPUHIUIMN Ta IHCTPYMEHTH CTBOPEHHS
€IUHOI €BPOIENCHKOI TEPUTOPIl BUIIOI OCBITH, 3aIIPOBAPKEHO KPEIUTHY
cucremy (ESTC) Ta qogaTku /10 JUILIOMY.

HesBarkatoun Ha Te, 110 MOPTYTraJIbChbKOI0 MOBOIO IIOCIIyTOBYIOTHCA Y
CBOEMY cHiJIKyBaHHI 188 wMinbloHIB Jiosieli B IliBaeHHIN Awmepwuir, 12
MiJIBHOHIB B €Bporii, 2 MutbiioHu B [liBHIUHIN Amepuri i 610 Tuc. B A3sii,
BOoHA € od@imiiiHolo MoBoi B AmdHroui, bpazuiii ta Can-Tome, Helo
PO3MOBJISIOTh Y AHZI0PPi, JItokcembypai, Hamib6ii i [Taparsai, Kabo-Bepae Ta
I'BiHei-bicay, BUBUeHHs iIHO3eMHUX MOB € HEBIJT EMHOIO CKJIQZIOBOIO CCTEMU
ocBitu [TopTtyrasii. [TounHatoun 3 2016-2017 HaBYAJILHOTO POKY aHIJIIMChKa
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MOBa cTajsia 00OB’A3KOBUM HpPeIMETOM /I BCIX YUYHIB BiKOM Bij 8 10 15
pokiB. JIpyra iHozemHa MoBa (oOpaHa Mik (paHIy3bKOI0, HIMEIIPKOIO Ta
iCITaHCHKOIO MOBaMU) € 00OB'SI3KOBOIO JIJISI BCiX YUHIB Bijf 12 710 15 POKIB. 3 15
70 17 POKIB JIMIEe OAHA IHO3eMHA MOBA 3aJHIIAETHCA O0OB'SI3KOBOIO JIJIA
BUBYEHHA [2, . 5].

3HaHHA 1HO3eEMHUX MOB 3HAYHO IMiABUIIYE KOHKYPEHTOCIIPOMOKHICTh
Oyab-sKOoro (paxiBIlsd, A€ MOKJIMBICTh OTPUMATH JOJATKOBY KBasidikalliio
3a KOPJOHOM, a TaKOX CIIPUSE KpalloMy PO3YMIHHIO 1HIIIUX KyJbTYp Ta
cIiBIIpalni 3 iHo3eMHUMU IapTHepamu. OHaK, B 3aKjajiax mpodeciiHol Ta
BUIOI ocBiTH IlopTyrasii Ha BUBUEHHs 1HO3EMHHX MOB BiJiBe/IeHa 30BCIM
HEeBeJIMKA YacTKAa aKaJIEMIYHOrO 4Yacy, Xoda MOCTYIIOBO AUCIUILIIHA
IHo3eMHa MoOBa Bce Oilbllle IHTErpyeETbCA AK OO0OB'A3KOBUHM a00
daxysIbTaTUBHUU KypC ISl CTYZ€HTIB HEMOBHUX CIellialbHOCTel. BoHa
MO’Ke BXOJUTHU 0 OJIOKY 3araJibHUX JUCITUILIIH, ab0 3K OyTH mpodeciiiHOo-
OpiEHTOBAaHUM MOBHHUM KypcoM. CTpykTypa, TpuBajictb Ta  dopMu
OIIHIOBAHHS JUIA I[i€l JHCHUIUIIHM BapilOIOTbCSI B MeXKaxX KOXKHOIO
yHiBepcuTeTy. BUBUEHHsA 1HO3€MHOI MOBU MOXKE TPHUBATU MHPOTATOM YCiX
POKiB HaBYaHHS BiJl 2 JI0 4 TOAUH Ha THKJIEHb, a00 K 3iHCHIOBATHCS 0e3
Oynp-sikoi ¢opmu KoHTposito [3]. KpiMm Toro, cryieHTH MOXKYTb OyTH
3BIJIPHEHI Bij| BIJIBiflyBaHHSI TaKHX 3aHATh 3a YMOBH, IO BOHH CKJIAJIH
MOBHUM ICIUT, SAKWUHM MIITBEPAKYE BOJIOJIHHA 1HO3€MHOIO MOBOKIO Ha
cepeaupoMy piBHI (Intermediate).

Tak, /IA OCBITHIX TIIporpaM 3  COIIOJIOTI, JKypPHAJIICTUKH,
Me/[ila3HAaBCTBa, 1HKeHepil, KOMII'IOTEDHUX HayK, MaTeMaTHKU, Oi3Hecy Ta
MeEHE/PKMEHTY mpeaMeT IHo3emMHa MoBa (AK MpaBUJIO, AaHIVIIMCHKA) €
000B’sI3KOBUM, B TOH Yac sIK JJIsl CTY/IEHTIB, [0 BUBYAIOTh IPABO, EKOHOMIKY
YU apXiTEKTypy, e Moxke OyTu Kypc 3a BubopoMm. Bubip iHO3eMHOI MOBU
3aJIEKUTh BiJ| PIlIEHHS TOTO YU TOTO YHIBEPCUTETY, a OTKe He ICHYE
yHIDIKOBAaHUX TMPOTpaM BUBUEHHSA I[bOTO TIpeAMETY I CTY/EHTIB
HEMOBHUX CHEI[laJIbHOCTEN y MexKax KpalHH. 3/1eOLIbIIOro AOMiHYIOUNM
eJIEMEHTOM IIporecy HaBYaHHA € (POpMyBaHHA KOMYHIKaTHBHO1
KOMIIETEHIII] CTY/IEHTIB Yy MexKax TeMaTUKU 3 (axy, a BUBUEHHA 1HO3EMHUX
MOB 3/IMCHIOETHCA MOPSAJ, 13 OMAHYBAHHAM KOHKDETHUX acCIEKTIB IMEBHOI
KYJIBTYPH, SKIIO II€ BaXKJIMBO JJIs MMPeAMETHOI 00J1acTi cry/ieHTa. B iHIMX
BUITAJKaX CTYAE€HTH NPOXOASATh MOBHUH KypC, CIPAMOBAaHUH Ha
B/IOCKOHAJIEHH IXHIX MOBHUX HaBUYOK Ha 6a30BOMY PiBHI.

[Mopsag 3 Tum, 1moO GaKyJabTeTH JIHTBICTUKA Ta 1HO3EMHUX MOB
IIPOIIOHYIOTh BUBUEHHS TaKUX 1HO3EMHHUX MOB Ta JIITEPATYp, SIK aHIJIINCHKA,
HiMeIbKa, (ppaHIy3bKa, iCMaHChKa, iTajlilichbka, pOCiicbKa, s CTY/IEHTIB
HEMOBHUX CIeIiaJIbHOCTeH TaKuii BUOIp 3BOJUTHLCS JIHINE JI0 BUBUYEHHS
AHTJIINCHhKOI MOBH, OCKUIBKHA B OCHOBHOMY HPOCTEKYEThCS OpaK JIFOJACHKUX
Ta MaTepiaJIbHUX pecypciB [4, c¢. 34]. OpHak, Hampukiaaa, Ha 0asi
VuiBecurery EBopu (Universidade de Evora) gie LleHTp BUBYEHHS MOB,
SIKUH TIOMIDXK 1HIIOTO 3abe3Ieuye BUKJIAJaHHS 1HO3EMHHUX MOB (II€peBasKHO
Ha OOOB’A3KOBIM OCHOBI) JIJI CTYJIEHTIB IHINHUX CIIEIliaIbHOCTENU. AJie y
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OLIBIIOCTI BUIAAKIB JUIsI CTY[IEHTIB HEMOBHHUX CIEIiaJIbHOCTEH BUBYEHHS
1HOBEMHHUX MOB 3BOJIUTBCA /O CaMOCTIMHHOTO omnaHyBaHHA (4m
BJIOCKOHAJIEHHS) 00paHOI MOBH Ha KypcaxX iHO3EMHUX MOB.

HagBHicTh ONUTY HAa MOBHI KYpPCHU CIIOHYKAa€ 3aKJIaJUd BUIIOI OCBITU
[TopTyrasii HagaBaTH Taki IMOCJIYTU Yepe3 CTBOPEHHSI MOBHUX IIEHTpIB. Tak,
HATIpUKJIaA, ¥ 2006 polli YHiBepcuteT JlicaboHy 3amodyaTKyBaB MOBHUU
nentp ILNOVA (Instituto de Linguas da Universidade Nova de Lisboa),
SIKUH TIPOIIOHYIOUM BHWBYEHHS 25 I1HO3€eMHHX MOB, IIBHAKO 3700yB
IIOMYJIAPHICTD K cepeJl CTYAEHTIB, TaK 1 cepeJ IHIINX KaTeropi HaceJeHHs
[5]. ¥ 2009 pomi YoTUpPHAAUATH IOMIOHUX IIEHTPIB 00'€mHAMHCT Y
MIKBiloMuy AcoIrialiilo MOBHHUX IIeHTpiB BHIIol ocBitu B IlopTyrasii
(ReCLes), sika Ma€ Ha METI CIIPUATA MOBHIH Ta KyJIbTYPHIM PI3HOMAaHITHOCTI
Yy KOHTEKCTI Iy100aJti3ariii, 1o A03BOJIsSE€ MTOKPAIIUTH SAKICTh HAJJAaHHS OCTYT
3 BHBYEHHS 1HO3eMHHX MOB Y MOBHHUX IIEHTpPaX Ta IOJIOHUX CTPYKTypax
BUINOI  ocBiTh. YseHW  acoriamii  CHOPUAIOTh  BUKIAJIAHHIO  Ta
PO3MOBCIO/IPKEHHIO 1HO3EMHHX MOB Ta KyJbTYp, HAJAlOTh IIOCJYTH i3
BHUBUEHHsA 1HO3eMHOI MOBH JId NpodeciiHUX IIIeld, MPaIlolTh HAaJ
IIPOEKTaMM B Tajiy3l MIKKYJbTYpPHOI Ta MI’KMOBHOI OCBITH, 3/IHICHIOIOTH
JIOCTTIJIPKEHHS y Tay3i BUKJIAJIaHHSA 1HO3EMHHUX MOB TOIIO [6]. Besmky poJsib
B OIIAHyBaHHI 1HO3eMHHX MOB CTyJIEHTaMH 3aKJIaJliB BHUIIOI OCBITU
BifirpaioTh Takoxk crisibHoTH ERASMUS i COMETT, 110 omocepeakoBaHO
BIIMBAIOTH HA 3MICT IPOTPaM 3 BUBUEHHS TI€l YU Ti€l MOBHU.

Otxke, iHTepHAIIIOHAMI3AIlA Ta akKaJeMiuHa MOOUIBHICTH CTYIEHTIB
IIOCHJIMJIM POJIb 1HO3EMHUX MOB sSIK 3aco0y CIIJIKyBaHHSI Ta HaBYaHHS B
[Toptyrasii. Ha choro/iHi iCHYe HEBIIMOBIAHICTD MiXK 3aKJIaZlaMU CePeTHbOI
OCBITH, /e BUBUEHHs IHO3eMHUX MOB 3/J1HCHIOETHCA Ha 000B I3KOBIH OCHOBI,
Ta BUIIOI OCBITH, Jie Taka JUCIHUIUIIHA € BHOIPKOBOIO, a00 BKJIIOYAETHCS B
OCBITHIO IIpOTpaMy MiZITOTOBKU CIHeIiaJicTa 3 MIHIMAJIbHOK KIJIBKICTIO
akafemMiunux roauH. OpHak, ManbOyTHIN ¢axiBerb IIOBUHEH BOJIOIITU
KyJIBTYPOIO 1HIIIOMOBHOTO MPOMECIAHOTO CIIKYBaHHS, Y/IOCKOHATIOBATH
CBOI0O MaMCTEPHICTh, 3IUCHIOIOYHN TOLIYK HeobxifHoi iHdopmarii 3 daxy,
TOIIO, a OTKe Yy OUIBIIOCTI BUMNAJKIB JJIA CTYAE€HTIB HEMOBHHUX
CHelliaJIbHOCTEHl BUBYEHHS 1HO3EMHHX MOB 3BOJUTHCI 10 CAMOCTIHHOTO
OomaHyBaHHA OOpaHOI MOBM Ha Kypcax IHO3€MHHX MOB, SKI MOXKYTb
HaJlaBaTU CBOI IIOCIYTH SIK 03a MEXXaMH 3aKJIajy BUINOI OCBITH, TaK 1 B
MeKax CIeliaJibHO CTBOPEHUX YHIBEPCUTETCHKUX MOBHUX II€HTPIB.
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Birasrii [lepkau,

KaHoudam mexHiuHUX HayK,

suxaaday suwoi xamezopii,

BCII Ymancvkuil azpomexHiuHuil koaedxc YHYC
(m. Ymamw, Ykpaina)

HIMEIIBKHWI TIOCBIJ JIVAJIbHOI CUCTEMHY OCBITIH:
IMEPEAYMOBH, OCOB/INBOCTI TA OBOB'A3KIN

3a oIiHKo0 Mi’KHApPOJHOTO IHCTUTYTY MOHITOPHHIY SIKOCTI p0o0O0Y0l
cwin, HiMeyunHa - BU3HAHUM JIiJiep 3a AKICTIO I/ITOTOBKH KaJipiB. Kpainu
€sponeiickkoro Cowsy BBaXKalTh 11 3pa3KoM cydyacHOlI IpodeciiiHOl OCBITH.
['0JI0BHOIO pHCOI0 HIMEIHKOl JyaJIbHOI CHCTEMHU € TICHA CITIBIIpAIld MiX
cucreMor0 TIpodeciiiHOI  OCBiTH, pOOOTOAABIAMH, HOpOQCIUIKAaMU Ta
ypsaaom. ['osoBHA @yHKINS JiepKaBU - KOOpJMHAIA mpodeciiiHol
miAroToBKU axiBIliB 1 3a0e3meueHHs] 3aKOHOAABUOi 0Oasu. OenepaibHUU
YPAJ BiZMOBIAAJIBHUM 32 PO3PO0OKY KOHIIEIIIII Ti/ITOTOBKY 3a IpodecisiMu B
paMKax JyaJbHOI CHCTeMU Ta 3aTBep/KEHHs IMepesiky mnpodeciid, ki
oTpebyioTh MpodeciiHOl OCBITH, 1[0 TAPAHTYE, MIJITOTOBKY 3 YPaXyBaHHAM
iHTepeciB PesiepaIbHUX 3€MEJTb.

Y ¢denepanpbHUX 3eMyAX 3aCHOBAHI KOMITeTH 3 HOpodeciiHol
IIi/ITOTOBKH, B AKHUX B PIBHUX IPOIOPIAX IpeAcTaBjeHl poOOTO/IaBIl,
MpAIliBHUKA Ta BUIIl 3€eMeJibHI OpraHu. BOHU KOHCYJbTYIOTh 3€MesbHi
ypAau 3 TuTaHb mpodeciiiHol ocBiTH. PoboTomaBiii Ta mpodcCHiaku
BI/IirpaloTh KJIIOUOBY POJIb B OOrOBOPEHHI 3MiH, OCKIJIBKH CTPYKTypa
npodeciitHOTO HaBUaHHS IIOBUHHA BiJINOBIJIaTH BUMOraM raiaysi. bes yuacri
denepasibHOTO  ypsAAYy  COIlajibHI ~ TapTHEPU  y3TO/PKYIOTh  JeTastl
npodeciiHOTO HaBUaHHA Ha MiAIIPUEMCTBI, 30KpeMa, PO3MIp CTUIIEH/I1], KA
BUIUIAYYETHCS CTyJIEHTaM, B paMKax BUIBHOTO OOTOBODEHHS YMOB
KOJIEKTUBHOTO J10TOBOPY [1-3]. JlesAki KOJIEKTMBHI JOTOBOPH TaKOXK
nepe10aYaloTh IOJIOXKEHHs, M0 CTOCYIOThCSA TAaKUX NMHUTAHB SIK MOJIAJIbIIIE
IpalleBJIallITyBaHHA BUIIYyCKHUKIB 3a JIOTOBOpaMU, IO YKJIAJAIOThCA Ha
obmexkeHul TepMmiH. [lipuemMcrBa YKJIaZ@l0Th 3 YYHAMU KOHTPAKTH,
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IpUMalOTh Ha cebe BUTPATH HA HABYAHHA 1 BHUIUIAYYIOTh YYHAM
CTUIIEH/III0, PETyJIbOBaHY KOJIEKTUBHUM JIOTOBOPOM, siKa 30UIBIIYETbCS 3
KOKHAUM POKOM HAaBUAHHA 1 B CEPEJHHOMY CTAHOBUTH OJIM3BKO OMHIE]
TPETUHU BiJl IOYATKOBOI OILIATH HpaIlll KBaTipikoBaHOTO POOITHUKA.

Opranizania ayasbHOI cucTteMu MmpodeciiHol ocBiTM B HimeuuwnHi
XapaKTEePU3YEThCA YITKUM PO3IOJLIOM 000B'sa3kiB [2]. ['osloBHA posib B
rajy3i TpodeciiiHOI OCBITM B paMKax JyajJbHOI CHCTEMU HaJIEKUTh
MiITPUEMCTBAM, $KI YKJIQJIal0Th JOTOBIP 3 KOXHUM YYHEM OKPEMO,
CIIEIiaJIbHO BU/IUISIOTH KOINTH HAa IIITOTOBKY 1HCTPYKTOPIB, HACTaBHHUKIB,
sKi 3a0be3meuyloTh OCBITHIA mMpolleC Ha IMMAIPHEMCTBI, CKJIQJAOTh
IHAUBIyaIbHUM TJIaH HAaBYAHHSA KOXKHOTO YYHS HA BeCh TEPMIH OCBITHBHOI
IIporpaMu, IO Iepefdavac MpakTUUYHe HaBYaHHA Ha IMITPHUEMCTBI 1
TeOpeTUYHe HaBYaHHS B IPOGECIiHHO-TEXHIYHOMY VUYWIHII. 3arajabHy
BITIOBIZIAZIBHICT, 3@ YYHS Hece IMANPHUEMCTBO, BOHO KOHTPOJIIOE
BiIBiAyBaHHA HHUM VYWIHINQ, VCIIXH 3a IIPOrpamMoio, OpPraHi3oBye
ITi/ICYMKOBY aTeCcTallif0 B TOPTOBO-IIPOMUCJIOBIYA UM PEMICHUYIN masIaTi.

Ax mpaBwiIo, B paMKax AyaJbHOI CHCTEMHU OCBITH y4YHI BiJBIAyIOTH
BeUipHIO IpodeciiHy IIIKOJIy OJMH abo ABa pa3u Ha TUKJEHD, Jie BOHU
OTPUMYIOTh TIEPEBa’KHO TEOPETHYHI Ta IPAKTUYHI 3HAHHs, IIOB'S3aHI 3
iXHBOIO MPOdeci€l0; KpiM TOr0, BOHU BiJIBIYIOTh 3aHATTA 13 3araJbHUX
IIpEeIMETIB, TAKUM SIK EKOHOMIKa, CYCIIILCTBO3HABCTBO, IHO3EMHI MOBH.

OCHOBHOIO TIEPEyMOBOIO AyasbHOI OCBiTH B HimeuuwHi € cucrema
npodopieHTalii, fAKa CIpsiMOBaHA Ha Te, MO0 CTBOPUTH MIATPYHTS JIA
IIepeTUHy 1HTepeciB OCOOHMCTOCTI, CHCTEMH OCBiITH, PpPOOOTOJABIIA,
neps:kaBu. KoxkHa 31 CTOpiH OTpuMye BUTOAY Bij sikocTi kBasidikarii. s
JIIOAUHU - 11e 3aci0 3a0e3reueHHA cebe 1 ¢cBO€I ciM'i, JJIA CUCTEMH OCBITHU -
3abe3levyeHHsI BJIACHOI KOHKYPEHTOCIPOMOKHOCTI, /Jjig PoOOTOAABIA -
SIKICHY TIpAIlio MpaIiBHUKA, sIKa BIUIMBA€E HA YCHINIHICTD MAIPUEMCTBA, JJI1
JlepKaBU - SAKICHY IIpalio IIpalfiBHUKa, SKUH BIUIMBAE HA YCIHIIIHICTD
MiJITPUEMCTBA, 1110, B CBOIO Yepry, BIUIMBAE HA E€KOHOMIYHHUN PO3BUTOK
KpaiHU.

HeobOxilHO JOMOMOTTH JIIOJIMHI  3pO3yMiTH, fAKa mnpodecia 1
kBasTiikaIliss HalOUIbII TpuBabJIMBa JIJIA HBOTO, B AKINM 006J1acTi HOTro Imparis
CTaHe MOTHBOBAHOIO JIJIsI HHOTO CaMOT0, TOMY 3HAaWMOMCTBO 3 mpodecisiMu
IIOUMHAEThCSA SIKOMOTa paHile. Bxke 3 M'STOro kjacy IIKOJAPlI MaroTh
MOKJIUBICTh crpoOyBaTu cebe B pi3HUX Ipodecisax B JIITHI KaHIKYJIN B
6araTonpodiIbHUX EHTPAX KOMIIETEHIIIN. Y mporpaMi cepelHbOl MIKOJIU 3
BOCHMOTO KJIacCy nepefidaueHnid KOMIUIEKC ITPEIMETIB, SKI Pa30M CKJIaIal0Th
«OCBITY 77151 BUOOPY Kap'€pu».

Takum unHOM, B HiMeuuunHi A1 peastizaliii MeTH sKicHOI mpodeciiHol
OCBIiTH 30y10BaHUI HEOOXITHUH iHCTpyMeHTapil [2]:

e Ha piBHI YIPABJIIHHA - KOJIETIAJIbHICTh IPUUHATTS PlllIeHb Ta PO3MO/1I
dysKIiOHANMY 4718 3a0e3neueHHsl AKOCTI pe3yJIbTaTiB HaBUaHHS MiXK

(denepasipHOIO 1 MICIIEBOIO BJAJI00, MIIIPUEMCTBOM, I[€HTPOM
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KOMIIETEHIIIM, NOpodeciiHOI IIKOJO0K, TOPrOBO-IIPOMUCIOBOIO

1aJ1aTo0;

e mpoAyMaHa 1 PpO3BHHEHa cucreMa IMpodeciiHOl Opi€eHTalil Ta
npodeciiiHOTO caMOBU3HAUEHHS,
e 3a0e3MeyeHHsI HAYyKOBO-METOAUYHOTO CyIIPOBOJIy OCBITHBOTO IIPOILIECY

Ha BCIX HOr0 eTarax;

e JOTPUMAaHHSA MPUHIUIIIB HE3AIEKHOCTI OIIHKY Pe3y/IbTaTiB HaBUaHHSA
sIK CTYJIEHTIB, TaK i eJIarOTIYHUX KapPiB.

CBiTOBUU [OCBiJ MOKa3ye, 1m0 (YHKIIIOHYBAaHHA JyaJbHOI OCBITH
CIpUsAE KapAUHAIBHOMY €KOHOMIYHOMY 3pOCTaHHIO. BOHO aKTHUBHO
IIPAKTUKYEThCA B OaraTbox KpaiHax E€BpOIIH, /e B CUCTEMI AyaJIbHOTO OCBITH
HaBYa€ETHCS 50% YUHIB.
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KaHdudam nedaz2o2ivHUX HaYyK, JOyeHm
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iment Ilasaa Tuuunu

(m. Ymanw, Ykpaina)

INEJAT'OI'TKA CEJIECTEHA ®PEHE Y HABUAHHI
IHO3EMHOI MOBH

[Ipo6sieMa BUBUYEHHS 1HO3€EMHOI MOBU € aKTYyaJIbHOIO /IJIsl CbOTO/IEHHS,
BpaxOBYIOUH iHTerparlito YKpaiHnu A0 €Bponu Ta ii ctanaapris. Bigomo, 1110
OCHOBHHUM 3ac000M CITiIJIKYBaHHS € MOBA, a B 0araTorpaHHOMY CyCHIJIbCTBI —
nekuibka MoB. Och YoMy BUBYEHHS 1HO3€MHHX MOB HabyBae 0COOJIUBOTO
cTaTycy B Halllii kpaiHi. I 6e3nepeuyHo, 10 eheKTUBHICTh KOMYHIKATUBHOTO
CIIPSAMOBAHOTO HaBYAaHHS 1HO3EMHUX MOB B IIIKOJIaX 3aJI€3KUTH Bij| OakaHHA
Ta 3/IaTHOCTI BUMUTEJIIB 1 BUKJIQJauiB CKOPUCTATUCS MTO3UTUBHUM JIOCBIZIOM
3apyOlKHUX YUEHUX.

HemnepepBHe Ta moriubyiieHe BHBYEHHS I1HO3€eMHOI MOBHU A€
MO>KJIUBICTh YUYHEBI MIZIBUIIIUTU CBIU 1HTEJI€KTyaJIbHUM Ta BUXOBHUU PDIBEHD.
[Iporiec BUBUEHHSI 1HO3€eMHOI MOBU B IIKOJII — Iie, MEPII 3a Bce, CIiJbHA
MIsUIBHICTh YUMTEJSI Ta YYHIB, Jie Y4eHb € Cy0O’€KTOM HaBUaHHA Ta
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CIIUVIKYBaHHs HapiBHI 3 yuurteseM. HaBuaHHA 1HO3eMHOI MOBU fK 1
HaBYaHHs CIUJIKYBaHHS BHMAara€ Bij ydyuTesId TaKUX SKOCTeH, sKi 0
3abe3eunsii peasi3ariio MeTH HaBYaHHS Ta HOTO eDEKTUBHICTb.

Y wnHaBuanHi iHOo3eMHOI MoBHU Iiemarorika Cesectena ®peHe He
BTpaTusa cBO€i akTyasnbHOCTI. CyTh KoHIemIlii Cesecrena @peHe 3BOIUTHCS
JI0 TOTO, IO OCBITHI IIUII HWAYTh IUIIY-O-IUIIY 3 ITATOTOBKOIO IIIKOJISIPIB 10
ManOyTHBOI TPyAOBOI AisisibHOCTI. OcBiTa MOBHHHA OYTHU JIOCTYITHOIO JIJIA
OLTBIIIOCTI [iTel, AKI He BiA3HAYAIOTHCSA OCOOJMBOIO 00ApPOBAHICTIO YU
MaTepiaJIbHUM CTaTKOM, a He OPIEHTYBAaTHCh Ha eJIITApHOro Y4HsA [3, ¢.19].

[Tenarorika Cenecrena ®peHe 30piEHTOBaHA Ha KIHIIEBUU MPOJYKT,
SIKUW CTBOPIOETHCS KOJIEKTUBHO HA OCHOBI CIIJIBHUX 1HTEpeCIB Ta KOHTAKTIB
13 HaBKOJIUIITHIM cBiTOM. TOOTO HaBUaHHS IIOBUHHO 3/IIICHIOBATHUCH YEpE3
caMOZIsJIbHICTh YUHIB. Ha mpakTuiii 115 iJies peasisyBajiacsa TAKHM YHHOM: Y
KJIacax CTOSLIN JPYKapChKi BEPCTATH, HA AKUX yUHI BUMIHNCA caMi HabupaTu
TEKCTU 1 APYKyBaTH HaBYAJIbHUU MaTepiajl, OBOJIO/IIBAIOYMN TAKUM IILISIXOM
1HO3eMHOI0 MOBOIO Ta PO3BHUBAIOYHU I1apajieibHO HAaBUUKU PYyYHOl IIpari.
KoHTakTyroun 3 HaBKOJUIIHIM CBITOM, 3aliMamYUCh TI€I0 YH 1HIIOO
BUPOOHUYOIO JISJIBHICTIO, YYHI OTPUMYIOTh MOMKJIMBICTh BUCJIOBUTH CBOE
BJIacCHe OaueHHS PeaJIbHOTO CBITY Ha OCHOBI BJIACHOTO JOCBijly 1 OakaHb,
yepes BJIACHI JIOIIOBi/i, TBOPH, BIpIIIi TOIIIO.

Takum YMHOM, BUBYEHHSA iHO3€MHOI MOBU ITOBUHHO JIATH MOKJIUBICTD
BUIbHO  CIiJIKyBaTucs, 1mo30yThcsa  MOBHUX  0Oap’epiB,  JOCATTH
B3a€EMOPO3YMIHHA 1 IOBary.

BrnacHe, AOIiJIbHO HaBUAaTH 1HO3€MHOI MOBU K 3aco0y ¢popMyBaHH:A
KyJIbTYpU MIXKHAIIIOHAJIbHUX B3a€EMOBIJIHOCUH YUYHIB B yMOBax JIep:KaBHOI
Opi€HTaIlii Ha BCTAHOBJEHHS BCEOIYHMX KOHTAKTIB 13 MHPOJIIOOHUMH
KpaiHaMU CBiTy. PO3BUTKY 34aTHOCTI 10 CHIJIKYBaHHS HAa MIXKKYJIbTyPHOMY
PiBHI Ma€ cupuATH MoOy/10Ba KOXKHOTO 3aHATTS SK MOJIeNl MOTeHIINHOTO,
I[IKaBOTO 3a 3MICTOM CHIJIKYyBaHHSA YUYHIB 3 HOCISIMU II€EBHOI MOBH,
HacaMmmepes, 3 iIHO3eMHUMU POBECHUKAMU, 3aBJSAKU UOMY yUHI 3MOXKYTh
Kpallle ysBJIATU cOOl MPaKTUUHY TA JKUTTEBY MEPCHEKTUBY 3aCBOEHHS HOBOI
MOBH. | 11e TIpUBe/ie 10 CyTTEBOTO IMABUINIEHHS iIXHHOI MOBJIEHHEBOI IHTEHITII.

Amxe, motpeba y CIIUIKYBaHHI 1 criBOpari Mik KpaiHaMu 1 HapoJaMu 3
PI3BHUMHU MOBaMHU 3HAuHO 3pocrae. Tomy, mo Ha moyarky XXI cromiTrsa
KOMYHIKaTHBHI KOMIIETEHIIII KOXKHOI JIIOAUHU CTaJ HE3MIHHHUM 3aco00M
Mi’KHApPOJHOTO CHUIKyBaHHA. HacraB 4ac, Kod YKpaiHChKE CYyCHIJIBCTBO
Bi/luysi0 TOCTpy MOTpedy y axiBIAX pi3HUX Trajys3ed, fAKIi O aKTUBHO
BoJIOZIUTN OOzaii  OHIEID 3 TIOMIUPEHUX Y CBITI MOB, e(peKTHBHO
IIOCJTyTOBYBaJIUCA HeWw g oOMmiHy iHdopMallieo, BCTaHOBJIEHHS
npodeciiHUX KOHTAKTIB, /IOCATHEHHS MOPO3YMIHHA B /11a1031 KYJIBTYP.
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xaHOudam nedazo02iHHUX HAYK,
IHcmumym nedazoeiku HAITH YxpaiHu
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IHHOBAIIII B CYYACHIM INIKLIBHIM OCBITT:
JOCBI HIMEUUNHN

Y cyuacHy 1iu¢poBy eloxy OCBITI Ta Haylll, HAYKOBUM JOCTI/PKEHHAM 1
po3pobKaM HAA€EThCA IeHTpaibHE 3HAaYeHHs. Y €Bpori 6e3 KOp/AoHIB Ta y
CBiTI TJIOOQ/TI30BaHUX PHUHKIB OCBiTa CTa€ IHCTPYMEHTOM, IO JIO3BOJISE
BUKOPHCTOBYBAaTU IIAHCU BIIKPUTHUX MPOCTOPIB Ta BCECBITHIX HAyKOBUX
Mepesk. Himenpka cucreMa OCBITH, fIK IIKUIBHOI TaK 1 BUIIOI, IIEPEKUBAE
IIpoliec OHOBJIEHHSA, IO Ja€ cBoi pe3yabraTu. Ha choronani, HimeuunHa —
O/lHA 13 HAUMOMYJIAPHIMIMNX KpaiH /iA HAaBYaHHS y BUIIN IIIKOJI, Ie
TEPUTOPIEI0 MIXKHAPOHINX HAYKOBUX JIOCII/PKEHD Ta PO3POOKH MTaTEHTIB.

HimeuunHa mocina mepime miciie B IHHoBamitiHomy iHzekci Bloomberg
Innovation Index 2020 poky [1], 3mictuBmu IliBgenny Kopelo, ska Oysa
JIIIEpOM PEUTUHTY IIICTh POKIB IIOCILIb. Y JeCATKY HaWiHHOBAIIAHIIINAX
KpaiH yBifinuiu Takoxk: CiHramyp (3-€ micii), IlIBetinapis (4-te), lIBemnis (5-
te), I3painp (6-te), Pinnsaamis (7-me), Hawnia (8-me), CIIA (9-te) Ta
®panrmis (10-te). B iagexci Bloomberg Himeuumna oTpumasia Tpu TOI-5
pedTHHTY y cdepi BUPOOHHUIITBA JOAHOI BApPTOCTi, BUCOKOTEXHOJIOTITUHOI
IIUTBHOCTI Ta TmMaTeHTHOI aktuBHOcTi. Illopiunmii IHAEKC IHHOBAIlIHN
Bloomberg Bke BochbMHUII pIiK IOCHIJIb aHATI3ye AECATKU KPUTEPIIB,
BUKOPHCTOBYIOUH CIM MOKAa3HUKIB, BKJIIOUAIOUU BUTPATU HA JIOCIIJI>KEHHS 1
po3p0ob6KH, BUPOOHNYI IMOTYKHOCTI Ta KOHIIEHTPAIII0 BUCOKOTEXHOJIOTTUHUX
myOJIIYHUX KOMIIaHiN. PeHTUHT joloMarae BU3HAUMTU 37aTHICTh KpaiH 10
IHHOBAIliM, Im0 Oy/J0 KJIIYOBOID TEMOIO I[HOTOPIYHOTO BcecBITHHOTO
ekoHoMigyHOTO ¢dopymy B JlaBoci (IlIBeiirapisi), SKUi HPOXOAUB 3 21-24
CiuHS 2020 POKy [2].

Opni€0 13 NMPUYUH TaKUX NOKa3HUKIB Himeuumnum € i pedopmu y
cepi ocBiTH, SKI MOKJIMKAHI 3MIITHUTH CHCTEMY HAyKOBUX JIOCHI/?KEHb Ta
HaBYaHHS B yMOBaxX MDKHApPOJIHOI KOHKYpPEHINii, IO IIOCTIHHO
3aroCcTproeThes. UMcIeHHUMH 3axojlaMu W pedbopMaMu MOJIITUKA U BUIITI
HaBYaJIbHI 3aKJIaJN 3allOYaTKyBaJIM 1HIIIATUBY ITOJAJIBIIIOT0 PO3BHUTKY Ta
IHTEepHaIloHaTi3aIlii HayKku y KpaiHi. Jlo HuX HayJIeXKUTh MPUUHATA B 2008 p.
kBaidikalliiiHa 1HIIaTHUBa, W0 MPOXOAUTH IMiJ JIO3YHTOM «3POCTaHHSA
3aBAAKU OCBITI», fIKa MPOIOHYE MIATPUMKY OPOTATOM BChOTO KUTTA. e
OJTHUM YCITIIITHUM 3aXO0JIOM CTaIu «IHiIiaTuBa 110/0 mepeBar», sika CIpusijia
BUHUKHEHHIO BEJIMKOI KIJBKOCTI MIXKHAPOJHO OPIEHTOBAHUX 3aKJIaJIiB
MIC/IAUIUIOMHOI  OCBITM Ta BUJATHUX KJIACTEPIB Ta MNPOJOBKYETHCA
«Crparerieto moA0 TmepeBar», «llakTrom BuMIiB 2020», «XaWUTekK-
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cTparerieto», «IlakToM 3apajzi JOCiKeHb Ta IHHOBAIlil» Ta «CTpareri€lo
iHTepHaIioHaMi3amii». HiMeyunmHa sK HaWOLIbIIA JIOCTITHUIIbKA HaIlis
€Bponu B 2014 p. CTajia MepIIOK0 KpalHOW-wieHOM €C, AKa 3anponoHyBaja
CTpaTeriio  IMOJAAJIBIIIOT0 PO3BUTKY EBpPOMEUCHKOT0  JOCTTHUIIBKOTO
npocropy (EAID) [3].

Cyuachi mkosu B HiMedunHi TakoX OpIEHTYIOThCSI Ha 1HHOBAIIMHY
KyJIPTYyPY HaBUYaHHA Ta BUKJIQJaHHA. 3pa3kaMU 1HHOBAIIMHOI AisJIBHOCTI
MOJKYTh CJIYTYBaTH HACTYITHI HPUKJIAAW OpPraHizaiii poOOTH IIKOJIaMU B
okpemux 3emisax OPH.

Buumocs eionogidaavbHocmi 1 8MIAEMO 8 XCUMMS ydacmbs 8
YX8aNEHHI PIUEHD

3aMicTp «IMabJIOHIB» Yy TMOYATKOBIM IKOJII 3rocTepeni, IO Y
miBHIYHOHIMenbkoMy Micti IltorTopd HaBUaHHA IPOXOAUTH Iij] TracjaoM
«IHUBiAyai3oBaHe HaBYAHHSA 1 MPOCYBaHHSA JOMUTIUBOTO PO3yMy». Bike 3
PAHHBOTO BIKYy JiTell BUaTh HECTH BIJINOBIAAJIBHICTD, IleperiMaouu Ha cebe
KJ1acHI 000B'sI3KkM a00 KEPIBHUIITBO PaJIOI0 KJIacy, IO IPOXOAUTH IIOTHKHS.
KepiBHHIITBO IIIKOJIM IIEPEKOHaHe, II0 «ChOTOAHIIIHI JITH TMOBHHHI
HABUMTHCA BUPIINIyBATU 3aBTPAIlHI pobseMu» [4], amke y ManiOyTHbOMY
CYCIIUTBCTBY 3HAJIO0JISTHCS TBOPUI T'eHEpATOPH ifieli». 3a CBOI0 HOBATOPCHKY
KOHIIEIIII0 IS TTOYaTKOBa ITKoJa B 2016 p. Oysia ygocroeHa Himenbkum
MIKUTBHUM TPU30M.

Padi xoxcHomy

«Mu B meplIiy 4epry I1KoJja, a moTiM BiKe riMHasis!» [4] — Tak 3By4uTh
neBi3 'imHa3zii imeHi Opata i cectpu Illosnp B [lynbxaiim mig KeapHoM. 3a
CBOIO 1HKJTIO3UBHY KYJIBTYPY HaBUAaHHSA, 1[0 BKJIFOUAE JIIOJIEH 3 0OMeKeHUMHU
MOKJIMBOCTSIMH, 1 3a POOOTY 3 JITbMU-OLKEHIISIMU B JIBOX MIi*KHAPOJHHUX
«KJIacaX TOCTUHHOCTI» I[I0 IIKOJIy B 2016 p. Haropojawiau Ilpuzom fAxoba
Myta. Bcynepeu GaraTboM yIlepe/iKeHHAM I1HKJII03i8 1 JOCATHEHHS B IiU
IIIKOJII He cymnepedaTh OJWH OJIHOMY: MalKe BCl Y4HI B MHUHYJIOMY
IIKIJTBHOMY POIll OTPUMAJIN aTeCTaT PO 3aKiHUEHHS CEPeAHbOI OCBITH, OHA
TPETHHA 3 OIIHKOI0 «/100pe» 1 Kparrie.

IIIxona six aandwagm 041 HA8HAHHSA

Ha nuta"Hs npo Te, B sIKii atMocdepi HalKpallle BUUTHUCS, 3 JIETKICTIO
MO’KYTh BI/ITIOBICTH YYHI IMOYaTKOBOi ITkou Bépr3ee B bamapii. Ypoku Ta
IITKOJIa TIOBHOTO JHS B IIPOCTOPOBOMY i TEMAaTHYHOMY ILJIaHI TYT 3JTUBAIOTHCS
BOE/INHO: KJIACHI KIMHATH Ta HaBUaJbHI KaOlHETH MAaIOTh BIKPUTHUUN
IIPOCTIp, Cy4yacHI Ta PI3HOMAaHITHI YPOKM MHPOXOAATH 3a BapiabebHUMU
TPUKYTHUMU CTOJIAMH, a BeJIMKa «PUHKOBA ILIOIIA» IOCEPEAVHI CTBOPIOE
Mmicrie /i1 oOMiHYy AyMKaMH Ta JOCBijoM, a 3a mOTpebu — 1 MOXKJIUBICTh
BI/ICTOPOHUTHCA. 32 YOTUPHU POKHU CBOEI IHHOBAIINMHOI JIIsSJIbHOCTI BUUTEJ]
i€l MIKOJIMW JIINILIA BUCHOBKY, IO JaHAmadT HaBYaHHA MO3UTHUBHO
II03HAYAETHCA HA ITOBEAIHIII JiTel [4].

Iugpose HasuaHHs 8 AKOCMI KAOHUOB01 KOMNemeHuUll

®axTt Toro, mo cMapTGOHU Ta IJIAHIIETH CHOTOAHI € HEBiJ €eMHUMU
aTpuOyTaMHu MTOBCAKEHHOTO JKUTTS, BXKE YCBIZIOMIJIN Y OaraThOX IIKOJIaX HE
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suimie B HiMeuumHu, ajle ¥ ychbOoro CBiTy. 3a CBOIO IIU(MPOBY KOHIIEIIIIIO
HapuaHHsA [I'iMHas3is Broopsenen B 3emuti IliBHiuHuMil PeiiH-Bectrdarris
orpumasia Homatopcekuii mpus delina 2017, Ak Haropoay 3a HugpoBe
HaBYaHHsA. Y 2008 p. 1IIKOJIa 3aIpoBajinjia Kjaacu 3 HOyTOyKaMu, sIKi, OJTHAK,
3a3HaJIM HEBJIaui uepe3 HeJIOCTaTHIO JNAAKTUUYHY KOHIIEIIII0, AKa ITi3HiIe
Oysa nepedopMysibOBaHA y HOBUM MifXij. 3apas y4uHi ITi€l riMHa3zii BUaTbCs
3a JOIIOMOroI0 IUIaHIeTiB. KOHIeNIiss HaBYaHHA BIIPI3HAETHCA B
3aJIE’KHOCT] BiJl BIKy Y4HIB Ta npeaMmeTa. o TOro K, BUMTEJ PETyJIsPHO
IIPOXOSATH KypCH MiZIBUIIIeHHA KBasTidikarlrii [4].

[TizcyMoOBy1OUH CJIif] 3a3HAUUTH, 110 B CYYACHUX peaslifiXx iIHHOBAI[IHA
JMISJIBHICTD € HaWBaXKJIUBIIIUM 1HCTPYMEHTOM IIiIBUINIEHHS SKOCTI Ta
KOHKYPEHTOCIIPOMOKHOCTI BITUHM3HSIHOI OCBITH. B ymMoBax dopMyBaHHA
IHHOBAITIITHOI €KOHOMIKH HayKOBO-JIOCJIJHHUIIbKA POOOTa Ta iHHOBAIlIMHA
MISJIBHICTD B CHCTEMI OCBITH CTOATH IUTIY-O-IJIIY 3 HABYAJIBHOIO Ta
BUXOBHOIO, IK OCHOBHUMH BU/IaMU CTaTyTHOI AIsSJTBHOCTI 3aKJIa/liB OCBITH.
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Ta MeTOAWK. HOBITHI TeXHOJIOTII € He Juille JiKepeyoM iHdopwmalri, a u
CIIPUAIOTh MOTHBAIIl HaBYaHHS, HOTO AMBEPCUDIKOBAHOCTI; CTUMYJIIOIOTH
IIpoIleC  caMOOCBiTH; (OPMYyIOTh HABUYKH CAMOCTIMHOI isSJIBHOCTI;
IIJIBUIIYIOTh 1HOOPMATUBHICTh, IHTEHCUBHICTD, PEe3yJIbTAaTUBHICTb OCBITU. B
CBOIO uYepry, IHTepHeT-TEeXHOJIOTil TOKJWKaHI CHOPUATH  PO3BUTKY
IHAUBIAyaJIbHUX OCBITHIX TPA€KTOPIiH: OLIBIIOI MIpOI0 ajamnTyBaTH 3MICT
y400BOTO MaTepiasy [0 IHAUBIIyaIbHUX O0COOJTUBOCTEN CTY/EHTIB, PIBHS iX
3HAHb 1 yMiHb.

[lepes BUIIOI0 OCBITOIO CHOTOJIHI CTOITh 3aBJIaHHSA CTBOPEHHS YMOB
JUTsL MATOTOBKU 1HHOBAIIMHO-OpieHTOBaHUX (axiBIliB, sKi Oysnm 6 37aTHI
3a0e3IMeUYnTH Yy MePCHEKTHUBRI MPUCKOPEHUH PO3BUTOK BUCOKOTEXHOJIOTIYHUX
rajiy3eil 3 BHUCOKHUM €KCIOPTHHUM IIoTeHIiasoM. [Ipobysiemam iHHOBaIiHOI
JISJIBHOCTI B OCBITHIN cdepl MPUCBIYEHO YMMAJIO JOCIIKEHb MPOBIHUX
BUEHUX, cepel Akux JI. Bammenko, O. Kossiosa, H. Aptukyna, M. IloTamHuk,
O. Apnamos, M. byprin, H. FOcydb6ekoa, M. Knapina, T. C. fIpoBeHko Ta
1HIITI.

I'siobanizalfis € IIpPOIlecCOM BCECBITHBOI €KOHOMIYHOI, ITOJIITHYHOI,
KyJIBTYPHOI 1 peJtirifiHol iHTerpaiil Ta yHidikamil. Ile 06’eKTUBHUI mpoIiec
CHUCTEMHOTO XapaKTepy, AKHU OXOIUTIOE Bci chepu KUTTs CyCIIIbCTBA 1
3aBJAKU SIKOMY CBIT CTa€ TICHO IOB’SI3aHUM 1 3aJIe?KHUM BiJl yciX HOTO
cy0’exkTiB. OCHOBHUMM HACTIJIKaMU Iviobastizarii € CBITOBHUM pO3IMOLI
mparli, mirpaiiss B Maciirtabax Bci€l MuiaHeTH KamiTaay, po0Oodoi CuIw,
BUPOOHUYUX ITPOIIECIB, 30JIMKEHHS 1 3JTUTTS KyJIbTypP PI3HUX KpaiH.

B po3BuHeHUMX KpaiHax CBITy BUII[I HaBYaJIbHI 3aKjaJii HAOyBalOTh
OipIIOl  caMOCTIMHOCTI,  I€peTBOPIOIOYMCh B  6GaraTopiBHEBI  Ta
OaraTo¢dyHKIIOHAJIBbHI 3aKjIajik, M0 3abe3leuyloTh HENEPEPBHY OCBITY
JIIOAVHU TPOTATOM KUTTA. PopmyBaHHA TOTpeOM B HeNEpEepBHOMY
CaMOPO3BUTKY, B HEIIEPEPBHOMY PO3BHUTKY KOMIIETEHITIA ITPOTATOM YChOTO
KUTTSA y PIBHUX KUTTEBUX CUTYyaIlifAX 1 B PIBHUX OCBITHIX CTPYKTypax €
OJHIEID 13 HaAWOLIBII BaroMHX 3a7lay BHIIOI OCBITH, fAKY IOBHHEH
BUDIIIyBaTU BUKJIQ[A4 Yy CBOINA MpodeciiiHiil isIBHOCTI, 3aCTOCOBYIOUHU
KOMIIETEHTHICHUN Mifixii. YMIHHA OpraHi3oByBaTU CBO€ HaBUaHHSA
npotsaroMm ycboro kuTTA (life-long learning) € HaiBakIHUBINION
KOMIIETEHITIEI0 BUILYyCKHUKA €EBPOIENCHKOTO BY3Y.

TenpeHIlii 1 mporiecu, siKi BiJIOyBalOThCA y cdepi BUIIOI OCBITH KpaiH
CBITY, BU3HAYAIOTHCS HACTyITHUMH MIPUHITATIAMH: ryMaHi3My,
JIeMOKpPaTU3My, MOOLJTBHOCTI, PIBHOCTI, TOETAITHOCTI, CUCTEMHOCTI, €THOCTI 1
pizHomaniTHOCTI. Cy4yacHi yMOBH COIaJIbHO-€KOHOMIUHOTO PO3BUTKY
YKpailHM BUMAaramThb HOBUX IIPIOPUTETIB MisJIBHOCTI BUKJIaJlada BUIIOTO
HABUAJIBHOTO 3aKJajly, SAKUA Ou y cBOIA mpodeciiiHiil AisAIbHOCTI
OpieHTYyBaBCs Ha IHHOBAIIMHI MiIXOAW A0 HaBYaHHA CTY/IEHTIB, IIOCTIHHO
IIJIBUIIYBaB CBill (paxoBUMl piBeHb, OPraHI30BYBaB HaBUaJIbHO-BUXOBHUU
IIPOIIeC 3 ypaxyBaHHAM BUMOT 1 TeHJEHITIN PO3BUTKY CYCIILILCTBA.

dopMmaT KOMIIETEHTHOCTI BHKJIaJadya Ilepenbayae Taki OCHOBHI
3HAHHA, AK Teopis HaB4YaHH:A, Giaocodis 1 COIIOJIOTiA OCBITH, TEXHOJIOTI
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HAaBUaHHS, OpraHizamiiiHi OCHOBU cdepu OCBITH, ICTOPUUYHUUN PO3BUTOK
IeJaroriYyHUX KOHIIEIIiN Ta iflell, eKOHOMIUHI 1 IIPaBOBi1 acHeKTH OCBITH,
oprasizariii Ta TeXHOJIOTiIl JMCTAHITIMHOI OCBITH, METOJAWKN BHUBUYEHHA
KOHKPETHUX JIMCHUILTIH. BUKIazad By3y IMOBUHEH BOJIOJITH HaBUYKaMU
IIPOBE/IEHHS IarHOCTHUKY 3HAHb CTY/IEHTIB 1 00p0oOKU 11 pe3yIbTaTiB, poOOTU
3 HAyKOBOI 1 HaBYAJIbHO-METOAUYHOKIO JITEpaTypol, poboTu 3
KOMIT FOTEPOM, OpraHi3amiiHoi poOOTH, PO3POOKH HABUAJTHHO-METOIUIHUX
MaTepiamiB. Bcei 1l 3HaHHA, YMiHHSA, HABUYKH, OCOOHCTI PHUCH XapakTepy i
IIHHICHI OpIEHTHUPHU HEeOOXIiIHI JI/IA peaJtizalii AisabHOCTI. Bukiamad, okpiM
byHIaMeHTaIbHOI MATOTOBKY 3 AUCITUIUIIHY, Ky BiH BUKJIaJla€, IOBUHEH
YMITH OpPraHi30ByBaTHM HAaBUaJbHUN IIpOIEC 3 METOK 33/10BOJIEHHS
IHAUBIAyaJIbHUX HaBYAJIbHUX IIOTPEO CTYyAeHTIiB, (OpPMyBaHHA y HHUX
KOMIIETEHTHOCTEH, HEeoOXITHUX JIJIA BUKOHAHHA NpodeciiHUX 3aBJIaHb Y
MauOyTHHOMY, BMiHb CAMOBJOCKOHAJIEHHA 1 CaMOHABYaHHA MPOTATOM
*kuTTsA.  CTpukHeM  nmpodeciiHOl  KOMIIETEHTHOCTI €  MEeTOJIMYHa
KOMIIETEHTHICTD, IKa BKJIFOUA€E TOTOBHICTD 1 3/IaTHICTH /IO BUPIIIIEHHS PI3HUX
npodeciiHUX 3aB/IaHb 3 ypaXyBaHHAM IIPOGECIHOI ETUKH.

CyTHiCTIO IHHOBAI[IMHUX MPOIIECIB B OCBITI €, MO-Teplie, mpodieMma
BUBYEHHS, y3araJibHEHHs 1 PO3MOBCIO/IXKEHHsI IIePe0BOr0 IeJaroridHoro
ZIOCBiAy 1, mo-Apyre, IpoOJieMa BIIPOBAJIXKEHHS JOCATHEHb IICUXOJIOTO-
Ile/IaroTIYHOl HayKu y IpakTuky. Lli AB1 mpobseMu MarOTh BUPIIITyBaTHUCA
iHTerpoBaHo. [Ipore mpobsemMa OCBITHHOI IHHOBAaTUKM 3HAXOJIUTHCS Y CTaHI
po3pobku.  IlboMy  cHpusie  3arocTpeHHs  CyIlePeYHOCTeH  MIiXK
dyHIaMEeHTaIbHUMH HAyKOBUMU 3HAHHAMHU 1 CKJIQJHICTH 1X MPAKTHYHOTO
BUKOPHCTaHHS, M3k (pa3010 CTBOPEHHSA 1 1OTO JOCBITHOTO BIPOBA/?KEHHA SIK
1IHHOBAIIHOTO.

OcBiTHI iHHOBAIli CTOCYIOTBCA CHUCTEMU OCBITH, ii CTPYKTYpP, OCBITHIX
IIPOIIECIB, 1[0 B HiM BiZI0yBalOTHCA, TOMY CIPsIMOBaHI Ha peasisaliiio IijieH i
3aJlay OCBITHBOTO PIBHA — IIOJIMINEHHSA SIKOCTI OCBITH, OCBITHIX ITOCJIYT.
BoHM OXOIUTIOIOTH BCi CTOPOHH U IIPOIIECH, TIOB’A3aHi 3 il II€I0 CUCTEMOIO Ta
ii crpykrypamu. lle ympaBiiHCBKI, OpraHisalliiiHi, €KOHOMIYHi, coOIliaJibHi,
KyJIbTYPHI, HayKOBi, MeJIarOTiuHi, TIICUXOJIOTO-TEeJAaroTiuHi acleKTH U
1pobsieMu B OCBITI.

Y BUIIIN HIKOJII IPOTATOM CTOJIITh TPAZAUIIINHO JOMIHYyBaja CIIOYATKY
JIEKI[IHHA, a TIIOTIM JIeKI[IMHO-TIpaKTUYHa MeTOJUKa HaBYaHHA. Y
TPAAUIINHOMY HaBYaHHI yBara aklleHTyBajlacsi Ha 3alaM sSTOBYBaHHI 1
BiATBOpeHHI iHdopmarii. OjHaK KiHemb 20 CT. OXapaKTepU3yBaBCs
PEBOTOIIMHUMU COITIaJIbHO-€EKOHOMIYHUMU, 1HQOpMaLITHUMU
TpaHchopMaIligasMu, Kl CTBOPUIU MOTPeOy PO3BUTKY TBOPUOTO MUCJIEHHS
CTyZeHTa, (GopMyBaHHSA HOr0 KOMYHIKATHUBHUX YMIHb Ta IPAKTUYHOI
MITOTOBKU JI0 AKTUBHOI JKUTTEAIAIBHOCTI Y MIHJIMBOMY COLIQJIBHOMY
cepeoBHUIIII.

Oco0JIMBICTIO CYYaCHOI CUCTEMH OCBITH € CIIBICHYBaHHS TPaJUIIHHUX
Ta IHHOBAIIIMHUX TEXHOJIOTIY HAaBYaHHS.

JlvHaMIYHUI XapakTep HOBOBBE/IEHb, PO3BUTOK SIKUX BiIOyBa€ThCA Y
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MerKaX KOHKPETHHX eTalriB (CTBOPEHHsI, OCBOEHHS, BTIJIEHHSI, TUPa’KyBaHHSI,
IIpAaKTUYHE BUKOPUCTAHHS) BUSABJIAETHCA YePE3 TaKy BAXKJIUBY U XapaKTEPHY
puUcy, AK IpOleCyayJIbHICTh. [HHOBALIMHUM MpoIeC € IiIecCHPAMOBAHOIO
OpraHi3aIfi€el0 TBOPEHHS, BIPOBA/I)KEHHA Ta IOIIHUPEHHS HOBOTO (3MicCTy,
3acoby, merojqy, GOpPMH, €JIeMEHTy TOINO) 3 METOK 3MiH B OCBITHHOMY
cepenoBuIli (IIKOJH, PErioHy, Jep>KaBHU) Ta IIEPEeXOAYy OCBITH JI0 BHIIOI
HOBOI siKocTi. OcoOJIMBOTO 3HAUEHHS B IHHOBAI[IMHOMY ITpolieci HabyBae
Pe3yJIbTaTUBHICTh KOJKHOTO 3 €TalliB, a Ile BIUIMBAE€ Ha PO3BUTOK 00'€KTa,
crpusie eeKTUBHIN peasizaliii HOBOBBeIEHHS B IOBHOMY 00Cs3i.

EdexkTuBHICT 1HHOBALIMHOTO TIpOLieCYy 3aJE€XUTh B  UITKO
OKpecJIEHUX HOPMAaTHUBHUX BUMOT III0/I0 3aIPOBA/?KEHHS OCBITHIX HOBAITiH,
BU3HAUEHHS HAYKOBO-METOJIMYHUX Ta OpraHi3ariiHuX yMOB, T'OTOBHOCTI
cy0'€KTIB OCBITH JI0 IHHOBAI[IMHOTO MOIIYKY. YTBEPKEHHSI I'yMaHITapHO-
JIEMOKPAaTUUYHUX I[IHHOCTEH B CYCIIUIbCTBI, Y3TOMKE€HHS MIXKHAPOJAHUX
ry106aTi3aIiiHUX MPOIIECIB 13 HAIIIOHAJIBHUMUY 1HTEpecaMu 1 moTpebamu rajrysi
CTaJIu TepeayMOBOI0 (DOpPMyBaHHS CTpaTerii iIHHOBAIIHHOTO PO3BUTKY OCBITH.
Y Mexxax HOBOTO HampsAMY OCBITHBOI IOJIITUKU 3MIiHU BUSBWIHCA 3ac000M
IIPOBEJIeHHs Tajly3eBuUX pedopM, a TaKOXK peaiisallii 1HTeJIEKTyaJIbHOTO
ITOTEHITiaJTy TIeIaroTiB, KEPIBHUKIB HABYAJILHUX 3aKJIa/IIB, IIPABIIIHIIIB.

Jlo 6a30BUX HABUYOK CYCIIUIbCTBA 3HAHb, HEOOXIIHUX JJIA peastidairii
0COOHUCTOCTi, BITHOCATHCA Taki, M0 3a0e3MeUylTh TpOMajisiHAaM Oe3IeuHy
wIaThoOpMy JUISL JKUTTS Ta POOOTH, BK/IOYAIOYM IpodeciiiHi ¥ TexHiuHi
HAaBUUYKH, a TAKOX COIlajJibHI Ta ocobucrticHi komiereHii. XXI cT. Oyze He
iHQOpMAIIMHUM CYCIIUIBCTBOM 3 MAacOBUM IIOIIMPEHHSIM NEPCOHATbHUX
KOMIT I0TepiB Ta IHTEpHETY, a CyCIIbCTBOM HAHO-, IMKO- 1 (eMOTOTEXHOJIOTIH,
SKI IIIJTKOBUTO 3aMIiHATH YCI CEKTOPU 3aWHATOCTI i BUMaraTUMyTb JIJISI CBOEI
MOSIBU Ta BUKOPUCTAHHSA 3HAYHUX 3MiH Y AiSJIBHOCTI OCBITHIX CHCTEM, 30KpeMa
B MEpexO/ii Bijl eliTapHO- YHIBEPCHUTETCHKOI J0 3arajibHOI 1 6araToCceKTOpHOI
BuIoi ocBiTu. Ha mouarky XXI CTOJNITTA OCBITHA TIOJIITHKA ITIOBHHHA
BpaxOBYBaTU 3acCaJii 3arajbHOI OCBITH; HENEPEPBHOCTI; IUIICHOCTI Ta
nudepeHIiamnii  OCBITHBOI CHUCTEMH; I[IHPOKOro NpoduUII0 HABYAHHI,
0araToCTOPOHHBOTO 1HTEJIEKTYaJIbHOTO, IICUXIYHOTO, CYCITLJIBHOTO,
npodeciiiHoro Ta Ppi3UIHOr0 PO3BUTKY; TYMaHi3allil cepeHbOI 1 BUIIO] IITKOJIN;
MIOE/THAHHSA OCBITHIX pedopM 3BepXy Ta IHHOBAIlIM 3HU3Y; JAelleHTpati3allii Ta
YCYCITLIbHEHHS OCBITH.

CIITNCOK BUKOPUCTAHUX /[?KEPEJI:

1. IHHOBamiliHAa MoO/ieJIb OpraHizaiii HaBYaJbHOTO IIPOIEeCYy B IHCTUTyTax
MiCJISATUIIOMHOL OCBITH: HAyKOBO-METOAWYHHUU TOCIOHWK / 3a Hayk. pexn. Bamenko JI.
M. Kuis : Ilemaroriusi gymka, 2012. 140 C.

2. BypkoBa JI. B. Kiacudikamis inHOBamii B ocBiti. Teopin ma memooduka
ynpasaiHHs oceimoro. 2010. N2 4. C. 18—24.

3. IIpokomtenko I. ®. IHHOBAIIHHI TEXHOJIOTII IiZITOTOBKW BUYMTEJIIB B yMOBaXx
€BpoiHTerpariii. Eeponeiicvki nedazoziuri cmyoii. 2012. Bumyck 1-2. C. 107-111.

4. Typkor T. 1. TexHos10TisA 1 mEZarorika BUINOI IIKOJIM B 3alIMTAHHSAX 1 BIATIOBIAAX
: HaBpyayibHUH ocioHuk. Kuis: Korgop, 2011. 516 c.

80



Oxcana 3a00J10THA,

doxmop nedazo2iuHux HayK, npodecop,

Ymancovkuil deprcasHuil nedazo2iuHull yHisepcumem
imeHt Ilasaa Tuvuru

(M. Ymauw, Ykpaina)

IIEPBUHHA ITPO®ECIMTHA COLIAJIISAIIA BUUTEJIIB ¥
CBITJ/II PEOOPMU «<HOBA YKPAIHCBHKA IITKOJIA»

[lepBuHHa mpodeciiiHa corfiamizariss BYUTETIB BiIOYBAETHCA Y
CKJIQJTHUX YMOBAX, sIKi, IEPII 3a Bce, OB’ A3aHI 3 IePEBAKHO TEOPETUIHUM
XapakTepoM HaBUaHHA y mnegarorivHux 3BO, 1m0 COPpUYUHSIOTH IEBHY
BiZlipBaHICTh BiJi MPaKTHUKH. KpiM TOro, cTpiMKe OHOBJIEHHS 3HAHb BUMAarae
Bi/I BUMTEJIIB MOCTIMHOTO HMPO(eCciiHOr0 PO3BUTKY 1 CaMOB/IOCKOHAJIEHHH,
amke «Hacammepesi TBOPYOMY Ta BiINIOBIIAJIBHOMY BUUTENIO, SKHAU
IIOCTIHO IIpaIioe Haj coboio, Oyae HaaHO aKaJeMiuHy CBOOOAY. YUUTEb
3MOKe TOTYyBaTH BJIAaCHI aBTOPCHKI HaBYaJIbHI IIPOTPAMH, BJIACHOPYY
obupaTu MAPYYHUKH, METOAH, CTpaTerii, crmocobw i 3acobu HaBYAHHSA,
aKTUBHO BUpa)KaTH BjacHy ¢axoBy AyMKy. /lep;kaBa rapaHTyBaTUMe HOMY
cBoOOTy Bif BTpy4YaHHSA y npodeciiiny AisibHicTb» (MiHICTEPCTBO OCBITH i
HayKu YKpaiHu, 2016). OcobJMBOl Baru Iie BUMarae Ha eTarni BXO/KEHH: B
npodecito, AKU Moke OyTH TMOBSI3aHUU 13 pO3YapyBaHHAM, CTPECOM 1, K
HACJTIZIOK, OaXKaHHAM 3a/TUIIUTH ITpodeciio.

Y BceyKpaiHCHhKOMY MOHITOPHUHTOBOMY JOC/Ti/PKEHHI HaBUYaHHA Ta
BUKJIQJIAHHS cepeJi YUUTEJIB Ta JUPEKTOPIB MK 3a Metomaosoriero TALIS,
IIPOBEIEHOMY YKPalHCHKOIO acOIliaIli€l0 JOCTIIHUKIB OCBITH y 2017 POIIi,
HU3Ka MMUTaHb CTOCyBajacs MporpaM MepBUHHOI mpodeciiiHol comiasizairii
BUHUTEJNIB. 3aJlaHUMU JIOCTI/PKEHHSI BUSABJIEHO MEBHY HEBIJIMOBIAHICTD MiXK
iHpopMalli€ero, OTPUMAaHOIO BiJi AUPEKTOPIB IIKLJ Ta Bijg yuurteniB. Tax,
MaiKe BCl AUPEKTOPHU MIKUI BIIIOBLIM, 0 Y IXHIX MIKOJIAX JIIIOTh IPOTrpaMu
nepBUHHOI mpodeciiiHoi comianizarii 1A BunTeniB. [IpoTte, B cepelTHOMY
He Oinpllle 2/3 yuuTesiB MOBIIOMUJIU, IO BOHU Opesud y4dacThb 1 TaKUX
nporpamax. ¥ 6ararbox kpaiHax-yuacHukax TALIS icHye mozibHa cuTyartis,
AKy MO’KHA IHTEpPIPETYBaTH IIO-Pi3HOMY: MOXJIMBO, BUHMTEN He
BUKOPHCTOBYIOTh HaJIaHI IM MOKJIUBOCTI a00 y 4yac IXHbOTO BXO/KEHHS B
npodeciio TaKUX mporpam He 0yJ10. 3TiTHO JOCIIIXKEHHs, IMOAI0Ha CUTYyallis
IIPOCTEXKYEThCA 1 3 IporpaMaMy HacTaBHUITBA (MeHTOPCTBA). 3TiHO 3
iHdopMaIi€io IUPEKTOPIB, juIle 10.8% yKpalHCHKUX YUUTEJIIB MPAIIOIOTh y
IIIKOJIaX, B AKUX HEMAa€e IIPOrpaM HACTAaBHUIITBA, ajie He OiJIbIlle, HiK YBEPTH
YKPAlHChKHUX YYHUTEJIIB IOBiIoMWIH, mo Opanu B HuX y4acth (Shchudlo,
Zabolotna & Lisova, 2018).

Onucana BUIlle CUTYyaIlld CIOocTepirajgacs Ha NOYaTKy BOPOBAAKEHHS
pedopMH, TOMYy BaKJIUBO IIPOCTEXKUTH KPOKH, CIpPSIMOBaHI Ha
BOPOBA/’KEHHA 3MIH y MPOIleC BXOJKE€HHS BUYUTENIB y npodecio Ta IXHIO
azjanTailiio. Y KJIIOUYOBUX JOKYMEHTaX, IO PEIIaMEHTYIOTh MEPCIEKTUBHU 1

81



mepebir pedopmu, Bu3HaUeHO (HOPMU IIEPBUHHOI MPOdECIHHOI colriasmi3arii
BuUmnTeNiB. PO3riissHEMO, fIK BOHU IipefcraByieHi B KoHIemIil pO3BUTKY
neziarorigyHoi ocBitu (MiHICTEPCTBO OCBiTH 1 Haykw YKpainu, 2018), miaHi
BIPOBA/’KEHHSA KOHIIEMIIl PO3BUTKY IeAaroriayHoi oceitu (MiHicTepcTBO
OCBITH 1 HayKu YKpaiHu, 2018a), a Takok 3akoHi Ykpainu «IIpo moBHY
3arajbHy cepelHIO OCBiTY» (3akoH YKpaiHu, 2020).

Ha piBHi KoHIemnmii mesaroriyHoi OCBITU BIIPOBA/KEHHs ITpOrpam
nepBUHHOI TpodeciiHOol coIfianizallii BuuTeaiB mepeabdbadeHo y ¢opmi
IHTepHATYypH, IO € IPOMDKHHUM €TalmoM MiXK jJorpodeciiHOI Ta
npodeciiiHoio AisbHICTIO BuuTeiB. Y KoHremnii 3a3Haueno, mo «Ocobu,
SIKI ITCJIS 3aBepIeHHs] HaBUYaHHs BIIEPIe OOIHHSAIN MOCaAy IeIaroTiqyHOTO
IIpaIiBHUKA, MalOTh MPOUTHU OJIHOPIUHY MeJaroriuHy iHTEpHATypy B CTaTyci
Ie/larora-cTa’kucra. Y Iiedl IepioJ; BOHM MalOTh OTPUMATHU JIOCBIAUEHOTO
HACTaBHHKA TakKol caMoi abo CIOpiIHEHOI chemiaJbHOCTI (IIpeMeTHOl
CIIeIiaJIbHOCTI 200 crerniastizariii) 3 Toro caMmoro abo iHIIIOTo 3aKJIay OCBITH.
[Iporpama HacTaBHUIITBA PO3POOJAETHCA HACTABHUKOM CIJIBHO 3
IIeIarOTOM-CTa)KHUCTOM, Iepenbavarouu pisdHi  dopmu  1podeciiHOTO
pO3BUTKY (B0OKpemMa, B3aEMHE BIiZIBI/lyBaHHS YPOKIB, OIIpaIllOBaHHA
BI/IIOBITHOI JIiTEpaTypyd TOINO) 13 3aJlyueHHAM HayKOBO-II€IaTOTIUHUX
IIPAIiBHUKIB 3aKJajiiB BUINOI ocBiTH» (MiHICTEPCTBO OCBITH 1 HayKHU
Ykpainu, 2018, p.15). Y Ilnani BOpoBajiKeHHSA KOHIIEIII PO3BUTKY
II€JIaTOTIYHOI OCBITH PEKOMEHIOBAHO, 10O «IpH PO3POOJIEHHI MPOEKTY
3akoHy Ykpainu «IIpo mOBHY 3arajibHy CepeaHI0 OCBITY» mependadyuTH
3alpOBa/?KEHHS MearoriyHol IHTEpHATYPH JJIs1 « BXO/KEHH» (JIOIYCKY) /10
npodeciiiHol Temaroriuiol AissbHOCTI» (MiHICTEPCTBO OCBITHM 1 HayKu
Ykpainu, 2018a, c. 4). [IpocTe:kyeMO IIOCIIJIOBHICTh OCBITHBOI MOJITHKHU
Jlep>KaBU y I YaCTUHI, OCKIJIbKM 3aKOHOM IepefidaueHo, 10 Ie/laroriyHa
IHTEpHAaTypa — IIe «CHCTeMa 3axO/liB, CIPAMOBAaHUX Ha IITPUMKY
IeJaroTiYHOTO IMpalliBHUKA 3aKJIaJy OCBITH, IIPU3HAYEHOTO HaA II0Caay
BIEpIlle, Yy TMPOBA/KEHHI HUM TIeJaroriyHol misyIbHOCTI Ta HaOyTTI
(BmockoHaseHHi) Hioro ¢axoBoi MaricrepHocTi» (3akoH YKpaiHu, 2020) Ta
BU3HaueHO dopMu 1 MexaHi3MU 11 BIPOBAKEHHsS. 3TiTHO 3 3aKOHOM,
3ax0/y, 1110 3abe3reyaTsh IepBUHHY MPOQeECiiiHy coItiaai3aliiio BUNTENs, 11e:
«CYIIPOBiJ] Ta MiITPUMKA y IeAaroTiuHIN MiA/JIBHOCTI 3 OOKY JOCBiTUEHOTO
[leJIaTOTIYHOTO  TIpalliBHUMKA  (meparora-HacTaBHHUKA); pi3HI  dopmu
1podeciiHOTO PO3BUTKY (Bi/IBi/lyBaHHSI HaBYAJILHUX 3aHATD, OIPAIIOBAHHA
BIJIMOBIZIHOI JTiTepaTypu To1I0) (3akoH YKpainu, 2020, CtaTTa 23).

[Tporpamu mnepBuUHHOI TpodeciiiHol  coliai3amili  BYATENA €
HEPO3PUBHUM IIOEAHAHHAM IHTEPHATYpH 1 HACTaBHHUIITBA AK (GOpM
IeJarorivHol MATPUMKUA MOJIOAOTO BumTessA. Y KoHmemnii memarorigaHoi
OCBITH HACTaBHUIITBO PO3TJISZAETHCS SAK HEBIJT EMHA YacTHHA ITPOGECIHHOTO
pPO3BUTKY BuuTesniB. Hewo mepembadeHo, mo 70 mporpaM HaCTaBHUIITBA
3aJTyJeHo HaWKpAaIUX YUUTEIIB, AKI KOHCYJIbTYBaTUMYTh IHTEPHIB y IpoIieci
iXHBOI IIJITOTOBKH [0 arecrarii «y ¢opmi p03p06ﬂeHHH METOAUYHUX
HampamoBaHb (YPOKiB, cIeHapiiB), y TOMYy 4YHCIl, ITU(MPOBUX OCBITHIX
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pecypciB (Bieo Ta aymio MaTepiasiB, eJeKTPOHHUX IMMiIPYYHUKIB, CAWTIB,
0J10TiB, TECTOBUX cepejioBulll ToIo)» (MiHicTepcTBO OCBIiTH 1 Hayku, 18).
[TocTae ji0TiUHE MUTAHHA MIOI0 KPUTEPIIB, HA OCHOBI AKUX 3/1HCHIOETHCS
BiI0Ip yYHTENIB 70 KOTOPTH HACTAaBHHKIB, Ha fIKE 3HAXOJMMO BiJIIOBiIb Y
IIPOrpaMHUX JIOKyMeHTax pedopmu. Y KoHreniiii megaroriyHoi ocCBiTH
3a3HA4Y€eHO, 0 «PeecTp negarorivHuX MpariBHUKIB, AKI MOXKYTh BUCTyIIaTH
B POJIi HAaCTaBHUKIB, Ma€ BeCTHUCh Jlep>KaBHOIO CIIy:KOOI0 SKOCTI OCBITH
YkpalHM Ha MmiACTaBl KOHKPETHOrO IMepesiKy 3Hauylux OpodeciiiHux
JIOCATHEHD, BKJIIOUAIOUM HASIBHICTH YUHHOTO JIOKYMEHTA IIPO MPOXOIKEeHHS
ceprudikarii» (MiHicTepcTBO OCBTIM 1 Hayku YKpainu, 2018, c¢. 21). [Ipore
a”Haii3 cauTy Jlep:kaBHOI CiIyKOU AKOCTI OCBITHM YKpAlHU BUABUB, 1[0 Ha
HHOMY He OIPUWIIOJHEHO BUIlle 03Ha4YeHOoro peectpy (/lep:kaBHa cirykba
SKOCTi ocBiTm Ykpainm, n.d). Y IlinaHi BHIpOBaJKEHHS KOHIIEIIIii
BIIOBiIAJIBHICTh 32 (OPMYBaHHS peecTpy IMepekiaZieHo Ha I[HCTUTyT
MoJiepHizallii 3micTy ocBiTh, HarioHasibHY akajieMilo IeJarorivyHuX Hayk,
obsiacHi, KuiBCcbKy MiChbKy JAep:kaBHI ajMiHICTparlii Ta 3aKJaJud OCBITH
(MiHicTepcTBO OCBiTH 1 HayKu YKpaiHu, 2018a), 1m0, GaKTUUHO, O3HAYAE
HU3bKY IMOBIpPHICTh (DOPMYBaHHS €IMHOTO PEECTPY BUUTEJIIB-HACTABHUKIB
Ha OCHOBI IIOKa3HUKIB, IO JIEMOHCTPYIOTh SKICTh IXHBOI II€IaroTigHOl
nistibHOCTI. HaTomicTh, hOpMaIBbHICTD ITIXOAY 3aCBIIUYEThCS BPaXyBaHHAM
CYTO KUIBKICHOTO MOKAa3HUKA — CTAXXKy POOOTH Ha I10CA/Il BUUTEJ A, OCKIITBKHI
3rifHO 3 3akoHOM YKpaiHu «IIpo MOBHY 3arajbHy CepeHIO OCBITY»,
«BukoHaHHA  OO0OB’sI3KIB  TIejarora-HacTaBHHUKA  IOKJIAJA€EThCA  Ha
IIeJarorivyHoro IpaImiBHUKA 3 JOCBiAOM MeJaroriyHoi JisIBHOCTI, SK
IIpaBUJIO, HE MEHIIIE ITATU POKIB 3a BIAMOBIHOIO cHeliajibHICTIO» (3aKoH
Ykpainu, 2020, Crattss 23). HeBpaxyBaHHA SKOCTI POOOTH IeAaroriyHuX
MpaIiBHUKIB (HE3BaKal0OUM Ha CTaXXk poboTu), OGakaHHA 1 BMIHHA OyTH
HACTaBHUKOM MOJKYTh IPU3BECTH [0 MOBEPHEHHS JI0 CHUTYyaIlil, AKa 9acTo
ICHY€E CBOTOJIHI — KOJIM MOJIOJUMN YUUTEJIb BUSBJISETHCA caM Ha caM 3
npobsemMaMu, sSKi BHUHUKAIOTh Mij] Yac IEepIINN POKIB IeAaroriyHoi
JISJIBHOCTI.

3BiCHO, HEOCTAHHIO POJIb Bifirpa€ ¥ 30BHINIHS MOTHBAIliSI BUUTEIB-
HACTAaBHUKIB y BUIVIAAl JIOIJIAT MpalliBHUKAM, IO 3aKOHOM MOJAaHO Yy
TakoMy GopMyJIIoBaHHI «BiAMOBiIHO 10 pillleHHs KepiBHUKA 3aKJajly
OCBITH TI€JIarOTIYHOMY IIPAI[iBHUKOBI 3a BUKOHAHHS OO0OOB’sI3KIB Iiejarora-
HACTaBHUKA MPU3HAYAETHCA JOIIaTa Y TPAHUYHOMY PO3Mipi 20 Bi/ICOTKIB
HOro IocajioBOro OKJIaAy (cTaBKM 3apo0OiTHOI ItaTh) B Mekax (OoHIY
oIIaTU Tparlli 3akiaajay ocBith) (3akoH Ykpainu, 2020, Crattsa 23). TobTo,
Bi/ITIOBIZIAZIBHICTh 3a OIUIATy Mpalli BUYMTE/IB-HACTABHUKIB IOKJIAJeHO Ha
IIIKOJIy, ajpKe Y 3akoHl Ykpainu «IIpo moBHY 3arajibHy CEpPEIHIO OCBITY»
CTaTTI0O 59 IIPUCBAYEHO (PIHAHCOBO-TOCIOAAPCHKIN MiABHOCTI 3aKJIaiB
3arajJibHOl Cepe/IHbOl OCBITH IIIKOJM Ta CTBEPKeHo, 1o «®diHaHCOBa
aBTOHOMIsl 3aKJIaJIiB 3arajibHOI CepeHbOI OCBITH B YACTHHI BUKOPUCTAHHS
OIOMKETHUX KOINITIB Iepenbadyae caMocCTiiiHe 3AIMCHEHHS BUTpAT Y MeKax
3aTBEP/IXKEHUX KOIITOprcaMu obcATiB» (3akoH YkpaiHu, 2020, CraTTs 59).
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3BaKaloul Ha HeJIOCTaTHE (PIHAHCYBaHHSA IIKLJI, IO HaBITh He 3aBXKIU
3abesrnieuye omwiaty Ipami BuurteasMm (YkpiHdopMm, 2019), B34aI0ThCA
CYMHIBHUMH MO3KJIMBOCTI IITKOJIH IIOJI0 «BCTAaHOBJIEHHSA JOILIAT, Ha/I0ABOK,
BUHAropoji, BHUIUIAT MaTepiajbHOI JIOMOMOTHM Ta JAOIOMOTH  Ha
03/I0POBJIEHHS, IPEMiIOBaHHSA, IHIITUX BUIB CTUMYJIIOBAaHHS Ta BiI3HAYEHHS
npamiBHUKIB (3akoH YKpainu, 2020, Ctarta 59). AKII0 B3ATH 10 yBard, 110
Ha MIKOJIy ITOKJIaZIEHO BiZIMOBIAAIIBHICTD 1 32 «OIIATy MOTOYHUX PEMOHTHUX
pPOOIT IpUMIIIEHD 1 CIIOPYZ 3aKJIa/iB 3arajbHOI CEPEIHBOI OCBITH; OILIATY
MABUINEHHS KBamidikarmii IleJaroriyHuX Ta IHIIHUX IIPaIliBHUKIB»
OCIIOZJaPCHKUX JIOTOBOPIB), HE CJIIJ MOKJIAJAaTH 3HAYHUX HAJIH Ha JOIIaTH,
Kl CTUMYJIIOBaTUMYTh [IOCBIIUEHUX yUHUTEJTIB-HACTaBHUKIB 70 poOOTH 3
MOJIOJIUMY YUUTEJISIMU i Yac IXHbOTO POKY IHTEpHATyPH.

Otxe, pedbopma «HoBa ykpaiHChbKa ITKOJIa» MPUJIIAE 3HAUHY yBary
IIepBUHHIN TpodeciiiHil coliaisalii MOoJIOAUX yJuTesIiB, mepeadadarydu
7Sl HUX TEePIIUN pik poboTH y ¢hopMi iHTEpHATYPH 3 MATPUMEKOIO 3 OOKY
yUYUTETiB-HACTaBHUKIB. Hepo3poOseHMMU 3aJUIIaloThCA BUMOTH IO
YUHUTEJTiB-HACTABHUKIB, AKI JIOMYCTATH J10 i€l IISTIBHOCTI
HAWTaJIaHOBUTIMINX (axiBIiB, a TaKOX (QOPMH peasibHOTO 30BHIITHBOTO
CTUMYJIIOBaHHS 1IXHbOI POOOTH.
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Birasrii 3aBanbKui,

cmydenm,

HauioHaavHutlt mpaHcnopmHuil yHigepcumem
(m Kuis, YxpaiHa)

HA3BHW KIHOCTPIYOK: ®YHKIIIOHA/IBHO-IIPAI'MATHNYHI
TA ITEPERKJIAZTATIBKI ACITEKTUA

Ha3sa Bijiirpae 3HauHy KOMyHIKaTUBHY POJib, TaK SIK IPUBEPTAE yBary
mupokoi ayaurtopii. Ile — 3acid coijikyBaHHA. 3a CBOEI MPUPOI0I0 HA3BU
HAIAI0Th IUIA/adaM 1 umradam iHdopMmarliiro mpo ¢utbM abo TEKCT, AKUU
BOHM penpe3eHTYI0Tb. Hapasi, ocobsuBocTsM (YHKI[IOHyBaHHS Ha3BU
KIHODLJIBMY fAK JIIHTBICTHYHOIO (DEHOMEHY BiZIBOAUTHCS 3HAUHA POJIb B
MOBO3HABUMX JOCHiKeHHsAX. Ile 3yMoOBJeHe PpO3BUTKOM Cy4aCHOTO
KiHemartorpady Ta CTBOPEHHIO TUCSIY KIHOCTPIYOK, sIKi TOTPEOYIOTH SIKICHOTO
nepeksiaZy. 3arojioBOK fIK MeBHA JIEKCMKO-CMHTAKCUYHA KOHCTPYKITA JJIA
peruIieHTa BHCTYIA€ B SAKOCTI IUJIaHY BHUPaXKeHHs 1 sABJsIE c000I0
II03HAaUEeHHsA KOHKpEeTHOI TeMH, izlei abo mpobsemu. [lo mneperssamy
KIHOCTPIYKH, 3aT0JIOBOK BUCTYNAE SIK CUMBOJIIYHUN HEBMOTHBOBAHUU 3HAK.
B xoxdi imenTudikamii 3arosioBkal3]Bii0OyBa€ThCsA HEPBUHHE CIPUAHSATTS
3MICTY KIHOCTPIUKH, OTKe, BiH CTa€ HAIIIBMOTHBOBAHUM 3HAKOM-1H/IEKCOM,
SIKUY BKa3ye Ha MpeJIMeTH 1 sIBUIA AINCHOCTI, MPO SAKI WAeThCA y PLIbMi.
Hapasi, BuBUeHHs IIepeKJIaJy 3aroJioBKiB (QiibMiB crae 00sacTio
IOCTIKeHb, fKa aKTUBHO pO3BUBAa€Thcs. OfHA 3 TOJOBHUX ITIel
IlepeKJIaI03HAaBCTBA MOJISTA€ B TOMY, 1[0 IIPOIIEC MepPeKJIaAy IIOBUHEH OyTH
IyiecnpsAMoBaHUM. Tako>X BU3HAETHCS, IO CJIiJT BPAaXOBYBAaTU HeE TIJIbKU
JIHTBICTUYHI, a ¥ MparMatuyHi (akTOpW, OCKUIBKM BOHU BIiZIrpaoTh
BAYKJIMBY POJIb Y IIPOIIEC] IepeKJIay Ha3BMU.

Hatikpamuii nepeksiaji Ha3BU (LIbMy IepeKOHYE IIOTEHIINHY
ayuTopito neperisHyTH ¢GutbM. BusHatoun 1e, Teopis ckomoca Bepmeepa
(1989) cTBepKyEe HEOOXITHICTD TIEPEXOY BiJl BUKOPUCTAHHS JIIHTBICTUYHOI
eKBIBaJIEHTHOCTI 70 KOHIleNIil (pYHKITIOHAJBHOI JIOPDEYHOCTI B TMEPEKJIaIi.
JIlyMKU JIIHTBICTIB CTOCOBHO (DYHKIIIM 3arosioBKiB po3xoAaThesd. llpore,
OLTBIIICT, JOCTIAHUKIB[1] BHUALISIOTH, Taki (YHKINI 3arojoBKiB GuUIbMY:
nparmatuuHa QyHKIA; iHDopMaTuBHA (YyHKINA; pekgaMHa (QYyHKIIifA,;
anesisTUBHA (eKcpecuBHO-anensaTUBHA) GyHKIiA; QaTtuuda GyHKIA,
CUTHAIbHA (QYHKIIiA; HOMIHAaTUBHA (PYHKI[iA; KOMyHIKaTUBHA Ta €CTETUYHA
pyHKIIil.

[cHYIOTH HACTYTIHI TUTIN Ha3B PiibMiB[2]:

1) HazBu, 10 NOpeACTaBJIsIOTH OCHOBHY TeMy abo mpobiiemy
dinpmy.

2)  Hasswu, 0 33/1a10Th CIOKETHI ITePCIEeKTUBH (PiIbMy: Ha3BH, IO
IIPEJICTABJIAIOTh BECh CIOXKET; Ha3BU, IO BHUAUIAIOTH HAWOIIBII BaXKJIUBHU
MOMEHT 3 TOUKHU 30py PO3BUTKY JIil.

3) Ocobucri Ha3BH.
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4)  Ha3sBwy, 0 M03HAYAIOTH YaC 1 MPOCTIp.

TpyznHoI Tepeksagy 3arojoBKiB Ta iX MparMaTHYHOTO MOTEHITIaTY
MOJIATAIOTh B PO3ODKHOCTAX CEMAaHTHYHOI CTPYKTypPHM MOB, PO30iXKHOCTI
3HaUeHb CJIB, Pi3HIN CIOJydyBaHOCTI a00 BiZICYTHOCTI CJIiB BiJITOBITHOTO
3HAUEHHS B MOBI, IepeKyaay, BiIMIHHOCTI y B:KUBaHHI JIeKCHUKU. TakKoXK,
CKJIQJIHOIII CKJIAJIAl0OTh BUKOPUCTAHHA peasiii, abpeBiaTyp, CKOpPOYEHb,
yciueHb, HEOJIOTI3MIiB, »KaproHi3MiB, TOIIIO.

CxJaiHICTD JJ15 TIEPEKJIaJly CKJIaIaloTh TAKOXK 1 MparMaTuyHa (pyHKITisA
Ha3BU. Tak, aBTOp Ha3BU IMIUIIKYE B 3MICT Ha3BU MPUXOBAHUMN CEHC, AKUU
Iepeksiajlad Mae mepefaTu B HasBl mepekiany. OTke, Nepeksaauveni
HeOoOXiJTHO 3aCTOCOBYBATHU IUTAN KOMILIIEKC IepeKIaIalbKUX
TpaHcdOpMaIlii, sIKi MPU3BOAATH A0 IEBHUX 3MiH B TEKCTI IIepPeKJIay.
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imeni Ilasaa Tuuuru

(m. Ymauw, Ykpaina)

OCBITA IOPOCJIUX TA JAESKI BAP’E€PU /10 11 3/10BYTTS

HacworogHi gj1a TOoro, mo6 yCHINTHO (PYHKI[IOHYBaTU B CYCIIJIBCTBI
HeOoOXIZTHO ejleMeHTapHI HaBUYKUA TI'PAaMOTHOCTI, TOOTO BMITH YUTAaTH Ta
nucatd. Ti Jlopocii, XTO MAalOTh TIOTaHI HABUYKA TPAMOTHOCTI €
130JIbOBAHUMH, TOMY III0 B B3aXiIHUX CYCIJICTBAaX INHHICTh JIIOJAUHU
BU3HAYAETHCS 1i piIBHEM OCBITH, TpOdeciiHUM piBHEM 1 yMIHHAM 3apo0JisiTi
rporiri.

I'pamMOTHICTh BUBHAYAETHCA AK 3/IATHICTh PO3YMITH 1 BUKOPUCTOBYBATU
JIpyKoBaHy iH(MOpMAIlii0 B MOBCAKAEHHIN MisyibHOCTI (BAoMa, Ha poboTi, B
CYCIIUTBbCTBI) ISl JIOCATHEHHSI CBOIX IUled 1 PO3BUTKY CBOIX 3HaHb 1
roreHIiany [1]. Ha skaib, ;0CUTh BeJIMKA YacTKa JOPOC/INX IIle HE OTpUMaa
HaBiTh 0a30BO1 OCBITH Yepe3 MeBHI Oap’epu. Y 1bOMY MaTepiasi po3rIsSHEMO
7Ba BUAM Oap’€piB, AKi, HA HAILY IYMKY, € B3AEMOIIOB I3aHUMH.

[Tepmum BuyoM 6ap’epiB € cuTyarlifiHi. BoHu, HacaMmIiepe/, OB 'si13aH1
3 ’KUTTEBOIO CUTYAIIIEI0 JIIOIUHU 1 MIITPUMYIOThCA TaKUMU (PaKTOpPaMU, K
OiAHICTh, HACHJIBCTBO 1 ciMeWHa IMATPUMEKA. JII0/I 3 HU3BKUMH JIOXOJIaMH
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MEHIII CXMJIPHI MaTh po0OOTy, fKAa BHUMAara€ BHUCOKOTO PiBHA TPaMOTHOCTI.
TakuM YMHOM, y HOPIBHAHHI 3 JOPOCIMMU 3 OLIBII BUCOKUM PiBHEM JJOXOJTY
11l JIFOAU MaIOTh OOMEeKeHU I JOCBi HaBYaHHAg [2].

CimeriHi 000B'sI3KH, 0COOJIMBO JIOTJISI/ 32 HITbMU, € HallCEPHUO3HIIITUMHU
IIepPEeNIKoJaMHU JIJIsl YUacTi JKIHOK B OCBITI AopociuXx [3]. Y Takux BUIIaJKax
JKIHKH, $SIKI JKUBYTb y OigHOCTI, Ta >KIHKH-IMMITPaHTH 3aJy4alOTbCsl 710
IIporpaMm JIKBifarii HEMUCEMHOCTI, sIKi 3a0e31eUyIoTh JIOTJIs 3a AITbMU Ha
micisax. I oKIHOK TPYAHOIN, IIOB’s3aHi 3 BHKOHAHHAM CiMEWHUX
00OB'sI3KIB, MOXKYTb IIOCHJIIOBATHCA HACHJIBCTBOM. YMOBHU HaBUaHHS
JIOPOCTINX MOKYTh OyTH HEOEe3IeUHi /IS JKIHOK, AKUM 3arpoKy€ HaCHJILCTBO
3 Ooky maprHepa. BigBimyrouwm 3aHATH iX piBeHb PHU3HKY MOXKE OyTH
IMABUINEHUH, OCKUIBKM BOHH  MOXKYTb  XOTITH  30€eperTu  CBOE
MiCIIe3HaXO/>KeHHsI B TaeEMHMUII, 100 3amobirtu mojasbiimii arpecii. Tak
caMoO JKIHKH MOXKyTb OyTH IM030aBJIEHI MOKJIMBOCTI BiIBilyBaTH 3aHSTTS
yepes dizuuHe ab0 eMoIliiHe HACUJILCTBO [4].

PiBeHb eMOITIMHOI IATPUMKU, Ky OTPHUMYE JIIOAUHA, TAKOXK MOXKE
BIUTMHYTH Ha UMOBIPHICTBH TOTO, 110 BOHA OyAe OpaTw ydacTh B IIporpamax
HaBYaHHsA rpaMoTi. HeraTuBHe cTaBJIEeHHs [0 OCBITH 3 OOKY ciM’1, Ipy3iB a00
IapTHepa TMoOB'si3aHe 3 OUIbII HU3BKUMH IIOKa3HUKAMH ydacTi Ta
3aBepIlleHHs HaBYaHHA [5; 6].

InmuMm Bugom Oap’epiB € wMotuBaiiviai 6ap’epu. Il 6ap’epu
MOSICHIOIOTHCSA BIJIMBOM MUHYJIOTO JIOCBIJY, CIIPUUHATTAM CyCIIJIBCTBOM, a
TaKOXX OCOOMCTUMH, akKaJeMiYyHMMHU Ta mpodeciiHUMU MOTHBaMHMU.
TpaekTopia ydacTi B OCBITI JIOPOCIINX BapilOETbCS 3aJI€KHO BiJl BILUIUBY
MHHYJIOTO JOCBiJly, a caMe BIUIMBY CIMEMHOTO Ta OCBITHBOTO JIOCBIZy B
JUTUHCTBI Ta 10HOCTi. HasBHICTD ITpo06sieMHO] icTopil y HaBuaHHI abo mmoraHa
VCHIIIHICTh B CEpPEeJIHIN IITKOJII HeraTUBHO IIOB'SI3aHI 3 y4acTIO B OCBITI
popociux [5; 71.

3 TOYKHU 30py CIPUUHATTS Y CyCHIJIBCTBI, CTaBJI€HHS /10 OCBITH 3 OOKY
cim'i, py3iB ab0 MapTHEPiB MOKe HETaTUBHO BIUIUBATH HA y4acCTh, TAaK CAMO
AK 1 MOUyTTA KOHQJIIKTY, 110 BUHUKAE B Pe3yJIbTaTli BUCXiHOI MOOIJIBHOCTI
[5]. CtynenTu uacto G60proThCs 3a Te, MO0 peayidyBaTU CBIM IMOTEHIaN 1
IIPUCTOCYBATUCA JIO IHIIUX CTYZ€HTIB, MOCTIHHO HaMaram4uch 30epertu
IIOYyTTsA cupaBkHboro “A”. MoTuBalis A0 y4JacTi B HaBUAHHI JOPOCIUX i
IIPOXO/I>KEHHIO KypCy HaBYaHHS BUXOIAUTH 3 TPhOX OCHOBHHUX JIZKEPEI:
ocobucToro, MoB'sI3aHOTO 3 POOOTOIO 1 JIOCATHEHHSAMHU, a TaKOXK CIMEMHOTO.
OcBiTa A0POCIHX YaCTO PO3IVIAAAETHCA SIK NUIAX J0 Kpamgoi poboTH,
MIOKpAIlleHHsI HAaBUYOK OaThKiBcTBa abo Oinbin KOMGOPTHOTO KUTTA [8].
OcobucTi MOTHBU BITHOCATHCA O HparHeHHs 3a/I0BOJIBHUTH OCOOHCTI
rnmorpebu abo 3aJIOBOJIBHUTH IOTPeOU IHIIUX Jiiofed (Hampukiaj,
pOOOTO/IABITIB, 3aKJIaJIIB COIIAJILHOTO 3a0e3IedYeHHs TOIO), OYiKyBaHb, a
TaKOK JIJIS TOTO, 100 BijfuyBaTU cebe Kpaiie ado MABUIINTHA CAMOOITIHKY [9;
10]. IIlo crocyeThcsA OCOOUCTICHUX MOTHBAIIM [0 HABUYaHHSA, T O MOKHa
BU3HAUUTU BHYTPIIIHIO MOTHUBAIlID, fKa MpUUMaEe d4votupu Gopmu:
OBOJIO/IIHHSA, BUBHAHHSA, CTUMYJIIOBAHHS 1 MpuA0anHs [11].
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MoTuBH, TOB'sA3aHi 3 poOOTOI0 Ta JAOCATHEHHSMH, TAKOXK BILIMBAIOTH
Ha y4acTh Y HaBUYaJbHHUX IIporpamMax Jjis JIOPOCJIHX, a PiBeHb 0e3po0iTTsA
IIOB’AAI3aHUN 3 OCBiTOI0. J[Opoc/i MOXKyTh 3aiMaTHCA CaMOOCBITOIO, 10O
OTPUMATH IJATPUMKY JJis 3a70BOJIEHHA IOTPeO CIMEWHOTO JKHUTTS.
MoTuBallisi MoOKe TaKOXK IDYHTYBaTHUCS Ha 3aJI0BOJIEHHI, siKe J0pOoCJi
BiJUyBaIOTh BiJI COIiaIbHOI IMATPUMKHU, HAJAHOI IIPOTPaMoIo, 100 mokasaTu
IIPUKJIQ/, CBOIM ZIITSIM 200 pO3ipBaTH «IIUKJI HEITMCbMEHHOCTI» [10].

JIJ1s1 TOpOCJINX, 3alliKaBJIEHUX y IIOBEPHEHHI 0 HaBYaHHSA, MOBUHHA
OyTm 3abe3reuyeHa OLIBII IHPOKA CHCTEMHA INATPUMEKA, SKa JTOIIOMOXKE
ycyHyTa Oap'epu Ui iXHBOI OCBiTH. Ll mATpUMKA, OKpIM 3arajibHHX
I10JIO’KEHb, MA€ I'PYHTYBATHUCA TAKOXK HAa HACTABHUIITBI Ta MIATPUMIT JIJIA
3abe3mneueHHs YCIiXy y HaBuaHHI. Takok BBaKaeMo, IO JJIsA MOO0JIAHHS
3a3HaueHUX Oap’epiB B OKPEMO B3ATIH KpaiHa, CIEpINy IIOTPIOHO BHUBYUTHU
ITO3UTUBHUH JOCBIJI IHIITUX KPAiH 3 ITi€l Mpo0JIeMaTUKH, Ta, 10 MOKJIUBOCTI,
3aCTOCYBATH MO0 HAa MPAKTUII].
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SOCIAL NETWORKS IN MODERN EDUCATION

Social networks are one of the main methods of communication in the
21st century. We immediately ask persons about their profiles on the social
network when we meet. It's kind of a way of getting to know them more,
because by looking at their subscriptions, we get to know more. This type of
communication is easy and accessible both locally and globally. Currently,
web technologies have streamlined and strengthened links worldwide,
allowing people to interact, to distribute information and practices [1, p. 3].
Students today want new, effective and fascinating teaching methods. They
dislike and do not tolerate passive learning. A novel approach to solve this
problem and motivate the learning process is with the use of Social Media.
Students already use social media (in text messaging, chat, Facebook,
Twitter etc.). Nowadays, as information (more and more) is available
everywhere and mainly on the web, people need the skills and knowledge to
find, access and use it effectively and this necessitates the information
literacy [2, p. 25].

Currently, educational institutions are in the process of introducing
social networking as a teaching and learning tool by adopting a specific
platform (i.e. wiki, blog, discussion board etc.), especially regarding
assessments, as a means of improving students' personal skills (i.e.
motivation, leadership, negotiation, communication, problem solving, time
management, and reflection) and professional skills (i.e. reading, writing,
research, information, critical thinking, decision making technology, digital
oral presentation, visual representations and teamwork) to enhance
students' learning in the academic environment and to prepare them for the
workplace in the future [1].Nowadays, every person can learn in different
contexts: formal (school, university, professional training), non-formal
(workplaces, associations, clubs), informal (personal life) and
incidental/experimental learning. For the best training it is important to join
all type of educational platforms and learn everywhere at every time [2, p. 3].

In today's world, many educational institutions have their own profiles
in social networks, but in our country this process is poorly developed. For
example, the most famous universities in the world such as Cambridge,
Oxford have over 500,000 followers on Instagram. Prospective university
students can learn more about the educational process, student life, and
more. If I plan to study at an institution, I immediately find its profile. This
is very convenient because I am able to find students who study there and
ask them about it. Teachers can also create conversations for easy
communication with students. Technologies are evolving, so new features
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are emerging on social networks. For example, you can post surveys, tests,
class schedules. In social networks, students can watch videos and read posts
in foreign languages. It's a great experience of speaking with native speakers.

Unfortunately, education in social networks is not widespread in
Ukraine. Universities have a small number of subscribers because they do
not develop their page/site. Public universities don't even think that social
media advertising can work. Ads on radio and television are not effective. At
this time, private universities are attracting special people to promote their
pages on social networks. Students do content for their teachers' blogs, take
photos, and shoot videos. Statistics show that about 45% of the world's
population use social media, with an average of 2 hours and 23 minutes
spent per day on social networking and messaging platforms. Facebook leads
the pack with an average of58 minutes spent per day on the platform.
Instagram comes a close second at 53 minutes, and YouTube at 40 minutes
per day [3].

The adoption of Social Networking has been very useful in the
education sector as a means of improving knowledge acquisition and
encouraging social interaction between students', and students and
lecturers. Currently, web technologies are being used by enterprises to help
the organization and the customers to interact, communicate and
collaborate since the interface design has been developed with intellectual
features to increase the interaction among the users; however, this tool has
opportunities as well as some risks: therefore the use of this technology in
the higher education sector will increase the interaction among students and
lecturers; however, specific guidelines should be established so that
opportunities to students can be maximized and risks or potential risks can
be decreased or eliminated [1, p. 4].

Social networking is available in the learning management system
through wiki, blogs, and discussion boards. These tools will assist students
to interact with their peers and lecturers. The lecturers will use these tools to
assign specific assessments to foster and enhance students’ professional and
personal skills. The social networking usage for educational purposes has
changed teaching and learning approaches in higher education. Students
become more responsible for their own learning by being provided with the
appropriate tools of social networking such as wiki. These tools allow more
interaction, participation, debate and discussion among students and
lecturers in various assessments and activities. Furthermore, scientists
confirmed that using technology for teaching and learning will allow
students to manage and organize their learning based on their individual
needs. On the other hand, to ensure a smooth transition from traditional
teaching practices to e-learning teaching, lecturers will play a key role in the
effective delivery of teaching, since the lecturer will facilitate the teaching
and learning, not the technology. Several studies confirm that working and
learning with social networking facility in the higher education sector will
bring new opportunities for students, namely: exposure to cutting edge
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knowledge; the opportunity for collaboration and intercrossing
relationships; enhanced communication skills; acquisition of new
acquaintances, and an awareness of an environment-friendly means of
communication. However, this tool can create risks related to cognitive
development, social development, physical development and security [1, p.
9].

A large number of people think that digital content and online tools
like social networking have helped students by providing them with online
video lectures, study materials and presentations from the best professors in
the world [1, p. 53].

According to the statistics, social networks have become a fundamental
part of the global online experience. It's a unique learning opportunity for
students who do not have the opportunity to go to the university every day.
This is a worldwide box where anyone can find the information they need.
Social networking is a great learning platform. Official university pages,
teacher blogs, surveys, tests will help students in their studies.
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CONSIDERING THE CONDITIONS OF A BILINGUAL CHILD’
BILINGUALISM FORMING FOR SUCCESSFUL SCHOOL
EDUCATION

Children's bilingualism is a phenomenon in which a child speaks two
languages, and the use of one language does not interfere with the use of
another. Taking into account the conditions in which the child's bilingualism
is formed will help a child achieve a positive result at school. A child can
learn to distinguish and understand similar and different phenomena in the
two languages, he or she uses, even before learning at school (including
bilingual classes).
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Bilingualism is not a modern phenomenon. It existed in ancient Greece
and Rome. Formal academic studies of bilingualism and bilingual education
began in the 1920s, and their results were published in academic literature
(by J. Cummins). Subsequently bilingual education began to develop. It is
used to teach the content of general educational subjects with the help of two
languages.

Bilingualism is fluency in two languages and regular transition from
one language to another depending on the communication situation.
Analyzing bilingualism, the English scientist R. Bell identified two main
types of it, depending on the way languages are used by an individual. The
first type is mixed (or subordinated) bilingualism. It occurs when an
individual masters not only two systems of intralinguistic relations that
combine different elements in each language, but also two systems of
interlinguistic relations, linking elements of one language with another.
Mixed bilingualism is a synthesis of two languages, each of which is only
partially involved. The second language, the individual usually speaks at a
lower level. This phenomenon in the linguistic literature was called
subordination. The second type is coordinated bilingualism (a constant
correlation of two languages). The second language is introduced by means
of relations that allow us to identify regular conceptual links, assembled into
an optimal system of interlinguistic coordination [1]. The individual learns a
new way of expressing his thoughts.

The classification of bilingualism of the Ukrainian researcher
O. Cherednichenko is different from the previous one, but it also has some
common features. The scientist points out that the typology of bilingualism
and multilingualism is based on several essential features, covering both
quantitative and qualitative aspects of this phenomenon. By the degree of
distribution we can distinguish between individual and collective (mass)
bilingualism / multilingualism. The level of delimitation of the linguistic
systems in contact is distinguished by coordinating (pure) and subordinative
(mixed) bilingualism / multilingualism. By value orientation, bilingualism /
multilingualism can be horizontal (when languages are equally valued by
speakers) and vertical (when one or more languages are preferred over the
first (native) language). By the nature of communicative inclusion, active
and passive bilingualism / multilingualism are observed [2].

Taking into consideration the need to preserve the literary norms of
the languages, the type of active individual (or collective) horizontal and
coordinating bilingualism / multilingualism that is rare in practice may be
close to ideal [2].

Scientist E. Vereshchahin distinguishes between natural and artificial
bilingualism. Natural bilingualism is characterized by the absence of a
«purposeful influence on the development of speech skills» [3, p. 44]. This is
learning without pedagogical intervention. The impetus is the need for
communication. Sometimes natural and artificial (educational) conditions
are combined (synthesized bilingualism).
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Artificial bilingualism provides purposeful education of children in
educational institutions «with the use of rational and mnemonic techniques,
different from natural learning» [3, p.46].

According to foreign scientists J. Hammers (Canada) and M. Blanco
(England), ways to achieve bilingualism may be different. A person can
master two languages in a family since childhood (simultaneous acquisition)
[4]. He or she can learn the language later at school or in the society
(provided multilingualism) where he or she lives (sequential bilingualism).
The language can be studied individually, if it is necessary to use it at work
or in the case of emigration to another country, etc. [5]. A person can master
two languages or more. Then he or she is called polyglot.

All mentioned above, including the types of bilingualism that exist,
should be taken into account by parents and educators in preparing a child for
school and in the process of further education.

Thus, we can conclude that taking into consideration the conditions
under which a child's bilingualism is formed will help to choose the right school
(if possible with bilingual classes), find effective teaching methods, achieve a
positive learning outcome (including bilingual) and success in later life. Paying
attention to the conditions of forming bilingual children's bilingualism will not
only help prevent mistakes in the work of teachers and pupils, but also make it
easier for children to adapt to the school environment, facilitate the learning
process, make it more successful, help develop bilingual skills and learn new
ones, as well as effectively absorb the content of school subjects.
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TeraHa 3eBUE€HKO,

Ymancwvkuil deprcasHuil nedazo2iuHull yHisepcumem
wment Ilasaa Tuuunu

(m. Ymanw, Ykpaina)

Harauia lyauk,

cmapwuil sukaadau,

Ymancovkuil deprcasHuil nedazo2iuHull yHisepcumem
wment Ilasaa Tuuunu

(M. Ymauw, Ykpaina)

HPOQEQIﬁHA IIIITOTOBKA MAMBYTHLOI'O YUUTEJIA
IHO3EMHOI MOBU Y ITAPAJIUTI'MI BUMOI" XXI CTOJIITTA

[Ipobsiema mpodeciiHOol MiZITOTOBKU CyYaCHOTO BYUTEJIS 1HO3EMHUX
MOB HaOyBa€ Ba)KJIMBOT'O 3HAUYEHHs B KOHTEKCTI HOBHUX IIPOIIECIB, IO
BiZI0OYBarOThCA B yMOBax Iuyiobastizariii Ta CBITOBOI iHTerpariii, IOCTIHHUX 3MiH
y PIBHUX Taly3sX >KUTTEMIAIBHOCTI, Yy cdepi ocBiTu 30kpema. OcpiTa
IIOCTIMHO pearye Ha HOBI BHUKJIWKH ITUBLIIBaIii. B yMoBax BUKJIHKIB
JIIHTBICTUYHOI IUioOasi3allii, CTpIMKOTO PO3BUTKY IHTErpalliiHUX IPOIIECIB
HaOyBa€ aKTyaJIbHOCTI IIOCUJIEHHS YBaru 70 PO3IIUPEHHS KOMIIETeHIIiN
CYy4aCHOTO YUUTEJS IHO3EMHUX MOB, OCKLJIBKM BHBUYEHHS 1HO3€MHHUX MOB €
He Jinile 3aco00M MDKKYJIBTYPHOTO CIUIKYBAaHHA Ta IIiJIBUIIEHHS
npodeciiiHoro piBHA (axiBIiB pi3HUX cdep CyCHiIbHOI Ta €KOHOMIUHOI
JsTBHOCTI, @ TAKOK 1 3aC000M 37100YTTsI EBPOIIENCHKO1 OCBITH.

CyuyacHUN yuHWTe/ib TOBHUHEH B3HATU SIK TEOPeTHYHI I1HHOBAIliIMHI
X0/ JI0 CUCTEMH HaBYaHHA, TaK 1 MPAKTUYHI TEXHOJIOTI, IKI MOXHa
3aCTOCOBYBaTH B  HABUAJIbHOMY  MPOIIECI. HaykoBo-neziaroriusi
JIOCTTiJIPKEHHs, TpoBeieHl B HarioHasbHINA akazemii MegarorivHuX Hayk
Ykpainu, cBiuaTh, 110 HABUAHHSA 3a JOIMIOMOTOI0 TPAJAUIIIMHUX TEeXHOJIOTIH
He JI03BOJISE PO3BUHYTH KJIIOUOBI, 0a30BI KOMIIETEHTHOCTI 3 KOHKPETHOI
HaBUAJIbHOI JucHUIUTiHE. CydyacHUH  y4YUTEIb TIOBHHEH  BOJIOITH
IHTEHCUBHUMH 1HTEPAKTUBHUMHU TEXHOJIOTIIMU HaBUYaHHsS, TE€XHOJIOTISIMU
KPUTUUYHOTO MUCJIEHHS, KPEaTUBHUMMU TexXHIKaMu 1 OaraTbma IHIIUMU
MIpUMOMaMU.

BiTunsHsHI Ta 3apy61>KH1 BUEHI NPUIIAIOTh 3HAYHY yBary po3podiii
1po6JsieM mpodeciiiHOl IMiATOTOBKU Man6yTHboro y4YUTEsIs 1HO3EMHUX MOB.
[li#i mpoOsematuiri mpucBsueni mpari O. bepaudeBchkoro, O. biriy,
K. Bitmina, T. 3yb6enko, JI. Kamuenxko, M. Kuazsak, O. KysHeIoBoI,
C. Hikonaesoi, B. [Tacunok, H. CaBuak, H. Cxsisgpenko, T. IlIkBapiHoi Ta iH.

[lepexin m0 TmOCTiHAYCTpiaJbHOTO, 1H(MOPMAIIMHOTO CyCHiIbCTBA
BUMaAarae MeBHOTO PO3BUTKY OCOOUCTOCTi, B TOMY YHCJIi 11 KOMYHIKaTUBHUX
3Mi0HOCTEH, IO IIOJIETTIYIOTh BXO/J)KEHHS y CBITOBE CITIBTOBApHUCTBO 1
JTIO3BOJISIOTH YCHINTHO QYHKIIIOHYBAaTH Y HhOMY. [[J1s1 BUXOBaHHSA OCOOUCTOCTI
XXI cT. BU3HAYEHO MPIOPUTETHI HAIPAMKHN MOJlepHi3allii OCBITH, HaBYaHHS
1HO3EMHUX MOB, OBOJIOJIHHS COIlAJIbHO-€KOHOMIUHHMMHN 3HAHHAMM.
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BuzHanHg BaKJIMBOCTI OBOJIOAIHHA 1HO3EMHUMU MOBAaMHU € HACIIIKOM
IHTepHAaIlioHaTi3a1lil BCiX cdep HAIIOTO CyCIUIbBCTBA, BXO/KEHHs HOTO B
CBITOBE CIIiIBTOBAapUCTBO.

Yuurenb iIHO3eMHUX MOB IMIOBUHEH YMITU OPTaHI30BYBaTH HaBUAJIbHUN
IIpoIiec 3 METOI0 33aJI0BOJIEHHS 1HAMBIyalbHUX HABUAJbHUX MOTPEDO YUHIB,
dopMyBaHHA Yy HHUX KOMIIETEHTHOCTEH, HEOOXIAHMX I BUKOHAHHS
npodeciiHUX 3aBJaHb Yy MalOyTHhOMY, BMIiHb CaMOHaBYaHHSA 1
CaMOB/IOCKOHAJIEHHS YIIPO/IOBK KUTTH.

XapaKTepu3yluu CTPYKTYpPy IpeaMeTa '[Ho3eMHa MoBa'", 3a3HAYUMO,
[0 IIpolleC HAaBUAHHA B3AIUCHIOETBCA B PYyCIl  KyJIbTYPOJIOTIYHOTO,
JIIHTBICTUYHOTO, JIIHTBOKPA€3HABUOT0, KOMYHIKAQTUBHOTO 1 CHUTYaTHUBHO-
TeMaTUYHUX MmiaxozxiB. Ile BUCyBae psj BaXKJIUBUX BUMOT JI0 Iejarora-
nmpodecioHasia y cdepi 1HO3eMHOI MOBH, a caMe - OYTH I3KepeIoM
JIOCTOBIPHUX 1 KOPEKTHUX 3HAHb 3 MIPEMETA, HOCIEM 1HIIIOMOBHOI KyJIbTYPH,
OpraHi3aTOpOM HPOAYKTUBHOI, CUTYaTHBHO-TEMATUYHOI KOMYHIKAIlll, IO
IIPU3BOIUTH /10 PO3BUTKY 1 BUXOBAHHS YUHIB Yy ITIJIOMY 1 J03BOJISIE BUPOOUTH
OCOOHUCTICHI IUTI Cy0’€KTIB HaBUAJbHO-BUXOBHOTO IIPOIEecy y IIKOJ 1
OITIHUTH BCIO OPTaHi30BaHY JIISJIbHICTb.

BeszacTepe:kHOI0O BHUMOIOI0 [0 IIeJlarora € JOCKOHajle BOJIOAIHHA
MaTepiaJioM HaBUaJbHOTO MpPeAMETy, AKUU BUKIAJAeTheA. IIpodeciitHa
JISUTBHICTD YUYUTENIS IHO3EMHUX MOB Y IIIKOJII HaraToacreKTHa, OXOILIIOE CyTO
HAaBUYAJIbHY JIISVIBHICTh, METOANUHY POOOTY, BUXOBHHUU Ta OpraHi3aliiHUMN
BIUINB Ha Y4YHIB, caMoBJocKoHasleHHsA. IIpodeciiiHa KOMIIETEHTHICTb
yugutess 6a3yeThbcs Ha CIeIiajbHIM HAayKOBiM, MPAKTUUYHIA Ta IICUXOJIOTO-
IearoTiuHId mizrotTosi. HeoOXigHOI yMOBOIO € HOTr0 3araJbHOKYJIBTYPHA
Ta TyMaHITapHa KOMIIETEHTHICTh, T'YMAaHICTUYHI OCOOHCTICHI SIKOCTI,
BI/IOBIIAJIBPHICTh 3a Pe3yJbTaT BJIACHOI [IiSUTBHOCTI, MOTHBAIlSA 10
CaMOB/IOCKOHAJIEHHs, KPEeaTUBHICTb, BOJIOAIHHA 1HHOBAIIMHOIO CTPATETIEI0
Ta TAaKTUKOIO, THYYKOIO a/IaNITAIli€I0 /10 3MICT 3MICTY Ta YMOB mpodeciiiHoi
JISJIBHOCTI.

OxHUM 3 BaOXKJIUBUX KOMIIOHEHTIB CTPYKTYpPH SKOCTE€M YUUTEJIs
1HO3eMHO1 MOBH € 3JaTHICTh /0 KOHTPOJIIOBAHHSA PIBHA PO3YMIHHA YUHAMU
MOBHOTO MaTepiajly, BHU3HAU€HHS MOBJIEHHEBUX YCHIXiB Yy4YHIB Ta
KOPUTYBAHHS 1X HABUAJIBHOI JiSIJTbHOCTI.

[Topsiz 3 BUCOKHMM pPIiBHEM PO3BUTKY METOAUYHOI KOMIIETEHTHOCTI
y4uTes b 1HO3eMHUX MOB TNOBUHeH Oytu wMexpiarpamotHuMm Ta IKT-
KOMIIETEHTHUM, TOTOBUM 1 3JaTHUM J]0 CAMOBJOCKOHAJIEHHA, CAMOPO3BUTKY
1 camopeatizatiii; 3HaTH, SIK 00'€/THATU CBITOBI iH(OpMaIliiiHi TeXHOJIOTII 3
HaWKpaluMH y CBITI MeTOJaMH BHUKJIQJIQAHHS 1 HABUYaHHA 3 THUM, I[00
BUUTHUCSA MIO-HOBOMY.

CyuacHa MOBHa OCBiTa CcTajla IHINOIO, JJIsI Hel XapaKTEPHO:
MUKAVCIUIUIIHAPHA  iHTerpamis,  OaraTopiBHEBICTb,  BapiaTUBHICTH,
Opi€HTaIlid Ha MIDXKKYJIbTYPHUU acIleKT OBOJIOJIHHSA 1HO3€MHOI0 MOBOIO.
OBoJIONIIHHA 1HO3EMHUMH MOBaMH € J/KEPEJIOM B3aEMHOTrO 30aradeHHs,
B3a€EMOPO3YMIHHA 1 CIIBPOOITHUIITBA, CIPUSE CIUIKYBAHHIO 1 B3a€EMOIii,
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BIJ/IKDUBAE MOJIMBOCTI TpodeciitHol MOOITBHOCTI, MpalleBJIalITyBaHHA,
OCBITH 1 fmocTymy zio iHdopMmariii. B cygyacHUX yMoBax Pi3KO IiABHUILYETHCS
CycITIbHA moTpeba y daxiBIX, sIKi 100pe BOJIOALIN 6 IHO3EMHUMH MOBAaMH
SIK 3ac000M MIKKYJIBTYPHOTO CIIUIKyBaHHS. PO3IMMpPEHHA MIKKYJIbTYPHUX
3B’A3KiB MK KpalHAaMU1 BUMarae IneperJisijly yCTaJeHUX MOTJIs/iB Ha CUCTEMY
ITi/ITOTOBKY YYUTEJTIB iIHO3€MHUX MOB.

CTpiMKuUi pO3BUTOK I1H(OpMaTHU3aIli CycHijIbCTBA, 1HTEHCUBHICTH
MIPOIIECiB, fAKI BIUIMBAIOTH HA yYMOBHU 1 AKICTh HpodeciiiHOl AiAIbHOCTI
yunTesii XXI CTOJNITTS 3yMOBJIIOIOTH HeOOXiAHICTh Horo mpodeciiHoi
MoOisbHOCTI. OcTaHHE TmToOeAHye B cobOi  yCHOimiHICTh ajamTamii  y
mpodeciiHOMY cepeIoBUIIi; c(hOPMOBaHy BHYTPIIIHIO ITOTPeby 0COOHCTOCTI
y 3MiHaX; TOTOBHICTh JI0 CaMOBJIOCKOHAJI€HHs, CaMOPO3BHUTKY 1
camopeaizarnii (Ak y mpodeciiHOMYy, Tak 1 B IOBCSKIEHHOMY >KUTTI);
37IaTHICTh MPOEKTYBAaTU 1 peasi30ByBaTH BjacHe IpodeciiiHe 3pOCTaHHA 3
ypaxyBaHHAM crnenudiku nejaroriyuoli mpodecii, OCBITIHCHKHUX iIHHOBAITIH.

OT:xe, BIAKPUTICTb CY4aCHOTO OCBITHBOTO IIPOCTOPY, BcebiuHa
iHbopMaTU3allifA CyCHUIbCTBA, IHTErpamis MIXKHAPOAHOTO OCBITHHOTO
JIOCBiZly y HAaBYaJIbHO-BUXOBHUM IIPOIlEC BITYU3HAHOI BHIIOI IITKOJIN
CIIOHYKAITh yYEHUX /0 IOJAJIBIINX HAYKOBHX IIOIIYKiB, MMO3UTUBHUM
pe3yIbTaTOM SIKMX € PO3IINPEHHs 1 KOHKpPeTHU3aIliss KOMIOHEHTHOTO CKJIaay
1podeciiiHOI KOMIIETEHTHOCTI YUUTEJ I IHO3EMHUX MOB.
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PECULIARITIES OF TECHNICAL LEXIS
TRANSLATION ON BASIS OF AUTOMOBILE
TERMINOLOGY

Nowadays a large number of translations are those done in the
technical literature. Due to the rapid scientific and technological progress,
there has been a great contribution to the emergence of technical lexis, that
is, special words to indicate new objects, phenomena and processes [4]. It
should be noted that technical translation is studied less than artistic one,
however, there are a number of researchers who deal with various aspects of
technical translation, among them are: L.K.Latyshev, R.F. Pronina,
B.N. Klimso, L.L. Nelyubin, M.G. Timmerman, J. Bern.

Terminology is one of the fast moving and dynamic lexical systems of a
language. Technical texts are characterized by the distinctive style that sets
them apart from other types of texts [5]. In terms of the point of view of
translation, technical literature has different features of matching the
equivalent in content and meaning. One of the main differences between the
language of the technical literature and other varieties is the considerable
number of terms, the clear presentation of the material [3]. The cases where
the same term has different meanings depending on the context and the field
of its use, cause particular difficulties in translation.

When translating, one should first of all pay attention to the field of
vocabulary used and also remember that the terms are not translated into a
target language as ordinary words. On the contrary, the search for a term
should start with the analysis of the properties of the new concept avoiding
the translation according to the scheme “foreign language” — “Ukrainian
term”. In this case, the most efficient way to translate the terms is the
following: “the concept — a Ukrainian (English) term”. Accordingly, in order
to find the right equivalent it is necessary to analyze the properties of the
new concept [2].

In technical literature, among the simplest and most common ways of
translating a term is transcoding which is transcriptional/lettering or
phonemic transfer of the original lexical unit by means of the alphabet of the
target language. For example, transport - mpaxcnopm, cylinder — yuainop,
diode — 0iod, and laser — aasep [3]. However,a translator during
transliteration needs to be very careful and meticulous as this way can lead
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to gross distortion of the meaning of the word. It is rarely used in the
translation of technical translation though. There is also a descriptive way of
explaining a concept, for example: “non-place” communities - cmibHOTH,
[0 He TpHUB'sI3aHI 70 fAKOich MeBHOI TepuTopii; slab-type pavement -
JIOPOKHE IMTOKPUTTS IVTUTHOTO TUILY (THITY IUTUTH) [3].

The terms are also subject to another lexical method of translation —
calque — the transmission of a combinatorial composition of a word.
Calquing is realized through translation of the components of words
(morphemes) or phrases (tokens) by the relevant elements of the target
language. This method is a common translation approach that is most
commonly used in the translation of complex terms, for example: internal
combustion engine — dsu2yH éHymMpiwHb020 320pAHHA. The grammatical
features should be taken into account when translating technical texts
because of the difference in the syntactic systems of the languages [4]. There
has been the ambiguity of verbs inherent in English, that is, the same word
can be independent, auxiliary, as well as a modal verb.

As V.N. Klimzo points out, technical translation skills include a great
sense of the native language, extensive knowledge of a foreign language
(grammar, vocabulary, idioms), understanding of the translation theory and
the ability to use translation techniques, as well as proficiency in background
technical knowledge acquired in the course of higher education, production
or self-education [1]. A translator must be linguistically aware of the
features of the genre and solve non-linguistic translation problems.
Technical lexis translation requires a technical translator to be proficient not
only in the language as a tool, but also to be capable of logical thinking,
inquisitiveness, observation, and self-criticism.
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KOuia Kasak,

suxaaoau,

Ymancovkuil depacasHuil nedazo2iuHull yHisepcumem
imeHt Ilasaa Tuvuru

(m. Ymauw, Ykpaina)

AHAJII3 ITPOBJIEMUA ITIIATOTOBKU /10 HPO(I)Ij].CII?’IHOT
AIAJIBHOCTI MAUBYTHIX YUYUTEJIIB HIMEIIBKOI MOBU B

3AKJIAJTAX BUIIIOI OCBITU

CraHOBJIEHHA [JIEMOKPAaTHYHOlI TAa MOPABOBOl YKPAlHCBKOL JEep:KaABH,
IHTerpallisi y eBpoIreichbKe i CBiTOBE CIIIBTOBAapHCTBO, IIEPEOCMUCIEHHS POJIi
1 3HAUMMOCT] BHIIOI OCBITH MOCTaBWJIM PsiJi MeJaroriyHuX 3aBAaHb I0JI0
IMiITOTOBKM ~ KOMIIETEHTHOTO BUMTEJIsI 1HO3EMHOI MOBH, 3/aTHOTO
710 YJIOCKOHAJIEHH CBOIX MpodeciiHUX HaBUYOK. 3HAHHS 1HO3€MHOI MOBH
sIK 3ac00y CHIJIKyBaHHS € HEBiJl €EMHOIO YaCTUHOIO COIIaJIbHOTO PO3BUTKY Ha
Cy4acHOMY eTarti.

3a ocTaHHI POKM 3pOCTA€E IHTEPEC 10 BUBUEHHA 1HO3€eMHUX MOB fIK 710
peasbHOTO  3aco0y MI’KKYJIbTYPHOTO CITIIKYBaHHsI, BHHHKae moTpebda
MiIBUIIIEHHsT e(EeKTUBHOCTI BHUKJIAJIaHHA 1HO3€MHHX MOB, 30KpeMa
HIMEI[bKOl y BHUIIIM IIKOJI, OCKLJIBKM B YMOBaX ChOTOJIEHHS KIJIbKICTh
KBaTi(IKOBAaHUX YYUTENIB HIMEIbKOI MOBU € HEJIOCTaTHBhOW. Y Oarathbox
IIeIaTOTIYHUX 3aK/Ia/lax BUINOI OCBITU KpalHM  BIAKPUTO (PaKyJIbTeTH
1HOBEeMHHUX MOB 3i cIeniajabHicTI0O « HiMellbka MOBa», OTKe IUTAHHS IIOIIYKY
IUISAXIB TOJIIIIIEHHs MpodeciifHol OCBITH MaNOyTHIX yUHTEJIB HiMEIbKOl
MOBH € aKTyaJIbHUM.

BignosiziHO 710 3akoHIB «IIpo ocBity» [1, m. 3 ct. 7] Ta «IIpo BuILy
OCBITY» [2, . 2 CT. 74] JiepKaBa CIPHs€ BUBUEHHIO MOB MIXKHApPOJIHOTO
CIIUIKYBaHHsI, HacaMmIepes aHIJIIMCbKOI MOBH, a TakKOXK OQIIMIMHUX MOB
€sponeiicbkoro Coro3y. J[lep:kaBHa HalioHasbHa 1mporpama «QOcBiTa»
(Yxpaina XXI ct.) [3, c. 15] nepesibauae ¢hbopMyBaHHA HAI[IOHAIBHO-MOBHOI
ocobmCTOCTl, IO BOJIOAIE JJApOM CJIOBA — YCHOTO 1 IHMCEMHOI0, YMIHHSAM
BUIbHO, KOMYHIKAaTHBHO BHWIIPaBIaHO KOPUCTYBAaTHCA MOBHHMH 3aco0aMu
IIiJT Yac COPUMHATTS, CTBOPEHHS BUCJIOBJIIOBAHb y Pi3HUX cdepax, popMmax i
CTWJISAX 1 KaHpaX MOBJIEHHs, TOOTO 3a0e3mneueHHs il BceOIYHOI MOBJIEHHEBOI
KOMIIETEHIII.

Mertor10 miziroToBku (paxiBIiB, AK 3a3HaueHO y “KoHnenIii maroToBKu
BUHNTEJSA 1HO3EMHOI MOBH’, € 3a0e3ledeHHs MOMKJINBOCTEH JJisi PIBHOTO
JIOCTYIY CTYAE€HTCHbKOI MOJIOZI /0 3700yTTS OCBITHBOI HpPOPiIbHOI Ta
npodeciiiHol MiATOTOBKM; Ge3IlepepBHOI OCBITH BIPOJOBXK YChOTO KHUTTH,
BUXOBAHHS OCOOMCTOCTI, B3JaTHOI OO0 caMopeaisalii, mnpodeciiHOro
3pOCTaHHA 1 MOOUILHOCTI B yMOBax pepopMyBaHHS Cy4aCHOTO CYCIIUTHCTBA.
[TizroTOBKA yuuTENiB cOpsAMOBaHa Ha HAOYTTA CTyJeHTaMUd HaBUYOK
CaMOCTIMHOI HayKOBO-IIPAKTUYHOI, JOCIIAHUIIBKO-IIOIIYKOBOI IisJIBHOCTI,
PO3BUTOK IXHIX 1HTeJIEKTYaJIbHUX, TBOPYHUX, MOPAJIbHUX, (PIBUYHUX,
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COITIAJIbHUX SAKOCTEeH, NparHeHHs 0 CaMOPO3BUTKY Ta CaMOOCBITU. Y
KOHTEKCTI ITATOTOBKY 3a3HaueHuX (HaxiBI[iB aKTyaJIbHUMHU € Oe310CepeTHbO
OB’ sA3aHi 3 (pOpMyBaHHAM IHIIIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI
KOHKPETHI BMIHHSA BIJINOBIAHO /10 3araJibHOEBpOIENChKUX PekoMeHaariu 3
MOBHOI OCBITH.

3 HAaIIoro IOIJIAAY, HEllepepBHe Ta IOIInbyieHe BUBUEHHS 1HO3€MHOI
MOBU Ja€ MOJKJIHUBICTh  37100yBaueBi  OCBITH  IMABHUINUTH  CBIH
IHTEeJIEKTyaJIbHUWA Ta BUXOBHHUU piBeHb. HaBuaHHA iHO3eMHOI MOBH, fK 1
HaBYaHHs CITUIKYBaHHs, BHUMAara€ BiJ YYHTeJIs TaKUX SIKOCTeH, fAKi 0
3abe3Mevnii peasi3alfilio MeTH HaBUYaHHA Ta Horo edeKTUBHICTh. Pazom 3
TUM O3HANWOMJIEHHS CTYJIEHTIB 3 OCHOBHUMHM IIOJIOKEHHSAMM aKMEOJIOTil
IIO3UTHBHO BIUIMBAE HA ITI3HAHHS 1 PO3KPUTTS SK BJIACHOTO MOTEHIIATy, TaK
1 MOTEHIINHNUX CUJI MaHOYTHIX (paxiBIliB; CIPHUSIE YCYHEHHIO IIEPEIIKOI, II10
3aBa’KalOTh CAMOB/IOCKOHAJIEHHIO, caMopeaJtidailii, CaMOpO3BUTKY, CAMOPYXY
70 aKMe.

JIOLILIBHICTD JOCIII>KEHHS IIPOOJIEMH ITATOTOBKH BUMUTEJIIB iHO3EMHOI
MOBH B YKpaiHi 3yMOBJIIOEThCS HHU3KOIO CyIIePEYHOCTEH MiK IIOTPeOOIo y
PO3BUTKY KpeaTUBHOTO (paxiBIisA, 3/TaATHOTO 0 MPOdeCciiiHOTO 3pOoCTaHHS, i
aBTOPUTAPHUM VSIBJIEHHAM IIOAO MHOOYZOBU 3MICTY eAyKallil; IIpollecaMu
iHTerpailii BITYM3HAHOI II€IarOTIYHOI OCBITH /0 €BPOIEHCHKOTO OCBITHHOTO
IIPOCTOPY Ta cHenudiKo HAIIOHAJIFHOI CHCTEMH IIIITOTOBKU BYHTEJIIB
iHO3eMHOI MOBH; TOTPebOI0 BOJIOAIHHS HOBITHIMU IIeJarOTIYHUMH
TEeXHOJIOTIAIMHU MalOyTHIX (axiBIliB Ta piBHEM 1 peaJIbHUMU MOXKJIUBOCTSIMH
YIIPOBA/?KEHHsI IHHOBAIIIH /10 HABYaJIbHO-BUXOBHOTO IIPOIIECY ITeAarOriuHuX
3aKJIa/1B BUIIOI OCBITH.

Ile muTaHHA € OAraTOBUMIPHUM, Pi3HOACHEKTHUM, PO IO CBITUUTH
aKTHUBI3allid HAyYKOBHUX TMOIIYKIB IIOJI0 OpraHizaimil  BITUM3HSIHOI
negaroriudoi ocBitu (O. Amamenko, A. Anekciok, O. I'myaman, B. Kemiub,
A. Ky3pmincekuii, H. Huukano, M. Ilantiok, H. CkoTHa), mpodeciiiHOTO
CTAHOBJIEHHSA MAaNOYTHIX yJHWUTEsiB, OBOJIOAIHHS HHUMH IeJarOTiYHUMU
texHosioriasmu  (B. Asgpymenko, I. bex, H. [lem’simenko, 1. 3s310H,
B. )KykoBchkuii, B. KoBanpuyk, B. Jlyrosu#i, B. Maiiboposa,
JI. Op1iaHchKuH, O. Ilexora, M. CaBuuH, M. Yerisn).
[TigroTOBKA BYMTEJIB iHO3EMHOI MOBH y II€JaroriyHMX 3aKJIaflaX BHIIOI
OCBITH YKpaiHu 3HaUIILIa BijoOparkeHHs Yy HU3II myoJtikariv (B. besitonna,
I. bim, H. I'anbcwkoBa, I'. Kutatiroposicbka, O. Mucedko).

TeopeTHKO-MeTOA0I0TIUHI 3acaau npodeciiHol II/ITOTOBKU
MaUOyTHIX yYUTESiB 1HO3eMHHX MOB 3acobamu  iHGOpMAaIiiHO-
KOMYHIKaI[IMHUX TeXHOJIOTiH BUCBIT/IIOE 1. KocTikoBa, METOMYHY CHCTEMY
IIIITOTOBKYU BUHUTEJSI IHO3EMHUX MOB II[OJ0 BUKOPUCTAHHSA 1H(GOPMAIIHTHIX
TEXHOJIOTIN y HaBUaHHI yuHiB — JI. Mopchka, 3MicT mpodeciiiHOl MiITOTOBKU
BUMTEJIB 1HO3eMHUX MOB y Benukiil bpuranil — B. bagypina, Mekcuiii —
O. Kwxko, B yHiBepcutetax ®Ppanmii — O. TosoTiok, A. MakcUMeHKO.
®opMmyBaHHSI TOTOBHOCTI MAaHOYTHIX VYHUTEJB 1HO3EMHHUX MOB IO
opraHizarfii HaBYaJbHOI /IISVIBHOCTI Yy IIOYATKOBIN IIKOJI OOIPYHTOBYE
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T. Mapuiit-/Imutpaii, ¢GoOpMyBaHHA KOMYHIKATUBHOI KYJIBTYpPU YYHIB

crapmioi mkoiau — E. Mamxkoc, 3acTrocyBaHHsA iHdOpMaIliiiHO-
KOMYHIKaI[IHHUX TexHoJoTii — O. ['aBpHjIeHKO, 0COOUCTICHO OPIEHTOBAHUX
TEXHOJIOTIM HaBuaHHA y TpodeciiiHid aisabHOCTI — A. bepecHeB,

rpodeciiiHOI camopeaJtidallii y mporeci BUBUeHHs (HaxOBUX AUCIUILIIIH —
I. Jlebenuk, nudepeHmiamii 3MicTy HaBYaHHS B NOpodeciiHO-TEXHIYHUX
HaBuyaIbHUX 3akiaziax — O. 'epacumosa.

[IpoTe 3a7HUIIaI0ThCSI HEAOCTATHHO PO3POOJIEHIME TEOPETHYHI OCHOBU
IIITOTOBKY MaiOyTHIX yYUTEJIIB HIMEI[bKOI MOBH B 3aKJIa/iaX BHUIIOI OCBITH.
OpHOYacHO 3 TEOPEeTMUHUMH CKJIAJIUCA 1 TPAKTUYHI IepeayMOBHU, IO
BUMAraloTh PO3POOKH HOBHUX MiJXOIB /0 MiTOTOBKH MaWOyTHIX yJHTEJIIB
HIMEIIbKOI MOBH ITiJ] yac HaBYaHHA y 3aKjajax BHUIIOI OCBITH Ha OCHOBI
aKMeOJIOTIYHOTO ITiIXO0/Ty.

Yce BuleckasaHe Jja€ 3MOTY BUALJIUTHA HU3KY CylIEpEUHOCTEN MiXK:

- COIlIaJIbHUM 3aMOBJIEHHSIM BHIIIM IIKOJI Ha IMMJATOTOBKY
MaUOyTHIX YIUTENIB HIMEIbKOI MOBH Ta IIPAKTHUKOIO IMATOTOBKYU (haxiBId y
BHUIIIOMY 3aKJIaJll OCBITH, IO HE JIO3BOJISIE B IOBHIM Mipi peasridyBaTu JlaHe
3aMOBJICHHS;

- HEOOXIJTHICTIO  I[IJIECIIPSAMOBAHOI 1 CHCTEMHOI IIiJITOTOBKU
MaHOYTHIX YYHTE/JIB HIMEIbKOI MOBH y I€JaroriyHUX 3aKJajiaX BHIIOI
OCBITM Ta HEBU3HAUEHICTIO YMOB 1 BIZICYTHICTIO CHCTEMH MiTOTOBKHU, IO
3abe31euyioTh ePEeKTUBHICTD IIHOTO IIPOIIECY;

- HeoOxiHiCcTIO 3a6e3meueHHs eeKTUBHOI MATOTOBKU MalOyTHIX
VUHUTEJIB HIMEIbKOI MOBHM y 3aKJlaJaX BHINOI OCBITM Ha OCHOBI
aKMEOJIOTIYHOTO IJIXOAy 1 HeJAOCTaTHbhOI0 METOAUYHOI0 6a3orw ii
3I1HCHEHHS B OCBITHIX 3aKJIaJiax.

OCHOBHOIO YMOBOIO JJOCAATHEHHSI BEPIIHUH II€/IaTOTIYHOI aKMeOJIOTil y
IIpOIleci HaBUaHHS B 3aKJIaJlaX BHINOI OCBITH € K MOBHA, TaK 1 IICUX0JIOTO-

mezlarorivua  migroropka. Came Tomy aKTYaIbHUM € BKJIIOUEHHS
aKMEOJIOTIUHUX AacCIeKTIiB y 3MicT IpodeciiiHO-T1e1arToriYHOl MiATOTOBKU
MaNOyTHIX YUUTEITIB.

Anasi3 ipobsieMu miZITOTOBKHU J10 TPOdECIHOI AIAIbHOCTI MallOyTHIX
YUYUTEJIIB HIMEIbKOI MOBU B 3aKJIajJlaX BUIIOI OCBITU 3aBCIIUMB, II0 BOHA
Oyze edeKTUBHOIO, SIKIIO ITPOIEC HABUAHHS CTYJIEHTIB Oy/le OpiEHTOBAaHUM
Ha peasti3alfiio meZlarorivHUX YMOB, SKi BPaxOBYIOTh aKMeEOJIOTIUHI 3acaju
BIJITIOBIZTHO 710 3MiH, fAKi Bifl0yBalOThCA Yy CYCIILIBCTBI Ta OCBITSHCHKOMY
IIPOCTOPI; 3aCTOCOBYBATH B IIPOIleCi MiJITOTOBKHU MalOyTHHOTO BUHNTEJISI HOBI
KOMIIOHEHTU 3MICTY OCBITHU, aKTHUBHI TEXHOJIOTii HABUAHHS Ha 3aHATTAX 3
1HO3eMHOI MOBH; 3a0e3meuyBaTH peajlisalfil0 IeJaroriyHux yMOB
IIITOTOBKU ManOyTHHOTO BUMUTENS JUIA JOCATHEHHS IelaroTigHOol
aKMeOJIOTiI.

CIIHCOK BUKOPUCTAHUX /I?KEPEJI:

1. IIpo ocBity : 3akoH YKpaidu Bifg 05.09.2017 p. Ne 2145-VIII. T'onoc
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THE USE OF TED TALKS IN THE ELT CLASSROOM

With World English, learners experience the world through content and
ideas from TED Talks [4], providing the motivation to talk about what is most
important to them. They help to bring the world to the classroom and the
classroom to life.

Technology, Entertainment and Design Talks (TED Talks) include real-
world videos that help learners find their own voice in English. Moreover, they
help to develop the skills they need to be successful in the global world.

Learn English with TED Talks helps learners understand and discuss
powerful ideas from TED Talks in the classroom. Great ideas stimulate learning
and inspire excellent communication [3].

The instructions given on the TED Talks website are also beneficial, as
they lead the audience toward other videos discussing similar subjects, possibly
offering contrasting perspectives.

Alex Warren, an in-house teacher trainer at National Geographic
Learning, one of the presenters of the on-line conference "Double impact on
your teaching" in his demo lesson "TED in action," describes how to choose and
use TED Talks in the ELT classroom effectively [8].

Firstly, the length of the TED talk like 0-6 min is perfect because it is not
too long and provides the necessary information and better students'
perception.

Secondly, the teacher should make a choice. Moreover, there are some
useful tools for choosing the appropriate TED Talk for the required level of
English [2, 5, 6, 7].

Alex Warren focuses attention on pre-viewing, while —viewing, post-
viewing tasks. He advises teachers to ask themselves a question before each
step and then gives some useful tips for more productive work.

Question for teachers: What would you do to activate students'
schemata and introduce the theme of the TED Talk to your students?

Pre-viewing tasks

Activate schemata/knowledge by:
. content from the title
o the synopsis to introduce the idea
o  thevideo script
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« theidea/topic to students' lives
« the topic to other resources (photos, texts)
Pre-teaching vocabulary

Question for teachers: What kind of comprehension tasks could you
do with your students while viewing the task?

While-viewing tasks (First viewing should always be a gist
task/checking predictions):

.  Split the talk into manageable chunks depending on the length
«  Grade the task for the level
« Information Gap fill
o Ordering
«  Short answers
«  Multiple choice
o True/False
«  Table completion
Note-taking — differentiate

Questwn Jor teachers: Having watched the TED Talk and done the
comprehension activities, what follow-up activities could you do?

Post-viewing tasks:

«  Critical thinking (e.g., do a different project)
«  Discussions

« Interview the speaker

e  Retell/Explain the TED Talk

«  Projects

«  Presentations, etc.

It is fundamental to note that using TED Talks in the ELT classroom
helps to provide impressive bursts of information, encourage and motivate
students, get them interested in case of precise preparatory work of the teacher.
Furthermore, they help students to develop such life competencies as critical
thinking, creative thinking, learning to learn, communication, emotional
development, social responsibilities, collaboration, and to use advanced
thinking skills in the face of more complex changes [1].
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Bacwibr KapynuKoBCbKHUH,

doxmop nedazo2ivHuUX HAYK, doueHm,

Ymancwvxuil depicastuil nedazo2iuHuil yHisepcumem
imeHt Ilasaa TuvwuHu

(m. Ymanw, Ykpaiua)

CeiTsiana KapuukoBcbhKa,

xaHdudam nedaz2o2iuHUX HAYK, JOUeHM,

Ymancvxuil HauioHaavHull YyHIBepcumem cadisHUUMEBa
(m. Ymanw, Yxpaina)

BUIIIA OCBITA B YMOBAX TPAHC®OPMAIIIMTHUX
ITPOLIECIB

Ocgita, y TOMy 4YHCJII ¥ BUINA € OFHIEI0 3 HAUIIUPIINX MeJaroriyHuX
KaTeropiu, IO XapaKTepu3yeTbCA IIUIICHOI0, OaraToyHKITIOHAJIBHOIO Ta
TIOJTICMHCJIOBOIO CTPYKTYPOIO.

BaxxuBumu ¢akTopaMu, 10 BU3HAYAIOTh MiITOTOBKY MalOyTHHOTO
daxiBig, € 3micT, GopMu 1 MeTOAU HaBUAHHs, MaTepiaIbHO-TeXHIUHA Oa3a
3aKJIaly BHIIOI OCBITH, Mi3HABaJIbHI 3i0HOCTI CTyZIeHTa Ta HOT0 MOTHUBAITisSI
710 HaBYaHHS TOIIIO.

AxicTh mMAroToBKM (axiBIiB 3HAUHOIO MIpOI0 BU3HAUYAETHhCS HAOOPOM
JUCHUILIIH, 10 BUBYAIOTHCA. TexXHOJIOTiA  MiZITOTOBKU  (paxiBIlIB
perjIaMeHTy€EThCS JIEPKaBHUMHU OCBITHIMU CTaHAApPTaMHM, IO BU3HAYAIOTH
TepMiHM HaBUYaHHs, HOPMATUBHUU OOCAT TOAWH MiTOTOBKU Ta IIEepPEsiK
HABUAJIbHUX JUCIUIUIIH, 3 SAKUX JIeAKYy 4YacTUHy BusHadae cam 3BO 3
ypaxyBaHHSAM PETiIOHAIIbHUX Ta YHIBEPCUTETCHKUX 0COOJIMBOCTEN [1].

MeTo/10/IOTIYHOI0 OCHOBOIO IT/ITOTOBKU CTYZ€HTIB € CHUCTEMHHUU
MiZIXi/1, AKUN IPYHTYEThCS HAa HAYKOBUX 3HAHHAX 3 Mefaroriku, dimocodii,
TICUXO0JIOTII, COII0JIOTil, EKOHOMIKH Ta iH..

Kpim Toro, HEBi EMHOIO CKJIAZIOBOIO IIPOIIECY ITIITOTOBKU OYIb-SIKOTO
daxiBig y 3akiaaAi BHUINOI OCBITH € MPAKTHKA CTY/IEHTIB, fAKa OPTaHIYHO
BXOJUTh J0 CcUCTeEMH (baXxoOBOI ITIITOTOBKU BIIPOJIOBK YCHOTO IIEPioay
HaBYaHHS.

3MicT 1 TOCHIIOBHICTP MPAKTUKH BU3HAUYAETHCA IIPOrPaAMOIO,
pPO3pOo06JIEHOIO0 3TIIHO 3 HABUAJBHUM IUJIAHOM, XapaKTEPOM BUPOOHUUOTO
IIpo1iecy TOIIO.

FapMoHiliHe TOETHAHHS HaBYAHHA Yy B3aKa/laXx BHUIINOI OCBITH 3
HAaBUYAaHHSAM Ha poOOYMX MICISIX 3 METOI OTPUMaHHS BiJIMOBIIHOI
kBaTidikallii peaisyeTbCs yepes IyaibHy CUCTEMY OCBITH, 0COOIHUBICTD SIKO1
II0JIATAaE B TOMY, IO Oi3HEC € OJHUM 13 TOJIOBHUX YUYaCHHUKIB IPOIIECY:
IMIIIPUEMCTBO € 3aMOBHHKOM, BOHO 3K 1 OIlIHIOE piBEHb IIiJITOTOBKU
BUITyCKHUKIB, 1 pOOOTY HaBYAILHOTO 3aKJIA/TY.

[Ipu pyanpHIN cucteMi OJM3bKO 50% HABYAJIBHOTO Yacy CTYy/IEHTU
IIPOBOJATH HA OCHOBI IPAKTHYHOI IIiZITOTOBKHU, IO J03BOJISIE cHOPMYBATH
THYYKICTh, HaBUYKH pPOOOTH B KOMaH/I 1 3abe3meuye OesrepebiiiHiCTh
mepejayvi 3HaHb [2].
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B ymoBax 3MIHM 3MICTy OCBITM Ba)KJIUBAa POJb Yy HaBYAIbHO-
BUXOBHOMY TIIPOIlECi BHIIOI IIKOJHA  HAJEXUTh iHGOPMAI[IMHUM
TE€XHOJIOTISIM, BUKOPUCTAHHS SIKUX BIJIKDUBA€E MEPCHEKTUBU UOTO SIKICHOTO
BJIOCKOHAJIEHHS: iHTeHCcUiKaIrii, ONTHMI3aIii, nudepeHIiaiiii,
IHAUBIAyaTi3aliii Ta camopeastizariii [3].

BaxxsuBolo  Cckj1a/ioBol0  opMyBaHHA MPOdeciiHUX SAKOCTEH €
BUBUEHHS 1HO3EMHHX 3 ypaxXyBaHHAM OCOOJIMBOCTEN HaBYaHHsS HA OCHOBI
MI’)KHApPOJHOTO JIOCBily, a /Ui YKpalHU BHUMOTAa MOJIMNIIEHHS CTaHYy
BUBUYEHHS 1HO3€MHHX MOB JIOJATKOBO IIOCHJIIOETHCA  UYUHHUKAMH
€BPOIENCHKOI Ta EBPOATIAHTUYHOI IHTErparlil.

Jlep>kaBHUW OCBITHIN CTAHZIAPT BUINOI MPOdeciiiHOlI OCBITU BUMAra€
BpaxyBaHHA IpodeciiiHol crenudikd IpU BUBUYEHHI IHO3EMHOI MOBH, ii
CIIDSMOBAHOCTI Ha peasisaliilo 3aBJaHb MaWOyTHHOI IpodeciiHOI
JISJIBHOCTI BUITYCKHUKIB. TOMy HaBUaHHS 1HO3eMHill MOBi y HeMoBHUX 3BO
niepesibauae hoOpMyBaHHS Y CTYAEHTIB 3/IaTHOCTI JI0 BUBYEHHS 1HO3EMHOI
MOBU y KOHKDETHHX, MNpodeciiHUX, AIIOBUX Ta HayKoBUX cdepax i
CUTYAIlifIX

Paszom 3 TUM, HaBYaHHA y 3BO HE rapaHTye
KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHOCTI BUIIYyCKHUKIB Ha puHKy mpamni. Came ToMy
CHOTOZ[HI BCe MOMyJISpHIMUM crae TepMiH Employability (mpugataicTs 10
IpalleBIallITyBaHHA), SKUW XapaKTepU3ye CYKYIHICTh 3HaHb, YMIiHb,
HABUYOK, BOJIOJIHHS MiJIXOAaMH JIJIA BUPIIIeHHs BUPOOHUYOI cHUTyalrii, a
TaKOXK B37laTHICTh 1 OakaHHA /0 HeNepepBHOr0 Y/IOCKOHAJIEHHSA Ta
npodeciiHOTO PO3BUTKY. IIpwpaTHiCTh 70 MpareBjalITyBaHHS OXOILIIOE
TaKi KOMIIETEHTHOCTI: piBEHb cCaMOOpraHi3ailii, 3/JaTHICTh /10 pOOOTH B IrpyTi,
YMiHHSI BUKOHYBAaTH KOHKPETHI 3aB/IaHHs, HAaBUUKH KOMYHIKallii (y Tomy
yucji ¥ 1HO3eMHOI0 MOBOIO) Ta TPaMOTHICTh, 3HaHHA iHMOpMAIIUHUX
TEXHOJIOTIH [4].

Omxe, MOXKEMO B3a3HAYUTH, IO y CYyYaCHUX YMOBaX BHIIY OCBITY
HEeOOXiJIHO POBIVIAJIATU fAK IHTETPOBaHy CHUCTEMY HAyKOBUX 3HaHb. [Ipu
1boMy YyHi(IKaIlis BITYN3HSIHA OCBITHA CHCTeEMa MOTPeOdye HOBUX IiIXOTiB
IIpU IITOTOBIII MaubyTHIX (axiBIliB, /le OCHOBHUM (DaKTOPOM BIUIMBY Ha
npodeciiiHy miJIr0TOBKY MalOyTHIX (paxiBIliB € CUCTEMHUM IiJIXiJI.
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4. PamkeBnu FO.M. BosOHCBKHMI IpoIeCc Ta HOBa Iapajii’Ma BHINOI OCBITH:
MoHorpadis JIsBiB: BumaBHUIITBO JIBBIBCHKOI MOJTITEXHIKH, 2014. 168 C.

Mapisa Kupuiokxk,

xaHdudam ¢hino010214HUX HAYK, OOUeHM,

Ymancwvkuil deprcasHuil nedazo2iuHull yHisepcumem
imeni Ilasaa Tuuunu

(M. Ymanw, Ykpaina)

META®OPUKA HIMEIIBKOI'O MOJIOALZKHOI'O
JIEKCUKOHY TA N1OT'O 'TEHAEPHA CIIEIIN®IKA

CyuacHa JIIHTBICTUYHA HayKa OKPECIIOE TPU OCHOBHUX MIAXOAU 0
BUBUEHHS  IIPUPOAU  MOJIOADKHOTO  JIEKCUKOHY:  OHTOJIOTIUHUUN
(BUBHAUYEHHS TOHATTA «MOJIOJDKHUN JIEKCUKOH», BHSBJIEHHS WOIO
XapaKTePHUX 03HAK); THOCEOJIOTIYHUY (IIPUUYNHN BUHUKHEHHS Ta OCHOBHI
eTald PO3BUTKY MOJIOADKHOTO JIEKCUKOHY) 1 KOMYHIKaTUBHUM,
IIPECTaBHUKU AKOTO BUBYAIOTh (YHKIIIOHYBAHHA  MOJIOAI?KHOTO
JIEKCUKOHY 3 YpaXyBaHHSAM YCIX HAfABHUX CKJIQJIOBUX KOMYHIKaIlii, 110
YMO3KJIMBJIIOE KOMILUIEKCHUN aHAII3 Cy4acHOT0 HIMEIIbKOT'O MOJIOIKHOTO
JIEKCUKOHY.

YBara OC/TIIHUKIB 0 IILOTO SIBUINA MOsICHIOETHCA, TIEPETyCIM, THM,
[0 MOJIO/I?KHA JIEKCUKAa Ma€ CBOl, He XapaKTepHI JiJiA JiiTepaTypHOI MOBHU
0CcOOJIMBOCTI, a TaKOK THM, IO 3AIHCHIOE BILUIUB HA PO3MOBHY MOBY, a
OT’KEe, Ha 3araJIbHOMOBHUM cTaHzapT. Pi3HI aclekTd HIMeIbKOro
MOJIOZI?’KHOTO MOBJIEHHSI 34 OCTaHHI JAECATHJITTS CTaJd IPEeIMETOM
peTeJIbHOTO Ta BCECTOPOHHBOTO BUBYEHHs y 3apybOikHii (X. EmanH,
X.Enzen, X. XenHe, E. Hownmana, M. Paiinke, M. XaliHeMaHH,
[1.III;1o6iHCchKI Ta iH.) 1 BiTumdHAHIA JiHrBicTuIli (O. C. XpucTeHKO,
O. B.Ilo3gusakos, T. C. IllaBsioBchKa Ta iH.).

AXTyasIbHICTD BHUBYEHHS MOJIOJIKHOTO MOBJIEHHSI 3YMOBJIEHA
mmepeayciM MIHJMUBICTIO IbOTO COITIOJIEKTY, IO 3HAXOAUTHCS I
IIOCTINHUM BIUIMBOM HUBKU EKCTPATIHTBaJIbHUX (PakTopiB 1 MmoTrpedye
HOBUX JIOCJTII/P)KEHD yepe3 MeBHI 1HTepBa/iM yacy. | xoua BBayKaeThCA, IO
MOJIOZI’)KHA MOBA CyTTEBO OHOBJIIOETHCA KOXKHI 2—3 POKH, BOHA HeE
BTPAya€ CBOIX B3araJibHUX XapaKTepHUX PUC — sCKPaBy OOpPa3HICTbh,
ITiJIBUITIEHY BUPA3HICTh Ta €KCIIPECUBHICTh, BUHUKAIOUU SIK ITPOTECT IIPOTHU
CJIOBECHUX IIITaMIIIB, OJTHOMAHITHOCTI ITIOBCAKJEHHOI MOBH, i, 3PEIITOIO,
SIK IIParHEHHAM /IO eJIITAPHOCTI B TEKCTI, Oa’KaHHSA CKa3aTH TOCTPeE CIIIBIIE,
BUIJINTUCSA, OYTU OPUTIHATIBHUM.

HayxkoBiii HimeuumHu xapakTepusylOTh MOJIOAIKHUM CJIEHT SAK
KpeaTuBHy, OpUTIHAJIbHY, HEBUMYIIeHYy W HEOAHOPIIHY ¢opMy
cutkyBanHs. Himenpka pgocmimaunsg Tea Idinman (Thea Schippan)
BBakae Horo crnenudivHuM crocoboM CIUIKYBaHHS MEBHOI I'PYIH, SKUAUN
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BUPAXKAETHCS BUCOKUM PiBHEM eKCHpeCI/IBHOCTl Ta HeBI/IMy'HleHOCTl axk 710
BYJIbIapHU3MY, deHomMeHOM KHBOI 1 pYXJ'II/IBOl MOBH, fKa HJle B HOTY 3
yacoM i pearye Ha OyZib-sIKi 3MiHHU Y KUTTI CyCIIUTLCTBA» [6, C. 56].
AHaTi3yl0u NPUYHUHU II0SBH MOJIOJIKHOI MOBHU, HAYKOBEIlb
I'epman EMaHH moMik OCHOBHUX BUJJISIE 30KpeEMa iHHOBAI[IMHO-ITPOBUU
Ta aeKTUBHO-eMOIIIMHUMN acleKTH, 3yMOBJIEHI IIPOTECTHUM OarKaHHAM
CTBOPHUTU «CBOIO» MOBY IIOJIEHHsS Ta OyTH 3PO3yMUINM JIHIIE B CBOIX
K0JIaX, IITOCh HOBE, OPUTIHAJIbHE Ta «BJIACHE» axK /10 abcypaiHOTO [5, C. 13].
dopmMyBaHHSI MOJIOAI?KHOTO JIEKCUKOHY BiZIOYBA€THCA ITiJ] BIUIMBOM
TaKUX I03aMOBHUX (AKTOPIB SK BIKOBI 0cOOJIMBOCTI Ta crernudika
CBITOCIIDUMHATTS MOBIIIB, III0 B3HAXOJATh CBIM BHUAB y BIKUBaHHI
MeTahOPUYHUX IEPEOCMUCIEHD, 3ACTOCYBAHHS SKUX JI03BOJISIE MOJIOAUM
JIIOZSIM BHCJIOBUTH CBOE CTaBJIEHHSA JI0 OTOUYIOUOTO CBITYy, JIIOJAEH,
IIPEMETIB, JIaTH IM CBOIO OIIHKY. OcOoOJMBICTh KaproHHOI MeTadopu
TI0JIATA€E Y TOMY, 110 001/1Ba 1i PYHKITIOHAIbHI PIBHOBUIM — HOMIHAIIiSA Ta
XapakTepu3sallisa — IMPOSBJISIIOTh EKCIIPECUBHICTH Ta OIIHHICTD [2, c. 129].
[IpoanasizyBaBIIN CUHOHIMIUHI pAaan JiekceM-MeTadop
MOJIOZIPKHOI HIMEeIbKOI MOBHU Ha IO3HaueHHA oci0 (MoJiogoi JIIOAWUHU
»KIHOYOl Ta YOJIOBIYOI cTaTi, 0aThKiB) IMEHHUKAMU-KOMIIO3UTAMH, K €
0CO0JIMBO MOITUPEHUMH Y MOJIOJII?KHIN MOBI, MOKHA CTBEP/XKYBaTH, III0 Y
MOJIOJTI>KHOMY COIIIOJIEKTI Pe3yJIbTaTOM MeTa(pOPHUUHOIO MEPEHOCY YaCTO
SBJIAIOTHCA XapaKTEPHI HallMeHYBaHHsS ocCi0 3a BHYTPIIITHHOIO O3HAKOIO
abo 30BHIIMIHBOIO O3HaKow — Oarbku — Kalkstein, Fossilien, Dinos,
Mastodons; MoJsioza JiroguHa 4os10Bivol crati — Schnitzel, Bock, Scheich.
YacTto 3a3HaYeH] O3HAKU € YABHUMHU, IO MOYKHA BBayKaTH 3aKOHOMIipHHUM,
OCKUIbKU MeTadopa y OLIBIIOCTI BUIIAAKIB MICTUTh BIYyUYHY Ta sSICKPaBY
XapaKTEPUCTUKY OCOOH.
3HauHO piame metadopuuHi TpaHchopmarliili BiaOyBaloThCA Ha
OCHOBI TIOAIOHOCTI xapakTepusyroouoi (QyHKIi: OaTtbkm — Erndhrer,
Erzeugerfraktion, Kohlenbeschaffner, Nahrungsbeschaffner, Finanziers,
Regierung; HEBEJIUKOIO TPYIIOI0 MPEJICTABJIEHO TEPEXi/ BiJi KOHKPETHOTO
710 abCTpaKTHOTO, BiJi 30BHINIHBOTO, TIJIECHOTO IO BHYTPINIHBOTO,
iHTeJIeKTyasibHOTO — peilen, fressen, packen, loffeln, ziehen, bohren —
pPO3yMITH; B)KMBaHHs BJIACHUX IMeH SIK 3araJibHUX — Bettie, Bunny, Uschi,
Loli, Umberta, Kdthe, Chuck Norris, Larry, Steffen, Bernd — Ha
I03HA4YeHHA ocib ojiHiel YM 1HINOI cTaTi BiZIMOBIHO, MPUYOMY BJIACHI
iMeHa 3armo3uueHi ITepeBakHO 13 AHTJIOMOBHUX (GUIBMIB [3; 4; 5].
O1iHHICT, Ta €MOIHHICTh 3HAUEHHA CyOCTaHTUBHUX MeTadop
HAWMOBHIIIIE TPOABJAEThCS y HOMIHAIlL 0cib. XapakTep Takol OIlIHKHU
MO’Ke KOJIUBATHUChH Y 3aJIE3KHOCTI BiJl CUTYyaIlil — Bif »KapTiBJIUBO-1pOHIYHO1
710 pi3ko HeraTuBHOI — Maus, Mieze, Junggemiise, Brosche, Sahnetorte,
Puppe, Praline, Kirschbliite, Nuf3 (Mddchen, es muf3 erst "geknackt"
werden), Filet, Flamme, Zookrdhe, Eule, Schachtel, Kaktus,
Schrankkoﬁ‘er Schnitzel, Plckelherlng, Bar, 3HOBY TAaKM HA MO3HAYCHHSA
ocib6 Ak omHiel Tak 1 iHmOl crari. IHKOIM O/HA 1 Ta K JIeKceMa MOKe
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BUpaXkaTH AK HETAaTHBHY, TaK 1 MO3UTHUBHY OMiHKY: Keule —tipuBabyimBa
NiBUMHA Ta [AIBUMHA, IO KaxXJIMBO cebe moBoxauth;, Gecko — nmoremHa
MOJIOZIa JIFOANHA Ta CTHiATa; Tussi — mpuBabIWBa MOJIOJIA JIIBYMHA YU
oOMeXKeHa KiHKa [TaMm xke].

OcHoBOIO HaI/IMeHyBaHb MOJ'IO,ZLO] JIBYUHU MOXYTb  CJIyTYBaTH
HaI/Ip13HOMaHlTH1H_Il O3HAKU, fAKi, Ha JYMKy HOCIiB COI_IIOJ'IeKTy,
BUPAXKAIOTh CTYIIiHb HOI[i6HOCTi OCHOBHOTO Ta JOIIOMI?KHOTO Cy0'€KTIB
nopiBHAHHA. HaWbiIbIl MPOAYKTUBHOIO y JaHIN rpymi HallMeHyBaHb €
doomopdHa wMetadopa. MopgyseM TIOPIBHAHHA MOXKYTh BHUCTyIATH
Bi3yasibHi, KIHETUYHI XapaKTEPUCTHKHU, MaHepa MOBEAIHKH abo cHucTrema
acoliarii, IMoB'sI3aHUX i3 MOBEJIIHKOIO TUX YU iHIUX TBAapUH: Biene (tolles
Mddchen; leichtlebiges, reizvolles, hiibsches, fiir Flirt leicht zugdngliches
Mddchen) Ta iH.

Jlpyra 3a YacTOTHICTIO MOJieJib mepeHocy apredakT — JIIOAUHA,
HOMIHAITisI, ITepPeBa*XHO 13 HETaTMBHOKIO OIIHKOI0, XO4a ITOPIBHAHHS 13
IpOAYKTaMH XapdyBaHHsA, a caMme cojiogornamu 7Torte, Sahneschnitte,
Sahnetorte, Praline Hece ipoHiuHy oIiHKy. ®iToHiMiuHa MeTadopa
IIpejicTaBieHa Y HOMIHAIIl MOJIO/IO] JIIBUMHY JIUIIIE KIbKOMAa JIeKCeEMaMU
Lilie, Tulpe, Rose, Kirschbliite, a MmoTuBaIIisl HEPEHOCY MAa€ acOIiaTUBHUI
XapakTep.

BizHOIIIEHHS /10 MOJIOAOTO YOJIOBIKA y HIMEIbKIN MOJIOIKHIN MOBI
BiZIOyBa€eTbCsl 371€0LBIIION0 HA OCHOBI HMOTO 30BHIITHOCTI, a TaKOX
CIIO?KMBAIIbKOTO XapaKTepy — BiH OTPHUMYE OIIIHKY 3 TOYKH 30Dy CBOEI
¢dinancoBol crpomoxkHocTi. IloegHaHHA NPUBAOJIMBOI 30BHINIHOCTI,
CIIOPTHBHOI CTAaTypU Ta MOKJIUBOCTI TapHO OJSTATHCA IPOSBJISIETHCA Y
HOMiHAaIlii 0coOM 3 TOYKU 30py 1i 30BHIlIHIX maHux: Brett, Schnitzel,
Dandy, Brutalo. 3oomopdHa Metadopa y HalMeHyBaHHI MOJIOA0I
JIIOIMHY YOJIOBIYOl CTaTl IIpejicTaBJeHa 3HAYHO MEHIIOI0 KLIbKICTIO
JIEKCEM Ta CTOCYETbCS TIepeBAKHO MOro 30BHImHOCTI (cmia abo
HenpuBabsuBicTh): Hecht, Fisch, Bock, Pickelhering, Bar [1, c. 217].

Binpmricte Jiekcem, 1o OyJIM JOCHIIKEHI y XOii JaHol poboTw,
CBiTYaTh IIPO Te, IO OCHOBHHUM THIIOM IIEPEHOCY 3HAUEHHS € 30BHIIIIHS
O3HAaKa MOPUYOMY AacoIllaTUBHOTO XapaKTepy, a cama TpaHcdopMallis
3HAUEHHS BiZI0YBAa€ThCA HA OCHOBI IMEHHUKIB 13 KOHKPETHUM 3HAUEHHSIM.
Jl>xepesom Metadopu BUCTYIIAIOTh apTedakTH, pOCIUHU, TBADUHU TOIIIO.

Ax mokasye mpoBefileHUN aHaIi3 MeTaGOpUIHUX TpaHcopMmaliiid,
OCHOBOIO 3MIHM CEMaHTHUKU CJIiB JITEPATypHOI MOBU € €MOI[IHHO-
OI[IHOYHE BiTHOIIIEHHS /[0 TIEBHOTO MOHSATTS, IO OYyEThCs, 3€01IbIIOTO,
Ha AacoIliaTUBHUX 3O0BHIIIHIX O3HaKaX, a crenudika 3yMOBJIEHA
COITIAJIBHUMU Ta TMCUXOJOTiYHUMHM (daktopamu. Pazom 3 TuMm
MI/ITBEP/IKYETBCA Y MOJIOJIDKHOMY MOBJIEHHI UiTKa AudepeHIfialisa
’KIHOYOTO Ta YOJIOBIUOTO B HOMIHAaTUBHOMY acrnekTi. CTOCOBHO reHjiepHa
criendika MOJIOAIKHOI KOMYHIKAaIll, TO I akKTyaJibHa Ipo0sema
OTpeby€e IOAATBIIIOTO OMPAIIOBAHHA 1 € TEPCIEKTUBHUM HAIIPSIMOM
HAYKOBUX JOCJTI/I>KEHbD.
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Hapnia Kirouka,

cmydenmka

HauionaavHuil mpancnopmHuil yHigepcumem
(m. Kuis, Yxpaina)

Jlecsa IlleBuyk,

xaHdudam nedazo2iuHuUxX HayK, doueHm
HauionaavHuil mpancnopmHuil yHigepcumem
(m. Kuis, Yxpaina)

A0 IIMTAHHA CTAHOBJIEHHA HEOC/IEHI'I3MIB AK
COLIOJ/ITHI'BAJIBHOI'O PEHOMEHY

MoBa, Tak caMO SK 1 HaBKOJIMIIHIA CBIT, IIOCTIHHO 3a3HaeE
IepeTBOpeHb. Yepe3 BIUIMB JIHTBICTUYHUX Ta €KCTPATIHTBICTUYHUX
daxTopiB, Jekcuka MiANazae Mg 3MiHU, aJalTyIOUYNCh A0 HOBUX BHMOT,
Malouu Ha MeTi 3abe3meunTH IMOTpeOH JII0ICTBA B HOMIHYBaHHI HOBHUX
IpeaMeTiB 1 sIBUI. 3arajibHOBIIOMO, IO SIIPOM CYYacHOTO CYCITLIbCTBA
cTaioTh iH¢opMarniiiHi TexHosorii. Came 3 UM IIOB’sA3aHAa CBOEPITHA
JIEKCMYHA ajianTarisa 70 indbopmariiiiHoi cutyartii. Ilelr mporiec moJssrae B
CTBOPEHHI HOBUX TEPMIHOJIOTIYHUX HOMIHAIIIH, 1110 IIepearTh iHhopMaIiio
PO TEXHOJIOTI1, AKI IBUIKO PO3BUBAIOTHCA [1].

[IuTaHHI0O TpPOIECIB PO3BUTKY CJIOBHUKOBOTO 3amacy, BILJIUBY
JIEKCUYHUX HOBOYTBOPEHb HA CYCIIUIBCTBO, 1 HABOAKU — CYCILJIbCTBA Ha
MOBY, IpUCBATUIU cBoi mpani Ak BiTunsdHAH ([.I1. Bopue, O.JI. I'apmarii,
JI.B. Illep6a Ta iH. ), Tak i 3apy0ixkHi HaykoBIi (F. Grose, A. Liberman, K.
Wales).

HaykoBenp y ramysi siarsictuku JI.B. Illepba 3a3Hauvae, mo aHi
HAYKOBO-TEXHIYHOI TEPMIiHOJIOTII IIiKaBl B TOMY BiZIHOIIIEHHI, IIT0 BOHA SIBJISIE
co0010 HANOLIBIII }KBAaBY YaCTHUHY CJIOBHUKA, KA MOCTIHO OHOBJIIOETHCA Ta
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PO3BHUBAETHCA. 3aBASAKHA PO3TJISAY 3a3HAUEHUX BUIIE ACIIEKTIB MU MOKEMO
IIPOCTEXKUTH MOBY B TMHAMIIIl, PO3KPUTH KHBI 1 IPOYKTUBHI IIporiecH [2].

[Topsii 3 TEPMIHOJIOTIYHUMU HOMIHAIIAMM JIEKCUYHUU CKJIaJl MOBU
IIONIOBHIOIOTh TaKOXX 1 cjoBa, ab0 HOBI 3HAUEeHHA ICHYIOUMX CJIIB, AKI
BJXKUBAIOTbCSI B PI3HHX Trpymnax Jozeid. lle COIioHIBICTUYHE SBHIIE
OTPUMAJIO Ha3BY «CJIEHT» 1 CTAHOBUTH 3HAUHUI iHTEpeC I JOCIITHUKIB.
Oco06sBO1 TpUBAOJIUBOCTI TOMY HA/Ja€ TCUXOJIOTIYHHUH acIeKT SK YOTOCh
IIPUXOBAHOTO, «JIHIIe s oOpaHux». CaeHr € 3ac000M ITOPO3YyMIHHS MixK
rpynamH JAeH 13 pi3HUX KpaiH Ta KyabTyp [3].

[TpoTtsarom 6araTbOX pOKiB HEOJIOTI3MH 1 CJIEHT BUBYAIMICA PO3Pi3HEHO
K y BITUMBHSHIN, Tak 1 3apyOiKHINA aHIIiCTUIN. Asie dyepe3 iX aKTUBHE
IIPOHUKHEHHSI Yy JIITEpaTypHy MOBY, 3/iliCHEHO cIpobu o0’€IHaHHA
YHCJIEHHUX TEPMIHIB B Tajly3l HEOJIOTIYHHX JOCTi/KEHBb; PO3P00OJIEHO
KpuTepil cucreMaTu3salrii Ta kiacudikaliil HOBUX OAUHUII [1; 3].

31 3pocTaHHAM POJIi  KOJIOKBIaTi3MiB 1 MOBHHUX OJIMHUIID,
IIpUTAMaHHUX AKIA-HeOy/Ib COIia/IbHIN TPYII, B IMOIOBHEHHI CJIOBHUKOBOTO
CKJIaJly aHIUIIChKOI MOBHU MoYaTKy XXI CTOJIITTSA, a TAKOK IOSBU B 11 CKJIa/l
3HAYHOI KUIBKOCTI CJIEHTOBUX OJIMHUIIb, BUHUKAE MOTPeba B MOSBI TEPMIHY
HEOCJIEHTI3M, SKUM B)KUBAETbCS Ha IMO3HAUYEHHs COITIAJIbBHO MapKOBaHUX
JlekceM Ta ¢dpaseM, fAKi MOMOBHWJIM aHIVIIUCHKY MOBY Ha modatky XXI
CTOJIITTSA [4].

Po3yminus HEOCJIeHT13MiB AK JIBOOIUHMX 3HAaKIB, SKI
XapaKTEPU3YIOThCS  HOBHU3HOIO dopMH 1  3HAYeHHsA, BiIKpUBaE
IIEPCIEeKTUBHUN HANpsAM aHIIicTHKA XXI CTONITTS, mNOoB'sA3aHUU i3
PO3AITBPHUM BUBUEHHSM CJIOBOTBIDHHX CIIOCODIB, 3ac00iB 1 MOJIesiell 3MiHU
IUIAHIB BUPa)KEHHS Ta 3MICTy B HEUTPAJIbHIN Ta COIIaIbHO / CTHJIICTUYHO /
TEPUTOPiaIbHO MapKOBaHIN JIEKCHII [4].

Ha cyyacHOMYy eTarri po3BUTKY JIIHTBICTUYHOI HAayYKH, HEOCJIEHTI3MU €
OZIHIEI0O 3 HAWOUIbII I[IKaBUX, aleé MAaJIOAOCHI/PKEHUX MOBHHX CHCTEM.
Hacamriepes;, e IOB’SiI3aHO 3 THM, II[0 IIOsIBa COIliaJIbHO-MapKOBaHOI
JIEKCUKU HE € CTAJIUM SIBUIIEM, 1 IEPEOPIEHTALIISA CUCTEM ITIHHOCTEH COIiyMy
Bi/10OpaKAETHCA B 1 CJIOBHUKOBOMY CKJIA/I].

Butoku sABUIIA HEOCJEHTI3MY TICHO TIOB’SI3aHI 3 CTAHOBJIEHHSIM
cieHry. ICHylOTb TpW OCHOBHI Bepcili 1osBU IbOTO  (EeHOMEHY:
CKaHJMHABCBHKI 3aIll03WUEHHs, [IUTAaHChKI 3alI03U4YeHHA [5] Ta mepepo3Kiaj
XapaKTePHUX aHIJIIHNChKUX CJIOBOCIIONyuYeHb [6; 7]. Tak, miBHIUHO-
repMaHChbKe KODIHHS AaHIJIIHMCHKOTO cJIoBa slang, 3TiIHO 3 Bepcielo IIpo
CKaH/JIMHABCbKEe 3al03WYeHHs], ITOXOJUTh Bijl JaBHHOHOPBE3bKOro slyngva
«kugatu». CroopizHeHi (opMu IIbOr0 CJIoBa TaKoXK 3adikcoBaHi B

JIaBHbOAHTJIIMCHKIHN (slingan), JlaBHbOBEPXHbOHIMEITbKIH (slihhan
«IIOB3TH»), JUTOBCHKIA (slinkti «moB3THM») Ta c/I0OB’SIHCBHKIN (CJLRKaBbD
«KPUBUU»).

3TiJIHO 3 BepCi€l0 IUTAHCHKOTO 3all03WYEHHs, fKYy 3alpOIIOHYBaB
o6putancekui Jekcukorpad @. I'poys [8], ciioBo slang moxoauTs i3 AiasiexTy
O6imHUX TMraH-MaHApPiBHUKIB. lle migTBep/Kye HasABHICTH B aHTJIIMCBHKIN
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MOBI miasiekTusMiB slang «ys36iuus» (Ha myctupi) Ta be out on the slang
«IIOZIOPOKYBaTH OayraraHoMm» [ 6, c. 471].

fAx 3azHauaroTh HaykoBII A. Jlibepman [6] Ta K. Besabe (K. Wales) [9]
€TUMOJIOTISI ¢loBa slang Moske OyTH IOB’si3aHa 3 BEPCIEI0 IEPEPO3KIIAay
AHIVIINCHKOTO CJIOBOCIIOJIYUYEeHHS, IOsIBA TepMiHa slang mnoB’sa3aHa i3
dpaseosioriuHo0 onuHUIEID beggars’ language «moBa kebpakiB» (abo
rogues’ language «moBa 1maxpaiB», un thieves’ language «moBa 3y10/1iiB» ) [6,
c. 189; 8, c. 940]. 3rigHO 3 IIi€I0 BEPCIE€I0 IIJIKOM JIOTIYHO. € HACTYITHA
MOJIeJTb TOSIBU cyIoBa slang: beggars’ language — slanguage — slang.

CneHr siK sBUILE MPOUIIOB TPUBAIY €BOJIOIII0 B aHIVIIUCHKIA MOBI,
(QyHKITIOHYIOUY B Pi3HI Nepio/iu B cepeOBUII 3aKPUTHUX, HATIBBIIKPUTHX 1
BIAKPDUTUX COIlIaJIbHUX TPydn UM ICTOPUYHO WOTO COIIOJIIHTBAJIbHICTH
BUpa)kajlacsi B JBOX (¢oOpMax: uYepe3 COIOJIEKTHICTh Ta JIEKTHICTb.
Heosoriamu cieHry, abo HEOCJEHTI3MH, OHTOJIOTIYHO CyMIIIAlTh y co0i
COITIOJTIHTBAJIbHICTh Ta HOBUBHY [4].

[TosranpIIoro JTOCIiIKEHHST TTOTpe0y€e BHUCBITJIEHHS MePEKIaZabKoro
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Amnresina KoJsricHiueHKoO,

cmapwuil sukaadau,

Ymancovkuil depacasHuil nedazo2iuHuil yHisepcumem
wment Ilasaa Tuuunu

(m. Ymauw, Ykpaina)

BUKOPUCTAHHA GOOGLE TOJATKIB Y BUKJIA/TAHHI
IHO3EMHOI MOBH Y 3AKJIAZTIAX BUIITOI OCBITIN

BosiominHg  KUIbKOMA  1HO3EMHOIO MOBAaMHU €  HEOOXIJIHICTIO
iHQopMaliiHOTO Ta BIAKPUTOrO [0 CHUIKYBAaHHA CYCIIUTbCTBA Y
IJ100aJIBHOMY CBITOBOMY OTOUEHHI. BTiM yCBiJIoMJIEHHS 3HAaUEHHSI BUBUEHHS
1HO3eMHO1 MOBU € HEJJOCTaTHbOIO MOTHUBAITIEIO I 1l BUBUEHHS, OCOOJIUBO,
SAKIO HJIeThCSI MPO 3700yBaviB cepeqHbOl OCBITH. ['0JI0OBHOIO MPOO6JIEMOIO
Cy4acHOl OCBITM € 11 BiJIcTaBaHHA BiJI MPOTPECY CYCIUIBHOTO KUTTS
JIIo/icTBa. Xoua 3aBJAaHHSAM OCBITU € caMe BUIIEPEIKEHHsI TaKOTO IIporpecy
JUUIST YCIIITHOTO PO3BUTKY PI3HUX Taly3eH >KUTTEMIAIbHOCTL. Y BUKJIAIaHHI
1HO3eMHUX MOB CIIOCTePIra€eThCA Ta K mpobsiema. 3100yBayul OCBITH, AKI BiKe
MAaIOTh JIOCTaTHI HaBUUKH ITUMPOBOI KOMIIETEHTHOCTI, a TaKOXX MOOLIbHI
raj/i>KeTH, 3MyIlleHI BUBYATH 1HO3eMHI MOBHU TaK caMo, SIK 1 CTO POKiB TOMY,
CHUAAYM 3a IIapTaMHU Ta KOPHUCTYIOUHCh APYKOBAaHMMH IIiPYIHUKAMHU.
3BUYAlHO, 3HAYHO 3MIHUJINCA METOAY BUKJIAJIAHHS, Ta 3MICT IiIPYYHUKIB,
aJie JIIs Cy4acHOI OCBITH ITbOTO 3aMaJIo.

[TeBHa piuy, 1110 3HAYHA POJIb Y BUKOPUCTAHHI Pi3HUX 3aCO0IB HABYAHHS
IOKJIaJleHa Ha T1ejlarora, sSKUM BHUKJIAJa€ iHO3eMHI MOB. BiH MycuThb
PO3yMITH caM Ta JaTU MOJIUBICTh CBOIM yYHSIM YCBIJIOMUTH Ba’KJIUBICTb
OBOJIOZIHHS HEOOXiTHMMH BMIHHSMU BHUKOPHCTAaHHS 1HO3€MHHUX MOB Y
MI>KHapOJTHOMY JIUIOBOMY, €KOHOMIYHOMY, KYJbTYPHOMY Ta CBITCHKOMY
OTOUYEHHI 3 METOI0 TOJO0JaHHSA MOBHUX 0ap’epiB y TMOBCAKAEHHOMY
cuuikyBaHHl. Cepes; OCHOBHMX IPUYMH MOMYJApU3aIil BUBYEHHH
1HO3eMHUX MOB BapTO BHUOKPEMHUTH VCIIIIHE IIpaIreBJIaIlITyBaHHA Ta
Kap €pHE 3POCTaHHs, fAKI € pe3yIbTaTOM BUKOPUCTAHUX MOXKJIUBOCTEN Yy
Oynb-AKik cdepi AIAIBHOCTI CYCIIJIbCTBA HE JIHIIE 3aKOPZIOHOM, aJjie Ul B
Ykpaii.

Jns  peamizarii 1€l MeTH HeOOXITHO 3HAYHO  PO3IIUPUTH
BUKOPHCTAaHHS KOMITIOTEDHUX TEXHOJIOTIH, BIJMOBITHOTO IIPOTrPAaMHOTO
3abe3neueHHsA Ta A0JAaTKiB Google, fKi MpOAEeMOHCTPYIOTh HEOOXIJHICTh
3HAHHsS MOBH Ta MiJBUINATh PiBEHb MOTHUBAIil JJIs BUBUYEHHS 1HO3EMHOI
MoBH. KpiM Toro, KOMIT'IoTEpU3allis IMPOIleCy BUKJIAIaHHS 1HO3€eMHOI MOBU
ITO3UTUBHO BIUITMBAE Ha 3POCTaHHsA iHTepeCcy BUBUEHHS IHO3eMHOI MOBH, III0
3aBXu Oys10 He TpocTo chopmyBaTH y 3100yBaUiB OCBITH.

[TeBHa piu, M0 BUKJIa/adl iIHOBEMHHUX MOB MYCATH caMi MaTU BMiHHA
KODHCTYBaTUCs BIMOBIAHUMH Jo/aTKaMu. J[JIs1 IIbOTO BOHH MPOXOJAATH
HABUYaHHA y paMKax (pOpMaJIbHOI OCBITH, 32 YMOBU HAABHOCTI BIJAIIOBIHOTO
Kypcy. ¥ pasi BIICyTHOCTI TaKOTO NpeAMETY, € MOKJIUBICTh IPOUTU KypC
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BIJIMOBIZTHOI TEMAaTUKH I103a IPOrPaMOI0 MiATOTOBKH CTAI[iOHApHO abo
OHJIAWH. 3BUYAMHO, 1110 1€ € JIOJJATKOBUM HaBaHTAKEHHSIM Ha MalOyTHHOTO
Yd BiKE IMPAIIOI0YOTO BUKJIAZava, aKe 3MYIIy€E iX BUXOAUTH 13 30HU
koMopTy, fAKYy CKJI3JIaloTh YyKe cdopMoBaHi y Hux ImpodeciiiHi
KoMIleTeHTHOCTi. ToOTO BUKIamay, SAKUN [JINCHO XOue BUPIZHATUCA
IIPOTPECUBHICTIO Ta 3aIliKaBJIIOBATH 3/00yBauiB OCBITH CBOIM IIpEIMETOM,
OXOIUTIOIOYH YBECh IIPOCTIp IXHIX B3axXOIUIeHb, abM BUKODHCTATH IX ¥
HABUYIBHUX IUISAX, MyCUTb JOKJIACTH 3HAYHUX 3YCUJIb JIJISI CAMOOCBITH Ta
OyTU TOTOBUM /10 MO/I0JIaHHS STy MEPEIIKO/I, OB’ I3aHUX 3 YMOBaMU ITparfi
y CyJYacHUX HaBYAJIbHUX 3aKJIa7ax.

Mo>kHa KOHCTaTyBaTH, IO, Mal4u BUcCOKompodeciiiHoro daxiiis,
SIKMHA BOJIOZIE yciMa HeOOXIJHHMH HaBUYKaMM IIM(GPOBOI HA iHIITOMOBHOI
KOMIIETEHTHOCTEH, 3/100yBavl OCBITH MOXKYTh 1 He CKOPHUCTATHUCS TaKUMH
rioro ymiHHAMU. lle MOB’A3aHO 3 HETOTOBHICTIO HABUAJBbHUX 3aKJIAJIB 10
3MIMICHEHHA IOAIOHOI MisUIBHOCTI depe3 Opak SAKICHOTO IHTEPHET 3B A3KY,
BIJICYTHICTIO JIOCTaTHbOI KUIBKOCTI KOMII'IOTEPHU30BAaHUX HAaBUYAJIbHUX
KaOlHETIB.

BpaxoBywouu 3a3HaueHi BuUIlle IIpobOJieMU, BCE TaKU € MOMKJIHUBICTH
BUKOPHCTOBYBATU CydacHi IU(POBI TEXHOJIOTII 3 MiHIMaJIbHUM JIOCTYTIOM /0
BiZIMOBiiHUX pecypciB. MoBa maii iituMe 1po Google 1oqaTku, SIKi 3MOXKYTh
SAKICHO BIUIMHYTH Ha BUKJIQJIAHHSA 1HO3EMHOI MOBH, 32 YMOBH UYAaCTKOBOTO
JIOCTYIy 70 IHTEpPHETY, HANpUKJIaJ, Ui poOOTU BAOMa, e MpobJieM 3
iHTEpHET TpadikoM 3HAYHO MEHIIIE, Hi’K Y HaBYaJIbHUX 3aKJIajlax.

CrBopuBmiu o0JIikoBUM 3amuc y Opaysepi Google kopucryBau Mmae
eJIeKTPOHHY CKpuHBKY Gmail, ge € ¢yHKIiZ dYary, IO MOXKHA
BUKOPHUCTOBYBAaTH JJIsi OHJIAalH CHUIKYBaHHsA 1HO3€MHOKIO MOBOIO,
HAIIPUKJIaJl, OOTOBOPEHHS MEBHOTO MUTAHHA, [0 MO3UTHUBHO BILIUBAaTUME
Ha PO3BUTOK YCHOTO Ta IIHMCEMHOTO MOBJIEHHA. Pa3oM 3 IIOIITOBOIO
CKPHUHBKOIO, YUUTEJIb Ta HOT0 YYHI OTPUMYIOTh XMapHE CEepeIOBUIIE s
36epiranHa BiaacHUX (¢aitaiB Ta namnok Google nuck. HajmamTyBaHHA JUCKY
JIAI0Th MOXJIUBICTD CITIIBHOTO JIOCTYHy J0 OKpeMux QdaiaiB, IO Ja€
MO3KJIMBICTH JIJISI CTBOPEHHS CIJIBHUX ITPOEKTIB Ta poboTtu y rpymnax. Illloao
mepetiky daitiB, To Google /rck Mae y HasABHOCTI yBeCh HEOOXITHUU J1s1
HABUYAHHS TepeJlik pi3HUX TUmiB daitB, cepesl SAKUX JOKYMEHTH,
IIpe3eHTalrii, MaJroHKH, Google dopmu, ToIo. /1151 BUKIazada € J0AaTKOBA
dyHKIlIsT KOMEHTapiB, MPU OI[IHIOBaHHI poOiT, M0 0OPMJIEHI B OJTHOMY 13
3azHaueHux ¢opmaris. Tun daitniB Google dopmu 71a10Th MOMKIIUBICTH
CTBOPIOBATU TECTH 3 MUTTEBUM Ta aBTOMAaTHYHUM OI[IHIOBAaHHSIM.

Ane ronoBauM Google pecypcoM, SKUH MOKe 3HAYHOIO MipOIO
POBIIUPUTA MOKJIMBOCTI JIJIsI HaBUYaHHsS IHO3eMHOI MOBH € OHJIAUH
wiatgopma Google Classroom. Ile cepemoBulie /s OHJIAWH CITIIKYBaHHS,
CTBOPEHHs Ta OIlIHIOBAHHA pPI3HOMaHITHUX 3aBJlaHb, Je MOXKHa
BUKOPDHUCTOBYBaTU Oy/ib AKI OHJAWH 1HCTPYMEHTH, MPUKPIILTIOIOUN
nocwiaHHA Ha HUX. OJIHIEI0 3 OCHOBHUX IepeBar miatdopMu € Te, 0 BOHA

113



0e3KOIITOBHA 1 JOCTymHa OyZb KOMY 3a YMOBU HASIBHOCTI rajiKera Ta
IHTEpHETY.

PiBeHp BukopucranHsa Google /1ofaTKiB 3aJIeKUTh BiJi yMOB IIpalii
BUKJIa/layua, SIKIIO € MOXKJIMBICTh BUKOPHUCTOBYBATH 1X IiJ] Yac 3aHSATh, I
BapTO poOUTHU, a/Ke 1€ OUH 3 HAUKpaIUX CIOCcOOIB yTpUMaTH yBary Ta
BaJIyUUTH YCIX YYHIB [0 3aIllpPOIIOHOBAHOI MisjbHOCTI. BTiM, fKIO Ha
3aHATTAX BUKOpHUcTaHHA Google o/1aTKiB € MpPoOJIEMHUM, YIUTEI MOXKYTh
IIPOTIOHYBATH 3aBJAaHHSA /I BUKOHAHHS BJOMAa, OCOOJIMBO, SKIIO IIi
3aBJIaHHS IIOB SI3aHi i3 CTBOPEHHSIM IIPOEKTIB TH YUacCTIO Y BeOKBecTax.

TakuM 4YMHOM, MOXKHAa CTBED/IXKyBaTH, IO BHKOpUCTaHHA Google
JIOJIATKIB CIIpUs€ He JIMIIE PO3BUTKY IHIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI, ajie U
udpoBoi TaKoXK, IO IIO3UTUBHO BIUIUBAaTUMe Ha {QopMyBaHHA 1
1podeciiHOI KOMIIETEHTHOCTI Ta MiIHATTS PiBHS KOHKYPEHTOCIIPOMOKHOCTI
ManOyTHIX ¢daxiBIiB HAa MIKHAPOJAHUX PHUHKAX mparmi. Y IMOJaJIbIIIOMy
JleprkaBl HeOOXiTHO ITpaIfioBaTU HaJl YCYHEHHSIM II€PEIIKO/I, 110 3aBaKal0Th
OLIbII IIUPIIOMY BUKOPHCTAHHIO CyYaCHUX TEXHOJIOTIA Ta 3AIACHIOBATH
BI/ITTOBI/THI 3aX0/iH, sIKi epeabadaroTh GIHAHCOBY HIATPUMKY JIJII PO3BUTKY
MaTepiaJIbHO-TeEXHIYHOI 6a3W HaBYAJILHUX B3aKJaJiiB, a TaKOXK JJIA
IT/ITOTOBKH (DaxiBI[iB IIbOTO HATIPSAMY OCBITH.

Oaena Kosomienp,

suxaadad,

Ymancwvkuil deprcasHuil nedazo2iuHuil yHisepcumem
imeni Ilasaa Tuuuru

(m. Ymauw, Ykpaina)

POJIb BUKJIATAHHA ITHO3EMHOI MOBU,
IHTEI'POBAHOIL Y ITIOJIIKYJIBTYPHE CIIVNIKYBAHHA

[mobasmizarmiss AK Iporec 3pOCTAalouol  B3aEMOIl  KyJIbTYP
BBAXKAETHCA OJIHUM 3 HAWUTOJIOBHIMUX IporieciB XXI crosiTrd. 1le moHATTS
3’ssBui1ocsl y XX CTOJIITTI 1 OB’A3aHe 3 POCTOM IJI00aJIbHOI HE3aIe3KHOCTI Ta
BIIUYTTAM IJIOOQJIBPHUX B3a€EMO3B’A3KIB MiXK Hapozamu. Ha kajb, OKpiMm
O6e3nepevyHo BEJIUKOI KIJTBKOCTI TEPCIEKTUB Ta JOCATHEHb, 3 IOHATTAM
r100asti3aIrii acoIioThCA TaKOXK YUCIEHH] IMpobseMu Ta KOHGJIIIKTU, Taki
AK wmirpamis, iMmirpariis, HajjaHHsA pPoOOTH Ta OCBITH HOBOIIPHUOYJIUM,
MIKKYJIBTYPHI CYIIEPEUYHOCTI Ta HEIMOPO3yMIHHA. Y JlaHIM cuTyairii
JIOCJTITHUKYA Pi3HUX cdep comaJbHUX AUCIUILIIH (coriosorii, ¢irocodii,
TICUXO0JIOTI1) 3aliMarOThCs MOIIYKOM MOYKJIMBOCTEN 3MEHITIEHHSI HETaTUBHOTO
BIUIUBY JlaHOTO ¢deHoMeHy Ha KUTTA JoAer (M. Apuep, K. I'panr,
A. IToprepa Ta iH.).

B manomy Bumajiky, IIpoBiJIHY poJib Bi/IirpaloTh Hayka Ta ocBita. OcBitTa
SIBJIIETHCSI OCHOBHUM YHWHHUKOM ITITOTOBKU CTYZEHTIB 0 BUPIIIEHH:A
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pob6sieM, fKi BUHUKAIOTH I/ Yac Mirpaifii Ta mpoeKTiB MoOiibHOCTI. fAK
cupaBefinBO 3a3Hauyae M. BaiipeM, «Oyab-sika OCBiTa Ma€ i/I€0JIOTIUHY
peastizalliro, a HaBYaHHA 1HO3€eMHHUX MOB HacamIlepe;] BiJIITPAa€ IMOJIITUUHY
poisb» [1, ¢. 55]. 1Is posib BU3HAYAEThCA AK TaKa, 110 PO3BUBAE 3/AaTHICTh
KPUTUYHO OIIHIOBAaTH CHUTYAIllI0 fK y BJIACHIN KpaiHi Ta KyJIbTypi, Tak i B
IHIINX, Ta «OyAyBaTH HOBUM MUPHHM CBIT 3a 3aKOHAMU TIJI00aJIbHOTO
rpoMajistHCTBa» [2, c. 288].

Ha cporozHi, iHTepHaIllOHA/TI3aIliAA CTBOPIOE MOJIKYJIBTYPHUMN CBIT.
BiaImoBiiHO, B CyYacHUX YMOBAaX CJIiJi pO3BHBATH CIIEIliaJIbHI KOMIIETEHITII 1
pOJIb  MIXKKYJIBTYPHOI  OCBITM  IIOBMHHA  BIiZIIOBizaTH  moTpebam
17100aJ1130BaHOTO Ta MOJIIKYJIBTYPHOTO CBITY [3,C. 15].

ITostikyIbTYpHa OCBiTa Mae OyTH OpraHi3ali€lo HaB4aJbHOTO IIPOIIECY,
0 TPYHTYEThCA Ha B3aEMOII MpPeJCTAaBHUKIB PI3HUX  KYJIBTYD,
orocepeKOBaHUX MOBOIO. Ll iAJBHICTH CIIpAMOBaHA Ha «HAKOIMUYEHHA
3HaAHb PO KYJIbTYPY KpaiHHW, MOBa sIKOI BUBUAETHCA, Ta PO3POOKY cTpaTerii
ZIiH, sIKa CIIpUsE PO3YMIHHIO BJIACHOI Ta 3apyOi’KHOI KyJIbTYp Ha OCHOBI IX
IIOPIBHAHHA». [4, C. 56].

Taki Bifloml crHeriajgicTu 3 JIOCH/IKeHb y cdepi MIKKYJIBTYPHOI
komyHikarii sk M. /I>x. bennertr, M. balipem HarosomiyroTb Ha TOMY, IIIO
JUIA  PO3pOOJIEHHST MOJIe/Ii MOJIKYJIbTYPHOI KOMIIETEHINI OCITiIKEHHS
MarTh OyTH IIPOBe/IEH] HA MIKIUCIIUILIIHADHOMY PiBHI [5, ¢. 64].

TepMiH  «MDKKYJIBTYpHA KOMYHIKaTUBHA  KOMIIETEHIiA»  OyB
JIOCKOHAJILHO IIPOaHAJII30BaHUM Ta Aociimkenuir M. Ariap [6, ¢. 95]. BoHa
HaMarajiacs TOSICHUTH TIOSIBY IIbOTO [yKe Ba)KJIMBOTO 3B’A3KY MIXK
IIPOIIECOM HaBYaHHS Ta BHUKJIQJAaHHSA IHO3EMHHX MOB 3 KYJIBTyPOIO
O3HAaUeHHX KpaiH. 3rigHo 3 1i JOCTKeHHAMH, IIicasd 06araTboX POKIB
KOHIIEHTpAIlil yBaru JIUIlle Ha KOMYHIKaTUBHIN KOMIIETEHIII1, JOCTITHUKU
3PO3YMUIM BaKJIMBICTh BKJIIOUEHHS KYyJIbTYpPH, KYJIBTYPHOTO 3MICTY 10
TPAAUIINHOTO BUKJIAJAAaHHA 1HO3eMHOI MOBHU. M. Arijilap HaBiThb MPOIIOHYE
BBECTH HOBUH TEePMiH «MIKKYJIBTYPDHUN BUKIaJau», TaKUM YUHOM
ITJIKPECTIOIYU HOTO POJIb B JIOMIOMO31 CTyZIEeHTaM IIPOCJIIIKYBaTU 3B SI3KHU
MK KYJIbTYPOIO BJIACHOI KpaiHM Ta KpaiHW, MOBY AKOI BOHH BHBYAIOTh,
«IIpOOYAUTH IXHIO ITIKABICTDH I[OZI0 BIIMIHHOCTEH MIXK ITUMH KYJIbTypPaMH»
[6, . 92-93].

«Ponp  Bukiazaya |y mporeci  (GOpMyBaHHS — MIKKYJIbTYpPHOI
KOMIIETEHITII 3MIHIOETHCSA BiJi BJIaCHE BUKJIAJ[AHHS MOBH 0 IIpOIaraHu
TYMaHICTUUHUX ITIHHOCTEH, TaKWX SK TIoBara /0 Pi3HOMAaHITHOCTI,
TOJIEPAHTHOCTI Ta B3aEMOPO3YMiHH» [7].

OBOJIO/IIHHA KOHIIENITYaJIbHOIO KAPTHUHOIO CBITY HOCIiB pi3HOMaHITHUX
KYJIBTYP PO3IJIIAEThCSA BUEHUMH SIK BaXKJIUBUH KOMIIOHEHT BHKJIAJaHHS
1HOBeMHUX MOB. /JlyKe BJlajiol0, Ha HaIly JAyMKy, € CTPYKTypa
MOJIIKYJIBTYPHOI KOMIIETEHINll, siKa CKJI3Ja€ThCd 3 TPbOX KOMIIOHEHTIB:
BJIaCHE, MOBHOTIO, COITIOKYJIBTYPHOTO Ta ocobucrticHoro [8, c. 9]. MoBHUH
KOMIIOHEHT BiZJoOparka€e piBeHb KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHIII CTyZeHTa y
BOJIO/IIHHI 1HO3eMHOI0 MOBOI0. COIIIOKYJIbTYPHUN KOMIIOHEHT BU3HAYAETHCS
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K 3HAHHSA KYJIBTYPHUX OCOOJUBOCTEN (HA OCHOBI KyJIbTyPHUX KOHIIEIITIB,
HAI[IOHAJIPHOTO MEHTAJIITETY) HOCIIB MOBH PI3HUX KpaiH Ta CIIPOMOKHICTH
3aCTOCOBYBATH IX y IpoIieci crijikyBaHHsA. OCOOUCTICHUN KOMIIOHEHT — IIE
«TI03UIlis MeaiaTopa (ryro0aJbHOTO TPOMAJITHUHA) MiK BJIACHOIO Ta iHIIIOIO
/ IHIIUMU KyJITyPaMHU, SIKHU JIoOTIOMarae aHaJrsyBaTd iH(opMalliio 3 ABOX,
TPhOX abo OuIbllle TOYOK 30py Ta BHKOPHCTOBYBATH CHTYAIIilO
MIOJIIKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIll He Jjuile 3aa7s e(peKTUBHOTO CIUIKYBaHHS,
ajie U JJ1s TOro, o0 He JIOMYyCTUTH KyJIbTYPHUX KOHQUTIKTIB» [8, c.12].
AHaJTI3yI0UU BILIUB IIPOIlecy Iyiobastiariii Ha 3MiHy IJIed BUKJIaJaHHSA
1HO3eEMHUX MOB, MU /IWILJIA BUCHOBKY, IO PO3BUTOK IOJIKYJIbTYpPHOI
KOMIIEeTeHIIi] 3abe3medyye OpMyBaHHA TaKUX 3HAHb, YMiHb Ta HABUYOK, fAKI
ZIOTIOMAararoTh CTy/IEHTaM CTaTH I'POMAaJIsTHAMU IJTI00aIbHOTO CyCHiJIBCTBA.
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INNOVATIVE TECHNOLOGIES FOR THE ENGLISH
LANGUAGE LEARNING

The main characteristic of the world is movement, change,
development, and the main content of life and fundamental means of human
existence is in its development, which is fully and intensively observed in the
student age. The development of the student as a social and personal
phenomenon is carried out primarily in education, so the basic social and
individual life of a young person is concentrated in the field of education.

One of the strategic tasks of reforming education in Ukraine is the
formation of an educated, creative personality, the formation of his physical
and moral health. This requires the development and scientific
substantiation of the content and methodology of organizing the educational
process [1]. Therefore, modern pedagogical science and practice have
focused on the search for such learning technologies that would ensure the
full development of the personality of the applicant, promote its self-
expression. The result of such searches is new learning technologies.

In today's world education is a social and spiritual pillar of human life.
For today's society, the introduction of innovative technologies into
education is not as theoretical as practical, since in the context of
globalization it relates to its historical development and to the prospects
associated with so-called "high technologies".

Against this background, a system should be developed that integrates
personal-creative and public educational goals. The problem is the
development of pedagogical foundations, conditions and technologies, under
which it is possible to combine the individual creative self-realization of
students with the simultaneous acquisition of educational standards in their
chosen specialty.

The contradiction of the problem of choosing innovative learning
technologies is caused by the fact that today mankind has finally exhausted
its potential for development within the technogenic culture and is
increasingly aware that a purely technological solution to the problems does
not exist [2]. Another paradigm of existence is needed, which is based on
new knowledge and general principles of thinking in the conditions of
transition to a new stage of human development — post-industrial
(information) society.

Qualitative language training for students is not possible without the
use of modern educational technologies. Modern technologies in education
are vocational-oriented foreign language learning, use of project methods,
application of information and telecommunication technologies, work with
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educational computer programs, distance learning of foreign languages,
creation of presentations in Open Office Impress software environment,
Microsoft PowerPoint, use of resources of the World Wide Web. Multimedia
learning is a promising and highly effective mechanism that allows you to
process and present more information than traditional information sources.

Interactive games involving multimedia technologies include the
method of Presentations projects, demonstration of video projects of
Videoprojects, conducting of interactive games  FirstMillion,
Thebrainoftheclass, Blinkingframes and others. The use of multimedia
technologies is possible to supplement trainings and lectures. The main
advantage of online learning is the combination with traditional methods.
The interactivity of the English language teaching methods is manifested in
the synthesis of the above technologies, in the variety of forms of conducting
classes.

It is with the involvement of interactive learning technologies that
increases the activity of work in the classroom, attention, motivation of
students. Participants feel not passive listeners, but active players of the
event, develop the ability to listen to the opinions of others, agree with them
or defend their own, independently seek arguments, explain the logic and
consistency of their thoughts in English, having a professional vocabulary.
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2. ITomeryn O., ITupoxkenko JI. CydyacHuUU ypok. IHTepakTHBHI TeXHOJOTIl
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OJuer Komap,

doxmop nedazo2iuHuUx HayK, doueHm,

Ymancwvkuil deprcasHuil nedazo2iuHull yHisepcumem
imeni Ilasaa Tuuunu

(m. Ymanw, Ykpaina)

AKTYAJIBHICTDb PO3BUTKY IH(I)OPMﬁ&IIII‘/JIUHO'I' TA
TEXHOJIOTTYHOI KOMIIETEHTHOCTEM MAMBYTHIX
BUUTEJIIB AHTVIITMCHKOI MOBU: EBPOITIEVICHBKUH ITOTIJVISI/]

3Bakaloun Ha 3HAYHY poJib  iHGOpPMAIIMHO-KOMYHIKAIIHHUX
texHosiorii (IKT) B cyuacHiéi oOcBiTi, MalOyTHI BUHTeNi y IIpOIECi
npodeciiiHol ocBiTu NoBUHHI omaHyBatu IKT sk TexHIUHO, TakK 1
nesaroriuHo. HerosaBHe onuTyBaHHs, IpoBejieHe y KpaiHax €C, [1, c. 95]
MIOKa3aJIo, IO TMOHAJ 90 % BUUTENIB BUKOPUCTOBYIOTh KOMIIIOTEPU JIJIA
IiZICOTOBKY /10 YPOKiB (BapTO 3ayBaKUTH PO 3HAUYHI PO301?KHOCTI y IIHOMY
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IIOKA3HUKY MK KpaiHamu €C, 1110 cKIaaoTh Bif 95 % y Benukiit bpuTtanil
710 35 % Ta 36 % y I'penii Ta JIaTBii BiAIOBIZIHO), a 74 % BUMTEJIB JOJATKOBO
BUKOPHCTOBYIOTH IX SIK HaBUAIbHE 00JIaHAHHA 11/ Yac YpokiB. OUTyBaHHA
TaKOX BHUSABWJIO, IO BUMTENI ITOYATKOBUX KJIACiB, AK IIPABUJIO, MEHII
koMmIieTeHTHI y BukopuctanHi IKT, Hi>K BumMTes i OCHOBHOI Ta CTapIIOl
mikosiu. [Iporte, onuTyBaHHA He JaJIo »KOAHOI iHQopMalIlii po Te, HACKLIbKU
IKT BUKOPHCTOBYETHCA JJ1s1 KOHKPETHUX I€/IaTOTIUHUX ITIJIEN.

B pmocrimxenni, mpoBeaeHomy ETUCE (European Trade Union
Committee for Education) [2], Oyso BusiBieHo, mo y paAzai kpain €C,
dokpema Ecronii, Jlarsii, CioBauuuni, Xopsarii, [KT saume ¢opmanbHO
BKJIIOUEHI [I0 KyPHUKYJyMIB TiJITOTOBKU BUUTEJNIB, IO 3YMOBJIEHO
HeJlocTaTHICTIO  (IHAHCOBUX  pecypciB, JOCTYIHHX /JIA  IXHBOTO
BupoBakeHHsA. ETUCE sk opranizailisi BU3HA€ BaXKJIMBUMU 3a0XOUYEHHS 1
MiITPUMKY BUMTEJIB y PO3BUTKY IXHIX mnpodeciiHUX HaBUYOK
BukopuctanHsa IKT, ockibku jiuiie BUCOKOKBaJi(iKOBaHI BUUTEI MOXKYTh
BUKOPUCTOBYBATHU CBOI IpodeciiiHi 3HaHH:A Ta BMIHHA 3 METOI0 BU3HAUEHHS
HaNOUThII eeKTUBHUX MemarorivHux 3actocyBaHb IKT s cBOix ydHIB.
BoyiiHouac, BUuTe i MOBUHHI 30€perTu CBOIO KJIIOUOBY POJIb B OCBITHBOMY
npornieci, ockuibku IKT He € 3aminoro BuutensaMm. Otxke, ETUCE nacrifiHO
peKoMeH/ye 3akyaZiaM BUIIOI ocBiTH KpaiH €C 3abe3reuyBaTH BUUTEIISM
HaJIe’KHI MOJKJIMBOCTI OTPHUMYBATH aJleKBaTHY HpodeciiiHy MiATOTOBKY
mozio BukopuctanHsa IKT B OCBITHIM AisJbHOCTI, a TaKOX 3a0X0UyBaTU
MiIBUIIeHHsT KBatidikarii Ta mpodeciiHuil po3BUTOK y Iik cdepi, yomy
MOXK€e CIIPUATH, 30KPEMa, PO3BUTOK OCBITHIX JIOCII/PKEHb 3 METOIO aHAJII3y
pi3HUX nejlaroriudux cnocobiB Bukopucranusa IKT [2, c. 25].

Po3pobiiena UNESCO pamka iHdopMaiiiiHOI Ta TeXHOJIOTIYHOI
KOMIIETEHTHOCTEeN [4] mepembadae, IO BYUTENSM HEJOCTATHHO JIUIIIE
BOJIOJIITH 1H(MOPMAITITHOI KOMIIETEHTHICTIO Ta BMITH (pOopMyBaTH ii y CBOIX
y4HiB. BoHU pa/iiiie MOBUHHI BMITH HaJlaBaTU MOKJIUBICTh YUHAM HAaBUATHCH
CIIBIIPAIlIOBATH, CIIUIBHO Ta TBOPYO BUPINIyIOUM MPOOJIEMHU 32 JIOTIOMOTOIO
IKT, abu BOHM MOIJIM CTaTh e€(PEeKTUBHUMU TPOMAJSHAMHU Ta UWieHaAMU
CYCITLJIHCTBA.

OsHaueHa paMKa CTOCYETbHCS BCIX acIeKTIB pOOOTU BUUTEJIA 1 OXOILITIOE
TPU TIOCTIZIOBHI €eTalu PO3BUTKY BYUTEJA Y IIpolleci ioro ¢axosoil
miAroTOBKU. Ilo-miepiiie — Iie «TeXHOJIOTIYHA I'PaMOTHICTh», SKa JI03BOJISE
cryaeHtam BukopuctoByBatu IKT gy Toro, o6 HaBuaTHcs epeKTUBHIIIE.
[To-gpyre — «morsubJieHHSA 3HaHb», IO HAJA€ CTYAEeHTaM MOXKJIUBICTh
OTpUMaTHU IJTUOOKI 3HAHHSA 3 IPe/IMETY HaBUAHHSA Ta 3aCTOCOBYBATH IX JJIA
BUpIIIEHHs CKJIaJIHUX TpodeciiiHux mnpobiem. I[lo-TpeTe — «CTBOpeHHS
3HAHb», 1[0 Ja€ 3MOTYy MaWOyTHIM Y4YUTEJsIM CTBOPIOBAaTHU HOBI 3HAHHSA,
HEeOOXiJIHI /i1 PO3BUTKY OLIbII TapMOHIMHOTO, IIOBHOI[IHHOTO Ta
MIPOIIBITAIOUOT0 CYCIUIbCTBA. JleTaJIbHO O3HAuUeHl eTalu MpeJCTaBIeHO B
TabInIi 1.
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Tabauus 1
Pamka indopManiiiHoOlI Ta TEXHOJIOTIYHOI KOMIIETEHTHOCTEH
BUHTEJIIB, po3podaena UNESCO

«TexHosIOTiUHA «ITormu6aeHHA «CTBOpEeHHA
TPAMOTHICTBb» 3HaHb» 3HaAHb»
Po3ymiHHs . . . IHHOBaIIiITHE
Ob6i3HaHiCTh IIPO Poszyminnus IKT I
npoosaemu IKT B . . ynockoHaseHHsA IKT
. o IKT B ocBiTI B OCBITI . .
OoCBITi B OCBITI
Kypukysaym i . 3acTocyBaHHSA HaBuuku
DY, 3arajibHi 3HaHHA Y .
OI[iIHIOBAaHHA 3HAHb CYCIIILCTBA 3HAHD
MeTtoauka . KommiekcHe -
InTerparia . CamocrTiiiHe
3aCTOCYyBaHHSA oo BUPIIIEHHA
TEXHOJIOTIN peryJIIoBaHHS
IKT po0bJiemMm
IKT-iHCTpyMEeHTH OcHOBHI KoMmruiekcHi ITpocyHyTi
Opramnizarmis i o
. TpagumnHumn .
KEep1BHUIITBO o Mikpo-rpynu Maxkpo-rpynu
CTaH/IAPTHUM KJ1ac
KJIACOM
IIpodeciiamii Iudposa 3aTHICTh Buurens sk B3ipenp
PO3BUTOK o] MOJIEPYBaTH TA TOTO0, XTO
rPaMOTHICTh
BUUTEJA HACTaBJIATU HABYAETHCS

Ax OGaumMo 3 TIIpeACTaBJIEHOI BUINe TaOauI, iHGOpMAaIliiHa
KOMIIETEHTHICTh BUMTEJISI MOCTAE MEPEAyCiM IMATPYHTAM JJIsl TOIAIbIIIOTO
norsiubsieHHs 3HaHb y cdepi IKT Ta ixHbOI TBOPUOI peastizaliil B OCBITHbOMY
nporeci. Takuil miaxiyy PO3MIUPIOE  TPAAUINHI  yABJIEHHA  IIPO
iHDopMaliiHO-KOMYHIKaIIMHI ~ TeXHOJIOTil y 1mporeci  mpodeciitHol
IIZITOTOBKY BYMTEJIB, IO 3HAXOAUTh BiJOOpaKeHHsA Y MPaKTUKaX
sacrocyBanHs KT 3axmazamu Buioi ocsitu kpain €C.

€Bponericbkuil ocBiy 3actocyBaHHsA IKT y cdepi ocBitM Mano yum
BI/IDIBHAETHCA BiJl CBITOBOTO, IO 3YMOBJIEHO IJIOOAJIBHUM XapaKTepPOM
PO3BUTKY Ta MOITUPEHHS 03HAUYEHUX TEXHOJIOTIH, a TAKOXK yHIBEpPCATbHICTIO
IXHBOTO 3acTocyBaHHsA B oOcBiTI [3, c.135]. Hapasi icuye 6ararto
pizHoMaHiTHUX IKT, siKi BUKOPHCTOBYIOThCA B OCBITHbOMY mpoilieci. Ili
TEXHOJIOTIi 3HAaXO/ATh 3aCTOCYBaHHA B Pi3HUX cdepax OCBITHU, 30KpeMa U y
nipodeciiiHif MATOTOBII BUNTEIB.
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OJbra Komap,

suxknaodau xagedpu iHO3eMHUX MO8,

Ymancovkuil deprcasHuil nedazo2iuHull yHisepcumem
imeHi I1asna Tuuunu,

(m. Ymauw, Ykpaina)

KOMmIIgATHBHﬂﬂ HIAXIA 10O HABYAHHA
AHIVIIMCBKOI MOBM: POJIb BUUTEJIA TA YYHIB

Ha cporopHimHiil JeHb, Micid BHXOBaHHs HAIIUX iTell Ta YYHIB
TPUMAETHCA 0e3MocepeIHHO Ha BOX BAXKJIMBUX BaXKesAx: ciM'l Ta mmIkoui. |
Xo4ya y ciM'1 HaWBaKIUBImIOKW GIiryporo, sika 3AIMCHIOE HaBYaJIbHY Ta
coIfiaibHy poboTy € 6aTbKU; y BUMAJIKy IKOJHU KJIIOYOBUM €JIEMEHTOM
HaBYAHHA € BUKJIAJAIbKUU CKJIA/.

Y Ham yac poJsib BUMTENs 3MIHWJIACA BiJi JIIOJWHU, sIKa IIEpeJiae
3HAHHs Ha ThIOTOpa (HACTaBHUKA), AKWUU IIOJIETIIYE ITPOIleC HaBYaHHS Ta
BIUTMBAE HA COLIAJIbHUU aCIEeKT KUTTA AiTed Bce e 1mie pas migkpeciroe
HAJ3BUYANHO BaKJIMBE 3HAYEHHS POJII  BUYUTENIB Y  IIKUJIBHOMY
HAaBYAJIbHOMY CEPEJIOBUIIl Ta BiZIMOBIZAJILHOCTI OUYIJIPHHKA 3aKjaaay 3a
BCTAHOBJIEHHSI TIO3UTUBHUX BIIHOCHUH, sKI BUHHUKAIOTb y Ppe3yJbTarTi
B3a€EMO/I11 YU4€eHb - BUUTEJIb y KJIacl.

Mu 4Yacto HOMWJIAEMOCH, AyMAIOUH, IO OyAb-XTO MOXKE HABUUTH
IPYIly YUHIB, ajie BCi, XTO MPUYETHI /10 BUKJIA/IaHHs, 3HAIOTh, 110 I1e 30BCIM
He Tak. Ha nymky IIpieto, ocBiTa, KOO MU 3a0€31eYyeMO CBOIX YUHIB, I1e He
JIvIlle Tlepefiavya 3HaHb 1 OCHOBHOTO 3MICTy MaTepiasy, aje i CTBOpeHHA Ta
3aCTOCYBaHHSI HOBHUX METOJAMYHUX TEXHIK Ta MHPUHUOMIB, fKI CIPHUSAIOTH
BUIBHOMY Ta aKTUBHOMY CIIJIKYBaHHIO 1HO3eMHOI0O MOBoOK. Came Taka
KOMYHIKaITisl IIOCHJIIOE B3aEMO/III0 MiXK BUHTEJEeM 1 YUHEM, 3a0e3Ieuyruu
OinbI1T eeKTUBHUM IIPOIleC BUBUEHHS aHIJIINCHKOI MOBH [3; 337].

KomyHikaTUBHUH IAXIJA 70 HAaBYAHHA aHIJIIHACHKOI MOBH, 3a CJIOBAMH
CaBiHBIOH, 3aJIEKUTH BiJl HAJIEKHOTO OCBITHBOTO CEPEZOBUIIA, SIKE BUMATa€e
IIpaBUJIbHOI OpraHizariii KiIbKox Moro ckiafoBux. Lle mepii 3a Bce JOCBif Ta
3HAHHS BUMTEJIIB, MOTpeOM Ta CTaBJeHHS YYHIB, a TaKOX HaBYaJbHE
cepeJIoBHIIE — KJIaCHA ayJUTOPis, /ie BiI0yBaIOThCA 3aHATTS [5; 17].

[HakIle KaXKyyu, ayJuTOpifA, Yy SAKIH peayidyeThbCsA BIPOBAKEHHSA
KOMYHIKaTUBHOTO MiZIXOAY /A0 HaBYaHHs AHIJIIMCHKOI MOBH, BBAKAETHCSA
COITIAJIBHUM KOHTEKCTOM, JIe BUHTEJI Ta y4YHI € KJIIYOBUMH TpaBIAMU, 1
pOJIb, SIKy BOHHM BiJIiTpalOTh, € BHU3HAUYAJBHOIO ITi/ YaC KOMYHIKATHBHOTO
HaBYaHHSI.

KomyHikaTUBHUI MiJIXiZT 10 HaBYaHHS 30CEPEKYETHCS B OCHOBHOMY
Ha CTBOPEHHI CepeoBHUINA, OPIEHTOBAHOTO HAa YYHS a HE CEPENOBHUIIIE,
opieHTOBaHe Ha BuMTeaA. llel miaxiyy BUMara€ 3MIHU POJIi BUUTENA 3
JIOMIHYIOUOI Ha PIBHONPaBHY 3 IHIIUMH Y4YacHUKAMU HaBYaJIbHOI
nisibHOCTI. Take aBTOHOMHe HaBUaHHS BIJIMBA€ HA METOAUKY BUKJIAJaHHSA
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Ta KapAuHaiabHO ii 3miHm0e. [1[06 Bmopatucsa 3 MUMU 3MiHaMH, MalOyTHI
BUHTEJII MalOTh OyTH ITITOTOBJIEH] K MPAKTUYHO, TaK 1 aKaJleMigHO.

[Iro Teopito Takoxk miaTpumye Jlomes, sAKUN CTBEPAXKYE, IO BCl
CTYZIeHTA MAlOTh BJIaCHI MOTpebH, iHTepecH Ta Pi3HI IMi3HABAJIbHI PUTMM.
ToMy BUHTENb B TAKOMY Kjaci Ma€ OyTu OUIBII THYYKHM 1 KPEaTHBHHUM Y
BUKOPHCTAHHI METO/IB Ta IPUHOMIB JIJIsl IOCSITHEHHS OLIbII €(PEKTUBHOIO
BUKJIaJaHHA [2;18].

Hayxosii Piuapzc 1 JIakxapT CTBep/IzKYIOTb, 110 B/IaJI0 OpraHi30BaHe
KOMYHIKaTHBHE HaBUYAHHS MOJKJIMBE JIUIIE 32 YMOBU HASBHOCTI Y BUUTENS
SIKOCTeN MeHeJKepa, opraHizaTopa, HacraBHMKa Tomo. Came Takui
BUHNTEJIb 3MOJKE BUKOHATU IIOCTABJIEHI 3aB/IaHHSA, 3a0XOUyBaTH YYHIB /10
aKTUBHOTO crnJIKyBaHHﬂ 1 TUM caMuUM TIOJIETIIUTh YUYHAM IIPOIIEC
PO3B’sI3aHHSA PI3HUX HaBYAJIbHUX CUTYAIll y KJaci [4; 75].

TakuM 4YMHOM, pOJIb YUUTeJsA B KOMYHIKATUBHOMY IIJIXOA1 [0
HABUAHHS aHIVIICHKOI MOBU B OCHOBHOMY 6a3yeThCs Ha TPbOX BaXKJIUBUX
dakTopax. Bumnresb MoBUHEH OYTU THIOTOPOM, SIKUH CIIPUSIE CIJIKYBAaHHIO B
KJaci Ta HaJaro/pPKye CHUTyallii Ta KOHTEKCTH, sKI MOXKYTh CIPUATH
CIIUIKYBaHHIO. BumTesb TakoK € cIiBaBTOp, Oepydyd ydacThb y 3axojax 3i
cBoiMU yyHsAMH. HapemTi, BUNTeS b MOBUHEH OyTHM HACTaBHUKOM IIiJi dac
IIpe3eHTallil JIsUIbHOCTI, BiZIMOBiAI HA 3alIUTAaHHSA Bif| yYHIB Ta KOHTPOJIIO 3a
1IX BUKOHAHHSIM.

Mo crocyerbes pOJIi YUYHIB ¥ KOMYHlKaTI/IBHOMy mzxxozu 710 HaBYAHHSA
aHIVIINCHKOI MOBHU, Ba)KJIMBO MaTH Ha yBasi, IO y4YHI fAK 1 BUHTEJI
BI/ITOBIIAIOTh 3a HaBUYAJIbHY JIsJIbHICTh. YUYHI aKTUBHO CHiBIPAIIOIOTH Ta
HaBYAIOTHCS OJIUH Y OZTHOTO.

OcHOBHa MeTa IOJIATAE B TOMY, 1100 Y4HI JIolIOMaraju OUH OJHOMY
yepe3 KOMyHiKaIio. TakuM UMHOM, SIKIIO BUHHUKAIOTh OYAb-AKI TPYIHOIIT
abo 3amuTaHHSA IIiJT Yac YPOKY, 3aMiCTh TOTO, 11100 3BepHYTHCH 10 BUNTEJIS 3a
JIOIIOMOTOI0 UM TIOPaZi0l0, BOHU HaMaralTbCs BUPIMIUTH IIpobsieMy
caMocTiiiHoO. Jluie micjA TOro, Ik BOHU CIpoOyBajid OTPUMATU BiATIOBIJb
caMOCTiiiHO, mapamMu abo TrpymaM#, BOHH MOXKYTh 3BEPHYTHCS 3a
JTOIIOMOTOIO /IO BUUTEJIS.

bpin 1 Ken/yutin 3ayBakyioTh, 1110 BCA yBara Imiji 4ac KOMyHIKaTUBHOTO
HABUYAHHS 30CEpPEe/IKYEThCS Ha CIIJIKYBaHHI, a He HA MOBHUX (opmax Ta
rpaMaTUYHuX TepMmiHax. CaMe 3a TAaKUX YMOB y4HI aKTUBHO OepyTbh y4acTh y
IepeKsIajii MaTepiasy, BUpPaKeHHI CBOEI TOYKH 30py Ta Y3rOKEHHI
ocTaTouHOl (CIUIBHO OTpuUMaHoi) iHdopMmallii; BOHU Peasi30BYIOThH
B3a€MOJIiI0, YCBIIOMJIFOIOUH Bi/IIOBIAJILHICTD 3a BJIaCHE HAaBYAaHHS Ta OOMiH
III€I0 BIIMOBIJAJIBHICTIO 3 IHITMMU yJaCHUKaAMH Ta 3 y4uuTesieM. 1'0JIOBHE,
11100 yuHi OyJsin 3aIfikaBjieHl Y BUKOHAHHI IHTEPAKTUBHUX KOMYHIKaTUBHUX
3aBlaHb Ta Oysm TOTOBUMH 0 Gif0eKy, fAK pe3yJbTaTy B3aEMOJil 3
BUHMTEJIEM Ta IHIIUMH YUYHAMH [1;7].

3acTocyBaHHsS KOMYHIKAQTHBHOTO IT/IXOZy JI0 HaBYaHHS aHIVIIMCHKOI
MOBU Ha YpOI[l BKJIIOYAE TaKl BUJM [ISUIBHOCTEH, fAK POJIBOBI irpH,
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pPOBIIOBi/Ii, MOMOBHEeHHs iHdopMarri, gkoi Opakye Ta iHm imiTamiiiHi
3aBJIaHHS, III0 BUMaraloTh 3MiHU POJIEN YUHIB.
3 iHmoro 60Ky, /i1 6araTb0X BUMNTEJIIB, TOJIOBHOKO ITEPEITKOA0I0 ITijT

yac KOMYHIKAaTHUBHOI [IISUIBHOCTI B ayJAuUTOpli, € IepexiJi y4YHIB Ha
CIIUVIKyBaHHsS  PiIHOIO MOBOIO, He HaMaramouduch IIOZ0JIaTH  IleH
JIIHTBICTUYHUMN BUKJIUK iHO3eMHOI0. CaMe TOMy, HAyKOBIIl 3aKJIUKAIOTh JI0
IIOIIYKIB IHIIHX e(QeKTUBHIIINX IPUUOMIB, sIKi 0 COpHsIM B3aEMOIl Ta
KOMaHAHIA po0o0Ti; po3polbIli 3aBAaHb, sKI HaAAAyTh BKAa3iBKU Ta
3abe3revaTh MATPUMKY He3aJIeKHOI B3aEMO/Iil YUHIB, HaBITh 6€3 MPAMOTo
BTPYYaHHS BUUTEJIS.

Oroxk, sIK MU OauuMo, peasisallid KOMYHIKQTUBHOIO MiZIXOAY M0
HAaBUaHHS aHIVIIMCHKOI MOBU Uepe3 IHTEPAKTUBHE BUKJIAJ[AHHA Ta HAaBUaHHSA
HE € TAKUM JIETKUM 3aBJaHHIM, SIK 37]a€ThCA. 3aB/IaHHA BUUTEIIIB MIOJIATAE Y
METOAUYHIN po3poO0Ili Ta BJIOCKOHAJIEHH] BUIIB JISIIBHOCTI, SAKI O CIIPUSIU
JIOCATHEHHI0 KOMYHIKAaTHBHOI METH HaBUYaHHsS MOBH Uepe3 B3aEMO/IiIO ii
YYaCHUKIB Y OCBITHBOMY CEPEIOBUIIII.
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CsiTiiana KpaBueHko,

xaHoudam iICMopu4HUX HAYK,
Incmumym nedazoeiku HAITH YxpaiHu
(m. Kuis, Yxpaina)

TEH/IEHIIII PO3BUTKY CEPE/IHHOI OCBITU CIIIA HA
TIIPUKJIA/II IIITATY AJIICKA

Ha ocHoOBI aHami3y i ysarajbHeHHs (axOBOTO HAyKOBOTO JIUCKYPCY
3’s1COBaHO, IO 1711 0cBiTHBOI crucTemu CIIIA xapakTEpHUMU € TaKi TEH/IEHIIi1
PO3BUTKY CEpPEIHBOl OCBITH fAK: JeleHTpasisallis, >XKOpPCTKa MiJI3BITHICTh
3aKJIaJliB  CcepelHbOl OCBITH, IMIATPUMKA YypsizioM Ipodecii BUHTEN,
3alpOBa/’KEHHSI CHCTEMHU CTaHJAAPTU30BAHUX HAI[IOHAJIbHUX TECTIB,
PO3pOOJIEHHS OCBITHIX IMpOTpaM Ha PiBHI IITaTiB, JOTPUMAHHA IPUHITHIIIB
PIBHOCTI Ta THYYKOCTI B 3/100YTTiI OCBITH, (OPMYBaHHS KJIIOUOBUX HABUUOK
JULSL SKUTTS TOIIIO.

I1i >k OCBITHI TeHJEHIIl BJIACTHBI U JIJIA MiBOCTpOBa AJISICKH, IO €
HalOLThIIUM 3a TepuTtopieio mratoM CIIA. Yopogosxk XX CT. TYT aKTUBHO
BIIPOBA/KyBasiacad pedopma cepefHboi ocBiTu. OcobsuBy yBary 0yJio
IIPU/IIJIEHO PO3BUTKY MEpPEXKi «MaJIMX CUIbCBKHUX IIKLI», IIKLI-IHTEPHATIB,
MICIOHEPCHKUX Ta JioMallHix MKkl Ile mnop’s3aHo 3 reorpadiuHuM
pO3TalllyBaHHAM, KJIIMAaTOM 1 OCOOJIMBICTIO KYJIBTYPHOTO PO3BUTKY
KOPIHHOTO HaCeJIEHHS, IepPeBaXKHY UYACTHHY fAKOTO CKJIAAAIOTh 1HJiaHIl U
eCKiMOoCH.

BusnaueHo, 110 He3HA4YHa KUJIbKICTh JiTed IIKIJIBHOTO BIKY Yy
Bi/IIaJIEHUX ITOCEJIEHHAX AJISCKHM CHpUsjIa 3aCTOCYBaHHIO THYYKUX ITIIXO/TiB
B OCBITHBOMY IIpOIleCl IbOrO0 INTATy. Y IIKOJAX HaMararTbCs
JIOTPUMYBATUCA  KYJBTYPHUX IIIHHOCTE KOPIHHOTO HAceJIeHHS Ta
IpornaryBaTu 36epekeHHs Hal[loHAJIbHOI CKJIa/[0BO1. /0 HABYaJIbHOTO IJIaHY
BKJIIOYAIOTh TaKi CIIEIliaJIbHI 3aHATTS fAK, HAIPHUKJIAJ, BUBYEHHS icTOpil
abopureHiB, YMHHOTO 3aKOHOJABCTBA IIPO ZIOTPHMAaHHS MpPaB KOPIHHOTO
HaceJIEHHsI, ITpaBa Ha 3eMJII0 TOIO. PerioHaIbHUN KypPUKYJIYM Ilepesdadac
JIBOMOBHICTh Yy BHUKJIQJ@HHI HaBYAJIBHUX JUCIUIUIIH PiJHOI0 MOBOKIO 3
MIOCTYIIOBUM IIEPEXOJOM HA AHIVIIKCHKY, IO CIPHUSE IHTerparlii KOpiHHOTO
HaceJleHHs1 AJIsICKM B 3arajJbHOAaMepUKAaHCBKY KyJabTypy [1]. OpjnHak
rpobsieMa OCBITH TYT 1 JOCI € OJiHI€I0 3 HAWBaK/IMBIIINX. 3JOKpeMa iCHYE
rmorpeba MiBUINEHHS SKOCTI OCBITHM 4Yepe3 IIOIJIMOJIEHHsS 1i 3MicTy,
HaPOIIEHHA KaJIPOBOTO CKJIaJly BUNUTEJIIB, TOKPAIleHH iZITOTOBKY YYHIB /10
HABUAHHS B KOJIe/PKax 13 3acTOCyBaHHSAM iHMOpPMAIliHO-KOMYHIKaIIMHUX
TEXHOJIOTIA B OCBITI, MPUBEAEHHS 3MICTY CepeIHbOI OCBITU Y BiIOBITHICTD
13 BHUMOTaMH HAyKOBO-TEXHIUYHOTO IIPOTPECY, PO3BUTOK JUCTAHIINHOI
(gopMu HaBUaHHA HA OCHOBI HOBUX 1H(POPMAIINHUX TEXHOJIOTIH TOIIO.

Y mporieci [OCHiPKEHHST BCTAHOBJIEHO, IO 3a OCBITHIO MOJITHKY
Ansacku Bignosigae Alaska Department of Education and Early Development
[2]. Micia nmenaprameHTy — 3a0e3ledeHHS SIKICHOI OCBITH I KOXKHOTO
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3nobyBaua oOcBiTH. lls Micisi pPO3MOBCIOKYETHCSI TAaKOXK 1 Ha JOMAIITHIO
OCBITY.

Po3ryissHyTO MOTeHITiHiHI MOKJIMBOCTI /IJIsI HaBUaHHA BAOMA, 1[0 MOXKe
3MIUCHIOBATHCS: 1)3a CTAaTyTOM JAOMAIIHBOI IIKOJIM; 2)3a MIPOrpPamolo,
YXBaJIEHOI0 IIIKUIBHOIO PAajioio; 3) 13 MNPUBATHUM PENeTHTOPOM; 4)y
JIOMAIITHIN IIKOJII K PeJIrifHin [3].

[IpoanamnizoBaHoO, 1110 Ha Anscii HaUTIPUBaOIUBIIITAM
IHCTpYMeHTapieM /Il OpraHisallil IOMaIlHbOTO eJIEKTPOHHOTO HaBUAHHS €
Time4Learning [4]. Ha mi# mrardopmi mpeacTaBjIeHO MaTepiaau
MyJIbTUMEIINHUX 3aHATh, AKI PO3POOJIEHO 3 YypaxXyBaHHAM JAePrKaBHUX
OCBITHIX CTaHJIaPTiB Ta HaBYAJbHUX IIPOTPaM Jiep:KaBHUX MK (OHJIAWH-
KypCH, IHTEDAKTUBHI BiZl€OPOJIMKH TOIIO).

Y3arajipHIOIOUH, IIiIKPECJIMMO, IO MariCTpajbHOIO TEHJ/EHITIEI0 B
PO3BUTKY IIKIJIBHOI OCBITH Ha AJISCII € MATOTOBKA MOJIOAL 10
IIOBHOIIIHHOTO JKUTTSA Ta MIpallli B HOBUX COIIIaJIbHO-€eKOHOMIYHUX YMOBaX
IIOCTIH/TyCTpiaJIbHOTO cycIiibeTBa. Lle mepeadavae 3/1aTHICTD 0 ajlallTallil B
yMOBax IIOCTIMHO B3MIHIOBaHUX JKUTTEBUX CHUTyallill, CIPOMOXKHICTb
CaMOCTIFTHO OTPUMYBAaTH HEOOXITHI 3HAHHA.

CIIHNCOK BUKOPUCTAHUX /[?2KEPEJI:

1. Takcamm H. Y. OcobenHoctu cpenHero obpasoBaHus Ha AJisAcKke Ha pyberxe
XX—-XXI BekoB [Enexrpon. pecypc] / H.Y.Takcamm // Iledazozuxka, ncuxonoaus,
Memoduka obyueHus. - Pexxum JOCTYILY: -
https://lib.herzen.spb.ru/media/magazines/contents/1/12(81) /taksamy 12 81 282 28
9.pdf. — HasBa 3 ekpaHa.

2. Alaska Department of Education and Early Development [EsiektpoH. pecypc]. —
Pexxum goctymy: https://education.alaska.gov/. — Ha3Ba 3 ekpaHa.

3. Alaska Homeschool Laws [Enextpon. pecypc]. — Pexum nocrymy:
https://www.timeglearning.com/homeschooling/alaska/laws-requirements.html. -
Ha3ssa 3 ekpaHna.

4. Timeg4Learning [EjtekTpoH. pecypcl. — Pexum JIOCTYIIY:

https://www.timeglearning.com/. — Ha3Ba 3 ekpaHa.

Pyciana Ky:xeJb,

suxaadad-memooucm,

Bidoxpemaenuil cmpyxmypHuii niopo30in
AepomexHiuHuUll KoAe0xHC

YmaHcvko20 HauioHaabHO20 YyHiBepcumemy cadisHUUMBd
(M. Ymanw, Ykpaina)

POBOTA 31 CTYAEHTAMMUA SAK ®OPMA HO?AHABHAHBHOT
AIAJIBHOCTI B CEPEJHIN ITPO®ECIMHIN OCBITI

Po3BUTOK BMIHHA CAMOCTIHHO MUCJIUTH 1 JiSTH Ba’KJIUBO Ha BCIX

eTarlax HaBUYaHHA CTyAeHTiB. [Ipu CHOpUAT/IMBUX yMOBaX BHUXOBAaHHA 1
HaBYaHHS Y HUX (OPMYIOThCS ITI3HABAIbHI MOTPeOU: HaBUaJIbHA MOTHBAITIA,
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MI3HABAJIbHUU 1HTepeC, JIOBUIbHICTh ICUXIYHUX IMpoIieciB, pedeKkcUuBHI
310HOCTI, TOINO, SIKI XapaKTepPU3YIOTh CTyJeHTa sK cy0’€KTa HaBYaIbHOI
nisibHOCTI. HaBuaHHsA He IpocTO Aae 3HaHHA, a (GOpMye 1 PO3BUBAE
OCOOHCTICTb, 11 CBITOTJIA, KyJIbTYPY Ta XapakTep.

KpiMm HaBuUasibHOI JIISVIBHOCTI B 3aKJIafax CIeliajJbHOl ImpodeciiiHol
OCBITH iCHYE€ 1 IoZ1aTKOBa ocBiTa. /[o/1aTKOBa OCBiTa — IIe: «CHCTEMa POOOTU
JIep>KaBHOTO OCBITHBOTO 3aKJjajly, III0 peasi3ye OCBITHI HOporpamu
JT0/TATKOBOI OCBITH YuHIB». OCBITHIN MPOIIEC B yMOBax HaBUYAJIbHOTO 3aKJIaAy
703BoJisi€  copMyBaTH PO3BUBAIOUYUM IMPOCTIP YCTAHOBH, peasi3yBaTU
1HAUBIZyasIbHI OCBITHI MapIIPyTH CTY/IEHTIB B paMKax iHTerpaiiil OCHOBHOI
Ta JOJATKOBOI OCBITHM. 3MiCT MO3aHABUaJILHOI MJISIJIBHOCTI CTYy/IE€HTIB
CKJIQIa€ThCsl 13 CYKYIIHOCTI HAIPSAMKIB PO3BHTKY OCOOHCTOCTI 1 BUJIB
JISTBHOCTI, 110 OPTaHi30BYIOTHCA MEJATOTIYHUM KOJIEKTUBOM HAaBUYAJIbHOTO
3akany. [lo3aHaBUasibHA MiSJIBHICTD — IIOHATTA, IO O0’€AHYE BCi BUIH
JISJTBHOCTI CTYJIEHTIB (KpiM HaBYa/IbHOI), B SKHUX MOJKJIMBO 1 JOIJIBHO
pillleHHA 3a7]a4 1X BUXOBAHHS 1 coIriasi3airii.

MeTa mo3aHaBYaJIbHOI AIS/IBHOCTI IIOJISITA€ B TOMY, 1100 PO3BUHYTU
COITIJIbHY Ta KYJBTYPHY KOMIIETEHTHICTh CTYZ[€HTIB, CTBOPUTU YMOBH JJIs
npocdeciiHOTO CTaHOBJIEHH:A 1 camopeastizartiii ocobucrocti. I[lozanaBuasbHa
MsUTBHICTh mepenbadae 1O0OPOBUIbHY pOOOTY CTYZIEHTIB 1032 HABUYAJIHHOTO
HaBaHTa)KeHHs ITi/l KEPIBHUIITBOM BHUKJIaJiaya. Y IIporieci i€l AisAabHOCTI 3
OOKy CTyZleHTiB BUHUKAE Ii3HABAJILHUU IHTEpeC 1 TBOpUa caMmopeastizarisi. Y
IporpamMax  JIOJQTKOBOI ~ OCBITM  BUJiJIEHI  OCHOBHI  HampsAMKH
IM03aHaBYaJIbHOI JiAIbHOCTI:

1) CHOPTUBHO-03/I0POBUUH;

2) XyZI0’KHbO-€CTeTHYHUH;

3) BilICbKOBO-IIaTPIOTHYHUM;

4) TYPUCTUUHO-KPAE3HABUMU.

Peastizariiro mporpaMu J07aTKOBOI OCBITH B HaBUYaJIbHOMY 3aKJajl
MOKYTbh CIIPUSITHU:

1. Po3mumpeHHI0 MOKJIMBOCTEH JJisI TBOPUOTO PO3BUTKY OCOOHCTOCTI

2. 3pocTaHHIO TIpodeciiHOl KOMIIETEeHTHOCTI TejlaroriB 'y cdepi
oprasisariil 10IaTKOBO1 OCBITH yYHIB.

3. CTBOpeHHIO YMOB /|J1s1 PO3BUTKY 00/IJapOBaHUX AiTel B pi3HUX cepax
IX I0JaTKOBOI OCBITH;

4. 3MIITHEHHIO B370pPOB’S YYHIB, (OPMYBaHHIO 3J0POBOTO CHOCOOY
KUTTS;

5. [IpodimakTuku 6e310TJIATHOCTI Ta 6e3MpUTYIbHOCTI,
IIPaBONOPYIIIEHb cepe/l HETIOBHOJIITHIX.

CTyaeHTH KOJEIKYy MOXKYTh 3a OaKaHHAM BHUOpATH TOU HAIPSIMOK
II03aHABYAJIbHOI JIISJIBHOCTI, AKUU iM OvokumMi 1 mikapimwuii. ITo3aypouna
NisUTBbHICT MOKe OyTu opraHizoBaHa y dopwmi (akyabTaTUBIB, TyPTKiB,
HAYKOBOTO TOBApHICTBA CTY/IEHTIB, IHTEJEKTYAJIbHUX KJIyOiB, JUTAKTHYHUX
TeaTpiB, MMi3HABaJIbHUX €KCKYPCiH, OJIIMITIajl, BIKTOPHUH, TOIIIO.
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BoHU MOXyTh MNPOXOAUTH Y BUIVIAAL €KCKYpCil, TYpPHUCTUYHUX
IIOXO/iB, SIKI BPaXOBYIOTh BIKOBI Ta IHJIMBiZyasibHI OCOOJIMBOCTI Y4YHIB,
IIOB’sA3aHI 3 IHTEpecaMU CTYAEHTIB; KOHIIEPTHOI MisUTBHOCTI, /i€ KOXKEH
3MIOHUU CTYZEeHT MOKe TMPOSIBUTHU CBIA TaJIaHT, IIOKAa3aTH CBOIO
IHAUBIAyaIbHICTh; JIEKOPAaTHBHO-IIPUKJIAHOI CIPAMOBAHOCTI, /e Ha
BaHATTAX XJIOMI[I MOKYTh PO3BHHYTH CBOIO aHTa3ilo, HaBYUTHUCS
BUHAXOJINTH, IIHUTH, CTBOPIOBATH HEMOBTOPHI TBOpui pobotu. OpHUM 3
MIPIOPUTETHUX HANPAMKIB y I103aHABYAJIbHOl JIISVIBHOCTI € (popMyBaHHS
IPOMA/ITHCHKOCTI 1 maTpioTu3My. PoboTa B JaHOMY HaIpSMKY CIIpSIMOBaHAa
Ha BJIOCKOHAJIEHHS CHCTEMH MaTPIOTUYHOTO BUXOBAHHA, IO 3a0e3meuye
IiecnpsiMoBaHe (OpMYyBaHHSA Yy CTYAEHTIB KOJIE€/XKYy BHUCOKOI COITiaJIbHOI
AKTHUBHOCTI, IIOYYTTsI TOPZOCTI 1 BIpHOCTI CBOiM BiT4n3HI, rOTOBHOCTI A0
BUKOHAHHA TPOMAISHCHKOTO OOOB’A3KY 1 KOHCTHTYIIIMHUX OOOB’A3KiB.
TakuM 4YWHOM, II03aHABYaJIbHA JISUIBHICTH BIZIITPA€ BEJUKY POJb Y
BUXOBaHHI CTY/IEHTIB. 3aX0/1, SIKi IIPOXO/ISAITh Y BUILHUU BiJ] HABUaHHS Yac —
XOPOIIUM IaHC JUIA PO3BUTKY COIAJIbHOI AaKTHUBHOCTI CTYEHTIB.
[IpaBusibHA oOpraHisalisg 03BULIA J03BOJISIE peayidyBaTU TBOPUYHUU
IIOTEHIia]I MOJIOAUX JIIOJEH, BUABUTH IX TaJaHTHU 1 3410HOCTI, 3alHATH 4ac
CYCITUTbHO-KOPUCHUMU CITPAaBaMHM.

CIIHCOK BUKOPHUCTAHUX /I2KEPEJI:

1. Basmnpuyk JI. B. Opranizamisa mozakjgacHOI PoOOTH 3arajlbHOOCBITHIN
IIKOJII SIK meaaroriuHa mpobsiema. Memodu i1 3acobu 3abe3nevueHHs THHo8auiliHocmi
edykauyiiiHo20 npouecy 6 3aknadax ocelmu: MarT. BCEYKp. HayK.-IIPakT. KOHQ. (M.
UYepkacu, 24-25 kBiTHA 2008 p.). UYepkacu: Buza. Bix. YHY imeni bormana
XMeabHUIIBKOTO, 2008. C. 4-5.

2. I'puropbes /. B. BHeypouHas /iesiTeIbHOCTh IITKOJIBHUKOB. Memoduueckuil
KOHCmpyKkmop: nocobue 0as yuumeansn. M.: IIpoceerienue, 2010. 223 C.

3. Kapnenuyk C. I'. Teopis i MeTogka BUXOBaHH:A: HaBY. 1oci6. K.: Buma mk.,

1997. 304 C.

Harauisa JlaBpuueHKo,

doxmop nedazo2iuHuUXx HayK, npogdecop
I'nyxiecvxuil HauloHabHULL neda2o2iHHUlL
yuigepcumem imeri Onexcanopa /loexcenka,
(m. I'nyxis, YkpaiHna)

INPEJMETHI I10JIA JIITHI'BICTUKN

JlinrBicTmka (MOBO3HABCTBO) - Ile HayKa MPO MOBY, 1i CTPYKTYPY,
(QyHKI[IOHYBaHHS, PO3BUTOK. JIIHIBICTHKA AK HayKa BIJOKpEMWJIach Bij
dinocodii Ha mouarky XIX cr., kosm OysM HaAmpalbOBaHI BJIACHI MeETOAU
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ZIOCJIJI?>KEHD, 30KpeMa OJINH 3 IePIIUX — NOPIBHAJIBHO-ICTOPUIHUU METO/I,
110 /1a€ 3MOTY MOSICHIOBAaTH CXOKICTh MOB IX CIIJIBHUM MUHYJIM.

Y cyyacHOMY CBITI MOBO3HAaBCTBO ITOALISETHCA Ha MPUBaTHE (BUBYAE
CTPYKTYPY, (GYHKIIIOHyBaHHSA 1 PO3BUTOK KOHKPETHHX MOB) 1 3arajbHe
(BUBUa€ MOBY fK 3aTaJIbHOIOCEKUHN (DEHOMEH).

KpiMm TOro, MOBO3HABCTBO IIOALISAETHCA 3a JIBOMA TOJOBHUMU
ITiIXOJaMU: JIaXpOHIYHUM (BUBUEHHS MOBH B €BOJIIOIIII) Ta CHHXPOHIYHUM
(BUBUYEHHS MOBH Ha IIEBHUX XPOHOJIOTIYHUX €Tarlax).

[Ile omuH WO TPYHTYETHCA HA JIOCII/IXKEHHI MOBO3HABCTBA SK
omrcoBoro (Bimobparkae peasbHe (QYHKIIOHYBAaHHSA MOBH) 1 HOpPMAaTUBHOTO
(mpumnucye BXKWBaHHS OJHUX MOBHHX (DaKTiB 1 HE PEKOMEH/IYE BKUBAHHSA
1HIIINX).

I yeTBepTHl IIOZII IOB’SA3aHUN 3 PO3PIZHEHHSM BHYTPIIIHBOTO i
30BHIIIHHOTO TPeAMETHUX IOJIiB. Ilepine 1osie (BHYTPIITHE) CTOCYETHCS
3aKOHIB (PYHKITIOHYBaHHsS BJIaCHE MOBHU); Jipyre moJie ( 30BHIIIHE) -
JIOCTTIJIDKEHHST MOBH Y B3a€MOJIi 3 IHIIMMU CYCHUIBHUMH 1 TPUPOTHUMU
(deHomeHaMU.

JIIHrBicTMKA SIK IMHPOKA JIOCHIAHHUIIbKA Taly3b OXOIUIIOE HHU3KY
KOHKPETHUX HayK, 30KpeMa Iie : poHemukxa, hoHo.102i1 (BUBUAIOTH 3BYKOBY
OyZIoBYy MOBHU), cemacionoz2is (BUBYA€ 3HAYE€HHsA MOBHUX OJUHUIID),
Aekcuxkonoz2ia 1 aexcuxkoepagia (3aliMaeTbCcsl CIOBHUKAMM), e€mMuMo0.1021s
(mocmiyizkye TOXOMKEHHS CJIIB 1 OKpeMHX IX 4YacTHH), 2pamamuka
MIOAIAEThCA Ha Mopdho.ao2ito (HayKy mpo OyZ0BY CJIiB) Ta CHHTaKCUC (HAYKY
1Ipo OYZI0BY pEYEHb).

Ak 3araspbHOHAYKOBA Tayy3b JIHTBICTUKA CTOCYETHCA HU3KU MPOOJIEM,
a caMme: 1) cTaHOBJeHHs U (opMyBaHHS MOBH B IIpolieci QimoreHesy
(BUHUKHEHHSI MOBHU sIK 3aco0y CITUTKYBaHHSI MiXK JIFOAbMH), Ta OHTOTEHE3Y
(MOBHOTO PO3BHUTKY 0COOMCTOCTI, 0COOIMBOCTEN MOBHOTO PO3BUTKY JUTHUHU,
COITiaJIbHOI 3HAYYIIOCTI MOBH); 2) THOCEOJIOTIUHI ¥ KOTHITHMBHI acIleKTU
dyHKIIIOHYBaHHA MOBU (BJIaCTUBOCTI MOBH $K 3HAKOBOl CHUCTEMHU,
CITIBBITHOIIIEHHSI MOBHOTO B3HAaKy M JeHOTaTy, TOTOXKHICTh 3HAaKy co0i
caMoMy, MoJIiceMisi, KOHBEHIIIOHAJIbHUM XapaKTep MOBHOTO 3HaKy, QYHKIII1
3HAKy SIK IHCTpyMeHTa IIi3HaHHA (Ii3HABaJIbHI MOKJIUBOCTI, BU3HAUEHHS
ICTUHHOCTI BUCJIOBJIIOBaHb TOIIO); 3) KOMILJIEKCY IMPOo0JIeEM y BUMIPi «MOBa —
CYCIIUTBCTBO»: COITiaIbHI (YHKIII MOBH (KOMYyHIKaTMBHA, PETYJIATUBHA,
eTUYHa TOIO), BIJHOIIEHHA MOBU JO HAIIOHAJILHO-KYJIBTYPHOTO
MEHTAJIITETY, Kjacudikaimis MOBHUX aKTiB, JKaHPIB, CTWUJIIB MOBJIEHHA (Y
3B’AA3KYy 3 KOMYHIKATUBHUMU HaMipaMHd ¥ POJIEBOI0 CTPYKTYypPOIO
CIIUIKYBaHHsI, OCOOJIMBOCTI MOBH U MOBJIEHHA B PI3HHX COIllaJIbHUX
CTPYKTYypax 1 KyJIbTYPHHUX CIILIbHOTaX (MOBa SIK paMKa, yepe3 sIKy JIIoAUHA
CIIpUUMAE TIHCHICTB).

Yopomoxk XX crT. BiOyBaucs IpoIecu aKTUBHOTO
B3aEMOIIDOHUKHEHHS Ta IHTerpaiil JIHTBICTUKM 3 IHIIMMU Tay3saMHU
ryMaHITapHUX 3HaHb, 1 HA IUX NepeTUHaX cHOpMyBaIMCS HOBITHI HAyKOB1
JUCHMILTIHYA, 30KpeMa Taki, fK: JIHTrBicTUYHA (uiocodisd, JIHTBICTUYHA
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QHTPOMOJIOTISA, COIIOJIHTBICTUKA, TICUXOJIIHTBICTUKA, €THOJIIHT'BICTHKA,
icTopuuyHa  JIIHTBICTHMKA, €KOJIIHTBICTHKA, IIOJITUYHA  JIHTBICTHKA,
CyreCTUBHA JIHTBICTMKA, JIHTBICTUYHA reorpadis, €eKOHOMIKa MOBH.
[TompeHHs JIIHTBICTUYHOI MapauIMH Ha IHIIN  JOCTIIHUIIBKI Taslysi,
30KpeMa I'yMaHITapHi, TPaKTYIOTh SIK JIHTBICTUYHUI OBOPOT Y METO/I0JIOT1
Hayku. [zeTbesi, IO CyTi, PO Iepexij Bij aHaJIi3y cy0 €KTHO-00’€KTHOI
B3aEMO/II /10 3HAKOBO-CUMBOJIIYHOTO  MOJIEJIIOBAHHA  peaJibHOCTI,

IHTerparisa JIHTBICTUKH 3 IHIIMMH HayKaMH yBiHYajiach THUM, IO
KJIACWYHI JJIS JIIHTBICTUKHY IOHSATTS - «CJIOBO», «IM SI», «TUCKYPC», «JIOTOC»
«KOHTEKCT» Ta 1H. - CTaJll He TUIbKH BXKUTKOBUMH a ¥ KJIIOYOBUMU JJIsd
IHIIINX TYMaHITapHUX HayK - Gimocodii, ICuxos1orii, KyJIbTypOJIOrii, TEOIOTil
TOIIIO.

MiKaAuCIMIUTIHADHUM B3a€EMOBIUIMB Ha METO/IOJIOTIYHOMY PiBHI
IIPUBIB /10 TOTO, 110 PO3p00JIeH] JIIHTBICTAMH METON HAYKOBUX JIOCITI/IPKEHD
HUHI BUKOPHUCTOBYIOTh B IHIIHUX TaIy3sIX JIIOJICHKOL Mis/JIbHOCTI ¥ Mi3HAHHS.
ExcTpariosiAiiio JIHrBICTUYHHIX METOIB Ha 1HII IOCTIAHUIBKI IOJISI MOXKHA
MPOCTIIKYyBaTY Ha TMPUKIAAl TaKUX MeETOJMIB, fAK: TeHeaJoriuHa U
TUIIOJIOTIYHA Kilacudikallisi, piBHEBe CTPYKTypyBaHHA, i3oMopdi3Mm,
O0araTo¢dyHKIIOHAJILHICTb, TEOpPis II0JIs, aBTOMATUYHUN aHaII3 1 CHHTE3
(MammmHHUYN Tepeksiazn), dopmasrizaliss ¥ omeparioHas i3aiia IOHATH
(mporpamMu  MAIIMHHOTO  MepeKJaay), KOMYHIKAI[IMHI  TEeXHOJIOTil
(mucraHIiliHA, MYJIBTUMEIHA KOMYHIKAIIisl).

IHTerpaiiss JIHTBICTUKH 3 IIEJarorikol Jajia IIOIITOBX PO3BHTKOBI
0CiOHOTO HAYKOBOTO HANPSIMY - AlH2800udakmuku. IgeTbcs PO Teopiio
MOBH, IO CJIYTYE JJIsA JOCTIPKEHHS 3araIbHUX 3aKOHOMIDHOCTE HaBUaHHS
MoBHU (MOB), METO/IB 1 3ac00iB HaBUYaHHA Ti€l UM Ti€l MOBHU 3aJIEKHO Bif ii
XapakTepy, MAUAAKTUYHUX IIUIeHd, 3a7ad, OCOOJIMBOCTEM HaBYAJIbHOTO
MaTepiasy, yMOB HaBuYaHHSA (MOHO- 4yu OUTIHTBI3M), eTally HaBYaHHS Ta
piBH MOBHOTO PO3BUTKY Y4HA. Komyuikamuena Judakmuka, Tex
IIOB’si3aHAa 3 JIIHTBICTMKOIO 1 BUBYAE€ MOXKJIMBOCTI BIUIUBY Ha HaBYAJIbHY
MIOBEJ[IHKY yUHS depe3 MOEJHAHHS 30BHIIIHHOI KOMYHIKAIlil 3 BHYTPIIIHIM
MOBJIEHHAM. ['OJIOBHUMH NPUHIIUIIAMUA KOMYHIKATUBHOI JUAAKTHKU € : 1)
IpIOpUTET KOMYHIKaIil mepes; iHGoOpMalli€o; 2) OPIOPUTET PO3YMIHHA
nepes; 3HAHHAMU, 3) TPIOPUTET BHYTPIIIHBOIO MOBJIEHHS IIepe]
BepOaJIbHUM aKTOM KoMyHikallii. KomyHIKaTUBHA AUJAKTHUKA SK Teopis
HABUYAHHS PO3IJIAZA€ IPOIlleC KOMYHIKAIlli 3 TOYKA B30py He JINIIe
iHbopMaTUBHOTO, a ¥ pedIeKCUBHOTO BIUIMBY Ha y4Hs, TOOTO 37IaTHOCTI
YYHS He TUIbKU OJIEP’KyBaTH B XOJ[I KOMYHIKallil 3HaHHSA, & 1 KPUTUUHO 1X
OCMUCJIIOBATH Ta OI[IHIOBATH.

CIITHCOK BUKOPUCTAHUX /[?KEPEJI:

1. Kpumcekuit C.b. Ilig curaaryporo Codii. K.:Bug. ngim «Kueso-
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nexarorimi.  Haykoei  3anucku  bepdsHcbkozo — OepxcagHo2o  nedaz2o02ivHO20
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Inna JlayxiHa,

KaHdudam nedazo02iuHUX HAYK, OOUeHM,

Ymancovkuil depacasHuil nedazo2iuHuil yHisepcumem
wment Ilasaa Tuuunu

(m. Ymauw, Ykpaina)

METOHIMIA AK CIIOCIb TBOPEHHA
HOMIHATUBHHUX JIEKCUYHNX O/IMHUIH 3
B/IACHUMMUM HA3BAMM Y CYHACHIN ®PPAHIIY3bKIN MOBI

[Iporsirom XX — XXI cT. BiTUM3HAHI Ta 3apyOiKHI MOBO3HAaBII
BUSABJISJIA TIOCTIMHUM iHTEpec 70 IPOIPIaTHBHOI JIeKCHKH, abo Kiacy
BJIACHUX Ha3B, IO IATBEP/KYE HEOAHO3HAUHICTh 1 CKJIQJHICTH IIHOTO
denomeny. OgHak dpaHIy3bKi JIEKCUYHI OIMHUII HA MMO3HAUEHHS BJIACHUX
Ha3B He Oyysu Ime OOEKTOM JIEeTAaJbHOTO aHaJli3y, OCKUIbKM BOHH He
pO3IIAfAINCS HAYKOBISIMH 3 TOYKH 30py iX posi B 30aradeHHi
cJIoBHUKOBOTO ¢doHAY MOBH. [IpoTe 3ayBakuMo, 110 BJIACHI Ha3BU HIMPOKO
BUKOPHCTOBYIOTbCSI (DPaHITy3bKOI0 MOBOIO JJIsi CTBOPEHHSA HA IX OCHOBI
criermuiYHOrO TUIY JIEKCHYHUX OJUHUIIL SKi 3aliMal0Th 0COOJIMBE MicCIe B
JIEKCUITI Ta OOyMOBJIEHE iX 3HAUHOI0 KOMYHIKaTUBHOIO Ta iHHOPMATHBHOIO
3HAYYIIICTIO.

AHaJi3 OCTaHHIX /Kepea 1 myOsikamiid CBiIUUTH, IO ITMTAHHIO
BUBUEHHS BJIACHUX Ha3B IPUCBATWIN CBOI mpalli Haykosii I'. Byuko, A.
Cynepancbka, O. Kpssukosa, JI. BacuneBcbka, A. Pei, A. I'apaiHe Ta 1HIII.

MeToHiMiuHe IIepeHEeCeHHs  3/IIHCHIOETbCA MK JIEKCHYHUMH
OJMHUIAMHY, IEBHUM UHMHOM CITIBBiTHECEHMMU OJTHA 3 OJIHOIO: «JIekcrmyHa
METOHIMIs Ile 3HaueHHs cJoBa ab00 BHCJIOBY, IO BHHHUKJIO BHACJIIOK
acoriairii 3a IMPOCTOPOBOIO, YaCOBOIO YU JIOTIYHOIO CyMIXKHICTIO...» [2,c.127].
OT:xe, MeTOHIMisI — Ile cIoci0 PO3BUTKY CMHMCJIOBOTO 3MICTy Ha OCHOBI
CYMIKHOCTI TOTO, III0 B3K€ MO3HAUEeHO B IMOIepPeHbOMY 3HAUEeHHI CjIoBa Ta
HOBOro 3micTy [1,c.156-166]. «Taki HailMeHyBaHHS YTBOPIOIOTHCA
37eOUIBIIIOTO IIiJi BIIMBOM IIEBHUX CEMAHTUYHHX 3aKOHOMIpDHOCTEH Ha
OCHOBI BIJIOMUX METOHIMIYHHX MOJeJiell 1 He BKa3ylOThb Ha HOBI 3HA4YeHb
CJIiB, a JIWIIIE iX TUTIOBE BUKOPHUCTAHHS» [3, ¢. 184].

®paHIy3bKi HOMIHATUBHI JIEKCMYHI OJIMHUIIN 3 BJIACHUMU Ha3BaMH,
YTBOPEHI 3a JIOIIOMOTO0 METOHIMIYHOTO IIepEHECEHH I, MMOAISIIOThCA Ha TaKl
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CEMAHTUYHI MOJei: 1) «Micie BUpOOHUNTBA / BUAOOYBaHHA — IPOAYKT
BUPOOHUIITBA»; 2) «BHPOOHUK — MPOAYKT BUPOOHUIITBA»; 3) «aBTOp —
BIIKPUTTS, BHHAXiJl»; 4) «3HAMEHHUTA JIIOAWUHA — Miclle, Ha3BaHe HOTO
iMm’siM»; 5) «ocoba, Miciie, JaTa — Iepion abo Io/ist, OB’ A3aHi 3 HUMM».

I. Mogenp «wmicne BuUpoOOHUIITBA / BHAOOYBAaHHA — HPOAYKT
BUPOOHUIITBA »:

1) XapuyoBa IIPOMHUCJIOBICTB 1 CLIbChbKe TocmogapcTBo: Barsac (Bapcak,
micto y ®paHiiii) — barsac («6ise BuHO»); Brie (bpi, mposiaIisa ®paHirii) —
brie («M’SIKMI cUP, TIOKPUTHH 3aILJIICHABLION Kipkoio»); Moka (Moxka, ceso
y ®paniiii) — moka («copt kaBu»); La Havane (I'aBaHa, cronuna Kyou) —
havane («curapu, TIOTIOH, SKHH BHUpOOJAEThCa B IaBanui»); Mirabel
(Mipabenb, cesno y ®paniiii) — mirabelle (copm caueu);

2) aeexa npomucaosicmsb, pemecaa: Creton (KperoH, ceimo B
Hopwmanzii) — cretonne («KpeToH, IIiJibHa OaBOBHsAHA TKaHMWHAa»); Bristol
(Bpucronp, micro B AHriii) — bristol («uriyibHuE Olnuii mamip»); Bikini
(bikini, Ha3Ba aTosy B Tuxomy okeaHi) — bikini («KynaJbHUN KOCTIOM» ).

II. Mosiennb «BUPOOHUK — MPOAYKT BUPOOHUIITBA»

1) crnuptHi Hamoi: Grog (I'por, cmepiry IIpi3BUINE AHTJIIHCHKOTO
agMmipasia, AKUH HOCHB CIOPTYK 3 TOBCTO1 MaTtepil (gros grain), i BBiB po3gauy
IIbOTO HAMoI0 MaTpocam) — grog («rpor, MiIlHUN HaMil 3 rOpuIKu a00 pomy,
po306aBIeHUI TapsIY0I0 BOJIOIO 3 I[YKPOM»);

2) Ha3BU 3aco0iB mepecyBaHHs: André Citroén (A. CitpoeH, iHxkeHep i
IIPOMHUCJIOBENb) — citroen («aBToMOOULIB»); Drais (/[pe3, BUHaxiIHUK) —
draisienne («mpe3uHa, JBOXOCHOBUI BaJi3HUYHHU BI3OK, SIKHU
IIepecyBaEThCA 110 perkax»); Saint Fiacre (cB. ®Piakpii, une 300pazKeHHA
Oysno Ha omHOMy roreii B Ilapmoki, OisT SIKOTO CTOSUIM IIEPII ITApPHU3BKI
Bi3HUKU) — fiacre («diakp, KIHHUH JIETKUH HaMaHUH eKimak»); Joseph et
Etienne Montgolfier (6patu Mourossd’e, BUHaXilHUKU) — montgolfiere
(«MoHTOIBG’EP, MOBITPSAHA KYJIs, HAIIOBHEHA HATPITUM HOBITPAM» );

3) Ha3Bu 30poi, boempunaciB: A. Chassepot (A. Illacco, 30posp) —
chassepot («iaciio, BuJ TBUHTIBKU»); John Moses Browning (bpayHir,
BUHAXITHUK) — brownin («aBromMaTuuHuii microsier»); Hiram Maxim (X.
MaxkciM, BUHaxiIHUK) — maxim («MakciM, CucTeMa CTaHKOBOTO KYJIEMETA);
G. Shrapnel (I'. IllpamHens, BUHaXiZHWK) — Shrapnel («IIpamHesb,
apTUJIepIChKUU CHAPSA»);

4) HazBu OyaiBesb, IpuMilleHb, cnopyx: Francois Mansart (.
Mascap, apxitekTop) — mansarde («MaHcap/a, TOpDHUIIHE  IKUTJIOBE
IIPUMIIIEHHS 3 IIOXUJIOI0 CTeJIel0 a00 CTIHOMO»);

5) HazBu crpaB: Vittore Carpaccio (B. Kapmauuio, Xyg0KHUK) —
carpaccio («kapmado, CTpaBa 3 TOHKUX IIIMATOYKIB CHPO1 SJIOBUIHUHU »);

6) Has3BH onAry i rosoBHuX ybOopiB: MacFarlane (Mak®apieH,
BUHAaXiTHUK) — macfarlane («40j10Biue majabTo 6€3 pyKaBiB»);

7) Ha3Bu 3i cepu cnopty: Axel (Akcesn, dirypuct) — axel (ctpuboxk 3
O/IHOYAaCHUM IIOBOPOTOM Y TIOBITPi Ha 240°»);
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8) HasBm 3auicok: Seigneur de Cadenet (me Kanmne, Axuil yBiB IIfO
3auicky B Moxay) — cadenette («JI0Bre ImacMo BOJIOCCS, KiCKa, SIKy HOCKJIU
COJIZTATH » );

9) Ha3BM My3WYHHX IiHCTpyMeHTIiB: Antoine Joseph Sax (A. Cakc,
daeiitrct) — saxophone («cakcodoH, My3MUYHHH TyXOBUU IHCTPYMEHT» );

10) HaszBu mpeametiB moOyty: Psyché (ITcuxest, iMm’st midoJsioriuHol
koxaHol Epoca) — psyché («1icuxa, BeJIMKe IOXUIe A3ePKaJIo Ha HiXKKaxX»);

11) Ha3BU TKaHUH: Baptiste (barucr, ¢pabpukant) — batiste («baTucr,
ZIy?Ke TOHKA JIUITHA TKaHUHA» );

12) Ha3Bu MeOJIiB Ta ix crwiiB: Boulle (A. Bysib, mebisip) — boulle
(«cTrb MebJTiB, AKUH iMiTYE BUpOoOH AHIpe Byiisa»);

13) Ha3Bu opgeHiB, Haropoxa: César Baldaccini, dit César (C.
baspaaunHi, aBTOp Mpu3siB-cTaTyeTok) — «César» («Ceszap» — Haropoaa,
sIKa BPYYa€ETHCS aKTOPaM).

ITI. Mogenb «aBTOp — BIAKPHUTTs, BUHAXI».

1) Ha3BU MaIllMH, IPWIaAiB, amapariB: Georg Ohm (I'. Om, ¢i3uk) —
ohmmeétre («ommerp, IpuiIaz Ajisi BUMipIOBaHHSA onopy»); Joseph Guillotin
(TiypioTeH, 3a MPOMO3UITIEI0 SIKOTO Ile 3HapsAAAs crpatu) — guillotine
(«TiIPMOTHHA, MAIIIMHA JIJIs BIITUHAHHS TOJIOBU» );

2) wHa3Bu oauHuNb BuMmipoBaHHA: Nicola Tesla (H. Tecna,
BUHAXiTHUK) — tesla («Tecsa, OMUHUIA MATHITHOL IHAYKIIII» );

3) Ha3BM TEXHOJIOTIYHHX IIPOIECiB, METO/iB, CIOCO0IB: Arsene
d’Arsonval (@’ ApcoHBasb, ¢izioJtor) — darsonvalisation
(«mapcoHBasi3allisg, 3acCTOCyBaHHS CTPYMiB BHCOKOI HAmIpyTH 1 BHCOKOI
YaCTOTHOCTI 3 JIIKYBaJILHOIO METOI0» );

4) Ha3BH 3HIMKIB Ta 300paxkeHb: Jacques Daguerre (OK. [arrep,
XyIOKHUK 1 piduk) — daguerrothype («marepoTun, 3HIMOK, 3p00JIeHUN 3a
moromMoror dotorpadyBaHHs Ha MeETAJIEBY IUIACTUHKY, ITOKPUTY IIapOM
110/T0BaHOTO cpibsia»);

5) Ha3BU 3 Tay3i JiTepatypu W KHUroApykyBaHHA: L. Gongora (JI.
Fouropa, mnoer) — gongorisme («TOHTOPU3M, IMOETUYHUN HATPIMOK»);
Pasquino (ITackiHo, JaBHROPUMCBHKUI HIBelb XVI CT., TPOCIaBUBCS CBOEIO
JIOTENHICTIO) — pasquin («mackBuUIb, TBIp, AKUNA MICTUTh 0OOpasnBe
moBijoMmyieHHss abo 3o0OparkeHHs); les Elzévir (Eab3eBipuw, BuzaBmi) —
elzévir («eJb3eBip, HAAPYKOBAaHA KHIKKA; HazBa mpU@PTIB»); lambe (AMO,
cud HiMbu Exo) abo Iamba, (cayxkaumnsa fAmba) — iambe («amo,
JIBOCKJIaZI0OBa CTOIIA 3 HAaroJIoCOM Ha IPYTOMY CKJIafi»);

6) Ha3BU XBOPOO i xBopoOnBuX cTaHiB: John Dalton (/. JlaabToH,
xiMik i ¢i3uk) — daltonisme («1aabTOHIZM, OCOOJIMBICTD 30pPYy, HE3ATHICTh
POBPIBHATH JIeSIKI KOJIBOPH, 3/1€OUIHIIIOTO YEPBOHUH 1 OLITHIT»);

7) Ha3BU ABUII mpupoau: Aurore (ABpopa, JaBHbOPHUMCHKA OOTHHS
PaHKOBOI 30pi) — aurore («aBpopa, paHKOBA 30PI»).

IV. Mopenb «ICTOPpUYHUN POJIOHAYATbHUK, 3aCHOBHUK — MOTO
MMOCJIIJOBHUKM »
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1) HaykoBi morisigu: Gregori Mendel (I. Menaenpb, Harypasicr) —
mendeliste («MeHEJICT», HOCTIOBHUK MEH/IEI3MY);

2) ONpHUHAJIEXKHICTD JI0 Ti€l 4M Tiel moiTHYHOI maprii, rpynu: A. Hitler
(A. Titnep, NOMITUYHUN [AisAd4, 3aCHOBHUK (PAIIMCTCHKOI JIEpPKaBH) —
hitlérien («riTnepiBenb», ammuct, npudiuyHuK iTiiepa);

3) dimocodcehki, eTWYHI, MOpaJbHI 1 IIOJITHYHI II€EpEeKOHAHHI:
F. Nietzsche (®. Himme, ddinocod) — nietzschéen («Himmeanemnpb»,
OCTiIOBHUK disocodebkoro BueHHs Himme»);

4) PeJIriiHI IepeKoHaHHs, IIPUHAJIEKHICTD 0 PEeJIIriiHUX TeUild, CEeKT
ta iH.: Saint-Bernard (Bepnap, monax) — bernardien («bepHapauHeNb»,
MOHAaXx-KaTOJINK, IOCTiM0BHUK bepHap/a);

5) Ha3Bu HaykoBux Teuiii: Charles Darwin (Y. /lapBiH, HaTypasicT) —
darwinisme («0aps8iHi3M», YueHHS NPO 3AKOHOMIPDHOCMI PO3BUMKY HCUBOL
npupoou);

6) Ha3su ¢irocoPcvkux 1 noaimuuHux meuiil, pyxie i meopiii: Babeuf
(babed, komyHicr-yTorict) — babouvisme («6abyBi3mM», yueHHsI, 3aCHOBaHE
BbabedoM i HOTO MOCTIJOBHUKAMH);

7) Ha3BH PeJIrii, pesiriiHux Tediil i cekr: Jean Calvin (K. KaibBiH,
IIEPKOBHUH pedpopMaTop i MUCbMEHHUK) — calvinisme («KaJIbBiHI3M», OZTHE
3 IIPOTECTAHTCHKUX BIDOBUEHD ).

IV. Mozesnp «BijioMa JIOAWHA — Miclle, HadBaHe Moro iMm’am»: Charles
André Joseph Marie de Gaulle (me I'osutb, reHepast i gep:kaBHUNA giAd) —
place Charles de Gaulle («mtoma Ilapas e Tosi»).

V. Mogenp «ocoba, Mmiclie, Aara — Imepiog abo Iojis, moB’si3aHi 3
HuMmu»: Napoléon Bonaparte (H. bonamaprt, immeparop) — ere Napoléon
(«epa Hanmosieona»).

OTxe, METOHIMISA IIPEJICTABIISAE JOCUTH MOMUPEHUN CIIOCIO YTBOPEHHSA
BJIACHUX Ha3B (paHIy3bKOi MOBH 1 CJIYTYE JIJIs 1X JeHOTaTUBHOI HOMIHAITi1.
I[Ipy MeTOHIMIYHOMY IIepeHeCeHHI BHUKOPUCTOBYIOTHCS  3/1€OUIBIIOTO
QHTPOMOHIMHM Ta TOIOHIMH, SIKI 3’ SIBJSIOTHbCS HE BHACTIOK CaMOBLJIBHOI
eBOJIIOITII iX 3MICTy, a B pe3yJbTaTi CBI/IOMOrO IX IPUCBOEHHSA 00 EKTY
HOMIHAaIII.

CIITNCOK BUKOPUCTAHUX /[?KEPEJI:
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BikTop J/IUTBUHEHKO,

cmapwuil sukaadau,

Ymancvkuil deprcasHuil nedazo2iuHull yHisepcumem
wment Ilasaa Tuuunu

(m. Ymauw, Ykpaina)

IHTEPAKTUBHI TEXHOJIOI'TI, AK OAUH 13 3ACOBIB
®OPMYBAHHA KOMYHIKATHMBHOI KOMIIETEHTHOCTI
YUYHIB

Y 3B’A3Ky 31 CIHpPSAMOBAHICTIO YKpaiHM 70 €BPOIENCHKOTO MOBHOTO
IIPOCTOPY IIeJlaroridyHa CHUJIBHOTA NPHUAUIAE MiABUINEHY yBary o
BUKJIQJIaHHS 1HO3€eMHHUX MOB, OCKUIBKU Il€ OJWH 3 TOJIOBHUX KPUTEPIiB
IHTerparili Haiiol Jiep’KaBU B €BPONENChbKE Ta CBITOBE CIIIBTOBApUCTBO.
Peasizariiss 1HHOBAITIMHUX II/IXOZIB 3HAUHO IIOJIETIIYE Ta OITHUMI3YE
HaBUYaJIbHUH IIporiec. OCHOBHUM 3aBJIaHHAM Y HaBUYAHHSA 1HO3EMHOI MOBH €
dopMyBaHHS KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI YUHiB.

Y cydacHUX JOCTIPKEHHAX KOMYHIKATUBHOTO METO/ly YKPaiHChbKI BUEHI
(®. bauesuy, O. BoBuenko, O.I1. ITerpaniyk, T. CTeueHKO Ta iH.) MTOB SI3yIOTh
rioro 3 piBHeM c¢hOPMOBAHOCTI MiKOCOOUCTICHOTO JOCBi/ly, HEOOXiTHOTO
IHAUBIMY, 100 y MerKaxX BJIACHHX B3i0HOCTEH Ta COIiaJIbHOTO CTaTyCy
ycminrHo GYHKITIOHYBAaTHU B CYCIILIbCTBI [2, 18].

Po3pobkoio mpobsieMd KOMYHIKQTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI ITij dac
BHBUYEHHS 1HO3eMHUX MOB I[IKaBUJINCA 0arato BiJOMUX BUEHUX 1 METOUCTIB
y pidHux KpaiHax, a came I. Konapatiok, H. BopmoBcbka, O. JleOHTBEB,
A. Muxanbscbka, I. Makcumona, FO. Ilacos, JI. Illunwmiina, b. Bypsecon
(B. Burleson), C.Binmcon (S. Wilson) Ta iHmi. 3acrocyBaHHS Ha YpOKax
IHTepaKTUBHHUX TEXHOJIOTIN, BBeJIEHHs IHHOBAIIN PO3IJIAAaId HayKOBII
I. AbpamoBa, H. AnikeeBa, H. BopucoBa, A. BepOunpkuii, P. Munbpyn,
10. EMesibAHOB Ta 1HIIII.

HoBiTHA napasgurma mKUILHOI IHIIIOMOBHOI OCBITH Ma€ KOMYHIKaTUBHO-
MISUTbHICHUM —~ XapaKTep  MpOIlecy  OBOJIOJIIHHA IHO3EMHOIO  MOBOIO,
BPaxOBYIOUHU MIKKYJIbTypPHE CIIPSIMYBaHHS MOTO 3MICTY.

JlocBifi, METOAWCTIB JIOBOJINTH, IO BUKOPUCTAHHA IHTEPAKTUBHUX
METOIMK HABUAHHSA 3HAUYHO 30UIBIIYE Jlialla30H TEPMIHOJIOTIUHOI JIEKCUKHU
3a ¢axom, poOUTH IMPOIleC HABUAHHS I[iIKaBUM, ITi3HABAJIbHUM, ITPOdeCciiiHO
CIIpSIMOBAHMM Ta OCOOHCTICHO 3HAUyIUM. I[HTEpAKTUBHI TEXHOJIOTI
HABYAHHS CHOPUSIOTh CTUMYJIIOBAHHIO KOTHITUBHHUX TPOIECIB Ta
aKTUBI3YIOTb MOBHUN 1 MOBJIEHHEBUUM MaTepial B IHIIIOMOBHOMY
CIIUIKYBaHHI YUHIB.

OcK1JIbKY TOJIOBHOIO METOI0 HaBUYaHHs 1HO3€eMHOI MOBU € (DOPMYyBaHHSA
KOMYHIKQaTUBHOl KOMIIETEHTHOCTI, BUKJIaZlad 1HO3€MHOl MOBU HOBUHEH
CTBOPIOBATH BI/ITIOBIZTHY METO/IUKY HA HOBUX 3aca/iaXx.

Haiibinpmr  pe3yIbTATUBHUMH €  TEXHOJIOTIi, CIpPsAMOBaHI  Ha
BCTAHOBJIEHHS aTtMocdepu B3aEMONOBATM MIK BUWTEJIEeM Ta YUYHAMH,

134



3aJIydeHHs 1X JI0 aKTHBHOI KOMYyHIKallil. 3acTOCyBaHHS IHTEPAKTUBHUX
TEXHOJIOTIN Ha 3aHATTI 3 IHO3EMHOI MOBH Ilepedavyae IepeTBOPEHH YIHA 3
00'eKTa BIUIMBY Ha Cy0'€KT aKTHBHOTO TBOPYOTO IIpOIieCy, 3a0e3redeHHs
CIIPUAT/INBUX IICUXOJIOTIYHUX YMOB JJIS CITIBIIpAIll BUKJIa/aua Ta CTy/IEHTIB,
CTUMYJIFOBaHHS ITi3HABAJILHOI aKTUBHOCTI Ha 3aHATTI Ta IicJIA HbOro [3].

IHTepakTHBHE HaBUYaHHA € MPOMECiHO 30PIEHTOBAHUM, ITOEHYIOUN B
cobi IPOEKTHY PpoOOTY, 3aCTOCYBAHHA TeJEKOMYHIKAIlIMHUX TEXHOJIOTIH,
KOMITIOTEPHI IIpOorpaMu, IIpe3eHTaIii B MPOTPAMHOMY CepeJIOBHIII
Microsoft Power Point, a Tako:k poO0Ty B BcecBiTHIlM Mepexki Internet.

[HTepakTHBHA MeETOAWKA IlepenbadaEe 3acTOCyBaHHA Ha Oyab-aKOMY
eTarl YpOKy MyJIbTUMEIMHUX TeXHOJIOTIH.

Po3ryissHeMO T/IyMaueHHs TEPMIiHY « MyJIbTHMeEIIHA TEXHOIOTIsI».

Tak, O. ITiH4yK ITiJT MyJIbTUME/IITHOIO TEXHOJIOTIE€I0 BBAYKAE TEXHOJIOTIIO,
sKa OKpPECJIIOE TMOPAJIOK pO3po0KU, (YHKIIIOHYBAaHHSA Ta 3aCTOCYBaHHSA
3acobiB 06poOku iH(opMallii pisHUX MOZAIbHOCTEN [4, 56].

Cepes mepeBar BUKOPHUCTaHHS MYJbTHMENIMHUX TEXHOJIOTIA Y IIpoIieci
BUBYEHHS QPaHIly3bK01 MOBU MOKHA BUOKPEMUTHU HACTYIIHI:

1) Ilomaua HaBYaAJIBHOTO MaTepiajly 3 BHUKOPUCTAHHSAM Bifieo, ay/lio,
300pa’keHb 1 CXeM 3 METOI0 aKTUBI3allil M3HaBaJbHUX IIPOIIECIB YUHIB;

2) MOXKIUBICTD IHAUBIAYAJIBHOTO MIZIXOAY JI0 KOMKHOTO YYHS,
BPaxXOBYIOUH TE€MIT 3aCBOEHHSI HOBUX 3HaHb Ta AudepeHItiallii 3aB/1aHb;

3) ABTOMATH30BaHUU KOHTPOJIb 3HAHb, YMiHb Ta HABUYOK, 3 METOIO
eKOHOMIil yacy Ta 30LIbIIIeHHS 00’ €EKTUBHOCTI B OITiIHIOBaHHI;

4) AxTuBizalmis yBarm Ta Ili3HABaJbHOI  JIsJIBHOCTI  4depes
BIPOBA/?KEHHSA IHTEPAKTUBHOTO HAaBYAHHS,

5) IligBuIlleHHSA aKTHUBHOCTI yYHIB uepe3 moTpeOy B peasizarii ix
TBOPYUX 3/1I0HOCTEN, IHIIIATUBHOCTI Ta CAMOCTIHHOCTI;

6) 3anypeHHd B armocdepy CIOUIKyBaHHA HOCIIB MOBU uepe3
BOPOBA/PKEHHSA y HAaBUAJbHUN TMpoIec BIJIMOBIIHUX 1HGpOpMAIIMHUX
CUCTEM.

OTxe, yIOCKOHAJIEHHS CUCTEMU OCBITU € HEMOXKJIUBOIO Oe3 ypaxyBaHHSA
Ta BUKOPUCTAHHS HOBITHIX 3ac00iB BUBUEHHS 1IHO3EMHOI MOBH, CEPEJT SIKUX €
MyJIbTUME/IINHe 3ab6e3rneueHHs. IlepeBaraMu iHHOBALIMHUX TEXHOJIOTIN €
PO3KPUTTS TMOTEHIlaly YUYHIB Y Pi3HOMaHITHUX cdepax >KUTTESAIHHOCTI,
aKTHUBI3alliA IM3HABAJIBHOI JIiSIBHOCTI, O3HAUOMJIEHHS 3 PI3HOMAaHITHHUMU
MaTepiaJlaMi KpalHO3HABUOTO XapaKTepy, IO JIOMOMAaraloTh Kpaile
3aCBOITHU OTPUMAaHI1 3HAHHS.

KpiMm 115010, BUKOPHUCTAHHSA KOMII'IOTEDHUX TEXHOJIOTIH y BUKJIaJAQHHI
(¢paHITy3bK0l MOBU J03BOJIAE BIIIATH Bifl TpagumiiHuX (POPM HAaBUAHHS U
MABUINUTH 1HAUBIAyaTi3alliio HaBYaJabHOI JIIAJIBHOCTI CTY[EHTIB, a TaKOXK
MIOZI0JIATY MOHOTOHHICTh 3aHATTA MpU (OPMyBaHHI KOMYHIKAaTHUBHOI
KOMIIETEHTHOCTI YUHIB Mif] Yac BUBUEHHA (DPaHITy3bKO1 MOBH.
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1. Komgpariok 1. I AkTwuBi3amisi HaBYaJbHOI [IISJIBHOCTI Y4YHIB Ha YPOIIi.
Amenitlicbka mosa ma aimepamypa, 2006, N 15,— C. 2.
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4. IMiguyk O. II. IIpoGsemMa BHU3HAYEHHsS MYJIBTUME/iS B OCBITi: TEXHOJIOTIYHHH
acriekT, HoBi TexHosorii HaBUaHHs: HayK.-meToi. 30., K.: IHCTHUTYT iHHOBaIiiHHX
TEXHOJIOTIH 1 3MiCTy OCBiTH, 2007, But. 46, — C. 55-58.

OJuiena JIokuinHa

doxmop nedazo2iuHux HaYK, npodecop,
yneH-kopecnoHoenm HAITH Ykpainu,
Incmumym nedazoeiku HAITH YkpaiHu
(m. Kuis, Yxpaina)

MIXKHAPO/THI OPTAHI3AIIII B OCBITI

MixkHapoJiHA opraHizallisi B OCBITI € 00’€THAHHAM MIXK/IEPKaBHOTO YU
Heyps0Boro dopmaty JJIsl JisJIBHOCTI Y CEKTOPI OCBITH. K MiXAep kaBHI,
TaK 1 HeypsA/oBI  opradisamii MOXyTb OyTH  yHiBepCaJIbHOTO,
MIKPET1I0HAJILHOTO Ta PETI0HAIBHOTO TPOdLIIO.

€AuHOI0 y CBITI MDKYPSZOBOIO OpTraHi3aIli€el0 yHIBEpPCAJIHbHOTO
XapakTepy, fIKa BUKJIIOYHO IPAIIOE Yy CEKTOPI OCBITHU, € cIeliajii3oBaHa
opramizamia Opranizamii O6’emuanmx Harmist (OOH) - Oprasxizatis
O6’eiHaHUX HAIlIM 3 MUTaHb OCBITH, HayKH 1 KysnbTypu — FOHECKO (anr.
The United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization
(UNESCO); ¢p. Organisation des Nations unies pour 1'éducation, la science
et la culture). I'pyaroBauM Baeckom IOHECKO B ocBity craso po3pobieHHs
y 1997 p. MixkHapoaHoi cranzapTHol kiacudikarii ocitu (MCKO, aHrI.
International Standard Classification of Education - ISCED) sk
yHIBEpCAJIBHOTO KJ1acudikaTopa/MeTOo/I0Jorii /jid Omucy HalllOHAJIbHUX
CHUCTEM OCBITM TIOPIBHAHO 3 3ICTABHUMHM MIKHAPOJHUMU PIBHAMM.
MopaudikoBaHna B 2011 p.

[TporpamMu/MpoOeKTH y CEKTOpPI OCBITM 1 HaABYaHHA € CKJIQ/IOBOIO
nistibHOCTI OOH, cniemiamizoBanux opranizaniit OOH (JIutsuuit oy OOH
(arrn. United Nations Children's Fund; a66p.: ykp. IOHICE®; anrI.
UNICEF) Ta opranizamnii, mo 3acHoBani OOH (I'pyma BcecBiTHbOrO BaHKy)
tomo. [yobaspuuM BHeckoM OOH y pO3BHTOK OCBITHM y CBITI CTajo
npUUHATTA Ha CaMmiTi TUCAYOIITTA (2000) Jexnaparii THCAYOTITTA (2000)
Ta 3aTBep/KeHH:A l{ied pO3BUTKY TUCAYOJIITTA HAa 2000-2015 pp. b 2
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BH3HAaYasia HeOOXiHICTh 3a0e3IeUeHHs 3aTaTbHOI0 TTIOYaTKOBOIO OCBITO0. Y
2015 p. Ha Camiti OOH Pesosmonieto I'enepanbHoi Acambisiei OOH
«IleperBOpeHHs Hamoro cBity: [lopsAa0oK IeHHUM AJIs1 CTAaJIOTO PO3BUTKY Ha
mepioz 10 2030 poky» Ll PO3BUTKY THCAYOJITTA Oysin 3amiHeHi Ha Ilii
CTaJIOTO PO3BUTKY 2015-2030 (Bimomi Takoxk sk I'mobanbHi mii). L{iap 4
«fIkicHa ocBiTa» mepenbadae  «3a0e3leYeHHs  BCEOXOIUIIIYOol i
CIIpaBEJJIMBOI SIKICHOI OCBITM Ta B3a0XOUYeHHsA MOMJIMBOCTI HaBYaHHA
BIPOJOB3K YCHOTO KUTTS JIJI BCIX».

IOHECKO Ta creriarizoBani opranizarii OOH — IIporpama po3BUTKY
OOH, ®oun uapoponaceneHus OOH, utauuii ¢ona OOH, BcecBiTHii
BaHK € KII0UYOBUMH KOOpAWHaATOpamMu pyxy «OcBiTa Ajsa BCix», AKUN OyB
3aro4aTKOBaHO y 2000 p. B paMKkax /lakapchbKoro popymy 3 OCBITH.

[TuTaHHAMU OCBITH OIIKYIOTBHCS MIiKyPsZIOB1 opranisarrii
yHIBEpCAJIBHOTO  XapakTepy. J3okpema Oprasizainifi eKOHOMIUHOTO
caiBpobiTHunTBa i po3BUTKy — OECP (ami. The Organisation for Economic
Co-operation and Development (OECD) 1mpoBoauTh MidKHapOJHE
JOCTTIJIPKEHHS IKOCTI OcBIiTH PISA, 301pa€e OCBITHIO CTaTUCTUKY, Pe3yIbTaTH
y0JTiKy€e Y IOPIYHUKY «II0oryIsit Ha OCBITY».

OcBiTa € CKJIAZOBOIO JISVIBHOCTI TaKHX MIiKJEPKaBHHUX OpraHizarin
perioHasibHOTO piBHA K Paga €Bponu ta €C. BusHaHUM y €BPOIENCHKOMY
OCBITHBOMY  HpoOCTOpi BHeckoM Paam  €Bponum B OCBITYy €
«3arajibHOEBpPOIIelichbKi PekomeHpaarii 3 MOBHOI OCBITU: BUBYEHH,
BUKJIAJIaHHsA, omiHoBaHHA» (aHr1. Common European Framework of
Reference for Languages: Learning, Teaching, Assessment) — JOKyMeHT, 1110
BUKOPHCTOBYETHCSA JJISI OIIUCY JOCSITHEHD THX, XTO BUBYAE iHO3eMHI MOBH Y
€Bporri, 3aTBepKeHNH y 2001 p. €C, BKIIOYUBIIH OCBITY Y cdepy iHTepeciB
IIPOTO HAJJIEP’KABHOTO YTBOPEHHS B pamkax JlicaOOHCHKOTO TMOPSAAKY
JIeHHOTO (2000) CHHXPOHI3YE PO3BUTOK OCBITH J€p:KaB-WIEHIB ILISIXOM
BCTAHOBJIEHHS CIIUILHUX ITiJIe, TEPMIHIB 1X JOCATHEHHS Ta 3aIIPOBA/I>KEHHS
IHCTpYMEHTIB JIJIs1 BUMIPDIOBaHHS YCITIXIiB B 1X peasizaril. Ha chorozHi Takum
iHcTpyMeHToM € nmporpama €C «OcsiTa 1 HaB4aHHA 2020» (2009).

Y cBIiTI HApaxOBYEThCA OLIbINE JBOX TUCAY HEYPAJOBUX MIKHAPOIHUX,
perioHa/IbHUX Ta CyOperioHaJIbHUX OpTaHi3aIlii 3 OCBITHU, cepel AKUX
MixknapoaHa acomiamisa yHiBepcuteriB (International Association of
Universities, IAU; 1950), BcecBiTHs acorrianiiss JOCTI/IXKeHb B Taay3l OCBITU
(World Association for Educational Research, WAER; 1953), MizxkHapogHa
Paga 3 ocBitu mopociaux (International Council for Adult Education, ICAE;
1973); CsitoBa Pama 3 mnopiBHsAnbpHOI mnexaroriku (World Council of
Comparative Education; 1970) Ta iH. Ilepesik MiXKHApPOJHUX OpraHizaIlii
my0JtiKkyeThes y ToBiIHUKY «Yearbook of International Organizations».

[TommpeHo0 CBITOBOIO MIPAKTHUKOI € (QIHAHCYyBAaHHA MIXKHAPOAHUMU
opraHisamisiMu cekTopa ocBiTH. [louaTok OyJsio mokiazieHO y 1960-X pp. 3
HaZlaHHA (QIHAHCOBOI MIATPUMKU MNPOQECIHHO-TEXHIYHIN OCBITI 3 MeETOI0
MiABUINEHHS e€MEeKTUBHOCTI IIiJITOTOBKKM PO0O0YOl cuiid; Ii3Hime ¢QiHaHCcOBa
MiITpUMKa OyJia po3MOBCIO/iPKeHA 1 Ha 1HII JaHKU ocBiTH. Cepej T/I00aTbHUX
MI’KHApPOJAHHUX opraHizamiii HauoOuisimuMu goHopamu € KOHECKO, IOHICE®
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ta CBiToBuii bank. Cepe/; Hal[iOHAJIBPHUX OpraHi3aliil MPOBITHUMU IOHOPAMU €
Arennis CIIIA 3 wmixkHapogHoro po3Butky (US Agency for International
Development (USAID), IlIBeachka areniiist 3 po3BuTKy (Swedish International
Development Agency (SIDA), Kanajaceka areHiiss 3 po3BuTky (Canadian
International = Development Agency (CIDA), IllBeiinapcbke  0I0pO
caiBpobiTuuirrBa (Swiss Cooperation Office (SCO) Ta iH.

Y KOHTEKCTI MOOIJIPHOCTI CITleriasidoBaHi Mi’KHApOJIHI opraHisarii
MiITPUMYIOTh MiXKHApOJIHHUN OOMiH HAYKOBIIMH, BUKJIaJladaMU 1 CTy/IEHTAMU
3 METOIO0 TONIIMPEHHS JOCBiAy, CIPUSHHA IHTerparii y CHUIbHUM OCBITHIU
IIPOCTip, B3aemMoa0araueHHs KyJbTyp Ta MOB. lle — AmepukaHcbki Pagm 3
MikHapogHoi ocBiTt (American Councils for international Education
(ACTR/ACCELS), Bbpurancebka Pama (British Council), Himernpka ciy:xba
akagemiyaux oominis (Deutsher Akademischer Austauschdienst (DAAD) Tta iH.

CIIHCOK BUKOPHUCTAHUX /I2KEPEJI:

1. Heyneman, S. P. & Bommi, L. I (2016) International organizations and the
future of education assistance. International Journal of Educational Development, 48. P.
9—22.

Karepuna Jlomoga,

cmyodeHmka

HauionaavHuill mpaHcnopmHuil yHigepcumem
(m. Kuis, Yxpaina)

Jlecsa IlleBuyk,

KaHoudam neda2o2iuHUX HaYK, doueHm,
HayionaavHull mpaHcnopmHuil yHigsepcumem
(m. Kuis, Yxpaina)

€IHICTb ®OPMMU 1 SMICTY Y PAKYPCI 3B’A3KY MIK _
3BYUHAHHAM I SBHAYEHHAM Y JOC/III?KEHHI ABPEBIAIIII

€nHicth ¢popmu 1 3micTy, TOOTO 3B'A30K MixK 3ByUaHHSIM 1 3HAUEHHSM,
Bi/lirpae BaXKJIMBY POJIb V BUPillIeHH] ITpobsieMu abpeBiallii. OCHOBHUM MpU
IIbOMY € IIOJIOKEHHs PO 3B'sI30K abpeBiaTyp 3 ABUINAMU JIIHCHOCTI uepes
BI/IIOBi/THI MOBHI HaiMeHyBaHHA. fIk 3a3Havae HaykoBelb €.I1. BosoruH,
Iell 3B'S30K IIPOSIBISETHCA B TOMYy, 1[0 3HAYEHHS  BUXIJHOTO
CJIOBOCIIOJTyY€HHS 3aKPIIUIIOEThCSA He TIJIBKH 32 aOpeBiaTypoIo B IIUVIOMY, ajie
1 3a KOXHHUM ii KOMIIOHEHTOM — 3BYKOM a00 3BYKOCHOJyYEHHAM, SKi
BUJIVISIOTHCA B CKJIa/i abpeBiaTypu [1].

Jlinreict K.A. JleBKOBCchbKa 3as3Hauae€, IO BIAMNOBIAHI KOMIIOHEHTH
BUXITHOTO CJIOBOCIIOJIYYEHHSI IMEHYIOTbCA NPHU I[BOMY «PO3MIU(PPOBKOIO».
Takum umHOM, abpeBiaTypa MoOke OyTH 3po3yMmijia TIIBKU 3aBASAKU
«po3mudpoBIi», 3a BUHATKOM OCOOJUBHUX BHIAJIKiB. To0TO, B3B'S30K

138



3BYyUYaHHsS 31 3HAUEHHAM MAa€ y CKJIQJHOCKOPOUYEHHUX CJIiB 30BCIM I1HIIUU
XapaKTep, Hi’K y 3BUUaHUX CJIIB MOBU: 3/IIUCHIOETHCSA He Oe3IocepesIHbo, a
yepes BIZIMOBIZIHY po31IUMPOBKY [1].

3ayBaKUMO, 110 TIPY MIMPOKOMY ITOIMTUPEHH] CKJIQTHOCKOPOUYEHUX CJIiB
1 OULIbII-MEHIIl TPHUBAJIOMY IX ICHYBaHHI, y MOBI MOKe IIOCTYIIOBO
BCTAHOBHUTHCS Oe3IocepeHii 3B'SI30K MK 3BYYaHHSIM 1 3HA4YeHHSM, TOJIi
abpeBiaTypa cTa€ 3p03yMijIOI0 Bike 0e3 po3IIn(GPOBKH.

Takum unHOM, Oe3mocepenHil 3B'I30K MiXK 3ByYaHHSIM 1 3HAUEHHAM
MO3Ke iICHyBaTH, IIPOTe JJIsI IIbOI'0 HeOOXiAHI /1Bl yMOBH: IIIMPOTA MOIITHPEHHS
1 TPUBAIICTDh iICHYBaHHA abpeBiaTypu.

Posrnsgaoun «BHYTpIIIHIO (GOpMYy», AK JIIHTBICTUUHY KaTeropio,
HaykoBernpb P.I. MorujieBchbKUM MOPIBHIOE 11 31 3BHYAWHHM CJIOBOM YU
abpesiaTyporo. Ilpu 11boMy JIIHTBICT IIO/Ia€ BIIMIHHOCTI, SIKi iICHYIOTh MiXK
MOPGOJIOTIYHOIO Ta CEMAaHTUUYHOIO CTPYKTYPOIO 3BUUANHOTO CJI0BA, IO Mae
TpaauiiHy gopmy, i abpesiaTypu [2].

Cama cnenudika abpeBiaTyp 3acBiUy€ TEHJIEHIIO JI0 YCYHEHHS
«BHYTpimHbO1 (opmu». Bimomo, mo abpeBiaTypu He MalOTh KOPEHH,
adikciB, TOOTO TaKUX rpaMaTHUYHUX eJIEMEHTIB, Kl XapaKTepU3yIOTh CJIOBO
sIK 0cobOJIMBOTO poay MOBHY oaumHuIo. OTke, abpesiaTypa 3 ¢opMasibHOI
CTOPOHU HE € 3BUYAHUM CJIOBOM. /lajii aBTOp poOUTHh BUCHOBOK IPO Te, IO
B aOpeBiaTypax 3a KOXKHUM 3BYKOM-OYKBOIO KPHETbCS 3HAUEHHS IILJIOTO
CJI0Ba, TOAI SIK y 3BHYAMHOMY CJIOBI KOK€H 3BYK HE BOJIOJIE TaKOIO
CEMAaHTUYHOIO CAMOCTIMHICTIO, 1 JIIIE TeBHe 3HAUeHHs 3aKPIITIOETHCSA B
CJIOB1 TUTBKH 32 CyMOIO BCiX 3BYKiB CJIOBECHOT'O KOMILIIEKCY.

[Ipobsiema 3B’A3Ky 3By4aHHA 1 3HAQUEHHs IO-PI3HOMY BHUPINIYETHCA
BUEHUMMU JIJII PI3HUX BU/IIB CKOPOUYEHbD, ajie HAaUOUIBII CIIPHOIO BOHA € IIPU
BUBUeHHI abpesiatyp. [Ipobsiema 3B’s13Ky 3By4aHHs 1 3HaUeHHs aOpeBiaTyp
— OJlHAa 3 NEHTPaJIbHUX, HAUOUIBbIII CKJIQIHUX 1 COIpHUX mpobseM y Teopil
abpesiarii. Bim 1ii BupileHHs 3aneXxuTh ab0 BU3HAHHA abpeBiaTyp
IIOBHOIIIHHUMH CJIOBAMH, a00 BIJHECEHHA iX /10 «JIEKCHUKO-CEMaHTHYHHX
BapiaHTiB» MOBHHUX ¢GopM. fIKi He MalOTh BJIACHOTO 3HAUEHHSA 1 MOXYTh
BBAKATUCSA CJIOBaMU B IIOBHOMY ceHcl. ICHYIOTH JIBI [JiamMeTpaibHO
MIPOTHUJIEXKHI KOHIIEIIII1 11010 3B’ 3Ky 3By4aHHsA 1 3HaUueHHsA abpesiaTyp [3,
c. 14].

BigmoBimHO 710 TMepIIol KOHIEMIll 3HaueHHs IIOB’SIBYEThCA He 3i
CKOPOUEHHAM B ITJIOMY, a 3 OKpEMHUMM HOTO eJeMeHTaMHu: 3ByKamu abo
JliTepaMH, IPUYOMY BBAXKAETbCS, IO  KOXKEH eJIeMEHT Ma€ SKUUCH
CEMAaHTUYHUN  3B'SI30K 3  BIANOBIAHMM  KOMIIOHEHTOM  IOBHOTO
HaiMeHyBaHHsA. 1[I0 KOHIEMIIII0 BIJICTOIOE B CBOIX poOOTax HayKOBEIlb
I.I1. BosomuH [4, c¢. 7]. OueBuAHO, 0 TaKa KOHIIEIIliA HEMHCINMa 0e3
MIPUILYIIIeHH IIPO Te, 110 3HAYEeHHS CKOPOYEHH: 1 BUXIZTHOI (pOPMU 3aBKIU
30iraroTbcs, IO CIPOCTOBYETHCS YHCIEHHUMH (daKTaMu PO3OLKHOCTI i
3pyIlleHb Y 3HaUeHH1 abpeBiartyp.

JIpyra Touka 30py MOJISATa€ B MiAXOAl A0 JIOCTi/PKeHHs abpeBiaTyp sK
«0CcOOJIMBOTO THUIY OAHOMOPGEMHHUX CJIiB». PO3IJIsAZalouyyd MUTAHHA IIPO
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IPUHIIMIIN BiIMIHHOCTI abpeBiaTypH Bij] CJIOBOCHOJIyYEHHS, aKPOHIMH i
3BYKOOYKBeHHI abpeBiaTypu — I He CKJIaQJHOCKOPOYEHI CJIOBa, K
CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYHUN PI3HOBUJ, CKJIQJHUX CJIIB, a SABJISAIOTH CO0O0IO
MOHEMH, TOOTO IIpOCTi, OAHOMOpP(EMHi cJioBa, IO He JOMyCKAIOTh
PO3KJIa[IaHHs CBOrO MOP(OJIOTIYHOTO CKJIAZy B IJIaHI 3BHUYAWHOTO JJIs
TaKUX BUIMAJIKIB aHAJIi3y 6e3 BUXITHOTO CJIOBOCIIOTyUYeHHS.

Jlinreict B.B. bBopucoB Bka3ye Ha HETOUHICTh 3iCTaBJIEHHS
abpeBiaTypu 3 BUXIIHUM CJIOBOCHOJIYUEHHSM, IO XapaKTEPU3YETHCA SIK
«3aJIydeHHsI €eKCTPaJIIHTBICTUUHHX J[JaHUX», OCKUIBKK 3PO3YMLJIO, IO
3icTaBjJIeHHA PI3HUX JIEKCMYHUX OJIMHUIIP € OJHHUM 13 IIPUHOMIB came
JIIHTBICTUYHOTO aHai3y [5, ¢. 87].

Crnip magkpecauTH, IO B MOBI He 3aBXKAU ICHYIOTH JBI dopmu:
BHUXiJlHA, TOOTO IMOBHEe HalIMEHyBaHHs, Ta CKOpOoueHa, TOOTO abpesiarypa.
IHOMI ToOpsA 31 CKOPOUEHHAM HE BUSIBJSETHCA ITOBHOI (pOpPMH, TOMY IO B
psJli BUIMAJIKIB JIEKCUUYHE CKOPOYEHHS 3 YacOM MOXKE CTaTH CAMOCTIMHUM
CJIOBOM, TOOTO OCHOBHUM CIIOCOOOM BUPa)KEHHSI  JJAHOTO MOHATTA.

[ToBHa BuxiHa dopmMa MOKe 3HUKHYTH, 1 CKOPOYEHHs, Ha HaIIy
JYMKY, TIEPETBOPIOETHCS HA CAMOCTIMHE CJIOBO 3a TaKHUX OOCTaBUWH, SKIIO:
CKOpOUYeHHs HabyJsI0 CyCHiJIbHOI 3HAUYUMOCTI; iICHYE€ MOKJIUBICTb IIPOYNTATH
CKOPOUYEHHsI fIK CJIOBO 32 HOPMaMH 3BYKOBOI CHCTEMH MOBH; MAa€ MicCIle
peryJsipHa BIZITBOPIOBAHICTh y MpoOIleci KOMYHIiKaIlli, sika, 3a CJI0OBaMU
HayKoBIA A.l. CMUPHHIIBKOTO, € «HEOOXITHOI YMOBOIO CaAMOT0 iICHyBaHHS i
(yHKITIOHYBaHHS MOBH fIK 3aco0y CITIIKyBaHHsI» [6].

Busnarouu abpeBiaTypu JIEKCHYHUMU OJIUHUISIMH, MAa€EMO BKa3aTH Ha
€HICTh 1X 3BYYaHHsA 1 3HAYEHHs, MPUYOMY 3HAUEHHs IIOBSI3aHOTO He 3
okpeMuMu 3ByKamu (¢poHeMaMm), 3 IKUX CKJIAJIAEThCA JIaHa abpesiaTypa, a
3 OCOOJIMBUM YHMHOM OPraHi30BaHUM 3BYKOBHUM KOMILIEKCOM, SKHUM €
abpesiaTypa.

Y pesynbTaTi JOCTIPKEHHSA MOXKEMO IMPOaHasi3yBaTU BUKOPUCTAHHS
abpeBiaTyp y 1peci, sK-OT:

v' CSIS(Center for Strategic and International Studies) — I[enmp
cmpame2iuHux i MiHCHaAPOOHUX 00CAI0HCeHD;

v' WBICID(World Bank’s International Center for Investment
Disputes) — IJenmp ingecmuuiiiHux cnopie Ce8imoeozo 6aHKY;

BBaxxaeMo 3a HeoOXiAHICTh 3a3HAUMTH, IO OCHOBHHMH CIOCOOaAMHU
1epesiadyi CKOpOYeHb €: 1) Tepeada iIHO3eMHOTO CKOPOUEHHST €KBiBaJIEHTHUM
YKPaiHChKUM CKOPOYEHHSM, €KBIBAJIEHTHUM YKPaiHCHbKUM CKOPOUEHHSIM, sSIKe
nepefbayae HasBHICTh €KBIBaJIEGHTY B MOBI MepekJafly, Ta 3aCTOCOBYETHCA
HaWJacTile mijJ] Jac mepeksiaZly HayKOBO-TEXHIYHUX TEKCTIB, a caMe TEeKCTIB
IIOJIITUYHOI Ta €KOHOMIUYHOI TeMaTHKH; 2) 3alloO3UMJYeHHS 1HO3eMHOIO
CKOPOYEHHS, II€PEBA’KHO CJIIB 3 JIATHHCBKUM KOPIHHAM, IIel cmocio
3aCTOCOBYETHCA 3 METOIO Ilepe/iadul CKOPOU€eHb, sIKI BXOAATh B CUCTEMY YMOBHUX
MIO3HAYEHD; 3) TPAHCIIITEpallisi, BAKOPUCTOBYETHCS B OCHOBHOMY IIpU TIepeziayi
BJIACHUX Ha3B; 4) TPAHCKDHUIIIifA, NPU Iepeaadi CKOpOYEeHb, SIKI MAaloTh
criBBiZTHOCHI (OPMHU B MOBI IEPEKJIAIi; 5) OMUCOBUU IEPEKsIaJl, KOJIU Y MOBI
Iepeksaly HeMae CKOpPOYeHHs-eKBiBajieHTa; 6) CTBOPEHHSA  HOBOTO
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YKPaiHChKOTO CKOPOUEHHS, 3aJIEXKUTD IIPU MEPEKJIAl BiJi KOpesisTa iHO3eMHOTO
ckopoueHHsA. Bubip cmocoby mepefadi iHO3eMHUX CKOPOUYEHb YKPAlHCHKOIO
3aJIEXKUTD Bij] OaraThbOX YMHHUKIB, 30KpeMa BiJl XapaKTePy TEKCTy, CTPYKTYPHU
CKOPOUYEHHS, BCTAHOBJIEHUX TPAJUIIIN IIPH Tlepejiadi IEBHUX IPYT CKOPOUYEHb.
PO3rIsHYTO TaKOK OKpPEMi BUIMAJKU, SKI BUKJIUKAIOTh TPYAHOIIl MPHU
mepeksIazi abpesiaTyp, 10 MOKYTh OYTH IIOB sI3aHI 3 YKPaiHCHKUM IIEPEKIIaoM
CHHOHIMIYHOI abpeBiaTypu, Mi>KMOBHOI OMOHIMii, 6araTo3HauHUX abpeBiaTyp,
abpeBiaTyp fAK 3araJibHOJIEKCUYHUX OJUHUIIb, IIEPEKIAJIOM 3acTapiaux

abpesiaryp.
CIITHCOK BUKOPUCTAHUX /[?2KEPEJI:

1. Bosiomwun €.I1. AGpeBiaTypu B JIEKCHUHIN CHUCTEMi aHIIIHCbKOI MOBH: Jluc. KaHa. dior.
Hayk. M, 2005 p. C. 12.

2. €pmosoud [l. I. OcHoBU npodeciitHoro nepekiaaay. M, 2004p. C. 17-22.

3. Tak B.I'. AccumeTrpusl JIMHTBUCTUYECKOTO 3HAKa U HEKOTOpble 00Iue mpobsieMbl
tepmuHosioruu // CemuoTmuyeckue mpoOJIEMBbl A3bIKA HAYKW, TEPMUHOJIOTUH WU
nH@opmaTuku. M. : U31-Bo Mockos. yH-Ta. 1971. C. 68—71.

4. BunorpanoB B.C. BBenenue B mepeBozoBesneHue. M. : M3maTesbCTBO HMHCTUTYTA
obmiero cpexguero obpazoBanusa PAOl'ox, 2001. 224 c.

5. Bopucos B.B. AGpesiariis Ta akpoHiMu. BilficbKOBiI Ta HAyKOBO-TEXHIUHI CKOPDOUEHHS B
inHozemHuux moBax / ITox pen. A.Jl. llIseiiniepa. M, 2004 p. C. 132-135.

6. CmupHunkuii A.1l. 3HaueHHe cJ0Ba U €ro ceMaHTUKA // Bonpocvbl A3blKO3HAHUA.
1960. N23. C. 112-116.

BikTopis JIyaeHko,

cmyodenmka,

Binnuubkuil depicastuil nedazo2iuHull yHigepcumem
imeni Muxaiina KoutobuHcobko20

(m. BinHuus, Yxpaina)

EBOJ/IIONIA METOAIB ®OPMYBAHHA I.HIHOMOBHO'I'
OOHETNYHOI KOMIIETEHIIII

B cyuacHiit poHeTHUHIN HayIll iICHYIOTbh Pi3HI miaAXoau 10 GOpMyBaHHSA
IHITIOMOBHO1 (pOHETHYHOI KOMIIETEHIIi], 110 IlepedavaloTh BUKOPUCTaHHS
TUX YA IHIIUX MeETOAIB HaByaHHdA. JlaHi MeTOoAW  IIOCTIMHO
BJOCKOHAJIIOIOTBCS Ta 3MIHIOIOTbCA. MU 3OIUCHUIM aHaIi3 eBOJIIOIIl
MeTO/1iB (pOopMyBaHHS IHIIIOMOBHOI (DOHETUUHOI KOMIIETEHIIil BiJi 1800-T0
POKY JI0 CbOTO/THIIITHBOTO Yacy.

Pix Memoo Xapaxmepucmuka

Buknagaui ciyryBasii MOJIEJUTI0O TPABHJIBHOI, ITPHUPOJIHOL

1800- o BUMOBU s CTYAEHTIB. CJyXal4Yd Ta IMITylOUHM BHMOB
[Ipamui meTog, AT YA yX Y
1900 pp. BHUKJIQ/IAYiB, CTY/IEHTH BJIOCKOHATIOBAIN TAKUM YHMHOM BJIacHE
MOBJIEHHS.
1940- Aynio- BuMmoBa BukIaasacs 3 caMoro movYaTKy BUBYEHHS iHO3EMHOI
1950 pp. JIIHTBaJIbHUH MOBH, CTYZIEHTH HACJIi/yBaJId BUKJIaaua abo MOBTOPIOBAIM 3a
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Meton y CIIIA Ta | Moo 3amucy.
yCHUM MeTop, y
BenukoOpuranii
1960-Ti KoruiTuBHuii B omamomy miaxoxl HaBYaHHA BHUMOBA  IIOCTYIIAETHCA
Pp- ixiz BA)KJIMBICTIO HABYAHHIO TPAMATHUKH Ta JIEKCUKM.
«Silent Way» a6o . .o .
MeTon YBara CTyAeHTIB 30cepe/’keHa Ha B3BYKOBIM cucremi 0e3
BUBUYEHHS (POHETUUHOTO aIaBiTy.
«MOBYAHHA»
1970-Ti pp.
Tpymose IIporpama HaBYaHHsA BUMOBH OyJia B OCHOBHOMY iHiI[iiOBaHa
Ta po3pobJieHa crygedTaMmu. I1iaxia — iMITAaTUBHUHA.
HaBYaHHA posp YA X
2 To7. 1970- KinmeBa wmera - cmoinkyBaHHsa. HaByaHHA BHUMOBH 0yJi0
x — ) KomynikatuBHa HaraJibHOI IOTPebOI0 YCHOTO CIUIKyBaHHA. MeTomaMu
1980 cTpareris HaBYaHHSA BHUMOBH OyJIM CJIyXaHHA Ta HaCJiyBaHHS,
pp- (oHeTHUHA MArOTOBKA, MiHIMa/IbHE ITApHE TPEHYBAHHS TOIIIO.
I'pamartuko- YcHe crmikyBaHHSI He OyJI0 OCHOBHOIO METOI0 HaBUYaHHSA
TepeKIaHuI iHO3eMHOI MOBHU. ToMy MaJio yBaru HpUAUIAIOCS MOBJIEHHIO
METO/L Ta Ile MEHIIe YBaTry HaJaBaJIOCs BUMOBI.
. CTyAeHTH ITOYHUHAIA TOBOPUTH, KOJIU OYyJIU
1980- IToBHa ¢piznuna yae . PHTH, M
: . . rotoBi. Bukyiagaui Oysi ToJIepaHTHUMH /10
KiH. 20 cT. . BiZIIIOBIAD .
Hatypasnictuy- IIOMIJIOK CTY/IEHTIB.
HHUU METO[, .o [TouaTkoBa CHpPAMOBaHICTh Ha CJIyXaHHS
IIpupozniit
mixin 0e3 THCKy TOBOPUTH JlaBajia CTyJE€HTaM
MOKJIUBICTh IHTEPHAJII3yBaTH 3BYKH.
BukopucraHHs BIpaB OPiEHTOBAHWX HA BiJIbHE BOJIOIHHS
Croromenns | Hosi Hampsamu BMMOBOIO IHO3€MHOI MOBHM Ta ajanTaliss aBTeHTUYHUX
MaTepiaIiB € IOMiHYIOYHM.

Otxe, Maixke CTOMTTA 3 1800 70 1900 pp. NOPAMHNA METOJ

dopmyBanHa POHETUYHOI KOMIETEHIIl OYB JOMIHAHTHUM. BiAMOBIIHO 10
JTAHOTO METOZy BUMOBA BHUKJIaZaua Oysa 3pa3koBoio. CTyZeHTU IMITyBasIu
BUMOBY BHKJajiaua, (OpPMyIOUH BjacHy (DOHETUYHY KOMIIETEHINo [1, C.
969].

B cepe/inHi 20 CTOJITTA BUHUK ayAl0-JIHTBAJIbHUN METO/I, CTBOPEHUMN
Yapibs3om ®Ppizom Ta Pobeprom Jlasiom, 1o mnepeadavyaB BUKOPUCTAHHSA
ayAio 3aIlkciB AJj1s IMITyBaHHSA BHMOBH iHO3eMHOI MOBH. HezajexxHO Bij
KIHIIeBOI METH MTOYAaTKOBUM CTYMIiHb HABUaHHS MOBUHEH OyTH MPUCBAYEHUUN
PO3BUTKY YCHOTO MOBJIEHHS, a JI0 HaBYaHHS UYUTAHHA CJIJl TEPEeXOAUTH
ITiCJIA TOTO, SIK YYHI OBOJIOMIIIOTH MOBOIO B yCHIM dopmi [2, c. 28].

Y 1960-1i poku ¢dopMmyBaHHA (POHETUYHOI KOMIIETEHIIIl CTY/IEHTIB
BIIXOAWUTh Ha JPYTUN TIJIaH, BBaXKAETbCA MaJI0 BaXKJIMUBUM, yBara
30CEPEKYEThCA  JIMIIIE HAa BHBYEHHI TIpaMaTUKM Ta IIOMOBHEHHI
CJIOBHUKOBOTO 3amacy.

Y 1970-Ti pokm 3’ABAsAEThCA MeToJN «Silent Way» po3pobseHuii
I'anebom I'aterno. Llei meTos mepebayae MOBUaHHS BUKJIaaua Ta 3HAYHY
MOBJIEHHEBY AKTHUBHICTh Ta CAMOCTIMHICTb CTYJIEHTIB. 3TIIHO 3 JAaHUM
METO/ZIOM BUKJIAJIad BUKOPHUCTOBYE PI3HOMAHITHI Bi3yasbHI Ta ayZlajibHl
aTpubyTH: KOJILOPOBI Ta 3BYKOBI (QoHeTHUHI Tabiuii, KyOuUKU AJd
JIEMOHCTpAIlil, BBe/IEHHs Ta 3aCBOEHHS HOBUX 3BYKIB UH IHTOHAIIIMHUX CXEM.
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Bukiiagauy, 1m0 3acTOCOBYE MOBUA3HUU METOJl, IOPIBHIOEThCA 3
JipaMaTyproM, IO CaMOCTIMHO IIUIIE CIleHapid, BH3HA4Ya€ JAIHOBUX OCIO,
dopmye atmocdepy BHUCTaBH, CIIOCTEPIrae 3a MPOIECOM, OITIHIOE YUYACHUKIB,
aJjie caMOCTIFHO He Oepe yJacTi y mifcTBi [3, ¢. 56].

Y mell camMmuii 4yac BUHHUKA€E TPYIOBUU METO, 3aIlPOIIOHOBAHUU
amMepukaHcbkuM npodecopom Yapipzom Kappenom. Ileii wMeTop
moOyZOBaHWM 3a IPUHIIUIIOM BIIHOCHUH  «KJIIEHT-KOHCYJIBTAHT» 1
nepenbavaEe TICHY B3aEMOJII0 BUUTENSA Ta CTYAEHTIB B KOMYHIKATUBHUX
CUTYyaIlisx 6e3 onopu Ha HMiPYUHUK.

Y npyrifi moJIOBUHI 1970-TUX POKIB cdopMyBasacsi KOMYHIKaTUBHA
cTtpareriss  (gopMyBaHHsS  IHIIIOMOBHOI KOMYHIKQTUBHOI  KOMIIETEHITI]
laposbaa ITanpmepa. HaBuaHHA BUMOBU iHO3€MHOI MOBH CTaJI0 HAaraJibHOIO
1oTpeboI0 YCHOTO CIUIKyBaHHs. BifimoBiziHO A0 ycHoro metoay I'aposibnia
[Tanrpmepa AOMIHAHTHUMHU Oyid TPUHIANN CJAyXaHHSA,  iMmiTarii Ta
3aydyBaHHs HAIlaM ATb [4, c. 21].

3 1980-0r0 POKY i1 A0 KIHISI 20 CTOJITTSA rPaMaTUKO-TIEPEKIAHUN Ta
HATYPATICTUYHUYU MeTou Oy JOMIHAHTHUMU. ['OJIOBHUMU IIPUHITUIIAMU
rpaMaTUKO-TIePEKJIAITHOTO MeTO Ty Oys10 TuceMHe MOBJIEHHS, 1110 CTAHOBUJIO
OCHOBY HaBYaHHs (PO3MOBHA MOBA BBaKayiacs BIAXWJIEHHSM BiJl iCHYIOYOI
HOPMH); CHHTEe3 1 JIeAyKIlisl AK HANrOJIOBHII IIPOIIECH JIOTIYHOIO
MUCJIEHHSI; 3aCBOEHHS MOBHOTO MaTepiajly B TOMY 4uCiIi 1 (DOHETUYHOTO
IIJISIXOM TepeKJIaly Ta MEXaHIYHOTO 3aydyBaHHs; 3aCTOCYyBAaHHSA aHAJIOTI Ha
OCHOBI PpilHOI MOBH. 3riIHO 3 IIMM, MOKEMO 3POOHTH BHCHOBOK, IO
MOBJIEHHIO, a 0cOOJIMBO (OopMyBaHHS HOPMAaTHUBHOI BHMOBH, yBara He
npuaisiacs [5, c. 34]. Harypanictuuauii MmeTos 0a3yeThCsA Ha TBEP/IXKEHHI,
III0 BIZICYyTHICTh CTPECOBUX CHUTyallii 3HAYHO IMMBHUIIYE MOTHBAIIIO
HaBuaHHs. CTy/IeHTU MOYMHAIM TOBOPHUTH, KOJIM Oysim ToToBi. Buksamaui
Oyu TOJIEpPAHTHUMHU 710 IIOMUJIOK CTY/I€HTIB.
OCHOBHUMM TIPUHITUIIAMHU ITbOTO METOAY €: PO3YyMiHHSA 1HO3EMHOI MOBU
1iepe/iye TOBOPIHHIO; BiZICYTHICTh IIPUMYCY; PO3BUTOK (Di3MUHOI TOTOBHOCTI
TOBOPiHHA [1, . 971].

IuHoBanitini  Metoaum  ¢GOpMyBaHHSA  IHIIOMOBHOI  (DOHETHYHOI
KOMIIETEHIIi1 OPIEHTOBaHI HA BUKOPHUCTAHHS BIIPaB, CIPSIMOBAHUX HA BiJIbHE
BOJIOZIHHA BHUMOBOIO 1HO3€MHOI MOBHM Ta IIMPOKUM 3aCTOCYBaHHAM
aBTEHTUYHUX HABYAJIbHUX MaTepiasiB. Bijblll TOTO, OCHOBHUM JIEBI30M
HOBITHIX METO/IB € BHUBYEHHS MOBH T'OJIOBOIO, cepIlleM, PyKaMu 1 HOTaMU.
Bukiasiadi iHO3eMHUX MOB 3alI03UYYIOTh MaTepiajiv Jjis CBO€El MPAKTUYHOI
MISUTBHOCTI Y MPOdeciiHUX MHCTENTBO3HABINB, 100 3poOUTH MpPOIleC
HaBYaHHsS KpeaTHWBHHUM, I[iIKaBUM, a TOJIOBHE JIOCSITHYTH OCHOBHOI ITiJTi
BHUBUYEHHs iIHO3eMHOI MOBH — KOMYHIKaTUBHOI.

OTxe, TIpOaHAJII3yBaBIIN TaOJIUII0 €BOJIIONII MeTOAiB (OpMyBaHHSA
IHITTIOMOBHO1 (POHETHYHOI KOMIIETEHIIIl, MOKEMO 3POOUTH BHUCHOBOK, IO Y
Ipolleci BHBYEHHS 1HO3EMHHUX MOB He 3aBXAU NPHUAUIAIACA yBara
(dopMyBaHHIO HOPMAaTUBHOI BUMOBU. Tak, Hanpukiaza, y 1960-ux ta 1980-
MX PpOKAaX  OCHOBHUMHM BBaXKaJUCA Ta IIUPOKO BUKOPUCTOBYBAIUCS
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KOTHITUBHUM Ta TPaMaTHUKO-TEPEKJIAAHUN METO/IH, B OCHOBI SIKHX JIEXKUTh
BUBUYEHHS TpaMaTUKU Ta JIEKCUKUA 1HO3eMHOI MOBU, a JIOMIHYIOYUM
BBA)KAEThCsA MHCEMHE MOBJIEHHs. Ha mporwBary mpoMmy, Taki MeTOIH, SIK
ay/IioJIHTBAILHUY, TpynoBul, “Silent Way”, KOMyHIKaTHBHUH Ta HOBITHI
METOAM Ta IIJAXOJH OpPIEHTOBaHI Ha CIUIKYBaHHSA, PO3BUTOK YCHOTIO
MOBJIEHHSI Ta popMyBaHHA (DOHETUYHOI KOMIleTeHIIil. [HHOBaIliliHI MeToIn
dopmyBaHHA IHIIOMOBHOI (DOHETUUYHOI KOMIIETEHIlI OpIEHTOBAHI Ha
BUKOPHCTAaHHsI BIPaB, CIPSAMOBAaHUX HA BLIbHE BOJIOAIHHSI BHUMOBOIO
1HO3eMHOI MOBHU Ta HIMPOKUM 3aCTOCYyBAaHHSAM aBTEHTUUYHUX HaBUAJIbHUX
MaTepiaJiB.
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JIrogmuiia JIronrHiBChbKA,

suxkaadadu,

Ymancvkuii deprcasHuil nedazo2iuHuil yHisepcumem
imeni Ilasaa Tuuuru

(m. YmaHw, Ykpaina)

META®OPUYHI ITPOIIECU B AHIJVIIMCHKI MOBI

OpuuM 13 3acobiB PO3BUTKY 1 30aradeHHs] CEMaHTUKH 1 (YHKIIN
aHIVIIUCHKUX CJIiB, 6e3 YTBOpPeHHs HOBUX, € MeTadopusallisi MOBH,
BJKMBAHHSA CJIIB Y HEIPAMOMY 3HaU€eHHI, B poJii MeTadop.

[Iportec wMeradopuzaliii MOBHM 3 IIONIMPEHHAM CEMAHTUKU 1
CTWIICTHYHOI (pyHKINI CJIiB — [Jdy:Ke JIaBHIM, IIPaiCTOPUYHHUU IIPOIIEC.
BHacitiiok 1boro 0araTo CJIiB CydacHOI aHIVIIHChKOI MOBU HaOyJu
pPI3HOMAHITHOTO 3HauyeHHd. Mertadopusallii NpUCBAYEHO UYMMaJIO Mpaib
JIIHTBICTIB, JIiTEpaTypO3HAaBIiB, ®inocodiB, NCUXOJIOTIB, Ta ImIpobaeMa
MeTadopu3zariii 3aJHUIIaEThCsA HAJA3BUYAHO CKJIAJIHOIO, aJizKe HIEThCS IIPO
IIPOIleC MHUCJIEHHSI, B SAKHX IIOPOJ/KYETbCSI 3HAHHA PO  CBIT.
Mertadopusaliiss — 1ie He JIMIIEe BXKWBAHHA OJIHOTO CJIOBA 3aMICTh 1HIIIOTO,
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BOHA yTBOPIOE HOBUM 3MICT, KU 3'SIBJISETHCA BHACIIJIOK il CKJIQHUX
KOTHITUBHHUX MeXaHi3MiB. [1, c. 58]

3rizno 3 H.JI. ApyTIOHOBOIO, HaWBaXXJIUBIIIIUM KOMIIOHEHTOM
MexaHi3My MeTadopusailili € npolieaypa nopiBHAHHA. BoHa 3BoAUTHCA 710
IIOIIYKIB CHIJIPHUX O3HAK, «MeTadopa Moske OyTU BHUBeJIeHA 3 IOPIBHAHHA 1
3aCHOBAHOTI'0 Ha ITapasiei3Mi PI3HOMOPAAKOBUX SBUII».[3, ¢. 20]

O. Tumnenko npoiec Metagopusailii OKpecat€e TaK:

a) yroguHa 6aunuTh 1 Oe3mocepelHbO BiduyBa€ mpeaMeT (UM sIBUIIE)
JIIFICHOCTI, III0 B3Ke O3HAYEHUI CJI0BOM, aHAJIi3y€e HOro, MOPiBHIOE 3 iHIITHUM 1
Jla€e IoMy HOBE O3HA4YeHHS,

0) souHA He 0aunTh Oe3ImocepelHbO IPeAMET, aje B il CBiIOMOCTI
BUHHMKA€E 00pa3 IIbOro IIpeMeTa, 1110 3BUYaliHO O3HAaUEHUH IEBHUM CJIOBOM,
1 1a€ loMy HOBe 3HAUEHHSI.

3 omisA/ly Ha Take PO3yMiHHS IpOlleCy BUHUKHEHHS MeTadopwu,
BHU3HAYAIOTh fAK «CJIOBO 3 TaKUM IIOXiTHUM OOpasHUM JIEKCHYHUM
3HAUEHHSM, Y IKOMY BUPaKAEThCsT 0cOO/IMBa CyD'€KTUBHA OIIHKA IIpeMeTa
(aBuIma) [iHACHOCTI 1 sIKe CIHIBBIIHOCUTHCA 3 TBIPHUM JIEKCHYHUM
3HAYEHHAM».[4, C. 105]

Mertadbopuunuil mporec 6araTuii 1 pi3HOMAHITHUN, AKUN BKJIIOYAE i
MOTHB BHOOPY TOTO UM IHIIIOTO BHCJIOBY B 3aJIEKHOCTI BiJi MparMaTHYHOTO
3aMUCITY, 1 TOMKAJIHHOTO XapaKTepy TEKCTy.

Axmo wmeradopa Ha/tuJIeHa MOZIETI0I040I0 3JaTHICTIO, BOHA MOKe
BUKOHYBATH Yy Iporeci yTBOPeHHSA 1 BiKUBAHHA TeleHlB MeTaq)op
pisHOMaHITHI ¢yHKII. Tak, npu GopMyBaHHI HOBUX KOHIIENIN 1 IIOHATH
IIPO CTPYKTYypPy aroma Mmojiesi 1 MeTadopd BUKOHYBAIU IIi3HABAJIbHY
dyHKITII0. BiZKpUTTA IJIaHETapHOI MOJIE/Ii Ta YTBOPEHHSA KBAHTOBOI TEOPii,
3TITHO 3 SKOIO TPAEKTOPIs €JIEKTPOHA IIPEeJICTaB/IEHA Y BUTJISAI €JIEKTPOHHOI
XMapKH{, CBI[UMJIM MPO 3MiHY IMi3HABaJIbHOI (YHKINl paHHIX Mojenen i
Metadop Ha QyHKIIO 00'€KTHBI3allil HOBOIO 3HAHHS, fKa BHUABUJIACA
YaCTKOBO y BUTJIA/I MeTadOpUUHOI HOMiHAITii. [2, ¢.10]

OT:xe, BHYTPIlTHA (hOpMa OXOILTIOE BECh 3MICT 30BHIIITHIX 03HAK TaHUX
IIpeMeTIB Ta MpoleciB AilicHocTi. 3ooMopdHa MeTradopa €maHAE HaA3BU
TBapWH, YACTUHU IX Tijla Ta iHII Ha3BU, MOB'A3aHl 3 IX ICHyBaHHAM. Y
OLIBIIIOCTI BUIIAJIKIB I TaKi CJIOBOCIIOJIyUeHH, K bird's beak — nramuHuii
KJIIOB, TIPWJIAJ Y BUIJIS/I NTAIIMHOTO KJIIOBA; mouse bites — Bigkymreni
MHUIIIEI0 IIIMATKH, HEpiBHI Mexki jwucra; white elephant — Oimmii cioH,
BijiBeZieHHsA TpyOu nuddysnoi meui; fish bowl — akBapiym, ckiasgHka mis
xiMiuHOI 06p00OKU JieTasnelt; crab — mocyBanHs 6okom; dog — «cobauka» jjis
3aMKa KaceT, wing — kpwio (J1iHII); mouse — «MHIIa», MIPUJIAJ JJIA
BBeJIEHHSI KOOPJAUHAT [2, c. 65]

3a nomomoroio Mertadopusaliii Ha OCHOBI 301KHOCTI 3a (opMmoIo,
TOOTO 3a 30BHINIHBOIO KJIACHU(PIKYIOUOI O3HAKOIO, YTBOPEHI TEPMIiHH, fAKi
II03HAYalOTh  JedeKTU  IOBepXHi Ta  ycTaHOBKH.  (OcoOJIMBICTIO
MeTaOPUYHUX TEPMIHIB, sIKi BUHUKJIM Ha 0a31 KOHKPETHOI JIEKCUKH, € Te,
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[0 BOHU TEPMIHU «HU3BKOTO PiBHA», TOOTO TakKi TEXHIUHI TEPMiHU, fAKI
CITIBBIZTHOCATBHCS 3 IIOHATTSIMU nepudepiiHol CUCTEMHU. [1, C. 70]

Anamiz mertadopusarii y TEpMIHOYTBOPEHHI OXOIUIIOE Pi3HI rpynu
3araJIbHOBXKMBaHUX CJIiB. CJIOBHMKOBUU CKJIQ/l 3aTajIbHOBKUBAHOI JIEKCUKH
CJIY?>KUTD JIKEPEJIOM IIONOBHEHHS TEPMIHOJIOTIYHOTO CKJIAZy CHEIlaIbHUX
rajy3eu 3HaHHS.
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THE PLACE OF COMPRESSED COURSES IN THE PROCESS OF
STUDENTS’ TRAINING: FOREIGN EXPERIENCE

The concept of compressed courses is not new to higher education
abroad. Institutions began offering shorter summer term courses in the late
1800s so as to expand educational preparation to a year-round format [6].
The summer months presented an opportunity to offer courses during a
traditionally idle time. Today students take a wide variety of compressed
courses from summer classes to those offered during the breaks between
academic terms. Numerous researches demonstrate that the compressed
course approach helps students to combat boredom and burnout, and it
decreases their tendency to procrastinate [2, p. 389-400]

Compressed semesters, also known as minimesters, are offered in
some educational institutions in the United States. They are offered during
the two-week break period between a regular semester (Spring or Fall) and
summer. A minimester makes it possible for a student to complete a course
on a shorter schedule. The number of time-compressed, or length-
shortened, college courses continues to rise. The appeal of these courses
began with the desire to accelerate learning, but has grown to include
making use of typical university and college down time, including weekends.
Research has demonstrated that there are best practice pedagogical
techniques designed specifically for this type of course that lead to good
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learning experiences. The science, technology, engineering and mathematics
community has also begun to utilize courses that are shorter than traditional
length courses. Best practice pedagogy for these courses is still a hotly
contested topic and much research remains to be done.

The growing demand for compressed courses has been well
documented, with almost a third of all students abroad now taking at least
one online course during their college career. Students like the flexibility of
such courses to match personal scheduling needs, especially non-traditional
students who may have jobs, family obligations, and limited time to take
courses. Along with compressed course options, students want to complete
their courses faster and will enroll at institutions which provide a variety of
course delivery formats [1].

To meet student demand for flexibility, more and more colleges abroad
are now offering compressed courses. These courses take the traditional 15-
week delivery format and move it into a shortened time frame such as a 3
week “minimester” between traditional academic terms, a 5-week summer
course, or an 8-week course offered during a traditional academic term. Over
half of students enrolled in online courses reported course lengths of eight
weeks or less [1].

Summer classes are much shorter — often just four or six weeks
long. This compressed schedule is ideal for introductory courses, so if
one needs to complete a prerequisite class or a general education
requirement, the summer term can be an excellent opportunity to do so.
For those courses that develop a theme over a period of weeks, and that
benefit from in-depth discussion and writing, a shortened summer
semester can sometimes be harmful.

Most departments schedule their core requirements in a way that
encourages students to take them in a certain sequence. One will
generally benefit most by following this sequence. If one is pursuing a
double major, or if one is interested in a rarely-taught special topics
course, summer may be one’s chance to complete an essential class. To
be clear, courses offered in the summer are usually compressed versions
of core requirements, but by taking a core requirement during the
summer, one may be able to resolve a conflict with a rarely taught or
specialized class during the regular academic year [3].

Summer is also an excellent time to repeat a course (if necessary).
If one did not do well on one’s first attempt, one may find that the
summer section is taught by a different instructor with a teaching style
that better suits one’s learning needs. The smaller class size, and
familiarity with the material, may also help to improve. Either way, the
summer semester can be an important step in graduating on time.

Students prefer compressed courses because the condensed format
allows them to focus on one course at a time and to finish quickly. The
majority of research on compressed courses has examined the face-to-face
(FTF) instructional environment. Researchers have called for more studies
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regarding how students and instructors experience compressed courses in
this environment.

To see the picture in the whole we offer considering the problem from
the point of view of it pros and cons [4, p. 23-32; 5]:

Advantages of compressed process of studying:

1.  Staff members working compressed work weeks may spend less
time commuting during a given week

2.  Staff members working compressed work weeks have more time
outside of work to take care of personal responsibilities; as a result they can
be more focused on the tasks at hand during their scheduled work time.

3.  Staff members working compressed work weeks may be more
productive during the hours outside of the traditional workday, when fewer
staff members are present

4. Compressed work weeks can improve work area coverage and
extend the hours of service to internal and external customers

Challenges of compressed process of studying:

1.  The longer workday may be physically and mentally draining.

2. It may be a challenge to sustain morale among staff members
who work long days but do not have the opportunity to work a compressed
work week.

3. Some types of compressed schedules, such as 80 hours over 9
days, may present a challenge to supervisors of non-exempt staff members,
since overtime must be paid to non-exempt staff members who work more
than 40 hours in a given week

4.  Staff members may find it difficult to arrange dependent care or
transportation around the longer workday.
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JI0 IIUTAHHA PO3IJIAAY BUAIB ITOJIITKOPEKTHOI
JIEKCUKHN HA OCHOBI JOC/IIZKEHHA TEKCTIB “
‘MOONLIGHT: IS THIS THE YEAR’S BEST MOVIE?” TA “THE
STRIKING HUMANITY OF ‘MOONLIGHT’ ”?

[IBuAKI TpOIlECH COIIAJIBHOTO PO3BUTKY, TOJEPAHTHOCTI, 3POCTAHHSA
JleMoKpaTtu3aliii Ta robanmizaiil € COPUATIUBUMU JJIsl  KyJbTyPHUX
IIepeTBOPeHb. 3acobm MacoBoi iH(opMaIrii Bce akTUBHIiIle 6€PYTh yIacCTh y
BifloOpa’KeHHI HOBUX JKUTTEBUX cdep 1 cyuacHUX TpaHchopMaliii
JIiTEpaTypHUX HOPM. Taki 3MiHHM BayKJIMBI JIJIA JIOCITI/I>KEHHS ITOJIITKOPEKTHOI
JIEKCUKA B MEAIMHUX TeKCTaX, fAKI (DIKCYIOTh 30BCIM HOBi JIIHTBICTUYHI
HaIpsMKH [1].

[IpobsieMa € aKTyaJbHOIO Ha CydYaCHOMY €eTalli PO3BUTKYy HayKu, 00
BUKODHCTAHHS TIOJIITKOPEKTHUX JIEKCHYHHUX OJWHUIb, TOOTO TEPMIHIB,
HaIllJIeHUX Ha 3aMiHy JIeKCeM, sKI € o0pasjuBUMH [JisI IIPEJCTAaBHUKIB
IIEBHUX COIllAJIbHUX TPyl abo IPUXOBYIOTh JesKi colliaIbHO-HeraTHuBHI
apuia. 3i0paHuil 1 IMpoaHasi3oBaHUU (PaKTUUHUN Marepiajl /T03BOJIAE
k1acudiKyBaTH IIOJITKOPEKTHI OJUWHHII 3a TeMaTUYHHUMHU BHUJIAMU
JINCKpUMIiHaIlil, 3 AKUMU CTUKAETHCA CyCIILIBLCTBO [1].

Haituactimum 06 €KTOM IOJIITKOPEKTHOCTI € TeMa PacoBOl M eTHIUHOI
HAJIEKHOCTI, Hanpukiaj: African-American, member of the African
Diaspora, person of black race — pns nupeICcTaBHUKIB TEMHOIIKIPOTO
HacesleHHS; Native American, indigenous person — Ui iHAINMIB; Asian
people — nnsa Buxianis i3 CxigHoi Ta IliBaenHOl A3ii [2, c. 3]. Kpim ToroO,
HEKOPEKTHUM Hapasi BBaXKAETbCA U YKHUBAHHA JEeAKHUX CTIMKHX
CJIOBOCIIOJIyY€Hb, V AKHX € MOCHJIAaHHS Ha Pi3HI HamioHasbHOCTI: Dutch
treat/ concert — rojulaHAChKe YacTyBaHH:A / KOHIEPT, Mexican breakfast —
MeKCUKaHChbKUH cHiJIaHOK, Walk Spanish — mporysisiHKa 1o-iclIaHChKHU TOIIO
[3].

TakoX OIHIEI0 3 HAWBAMKJIMUBIIINX BUJIB JOCJII>KyBaHOTO O0’€EKTa €
reH7lepHa HaJIeXKHICTh, HANMPUKJIIAA: domestic artist 3amictb homemaker —
JIoMOTOocCIIofiapkKa, flight attendant 3amicthb steward/stewardess — ctoapy /
cTroapjeca [4].

JloBesieHO, IO TAKOXX ICHYIOTh AUCKPUMIHAINI 3a COLiaJIbHUM,
npodeciiHUM, peJIriiHUM, ETUYHUM, CEKCYaJIbHUM CTaTycoM. Po3ryissHeMo
IIPpUKJIAA: newcomers — iHo3eMIli, undocumented residents — HeJieTaJbHE
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HaceseHHA, needy, underprivileged, disadvantaged, people with low-
income — 31uHi [5, c. 6], landscape architect 3amicTb gardener — caJliBHUK
[4, c. 509], Jewish person 3amicTs Jew.

Jlami 3’sscyeMO BH IIOJIITKOPEKTHOI JIEKCUKA Ha IO03HAYEHHS
30BHIIIHHOIO BUIJISZY, CTaHy 3/I0pOB’s, BiKy. IIpoaHaysi3dyeMo THIIOBI
npukiaaau: Renoir woman, woman of classical proportion, vertically
challenged, differently statured, horizontally challenged, differently sized,
big boned 3amicts fat; emotionally different, mentally challenged, special —
JIIOAU 3 PO3YMOBUMHM Baziamu; people visually challenged 3amictb blind;
visually oriented 3amictb deaf; middlescence, golden ager 3amictb old [6].

Y npoMy acnekTi BapTO B3ATHU JI0 yBaru BUJ, MOJIITKOPEKTHOCTI, AKUMN
IIOB SI3aHUI 3 TEMOIO MOJIITUKH, EKOHOMIKH Ta BililHU, HAIPpUKIaJ: period of
negative economic growth — Tepioy HEraTUBHOIO €KOHOMIYHOTO
3poctaHHA, limited air strike — oOMekeHUH MOBITPAHUY yAap, air support —
apiamitHa miaTpuMKa, collateral damage — cymyTHIH 30UTOK, revenue
enhancement — 30L1bIIIeHHS JOXOAIB TOIIO [3].

Po3rissHeMO BUJIM MOJIITKOPEKTHOCTI HA OCHOBI TekcTy “ “Moonlight”:
Is This the Year’s Best Movie?” y BugaBaunTsi “The New York Times” [7].
Oo6rpyHTyeMo HacTymHUE BUCIiB: “To describe “Moonlight,” Barry Jenkins’s
second feature, as a movie about growing up poor, black and gay would be
accurate enough.”. Ik cBimuaTh [aHi, TYT HasIBHI TpH BUAU
IIOJIITKOPEKTHOCTI: “poor” — BITHOCUTBHCSA JIO0 COITIaJIbHOI AUCKPHUMIHAIII],
“black” — no pacoBoi, a “ gay” — 70 CTaTeBOTO BU/IY IOJITKOPEKTHOCTI.

[Tpoanastizyemo Iie oauH BuciiB: “But Juan, like a figure in a Kehinde
Wiley painting (and for that matter like Chiron, too, in a later phase of his
story) evokes clichés of African-American masculinity in order to shatter
them.”. fIk yxe mifKpecioBasocsi padime “African-American” — 1ie BUJ
TIOJIITKOPEKTHOI JIEKCUKH BiTIOBIZTHO /10 paCOBOI MPUHAJIEKHOCTI.

BBaxkaemo  3a  moOTpiObHe  OPUIIJIUTA  yBary  HACTYIHOMY
BUCJIOBJIIOBaHHIO: “ Like James Baldwin’s “Go Tell It on the Mountain” — or,
to take a more recent example, like Ta-Nehisi Coates’s “Between the World
and Me” — “Moonlight” dwells on the dignity, beauty and terrible
vulnerability of black bodies, on the existential and physical matter of black
lives.”. ImoBipHO, 110 Taki cioBocnosyueHHs sk “black bodies” Ta “black
lives” Texx BiTHOCATHCS /10 PACOBOI MOJIITKOPEKTHOCTI.

OxapakTtepusyeMo HacTyImHUH BHCIiB: “Only after I had seen
“Moonlight” for a third time — and only after a European acquaintance
pointed it out to me — did I notice the almost complete absence of white
people from the movie.”. He wMoxkHa He 3BajkaTH Ha Te, IO
CJI0BOCIIONy4YeHHS “white people” TakoK Iii/TA€ETHCSI PACOBil HEPIBHOCTI.

[Ipoanamnizyemo Taky nwmrary: “To insist that stories about poor,
oppressed or otherwise marginal groups of people are really about
everyone can be a way of denying their specificity.”. Y maHoMmy BHCJIOBi
OKPECJIEHO COIiaJIbHUU BUJ IOJIITKOPEKTHOCTI — “poor, oppressed”.
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[lepeBipuMO BHCYHyTe IPUIIYIIEHHS, 11010 BUIB MOJITKOPEKTHOCTI
Ha ocHOBI iHmIoro Tekery — “ The Striking Humanity of ‘Moonlight’ ” [8].

Ananizyroun ¢pasy “His name is Chiron. He’s poor. He’s black. And
he’s gay. The miracle of the movie is how it’s interested in none of that.”,
MOKE€MO BKa3aTH Ha Te, IO AaHAJOTIYHO MEPIIid CcTaTTi TYT IPUCYTHIN
COIlia/TbHUM BU/J, IIOJIITKOPEKTHOCTI — “he’s poor”, pacosuii — “he’s black” Ta
crateBuli — “he’s gay’.

Tpaktyroun HacTtynmHe peueHHs “Not many movies about black men
share that concern.” , MO3keMO BUABUTH PacoOBY IIOJIITKOPeKTHicTh — “black

2

men’”.

PesysibTaTl MPOBEIEHOTO aHAIIZY I03BOJISIOTh 3pDOOUTH BUCHOBOK PO
Te, IO IIOJIITKOPEKTHA JIEKCMKA 3JIIMCHIOE 3HAUHWM BIUIUB Ha Cy4yacHe
JKUTTSA JIIOAEH 1 MpOsABISAEThCA B abcoOTHO pidHuUX dopmax. HanbOimbin
MOIIMPEHUMHU TUIIAMU IOJIITKOPEKTHOCTI € TeHePHI Ta COIlaJIbHI ACIIEKTH,
SIKI BKJIIOUAIOTh OJIMHUII JiJIsl BU3HAUEHHA (PI3MUHUX 1 IICUXIYHUX SKOCTEH
JIIOJIMHU, & TAKOXK COIIAJIbHUX 1 MOOYTOBUX SBHIII.
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FORMATION OF THE MOTIVATIONAL SPHERE OF THE
INDIVIDUAL IS AN IMPORTANT PEDAGOGICAL PROBLEM

The beginning of the third millennium puts forward new requirements
for the preparation of a teacher-vocabulary, which is not a panacea, but the
only way to enter Ukraine into the European and civilized space. The teacher
today must have the proper academic training, be able to work innovatively,
be able to form students spiritual and moral and ethical values, foster a
culture of communication, respectful attitude primarily to the native
Ukrainian word and to the language of another people.

The importance of shaping the value orientations of modern Ukrainian
society is emphasized by valid state documents (the Constitution of Ukraine,
the Law of Ukraine "About Education", the National Doctrine of Educational
Development of Ukraine in the 21st Century, the Concept of National
Patriotic Education of Youth and the Concept of Humanitarian Education of
Higher Education) formation of national and universal values as a priority
direction of the state policy on education development.

The orientation of state documents to the modernization of modern
higher education implies qualitative changes in the system of formation of
clear guidelines on material and spiritual values, which have a direct impact
on the level of vocational training.

Scientists emphasize that it is the student years that are important in
the formation of value orientations, they, on the basis of values, form the
axis of human consciousness, which determines the level of sustainability
and consistency of its actions, the orientation of needs and interests. The
value orientations of the individual make it possible to distinguish the
positive from the negative in both its internal and external worlds, that is the
basis for solving the problem of choice. In particular, I. Bekh links the
formation of value orientations with the motivational sphere and believes
that the basis of personality education should be based on "I am motivation",
that is the core of the personality. Only as a result of such education can a
stable self-esteem moral and spiritual orientations of personality emerge [1,
p. 125].

The main task in improving the professional training of the future
foreign language teacher by means of the disciplines of the social and
humanitarian cycle, which are the core in the process of mastering
knowledge, the formation of professional-value orientations and the
development of necessary competences and personal qualities.

Systematic positive motivation of students towards the formation of
professional-value orientations determines the focus on humanization and
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humanitaryzation, the priority of universal values. In pedagogical science,
the problem of forming the motivational sphere of the personality of a
modern student is relevant and is the subject of close attention of
philosophers, beginning with the times of ancient Greek philosophy and
ending with modernity (Aristotle, M. Berdyaev, R. Decartes, I. Kant, M.
Montaigne, Platon and others), psychologists and educators (Z. Freid, K.
Levin, P. Anokhin, L. Bozhovich, L. Vygotsky, K. Kornilov, K. Madlen, A.
Maslow, V. Merlin, M. Pirogov, P. Jacobson, etc.).

The most important component of a person's motivational sphere is
motive. Based on the analysis of scientific sources, it is revealed that the
concept of Motive is interpreted ambiguously. Different types of motives are
distinguished in the scientific literature. In part, they can be reduced to two
large groups: extrinsic (external) and intrinsic (internal, procedural).
Describing these two groups, scholars (S. Zanyuk, L. Kopets, A. Markova, M.
Matyugina, P. Jacobson, etc.) strongly note that it is internal motives that
are directly related to the process of educational activity. Thus, according to
S. Zanyuk, “internal (procedural) motivation is called behavioral
conditioning by factors that are not directly related to the influence of the
environment and the physiological needs of the organism. Procedurally
motivated behavior is done for its own sake, accompanied by a sense of joy,
pleasure from its own cause ” [2, p. 98—99].

The current position is A. Markova, which distinguishes cognitive and
social motives. The scientist divides cognitive motives into three groups: 1)
broad cognitive motives, which are oriented to the acquisition of new
knowledge; 2) educational and cognitive motives, which are oriented to the
acquisition of new knowledge: interest in the methods of their self-
acquisition, methods of scientific knowledge, methods of self-regulation of
educational activity, rational organization of their own educational work; 3)
motives of self-education, which are expressed in the focus on self-
improvement of ways of acquiring knowledge [3, p.192].

Motivation is a set of complex, multi-level heterogeneous motives that
determine one or another act, decision, position, action. The study of
personal motivation includes needs, motives, interests, ideals, aspirations,
guidance, emotions, norms, values. Motivation in the educational and
pedagogical process is a system of natural, social and personal factors that
encourage the fulfillment of the teacher's requirements and
recommendations, active involvement in the learning process, the efforts
needed to overcome difficulties, the realization of one's abilities, personal
self-determination, and the choice of life-social values and citizenship,
defining ways of self-improvement and self-development.

Creating pedagogical conditions for the development of needs, motives
and goals of educational activity is a sign of psychologically well-grounded of
students' cognitive activity. In practice, various methods of diagnosing
learning motives are used - questionnaires, student observations, interviews,
etc. Both science and practice show that students are prone to self-discovery,
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introspection and self-improvement, so it is advisable for them to develop
intellectual self-regulation, conscious management of their actions, system
of social values, functional states. Without the professional intervention of
the teacher, these phenomena develop spontaneously, which contradicts the
managerial functions of the didactic process. In this regard, students'
educational activities are organized in such a way that they perform
motivated actions with educational material to solve vocationally oriented
communication tasks, correlated with the hierarchy of personal values,
aimed at achieving the life goals and intentions of their requirements and
intentions.

We see the prospects of further scientific research regarding the value
and semantic orientation of the content of the disciplines of the social and
humanitarian cycle and the use of active and interactive forms and methods

in the educational process.
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Baagum MapTHUHIOK,

suKaaoa,

KBH3 «YmaHcvKuill 2ymaHimapHo-nedaz2o2i4Hull K01e0x4c
. T.I'. Illeguenxa»,

(m. Ymauw, Ykpaina)

OCOBJIMBOCTI JUCTAHIIINHOI'O HABUAHHA
THO3EMHOI MOBU

Jl1s1 3abe3nedueHHs peasti3allii OCHOBHUX OCBITHIX POTpaM 3 BUCOKOIO
e eKTUBHICTIO, 3/IIHCHEHHS HaJeKHUX pedopM IIOJI0 AUCTAHIIMHOTO Ta
IHHOBAITIMHOTO HaBYaHHS, fAKI BIANOBIJaJIM BCIM Cy4YacHHM BHMOTaM, €
HeaOUSAKUM BaKJIMBUM IIPOIECOM Y PO3BUTKY OCBITH YKpaiHu. Po3poOka
MUCTAHIIINHUX KyPCIB CTaHe KOPUCHOIO /i1 3a0e3MeYeHHsI PIBHOTO IOCTYILY
70 OCBITHIX MOXKJIMBOCTEHN JIJIA BCiX CTY/AEHTIB, OCOOJIHUBO /I MPAIIOIOUHX,
abo /I TUX, 1[0 HABYAIOTHCA IMapayieJIbHO B IHIIMX By3ax YKpaiHuU abo
3akopzioHoM. OCBiTHI MPUBAaTHI OpraHisailii Ta JiepkaBHi yCTAaHOBU y BCbOMY
CBITI HiATPUMYIOTh BUKOPUCTAHHA Ta PO3BUTOK JIMCTAHIINHOTO HAaBUAHHS
HAKONUYYIOUM  [earoTiyHO-MEeTOJUYHUN  JIOCBiL  JUIi  TOJIAJIbIIIOTO
PO3BUTKY.

[legaroriuHi MeTogd 1 TPUUOMH, fAKI BUKOPHUCTOBYIOTHCA B
JIMCTAHIIINHOMY HaBUYaHHI, MOKHa KJIacU(]IKyBaTU TaK:» METO/I HaBUYAHHSA
3a JIOMIOMOT0I0 B3aEMOJIII cylyxaua 3 OCBITHIMU pecypcaMu MPU MiHIMaIbHIN
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ydJacTi BUKJIaJlada U cTyZeHTiB (caMOHaBYaHHA). [IJIs1 pO3BUTKY ITUX METO/IIB
XapaKTePHUU MyJIbTUMEIIMHUN ITi/IX1J, KOJIH 3a JIOTIOMOTO0 Pi3HOMaHITHHUX
3ac0o0iB CTBOPIOIOTHCS OCBITHI pecypcH: JAPYKOBaHI, ay/lio-, BileoMaTepiaaim
Ta HaBYAJIbHI MaTepiad, 10 HAJAXOJSITh 3 KOMII' IOTEDHUX MeEPErK;e METOIHU
IHAUBIAyaTi30BaHOTO BUKJIAJIAHHS M HaBYaHHS, I SKUX XapaKTepHi
B3aEMUHU OJIHOTO CTYyJIEHTA 3 OJIHUM BUKJIaJlaueM UM OJHOTO CTyAEeHTa 3
IHITIUM CTy/IeHTOM (HaBYaHHS «OJUH /0 OAHOTO» ). I1i MeToim peati3yroThbest
B JUCTAHIIWHIA OCBITI 37€0L/IBIIOr0 3a AOIOMOTIOI0 TAKHUX TEXHOJIOTIH, K
TesiepOH, 3BUUaliHA Ta €JIEKTPOHHA IIOIITH;* METO/IU, B OCHOBI IKUX JIEXKUTD
HAJIaHHSA CTy/IEHTaM HaBUYAJIBbHOTO MaTeplayly BUKJI3/laueM YU eKCIIePTOM,
KOJIU CTY[EeHTU He BIJIrpaloTh aKTUBHOI POJIi B KOMYHIKaIlil (HaBUaHHSA
«oauH 10 baraThox»). LI MeTozu, ByIacTUBI TPaAUIiAHIN OCBITHIN cHCTeMI,
OIEp;KYIOTh HOBUH PO3BUTOK Ha 0as3i cydacHux iHMOpMaIiiHuX
TEXHOJIOTI;* METO/IU, IJId IKUX XapaKTepHa aKTUBHA B3aEMO/Iis MiK yciMa
yJacCHHKaMH HaBUYJIBHOTO mporecy (HaBuaHHA «barato 70 6araTbox»).
PO3BUTOK IUX METOZIB TIOB’SI3aHUN 3 TMPOBEJIEHHAM HaBYAJIbHUX
KOJIEKTUBHUX JIUCKYCIH 1 KOH(DEPEHITIH.

Mo)kHa BHMOKPEMUTH TaKi MepeBaru IUCTAHIINHOI OCBITU WIpU
BUBYEHHI IHO3EMHUX MOB:

1. 'HyuKicTh — CTyZeHTH abo ciayxadi, IO OAepPKYIOTh JUCTAHITIMHY
OCBITYy, B OCHOBHOMY He€ BI/IBIJIyIOTh PETYJAPHUX 3aHATHh, a HABUAIOTHCA B
3py4YHUn 15 cebe dac Ta B 3pydHOMY Micii. 2. MoAy/bHICTh — B OCHOBY
IIPOTPaMU JAUCTAHIIIMHOI OCBITH IIOKJIAZIEHO MOJYJIbHUN IIPUHIUI; KOXKHUN
OKPEMHH KypC CTBOPIOE IITICHE YSBJIEHHS IIPO OKpPeMY IPeAMETHY Tajy3b,
[0 JI03BOJIAE 3 HAOOpY HE3IEKHUX KypCiB-MOAyJiB chopMyBaTh
HaBUAJIbHYy MpOTrpaMy, IO BiIOBIA€ IHAWBIAYaJIbHUM YU TPYIOBUM
nmotpebam. 3. IlapasiespHICTh — HaBYAHHA B3IHCHIOETHCS OJIHOYACHO 3
rpodeciiHOIO JIisIbHICTIO (200 3 HABYAHHAM 34 1HIITUM HAIMIPSIMKOM), TOOTO
0e3 BiApuBy Bif BUpOOHHITBA ab0 IHIIOTO BUAY JisJIBHOCTI.
4. EkoHOMIUHiCTh — edeKTHBHEe BHKOPHCTAHHS HABUYAJIBHUX ILIOI] Ta
TeXHIYHUX 3acob0iB, KOHIIEHTpOBaHe U yHidiKOBaHe IIpejiCTaBIeHHSA
iHhopMartiii, BUKOPUCTAHHA 1 PO3BUTOK KOMII'IOTEPHOTO MOJIeIIOBaHHS
NMpU3BOAThL JO 3HUKEHHSA BUTpPAaT Ha MATOTOBKY (axiBIliB. 5.
TexXHOJIOTIYHICTh — BUKOPUCTAaHHA B HABUJIBHOMY IIpOIleCi HOBHUX
JIocATHEHDb 1HMOpMAIIMHUX TexXHOoJIoTih. 6. Benuka ayzuTopis i coriaibHa
PIBHICTh — PIBHI MOMKJIMBOCTI OTPHMAHHS OCBITH HE3aJIEKHO BiJ MicIs
IIPOKUBAHHSA, CTAHYy 3/I0OPOB’S 1 COIIaIbHOTO CTaTyCy, 110 /A€ 3MOTY 3HAYHO
POBIINPUTHU KIJIBKICTh CTY/IEHTIB. 7. POJIb BUKJIa/laua — JUCTAHITIHA OCBiTa
PO3IIUPIOE 1 OHOBJIIOE POJIb BUKJIaJada, PoOUTh HMOro HACTaBHHUKOM-
KOHCYJIPTAHTOM, SAKHHA IIOBUHEH KOODJWHYBAaTU IIi3HABAJbHUM IIPOIIEC,
IOCTIMHO YZOCKOHAJIIOBATH TI KypCH, fAKI BIH BUKJIQJA€, MiJIBUIyBaTU
TBOPYY AaKTHUBHICTh 1 KBaTi(iKaIliio BIJNOBIIHO 10 HOBOBBEJEHb Ta
iHHOBaIii. 8. Ilo3uTUBHUI BIUIUB Ha CTyZeHTa (cayxada) — IiIBUILEHHS
TBOPYOTO Ta IHTEJIEKTYaJIbHOTO TIIOTEHIiaJly JIIOAWHU, IO OTPUMYE
JINCTAHITINHY OCBITY, 3a PaXyHOK caMoOoOpraHisaiiii, IparHeHHs 70 3HAaHb,
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BUKOPDHUCTAaHHA CydYacHUX I1H(QOpMAIIMHUX Ta TeJeKOMYHIKaIliHUX
TEXHOJIOTIH, YMIHHSI CaMOCTIHO IIPUMMAaTH BiJIIOBi/IasIbHI pillleHHA [3, C.
245].

Jlo HeZloJTIKIB JUCTAHIIINHOTO HaBYaHHs MOXKHA BiTHECTU: BiZICyTHICTD
IIPSIMOTO OYHOTO CITIJIKYBaHHS MIXK CTyJeHTaMU Ta BUKJIaJlaueM, BTpATY
eMOIIifHOTO 3abapBjIeHHA IIOIAHOTO MaTepiasly, TPYAHOII y CTBOPEHHI
TBOPYO1 aTMocdepHu B IPyIi THUX, XTO HABUAETHCHA, BIZICYTHICTh TEXHIYHOTO Ta
IIPOTPaMHOTO 3a0e3IeYeHHs TOIIIO.

[Tix yac JUCTAHIIIMHOrO HAaBYaHHA 1HO3€MHOI MOBU KOHTPOJIb
peaTi3yeThCsl HACTYTHUMH QYHKIAMU: 1) QYHKITIA TeCTyBaHHS, IO TOKA3yE
pe3yJIbTaTH Ta OIIHKY CTYZAE€HTCHKOTO HaBUYAHHS; 2) BUXOBHA (PYHKITis, IO
HACTYyIIa€ 3aco0amMu Croraay, KOHCOJIialii, yTOuHeHHs, OHOBJIEHHS HaOyTHUX
3HAHb, 3) po3BHBaloua (YHKINA BUKOHYE TOJIOBHY pOJIb B PO3BUTKY
0cOOMCTOCTI, HMOTO IN3HABAJIBHUX 3AI0HOCTEH, KOHIIEHTpAIlil, I1aM sTi,
MUCJIEHHA, YaBU; 4) dopmyoua GQyHKIiA, CyTh AKOI IOJIATAE B
JUCIUILTIHYBaHHI poboTH CTY/IEHTIB, MiIBUIIIEHHI IIOYYTTS
BI/ITIOBITAJIBHOCTI 32 CBOIO POOOTY, CTUMYJIIOIOUU CePHO3HE CTaBJEHHS 10
Hel.

BukopucTaHHS CHUCTEMH AWCTAHIIIAHOI OCBITH IIiJil Yac BUKJIAJIAHHSA
1HO3eMHO1 MOBH —IIe BEJINKUUM MPOPUB y HABUAHHI CTY/IEHTIB, AKi HE MAlOTh
MOKJIUBOCTI OyTH NIPUCYTHIMM B ayJUTOPiAX 3 TMOBAXKHUX IPUYUH 1
OTPUMYBATH 3HAHHSA TPAJUIINHUM CIIOCOOOM.

OT:xe, B paMKaxX AUCTAHITIMHOI OCBITHM MOXKJIMBE CTBOPEHHS TaKOTO
OCBITHBOTO CepeIOBUIIA, B IKOMY CTYZ€HT BiJluyBa€ cebe OLTbI KOMMOPTHO,
IIEPETBOPIOIOYNCh HAa AKTHUBHOTO YYaCHUKA OCBITHBOTO IIPOIECY, KOJIU
CTUMYJIIOETHCA 3BUYKA JIO CAMOCTIHHOTO HaBUYaHHS, CaMOCTIHHOTO
IUTAHYBaHHSA BJIACHOTO HAmNpsAMYy HABUAHHSA, MOIUIYKY Ta OOPOOKU BEJTUMKHUX
obcsriB iHGopMaril 3a JOMOMOTOK CyJaCHUX TEXHOJIOTiIN 6e3repepBHOI
OCBITH BIIPO/IOBK JKUTTH.
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THE IMPORTANCE OF STUDENT-CENTERED
APPROACHES IN MODERN EDUCATIONAL PROCESSES

With the current development of higher education processes in higher
education, it is increasingly important to develop student-centered
approaches and principles for organizing educational processes.
Comprehensive analysis has shown that to develop such approaches and
principles, it is necessary to ensure that several functions are available:

1. Improve mechanisms for identifying students' educational needs.

2. Develop students' research activities and strengthen research-
learning links.

3. Improve students' educational, counseling, other services evaluation
and quality assurance policies, procedures and structures.

Students, as internal stakeholders, must have a serious stake in the
effectiveness of the educational process and in the development of vocational
education programs implemented in higher education. Students are the
immediate beneficiaries of consumer education services and their
satisfaction, needs assessment, and maximization and satisfaction create the
basis not only for existing student interests, but also for potential student
engagement. Understanding this, each wuniversity should have some
experience in identifying and researching students' needs, frustration, and
satisfaction.

The core needs of the university should be included in the process of
identifying students' needs within their jurisdiction.

Identifying students' needs should be done in several ways, in
particular through student surveys, meetings and discussions. Surveys and
meetings should be regulated, with a clear timetable available to each
student.

In identifying students' needs, anonymous student surveys, conducted
in accordance with appropriate policies and procedures, are very important.
The surveys are aimed at identifying the key issues and needs of students, in
particular the teaching staff, the quality of administrative staff
responsibilities, the organization of the educational process, student
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counseling, the student knowledge assessment system, the provision of
professional literature, the university infrastructure, guarantees of active
organization, knowledge of their rights, protection of their rights, with the
specifics of presenting them in the event of complaints.

Meetings with students also help to identify students' needs. Meetings
should be organized with the participation of the Rectorate, the teaching
staff and the Chair, the Head of the Quality Assurance Center, which will
help identify issues that are not always visible to the University staff.

In order to ensure student-centered approaches in any university, it is
also necessary to have them fixed by internal regulations. The main
documents regulating the activities of the university's administrative staff
are the Rules of Procedure, the Charter of the Chair, which define the
functions and scope of responsibilities of the administrative staff. According
to the curriculum regulations, the teaching staff should be directly
responsible for ensuring the continuity of the teaching process, providing
students with the necessary information, collecting students' personal data,
and a progress database. Students can get information from the chairs
(head, laboratory assistant) and teaching methodologists. In addition to
these documents, other sources of information should be available to
students to make the university's activities more transparent. Such
newsletters (Student Guide and Curriculum Manual) may be published,
which will include a semester calendar, timetable for midterm and final
exams, first and second semesters at the end of the theoretical course,
individual and course assignments, vacation, exam schedule, students'
knowledge assessment system, standards, internship standards,
extracurricular activities the procedure of organization, as well as the
general description of the educational and methodological support
structures.

The existence of relevant administrative units of the University and
their effective activities are also important for applying student-centered
approaches, such as Chairs, Career Center, Quality Assurance Center,
External Relations Center, Student Scientific Society, Student Council, which
should be organized by Rector, Qualification Head, Chair with students in
the administration.
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JIrogvMuiaa MeJbHUK,

cmydenmka,

Ymancovkuil deprcasHuil nedazo2iuHull yHisepcumem
imeHi I1asna Tuuunu,

(M. Ymauw, Ykpaina)

IIOHATTA ITPO HEBEPBAJIBHY KOMYHIKAIIIIO

MoBa 1 MHUCJEHHA BUHHUKIA ICTOPUYHO OJHOYACHO Y IIpolieci
TPYZIOBOTO PO3BUTKY JIIOAWHU. MoBa € HaWBOK/IUBINIUM 3acob60M
JIIOZICBKOTO CHIJIKyBaHHA. MoBa icHye y ABOX dopMax: yCHIN 1 MUCEMHIN.
[IepBUHHUM I110/I0 BUHUKHEHHS, 3BUYaiiHO, OyJI0 yCHE MOBJIEHH:A. JIroau y
IIPOIIEC] CITJIKYBaHHSI BUKOPHCTOBYIOTh OOU/IBI (pOPMU MOBJIEHHS, SIKI TICHO
B3a€EMOIIOB si3aHl Mik co00i0. be3 MOBHU JIIO/IChKE CILJIKyBaHHS HE MOXKE
icHyBaTH, Ta 6e3 CHJIKyBaHHA He MOXe OyTH U CyCIIUILCTBA, 4 TUM CaMUM 1
JroguHu. PO3BHHEHE YCHE MOBJIEHHS — OCHOBA /ISl YCIIIITHOTO PO3BUTKY
nrceMHOro MoBJyieHHs. Och ToOMy 1 001/1Bi GOpPMHU MOBJIEHHS TiICHO MOB’sI3aH1
3 MuciaeHHAM. be3 MOBUM He MOke OyTH MHUCJIEHHS, TOOTO PO3YMiHHA
JIIOJIMHOIO JIMCHOCTI i cebe B HiM. Ajie Te U Apyre MOKJIMBE B JIIOJCHKOMY
criBicHyBaHHI. MoBa 1 MHCJIE€HHS YTBOPIOIOTh E€EJIHICTh, TOMy IO 0e3
MUCJIEHHS HE MOKe OyTH MOBH Ta MUCJIEHHS 0€3 MOBU HEMOXKJIMBE.

CkiasHa CTPYKTypa COLaJIbHUX BIIHOCUH MIXK JIIOZBMH BKJIIOUA€E
BEJIUKY KIJIbKICTh €JIeMEHTIB, OCHOBHHUMHU 3 SAKHX €: CIPUUHATTS,
KOMYHIKaIlisl, CIOUIKyBaHHs, B3aeMojlisi. Ha 1mouaTkoBoMmy  eTari
BiZIOYBA€EThCS HAWUMPOCTIIle CHPUUHATTSA OO’€KTIB, JIIOZled, TMOTOKIB
iHbopmamii. Ilicis Toro, fAK JOAWHA CHpUUHsIIA iHGOpMaIio, BOHa
aHaJM3yeThCsA 1 ompamboByeThcA. [anmi Hacrymae ¢asza CHiJIKyBaHHA 3
IHIITUMH JIIOIBMH 3 TPUBO/Y ITOBiJIoMJIEHHS iHopMarrii, Hampukiaz Oecija.
BoHa MOXke 3aBepIIUTHCS CyMiCHUMH AissMu abo B3aemoieio. Himenbkuit
comiosior TI'eopr 3ummenn (1858-1918), 110 CTBOPUB TEOPiI0 YUCTOTO
CIIUIKyBaHHs («colialii»), CTBEP/IKyBaB, IO CIIJIKYBaHHS B 3BUYATHOMY
3HAUEeHHI cjI0Ba — Ile irpoBa popMa corfiajbHOI B3aemozii. MoBa € camMmum
YHIBEpCAJIbHUM 3aCO00M CITUTKYBaHHS B JIIOJICBKOMY CyCIIJIbCTBI.

CroiikyBaHHS — COIIJIBHO-TICUXOJIOTIYHHUN ITPOIleC B3aEMO/Iil TBOX 1
OinbIlle JIIOZIell 3 MPUBOAY IOBiloMJIeHOTO. JII0/I He IPOCTO MHepearoTh
iHpopmarito, ¢GopMyIOTh, YTOUHIOIOTh, PO3BHUBAIOTh, CIIOTBOPIOIOTD,
IepeKUBalOTh 1 pearyloTh Ha TMOBijomyieHe. B coinkyBaHHI — fK
KOMYHIKaTUBHOMY TIpoIieci BiJI0yBa€ThCs He MPOCTUM pyx iHopMariii, a Ak
MIiHIMyM, aKTUBHHU 0OMIH HEI0, KOJIM 0COOJIMBY POJIb BI/IirpPae /il KOKHOTO
yJaCHUKA CHIJIKyBaHHA — 3HAUyIIicTh iHDopmariii. OTke, JIIOAA HE IIPOCTO
«OOMIHIOIOTBCS» 1H(pOPMAIli€I0, a TParHyTh BUPOOUTHU 3arajibHe 3HAaUeHHS.
ITe MOXKJIMBO JIMIIIE 32 YMOBH, IO iH(pOpMaIlid He MPOCTO MPUNHATA, aJie 1
3po3ymina, ocMmucyieHa. CyTh CIUIKYBaHHS K KOMYHIKaTUBHOTO IPOIECY —
He IIPOCTO B3aEMHe iHOpMyBaHHSA, a CyMiCHe 30arHEHHSA MIPEIMETY.
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[Topsz i3 cioBecHMMHM 3aco0amMu — MOBJIEHHEBUMU — Ha KYyJIBTYpPY
CIIUIKYBaHHsI BIUIMBAIOTh »KECTU CITIBPO3MOBHHKIB, 1HTOHAIIiS, MMay3U, PyXU
Tiya Tomo. HeBepbOasibHa (Hec/ioBeCHa) KOMYHIKAIlA — e CHCTeEMa 3HAKiB,
1110 BUKOPUCTOBYIOThCA Y MPOIIECi CHIJIKyBAHHA 1 BIAPI3HAIOTHCSA BiJ] MOBHUX
3dacobamu Ta ¢GOpMOIO0 BUABJIEHHA. 3 ii JIOMOMOrOI0 MEPeIaloThCsA €MOITil,
CTaBJIEHHs Cy0 €KTiB O/iHE 10 OJHOTO, /IO 3MiCTy PO3MOBU. XapaKTEPHO, 110
3Ae0LIbIIOTO JIIOAU BiJIJIAIOTh IMepeBary came Tid iHopMmarlii, Ky
O/1EPKYIOTh Uepe3 HeBEPOATIKY.

HeBepbaspbHa KOMYHIKAIliAA BUOKPEMUJIACH ¥ CAMOCTIMHHUM HAyKOBHUH
HAIIPAMOK HEIO/IaBHO — y 50-Ti poku XX CT. BOJIHOYAC CJTi/] 3a3HAYUTH, IO
MO3UTUBHUU  NPAKTUUYHUM  JOCBiZI, HAYKOBI  CIOCTEpDEKEHHS  Ta
y3araJibHEHHsA 3 ITi€l mMpobJieMH OImmMcaHo B OaraThox Ipargx MUHYJoro (y
PUTOPHUIIi, XipOJIOTii, aHTPOIIOJIOTI1). 32 OCTaHHI JIECATUPIUYSA IHTEPEC PIZHUX
HayK 1 rajysed IICHUXOJIOTII JJ0 BUBUEHHA caMe IIbOTO BUJYy CIIUIKYBaHHA
Jlefayi MmiABUINYETbCs. YciM 3Hatioma i3iorHOMIKA K Y4YeHHS IIPO
pO3ITi3HaBaHHsA XapaKTepy JIAWHU 34 il 30BHINIHICTIO.

Cepen HeBepbOanbHUX 3ac00IB CHIJIKYyBaHHS TIEPIIOI CJIiJT Ha3BaTU
ONITUKO-KIHETUYHY CHCTEMY, IO CKJIQJIAEThCA 3 JKECTiB, MIMIKH 1
IMaHTOMiMiKHA,  pyxiB  Twia  (kxiHecuku). Jlaji ~ BHUOKPEMJIIOIOTH
IIApaIIHTBICTUYHY Ta €EKCTPAJIHIBICTHYHY cucTeMH. IllapasiHrBicTHYHA
cucreMa — Ile BOKauizallii, ToOTO SAKOCTI Tojiocy, WOTO ialla3oH,
TOHAJIbHICTh. EKCTpasiHTBICTMYHA CcHCTeMa — Il TeMII, Nay3W, pi3Hi
BKpaIIEHHs B MOBY (ILJIay, CMiX, KallleJb TOIIo). TpaguIliiHO BBaKasIoCh,
10 Il BHAM 3aco0iB € HAaBKOJOMOBHUMH ITPUHAOMAMHM, SKi JOIIOBHIOIOTH
CEMaHTUYHO 3HauyIly iHdopmailiio. HaykoBuMu JocaiizkeHHAMM, 30KpeMa,
JIOBEJIEHO, 110 3a PaxyHOK HeBepbOaJIbHUX 3ac00iB BiIOYBAEThCS BiJl 40 10
80% xomyHikami. Ilpudomy 55% NOBIOMJIEHh CHPUMMAETHCA 4Yepes
BUpa3u 00IUYYs, MO3y KeCcTH, a 38% — uepe3 IHTOHAIIIO Ta MOJYJISIIIO
roJiocy.

Cepenn HeBepOasibHHX 3aco0iB OCOOJIMBOIO € CHCTeMa Oprasisaifii
IIPOCTOPY 1 4Yacy CIIJIKYBaHHS — IpPOKceMiKa. IgeThcsa mo po3MillleHHS
YYaCHUKIB 3yCTpIiul Ta JOIJIbHI, MPUUHATI B PI3BHUX CUTYAITISX 1 KyJbTypax
YaCcoOBl XapaKTEPUCTUKU Pi3HUX (OPM CIIJIKYBaHHSA, 30KpeMa MOHOJIOTY Ta
miasory. Haperirri, cienindivyHOI0 CHCTEMOIO B HeBEpPOAJIbHIM KOMYyHIKaIIil €
KOHTAKT Ouel, IKUUA € OCHOBHUM 3aCO00M Bi3yasIbHOTO CITUIKYBaHHS.

Uepes HeBepOaiKy MOKHA BHUPA3UTU IPAKTUUYHO Bce. Byab-akuii
JKECT PIAKO ICHYE Yy «YHCTOMY BHIVIAAi», TOMY PIi3HI JIIOIM pearymTb
HEO/ITHAKOBO Ha HeBepOasibHI curHamu. OfHI YyT/JIMBI 0 HHX, iHII abo
HIYOTO He 3HAIOTh Ipo 1o cdepy KomyHikarlii, abo He MalTh JAOCBIy iX
dikcamii Ta posmudpyBaHHsA. BBaxkaerbcs, IO KiHKU OLIbIN 37aTHI 710
COpUMMAaHHsA Ta IHTYITUBHOTO PO3YMIHHSA HeBepOaJbHUX 3aco0iB, aHDXK
4y0J10BiKU. PO3BUTKY I1i€1 aKTUBHOCTI CIIPUSE NEPeAYyCIM CIUIKyBaHHA MaTepi
3 JIUTUHOIO: TepIIl POKH Micjas HApPOMKeHHSA JUTUHU MaTU 1 MaJliok
KOPHCTYIOThCSI II€PEBAXKHO HeBepOAJIbHUMHU CUTHAJIaMH. 3 yciXx 3acobiB
CIIJIKYyBaHHS BOHU 3 ABJISIOTHCA MEPIINMMH 1 CTAIOTh BAXKJIMBOIO OCHOBOIO
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PO3BUTKY AUTHUHH. L{10 IIpobsieMy modasu JOCTi/IKYBaTH I1e 3 1872 p., KoJiu
Y. lapBin omny0JiKyBaB CBOIO Mpali0 «BupakeHHS eMOIii y Jofei i
TBapuH». [IpoTe OinbIIiCTh HEBEPOAIBHUX 3aC00iB HAOYTI JIIOAMHOIO 3a il
JKUTTS 1 B3yMOBJIEH] COITIOKYJIBTYPHUM CEPEJIOBUIIIEM.

JIOLILIBHO 3ayBaKMITH, IO HeBepOajbHA KOMYHIKAIlS —CIIPaBi
BaJIEKUTh BiJl TUIy KYJbTYpH. [CHYIOTh, 3BUYAWHO, KECTH, €KCIIPECUBHI
CUTHaJIH, sIKI MalKe OJTHAKOBI B yCiX Hapo/1iB (ITOCMIIlIKa, CEPAUTHUH TTOTJIAN,
HacyIUleHI OpOBH, XHTaHHsS TOJIOBOIO Tomio). BomHodac, mocuTh OaraTo
HeBepOaTbHUX 3ac00iB, 3BUYOK, 1110 IPUIHSATI JIMIIIE OJHIEI0 HaIli€I0. Bigomi
HeBepOaJbHI CHUTHAJIM, IO B PI3HUX HAPOIB HECyTh Pi3HYy iH(OpMAaIIiio.
Hampuxsiazi, GiIBIIICTh €BPOIEHCHKUX HAPOAIB IIEPENAIOTh 3T0Jly, XUTAI0UU
T'OJIOBOIO 3TOPH JIOHU3Y. boarapu mum kecToM IepefaloTh He3TOAy, SAMOHIT
— JIMIlle TMATBEPIKYIOTh, III0 YBa)XHO CJIYXalOTh CIIIBPO3MOBHHUKA.
[TormynApHUM KECT «KOJIO», YTBOPEHE TMaJbI[AMH PpPYKH, OUIBIIICTIO
QHTJIOMOBHUX HapOJiB, a TaKOXK B €BpoIli Ta A3ii 3aCTOCOBYIOTh 3 METOIO
nepefaBaHHsa iHdoOpMaIiii mpo Te, [0 BCe Tapas/l, yce IMPaBUJIbHO. AJle y
®panrii, HATPUKIIAI, 1€l JKeCT 03HAUYa€E «HIUOr0», B AMOHII — «Tpori».

Ha ocoOsuBocTi HeBepOaJbHOI CHUMBOJIIKA, fAK 1 BepbOaIbHOI,
BIUTUBAIOTh OKPIM 3a3HAYeHUX TaKOoXK 1HIN dakTtopu. fAKIIO MH XOUeMO
ITO3UTUBHO BIUIMHYTH Ha cHiBOecigHUKa, Tpeba mogaBaTU TaKi CUTHAJIH, SKi
6 CBIAYMUJIU IIPO HAIILy YECHICTbh, BIIKPUTICTD, JOOPO3UUJIUBICTD.

JIOBIpJINBOMY  CHIJIKYBaHHIO, 3BHYAWHO, CIPUSIOTh eKCIIpecis
JIFOZICBKOTO 0O/IMYYsA, MiMiKa Ta MaHTOMIMiKa (BHpas3Hi PyXd BCHOTO Tija).
ExcrpecuBHO-MIMIUHI 3ac00UM CIIUIKyBaHHS HecyThb Oararo iHdopmariii 1 €
IIEBHUM 1HAUKATOPOM CTaBJe€HHA OJHIEl JIIOAWHU J0 IHIIOI, CUTHAJIOM
yIIeBHEHOCTI a00 HEBIEBHEHOCTI B co0i, CBiIUEHHAM HACTOPOKEHOCTI YU
criokoro. IlepeayciM BOHM CBiZluaTh MPO €MOIIMHUMN CTaH JIIAUHU 1 JAIOTh
3MOTy TO€IHATHU Tlepeaauy 1HAUBIyaIbHOTO TEPeKUBaHHS 3 MPUNHATOIO B
JTAHOMY CyCITUTBCTBI CHCTEMOIO €TaJIOHIB.

Benuky yBary cepesi yciXx €KCIOPECHMBHUX 3ac00iB MPUJIUIAIOTH
nocMimri. [Tocmimky OyBarOTh »KUBI Ta MJIAABI, COPOM SI3JIUBI Ta TPalINBi,
XUTpi Ta n00po3uwiuBi. [IpoTe mocMmillika He 3aBXK/AU CUTHAJI3YE PO
m00po3uuinBe cTaBjaeHHs JoauHA. CHEKTp IIOCMIIIOK, HANPUKIAZ,
KOHKPETHOI INTUHU 3aJIEKUTD BiJT 11 0ToueHHsI. [I03UTHBHI ekcrpecii JiTeH,
SIKI BUPOCJIM B JPY’KHIX, TIOBHUX CIMfIX, 32 1HTEHCUBHICTIO U OaraTcTBOM
BI/ITIHKIB 3HAYHO IEPEBUIIYIOTh BIJINOBIJIHI XapaKTEPUCTUKU y TUX JITEH,
sIKi BUXOBYBaJIuCs 0e3 0aThKiB, y IIPUTYJIKAX 1 AUTAYNX Oy/IMHKAX.

Bimomo, 1110 cortiasibHE CTaHOBUIIE JIIOJWHH, il IIPECTUK 3a/Ie3KaTh BiJl
KIJIBKOCTI JK€CTiB, IKUMH BOHA KOPUCTYETbCs. AKIO cy0’e€KT 3aliMae BUCOKe
coIliaJibHEe CTAHOBHWIIE, BiH, SK TIPaBUJIO, KOPHUCTYETHhCS IEPEBAKHO
MOBHUMHU 3acobamu. JliomuHa, gKa MeEHII OCBiueHa 1 Ma€ HIDKYUHN
npodeciiHUM cTaTyc, B PO3MOBI YacCTillle MOKJIAJAEThCA HA KECTH, a HE Ha
cjloBa. 3arajioM UMM BHIIE COITiaIbHO-€KOHOMIUHE CTAHOBHIIE JIIO/IMHH,
TUM MeEHIIle y Hel PO3BUHYyTa JKECTUKYJAMA U OigHimn pyxu Tijma Ay
nepefaBaHH:A iHQopMaIiii.
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HeBepbasibHa KOMYHIKAIIA HEPIJIKO CAYTYE SK JJIS IICHUJIEHHSA, TaK 1
I ocsiabjieHHA ceMaHTHUYHOro 3HaueHHd ciiB. (MoxkHa ckazatu: «f
nporiry Tebe WTH y CBOIX clipaBax» TakK, IO ToJIoC 1 61araJibHUN BUpPa3 Ouen
TOBOPUTHUMYTH TpoTwiiekHe). Ili maHi mepeOyBalTh y pycji Tak 3BaHOTO
JIIHTBOIIEHTPHU3MY, IO IIepe/ibauae BUBUEHHs OyAb-SIKUX BUJIIB KOMYHIKaIlii
Ha 3pa30K JIJICBKOTO MOBJIEHHS. BBaka€eThbcs, 110 MOTO OCHOBU 3aKJaB
Bigomuii siHTBicT E. benBenict. BiH nuiiie: «...Bcl iHIIT CUCTEMU KOMYHIKAIIlil
— rpadiuHi, KecToBi, Bi3yaysibHI 1 T.lH. — € MOXIIHUMHU B MOBHU 1
nepeibavaioTh 1l icHyBaHHSI» [1, €.109].

BepbasbHi Ta HEBepOaIbHI 3aCO0H CITUIKyBaHHS MOXKYTH ITiJICHJTIOBAaTH
abo ocsabsrroBaTH B3aeMOJI0. Tak, SIKIO CIIIBPO3MOBHHUK FOBOPUTH OJIHE, a
HeBepOasIbHI 3aco0H CBiYaTh MOpO IHINE, TOOTO pi3HI CHUTHATH HE €
KOHTPYEHTHHUMHU, MOKHA MPUILYCTUTU, IO CYO’EKT IIOCh HPUXOBYE abo
IIPOCTO TOBOPUTH HEIpPaBy. ToMy iHTepIpeTyBaTH Ili CUTHAIN MOTPiOHO He
130JIbOBaHO, a B €IHOCTI 3 ypaxXyBaHHSM KOHTeKCTy. Takoxk 06akaHO
pPO3BUBATH 3JaTHICTh YWUTAaTU HeBepOaJbHI CUTHAIHM, SKI HEPIJIKO
MHMOBUIBHO TIepeiae IHIITNM Hallle TUIO.

CIIHNCOK BUKOPUCTAHUX /[?KEPEJI:

1. AnnpianoB M.C. HesepbasibHa komyHikarisg. Bum-Bo: Toprosuit aim
«IHCTUTYT 3araJIbHOTYMaHITapHUX JIOCTIPKEHb», 2007. 262 C.

2. Beupenucr d. Ob6masa sguarBHUCTUKA. [lof penaxmmei, ¢ BCTYMHUTEIbHOMN
cratbei 1 komMmeHTapueM 0. C. CrenanoBa. M.: IIporpecce, 1974. 446 c.

3. I'punenko T.b. «YkpaiHcbka MOBa Ta KyJIbTypa MOBJIEHHA», KUiB, 2005 p.

4. Pedopmatcekuii A.A. «BBefeHue B A3UKO3HaHUE», M., 2000 T.

5. [MTamomuikoBa I.  «/[UtoBa puUTOpHMKa» - HABYAJIBHUH WOCIOHUK IS
CTYZIEHTIB, XepCOH , 2004p.

6. Yapsb3 JlapBin «BupakeHHs eMoIIi#l y el i TBapun». Cou., M., 1953, T.
5, €. 909-920.

7. Umyt T.K., UYaiika ['JI.,, JlykameBu4y M.II., Oceumncpka I.b. «ETuka
ZutoBOTO ciKyBaHHA». K.: MAVII, 1999. 208 c.

8. Georg Simmel "Sociability" (1910) in On Individuality and Social Forms
(1971), p. 134. URL: https://ru.citaty.net/avtory/georg-zimmel/?0=new&page=2

Harasia MeJbHUK,

doxmop nedazo2iuHux HaykK, doueHm,
HauionaavHuil asiauitiHuil yHigepcumem
(m. Kuis, Yxpaina)

CYYACHI BUMOT'H /10 3HAHHA AHIVIIICBKOI MOBU
SAIK IHO3EMHOI Y €BPOIIEMICBKIIX CTAH/IAPTAX
IEJIATOITYHOI OCBITH

Po30y/ioBa CBITOBOTO U €BPOINENCHKOTO OCBITHBOTO IIPOCTOPY,
rapMoOHi3aIlif HaI[lOHAJILHUX CHCTEM OCBITH, 30KpeMa, IeJaroriyHoi, B
YyMOBaX PO3BUTKY PHUHKY OCBITHIX TIOCJYT aKTyasi3ylOTb IIpo6IeMu
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eKBIBaJIEHTHOCT]I KBasidikalliii, HaBUYaJIbHUX KypCiB, JUILJIOMIB, CBIJIOITB
TOIIIO, IO IMOPOKYE CTPIMKI ITPOIIECH CTAHIAPTH3AIlil Me/laroTiYHOl OCBITU
[1, c. 73]. Ilimxoau Ta OCBITHA MOJIITHKA, IO peasli3ylOThCsA Y BU3HAUEHHI
CTpPaTeriYHUX HAMPAMIB PO3BUTKY NPoQeciiHOl MHiTOTOBKU IEAAaroriB y
KpaiHax €Bpomnu, B3aEMOIIOB’sI3aHI Ta 0Oe33alepeyHo BIUIMBAIOTh Ha
3arajibHi BUMOTH 10 IIpodeciiHUX CTAHJApTIB y IMejaroriu”ii cdepi, Aki
V3TO/LKYIOThCA 3 EBpOIEHChKOI KBamidikariiHol pavmkoio — EKP)
(European Qualifications Framework — EQF)).

3a mosokeHHAMU MenbOypHChKOI Jiekiaparrii, «...HalliloHaJIbHI
npodeciiiHi cTaHIapTH JJ1A IearoriB — Iie BU3HA4YEHH CYCIILIbCTBOM TOTO,
II[0 CTAHOBUTH «AKICTh Iejarora» Ta HOro AisibHICTh. lle opieHTHDH,
BUMOTH, fKi BH3HAYalOTh POOOTY MefaroriB i BU3HAYAIOTh BUCOKY SKICTh
KOJKHOTO eTaly iXHbOI JAIS/IbHOCTI, 3a0e31meuyioTh eeKTUBHE HAaBYAHHS B
OCBITHIX 3akjafiax XX-TO CTOJITTA, SIKI JIO3BOJIATh MOKPAIUTU Pe3yJIbTaTh
OCBITH /1/141 0Ci0, 3aJTydeHUX B OCBITHIH IIpoIIeC.

AHaTi3y10uu MOHATTA «MPodeCciiHI cTaHIapTU» BapTO 3a3HAYUTH, 10
y 3BiTI BOHO TJIyMauyuTbCs IIO-pi3HOMY. Y 3arajJibHOMYy pO3yMiHHI
«TpodeciiHUN CTaH/IAPT» — 1€ TEPMiH, IKUU 3apax0BYyIOTh 0 TpodeciiiHuxX
ab0 kBamikamiiHUX KaTeropi, To0To OyAb-sika popma oMIiIlitHOTO OIHUCY
KaTeropii «kBaigikalliss / crHoemiasbHICTE» [7, c.4-5]; «mpodeciiiHi
CTaHZAPTU» B eBponeI'/’ICLKOMy p03pi3i — Ile CIiBBIJHOIIIEHHS pe3yJbTaTiB
nipodeciiiHol HIILI‘OTOBKI/I 3 OCBITHBOIO CTpaTeri€l0 Ta HaBYAJIbLHUM
mporecoM, o 1 Bu3Hauae HarioHanbHy KBamiikamiiHy paMKy
npodeciiHOl miArOTOBKY [7].

CranzmapTu peasli3oBYIOThCA IIJISXOM BH3HaueHHsS (OKpeceHH:)
pPaMOK, B AKUX YITKO chOpPMYJILOBAHO BHUMOTH JI0 3HaHb, IPAKTUKH 1
npodeciiHUX O000B’A3KIB, M0 Ilepef0avyeH0 peKOMEeHJAIiAMHu  JI0
npodeciiiHol T1e/IarOTIYHO1 JUSJTBHOCTI. Boun MPE3eHTYIOTh
3araJIbHONPUNHATI acnekTu TpodeciiiHOl MiAJIbHOCTI IIeIaroriB, Kl
BU3HAUYAIOThCA Yy XOAI /AUCKYCii MDXK BUKJIaJladyaMu, IeJaroraMu,
OpraHizaIisMy BUMTEJIIB Ta BHUXOBATEJIB, MPOMECIHHUMH acoIiaIliaiMu Ta
rpomMa/icbKicTio. CTaHJapTU MeIaroTiYHOl OCBITH € CBOEPIITHUM MOKAa3HUKOM
PO3BUTKY IpodeciiHOl ISIBHOCTI Mejlarora, iHAUKATOPOM JOCATHEHHS
npodeciiHuX I[yIell HaBYAaHHSA; CTAHZAAPTH MOXKYTh BUKOPHCTOBYBATUCH
[eIaTorOM SIK paMKa, 3a SKOK BIH MOXKe PpOOUTH BUCHOBKHU II10JI0
pe3yJIbTaTUBHOCTI MpodeciiiHol  IIAJIBHOCTI, CTaHJAAPTH JAOIIOMAararoTh
PO3BUBATH B I€/Iarorosi camopedJieKkcito Ta CaMOOIIHKY [9].

Cepen BayKJIMBUX JIOKYMEHTIB II[OZI0 peasti3aliil 3aB/laHb €BPOIIENChKOI
OCBITHBOI TOJIITUKU Ta 3abesrnedyeHHs ¢yHkionyBanua EKP y cdepi
IIeIaTOTIYHOl OCBITM € HasIBHUU YJAOCKOHAJIEHUN JIOKyMeHT «CHijibHi
€BpoONEeNCchbKI MOPUHIUIIM IIO/I0 BUYUTEJIBCBKUX KOMIETEHTHOCTEM 1
kBaridikaniii» («Common European Principles for Teacher Competence
sand Qualification»), sakuii Oys10 po3poOseHO POOOUYOI0 TPYTIOI0 EKCIIEPTIB
Jlep:KaB-y4aCHUIIb 3 METOI BHOKpDEMJIEHHS Ta KOHKpPETH3allll TphoX
OCHOBHUX cdep KOMIETeHTHOCTI Iesarora: (1) cmiBmpans 3 iHmuMH; (2)
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poboTra 31 3HAHHAMH, TEXHOJIOTIAMU Ta iHdopmarliew; (3) pobora B
CYCITLJIBCTBI Ta i3 CYCITiIIBCTBOM.

[Tepma cdepa BUUTENIHCHKUX KOMIIETEHTHOCTEH (cnignpauys 3
iHwumu) Tepeadavae 3alpoOBAJIKEHHS 1HKJTIO311 K CKJIAZ0BOI COIlIaIbHUX
IIHHOCTEN 3 METOI0 PO3BUTKY IIOTeHIiasly KOXXHOTro yuH:A. Ilemarorm
IIOBUHHI MAaTH  IICHUXOJIOTO-TIEJIaroTiyHi  3HAHHS, 30KpeMa 3HaTH
IICUXOJIOTIUHI 0COOJIMBOCTI PO3BUTKY JIIOAUHU HAa KOKHOMY BIKOBOMY €TalTi,
a TaKO)X BOJIOAITU MIXKOCOOHCTICHUMHU W KOONEPATUBHUMM BMIHHAMM Ta
aKTUBHO 3aCTOCOBYBAaTH iX y pOOOTI 3 YUHAMHM ¥ KoJjieraMu, iHIITUMU
naptHepamu B cdepi ocBiTH [5, c. 13].

Ilpyra cdepa  kommereHTHOCTeH (poboma 31  3HAHHAMU,
mexHoao02aMU ma 1H@opmauiero) BU3HAYAE 3MIATHICTh BYUTENS [0
BiITBOPEHHSI, YIIPABJIIHHA Ta KDUTHYHOTO aHAJII3Yy Pi3HUX BUIB iH(pOpMaILii
13 BaJyyeHHSM 3 TMeJarOTiYHOI0 MeTOI0 IUMPOBUX, IeAAroTiuHUX 1
HAaBYAJIbHUX yMiHb. BOJIOMIHHA BUHTeJeM IeJaroriyHUMH BMIHHSIMU
OKDECJIIOE CTBOPEHHsA U VYIPaB/JiHHA HaBYAJILHUMHU CEPEJOBUIIAMH,
36epe>1<eHHﬂ IHTEJIeKTyaJIbHOI CBOOOJIM, AaKTHUBHE 3alpOBa/’KEHHSA B
HaBYaJIbHUU mporec 3acobiB IKT Tormro. Ilpyra cepa 3yMOBJIIOE poboTy Ta
cranpaqu i3 cycm.nb(:TBOM Ha  MiCIleBOMY, peI‘lOHaJ'IbHOMy,
HAI[IOHAJIbHOMY, €BPONEUCHKOMY 1 OUIBII IMTUPOKOMY IJI00aJIbHOMY PiBHSAX
[3, c. 78].

Tpersi cdhepa kommeTeHTHOCTeN (poboma 8 cycninbemel ma 13
CYcninbCmaeom) ToB’ si3aHa 3 TPOMAITHCHKUME (QYHKIIIAMH BUUTENIB K, K
BiIIOBiTaJIbHI TpodecioHa v, MalTh IMPAIOBaTH 3 TPOMAZ0I0 3 METOIO
CIIpUAHHSA €BPOIENCHhKI MOOLIBHOCTI 1 chmiBOpalli, a TaKoXK 3a0X0UYyBaTH
IHITIUX 10 PO3BUTKY MIXKKYJIBTYPHOI MoOBaru i gianory. Ilegaroru moBUHHI
YCBIZJTOMJIIOBAaTH OCHOBHI €BPOMENCHKI I[IHHOCTI, MaTH MOBary A0 PI3HUX
YJIEHIB CyCIiIbcTBa 1 OyTHM CIPOMOKHUMH TICHO CITiBOpAIfIOBAaTH 3
KoJileraMu, 0aTbKaMHU Ta ITHPOKOI0 €EBPOIENCHKOI0 TPOMAJICHKICTIO [5, C. 13].

BaxxsiuBUM cepejl CydacHUX KOHIIEMITIH MpodeciiHOol MiArOTOBKU
IIeJIaroriB y KpaiHax €BpPONU B acCMeKTi KyJIbTYPOJIOTIYHOTO IMiJIXO/y Ta
dopmyBaHHA y JOMIKIIBPHUX MEJIATOTIB MOJIIKYJIbTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI €
KOHIIEIIIIs «IHIIIOMOBHOI OCBITH», 3TITHO 3 SIKOIO IIeJaror NOBHUHEH BIJIBHO
BOJIOITHA X0oua O OJHIEI0 1HO3eMHOI0 MOBOI. Takuy Imiaxiyi BIAIOBIIHO 10
pe3yJIbTATIB JIOCIT/IXKEHHsI, TPOBEEHOT0 EBPOIENCHKOI0 MEPEKEID CHCTEM
ocBiTm Ta ocBiTHROI mosmiTuku (Eurydice), mom’s3aHuii i3 TeHEHITIEIO
3aMpOBA/P)KEHHA BUBUEHH: AITbMH 3 PaHHIX pokiB iHo3emHOi MoBu (FL —
foreign language) pisHUMH IUIAXaMu OUTbIIe HiXK y 28 KpaiHax €BpoIu.
OcTta"HHIM YacoM IHIIIOMOBHA OCBiTa crajia 00€KTOM yBaru IIPOBIIHUX
HAYKOBITIB Ta TPOMAJICbKUX Jif4iB, fAKI BU3HAYAIOTh IHIIOMOBHY
KOMIIETEHTHICTh JIOIIKUIBHOTO Ileflarora fAK OJAWH 13 HaWBaKJIUBIIIINX
eJIeMeHTIB fAKocTi mpodeciiiHoi ocBitTh. Tak, OpuTaHCbKA JTOCITITHUIS
C. Haropayn (C. Nutbrown) B cBOEMY OIIsifii KBaTi(piKamiiHUX BUMOT JIO
Ile/IaTOTIB 3a 2012 piK, peKOMeH/ye IMIIBUIUTU CTaHAAPTH 1 chopMyBaTu
YiTKy cucTeMy KBaTi(dikalil Ajd oprasizaifii HpPaKTUYHOl MiATOTOBKHU,
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OTNaHyBaHHA JOIIKIIBHUMHU TIeJlarorTaMy 3HAHHSIMM, HaBUUYKAMU Ta
PO3YMIHHSIM iIHO3EMHOI MOBH, IO CHPUATUME OTPUMAHHIO SAKICHO BiIMiHHOI
rpodeciiiHOI OCBITH, MiIBUIIIEHHIO KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHOCTI [6.]. 3 orysamy
Ha Taki TEHJIEHIN y 3aXiJHOEBPOMENChKUX KpaiHaX 3 METOI MHiJIBUIIEeHHA
SIKOCT1 ITpoeciiiHOI MATOTOBKY I1€IaTOTiB BIIPOJIOBK 2011—2012 POKIiB 0yJI0
peari3oBaHO MPOEKTH 3 IHIIIOMOBHOI OCBITH IIPAIliBHUKIB JAep:KaBHUX
ocBiTHIX Bakiazax. [IpoekT 3abesrnedyBaBcsi ABOMa KOPOTKOTPUBAJIUMU
KypcaMHd MOBHOI IMATOTOBKU, po3pobiieHux bpurancekow Paporo.
TpuBasicTh KOXXHOTO Kypcy — 10 TOAWH, HaBYAHHA 3/IIHMCHIOBAJIOCH Y
mo3apobounii yac. O3HaueHI TEH/EHINl CIIBBIIHOCHI 3 IIOJIOXKEHHSIMU
€BponencbKkol KOMicli IOJ0 IHTEPKYJIBTYPHOI OCBITH, fKa BU3HAUYa€
cTpaTeriro BUBYeHHsS (axiBIAMH IearoriuHoi cgepu OLIbII, HIXK OHIEI
1HO3eMHOI MOBH, 1 0a3yeThcsA Ha KOHIlemIii «MoOBH B OCBITI — MOBHU JJIs
ocsitu» [8, c. 50].

B KOHTEKCTI €BpONENCHKOI CTpaTerii pO3BUTKY II€/IaTOTIUHOI OCBITU
IHITIOMOBHA KOMIIETEHTHICTh aKTyaJli3yEThCSA B paMKax KoHIenIil «OcBiTh
BIIpoioB:K *kuTTs» (Life Long Learning), sika mporoJiomnieHa y JlicaboHChKiH
koHBeHIlll. [Ipioputetamu €C 3 mnosinmeHHS fAKOCTI BUKJIQJAAHHS Ta
IIeIaTOTIYHOl OCBITH, SIK Ile BH3HAUe€HO y BUCHOBKax Pamum €C 3 muTaHb
OCBITH, BUBHAYE€HO HEOOXITHICTD MOJTINIITeHHA MPOodeciitHOl KOMIIETEHTHOCTI
Ile/IaTOTiB, a TaKOoXX HeoOXifHicTh (OpPMYyBaHHSA Yy HUX I[IHHOCTEH Ta
MOTJIA/IB, AKl chOpMYJIbOBAHI fAK 3araJibHOEBPOIENCHKI BUMOTH 10
nemarora (Council of the European Union, 2007, 2008, 2009):

Y 3siri Pagm €C 3 mnuTaHb OCBITH cepell BOCBMH K/JIIOYOBHUX
npodeciiHUX KOMITeTeHITiH HeoOxigHuX 11 OcBitu npoTsarom »Kuttsa (LLL)
«CHIJIKyBaHHSA 1HO3€MHOI MOBOKI» BH3HAUE€HO SK CTpareriyHa. Y
MiZICYMKOBOMY 3BiTi €BpOmNeNCchKOi KOMicii reHepaJIbHOTO AUPEKTOpaTy
OCBITH 1 KYJIbTYpHU I110/I0 TpOodeCciiHUX BUMOT J0 MiTOTOBKU IeAarora
3a3HayeHo, II[0 I1HIIIOMOBHA OCBITa € OOOB’A3KOBUM 1 HEBIJI €MHUM
KOMIIOHEHTOM IIi/ITOTOBKH, IIPUYOMY TaKa OCBITa Ilepesbavae He IIPOCTO
OBOJIO/IIHHS MOBOIO Ha JIEKCUYHOMY Ta TpaMaTUYHOMY PIBHAX, ajie U Ha
KOMYHIKaTUBHOMY Hacammnepeji. KopoTko oxapakTepusyeMO KOHKpPEeTHIi
BHMMOTH JIO IHIIIOMOBHOI OCBITH II€ZIarOriB:

- 3HAHHA 1 pPO3yMIHHA: METOJMKAa HaBYaHHSA MOBH, isJIbHICHI
METOAU Ta 3aco0H; PO3BUTOK KPUTHUUHOTO 1 IM3HABAJIBHOTO MiZIXOAIB /0
BUKJIAQJIAHHS 1 HaBYAHHS; 3HAHHS MOBHU; BUKOPUCTaHHA iH(OpMaIliiiHO-
KOMYHIKAIlINHUX TEXHOJIOTIM B IEeJarorivHOMy IIpoIleci; BUKOPHUCTaHHSA
iHbOopMaIiHO-KOMYHIKAIIIMHUX TEXHOJIOTIN /i IUIaHYBAaHHS BJIACHOI
JIsJIBHOCTI, OpraHizarlii JIisJIbHOCTI Ta BUKOPUCTAHHS PeCypcCiB, MONIYKOBI
BMIHHS; 3aCTOCYBaHHS Pi3HUX CIIOCOOIB OITIHKU 1 ciocobiB (ikcarrii ocBiTHIX
pe3yJIbTaTiB YUHIB(CTYAEHTIB); KPUTHUYHA OIliHKA MPOrpaM aJallTOBAaHUX 70
HAITIOHATPHUX a00 perioHaAIbHUX OCOOJIMBOCTEN 3 TOUKU 30Dy JIOCATHEHHS
Iield, Ta pPO3B’sA3aHHSA 3aBJaHb 1 JIOCATHEHHS pe3yJbTaTiB;, Teopid i
MIpaKTHUKA BHYTPIIIHBOTO Ta 30BHIIITHBOTO OI[IHIOBAHHS MPOTPaMMU;
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- cTparerii Ta YMiHHA: CIIOCOOU aJiarTarlii meJarorivHuX ITiJIXO/IiB
JI0 TeJlaroTiyHOl cHUTyallii Ta I1HAMBIAyaJbHHX IIOTPeO Y4YHIB(CTYAEHTIB);
KPUTHYHI OIIHKH, PO3BUTKY Ta MPAKTHYHOTO 3aCTOCYBAaHHS JIUAAKTHYHOTO
MaTepiasry 1 3acobiB HaBYaHHSA; MeTOAWKA HaBYaHHSA; PO3BUTOK
pedIeKCUBHOI(BIATBOPIOBAJIbLHOI) IPAKTUKHA 1 CAaMOOI[IHKH; PO3BHTOK
CaMOCTIMHOCTI B cTpaTerii BUBUEHHS MOBH; CcIOcoOM 30eperkeHHs 1
MiJIBUIIEHHST 0e3mepepBHOCTI OCOOMCTOI MOBHOI OCBITH; IIPAKTHYHE
3aCTOCYBaHHS  HABUAJIbHUX IUIAHIB 1  mporpaM; OO €KTHUBHICTH
CIIOCTEPEKEHHS Ta eKCIIEPTHaA OIliHKA; PO3BUTOK CIIBIIpAIli 3 OCBITHIMU
yCTaHOBAMM KpaiH MOBa fKOI BHBYAETHCS; IIONIYKOBA JIiSUIBHICTD;
BKJIIOUEHHS /10 HaBYAJIbHUX JIOCIIPKEHHS; 3MICTOBHE Ta MOBHOIHTETPOBAHE
HaBYaHHA [4].

Cepen mimHOcTemn, BH3HaueHux GMII iHmoMoBHA ocBiTa 3aiiMae
YUIbHE Miclle 1 3a3HaueHa B TMeEPENiKy IIIHHOCTEW, J0 SAKUX HaJleKaTh:
COITlJIbHI Ta KYJBTYpPHI I[IHHOCTI; PI3HOMAaHITHICTb MOB 1 KYJBTYD;
BA’KJIMBICTh BUBUEHHS Ta HABYaHHS IHO3EMHUX MOB 1 KyJIbTYP; HABYaHHSA Ha
3acasiax €BPONENCHKOl CHIBAPYKHOCTI; HaBYaHHA KOMaHAHINA poOOTI,
CIIiBIpaIll Ta B3aEMO/ii, BcepeAuHl 1 3a MeKaMU IITKUIBHOTO HaBUYaHHS,
BAYKJIMBICTD 37100YTTSI OCBITU MPOTATOM YChOTO KUTTS [2, €. 25].

3aiicHeHHMM  aHaIi3  3acBiAyuMB, 1[0  CTpaTeri  IHIIOMOBHOI
KOMIIETEHTHOCTI MeJlaroriB y KOHTEKCTI €BPONENChKUX OCBITHIX CTaHIAPTIB
HAa Cy4aCHOMY €eTalll € IPIOPUTETHUM HAMPSAMOM PO3BUTKY HOpodeciitHoi
ocBiT. ®OopMyBaHHA IHIIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI Cy4aCHUX IEJaroriB €
OJHUM i3 MexaHi3MiB peasrizairii JlicaboHCHKOI KOoHIEeMIlii « OCBITH IPOTATOM
KUTTsA». BiATak, A8 BITUM3HSIHOI IEJaroriyHol OCBITH BayKJIMBUM Oyje
BpaxyBaHHs O3HAUEHOl cTpaTerii /18 3a0e3MeuyeHHs IIPAKTUUYHOI peastizarlii
koHrlenIqii «LLL» He TUIbKM IHIIOMOBHOI OCBiTH, ajie JUisi ¢GOpMyBaHH:A
IHIMUX TPOdeCciiHUX KOMIIETEHTHOCTEN, IO CTAHOBUTH TEPCIEKTUBY
IIOJIAJIBIITUX JIOCITII/I>KEHD Y TAHOMY HAIIPsAMI.
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OJubra MismroriHa,

xaHdudam nedazo2iuHuUX HayK, doueHm,

I'nyxiecvkuil HauloHaAbHUL neda2o2i4HUllL YHI8epcumem
imeni Oaexcamnopa [losxcenka

(m. I'nyxis, YkpaiHna)

JIropmuiia EMeIbsIHEHKO,

8ulUMenb AH2A1lUCbKOI ma HIMeUbKOol M08,

I'nyxiscvka 3azanvHoocsimus wxoaa I-II1 cmynenie N6
(m. I'nyxis, Ykpaina)

OCOBJINBOCTI HABYAHHA SAITEPEYHUX
KOHCTPYKIIIN AHIVIIMCBKOI MOBHM

Ha cyuacHoMy erami pO3BUTKY JIHTBICTUYHOI HAyKd MOMITHUM €
3MIIIeHHSA HAyKOBUX 3aIliKaBjeHb JIHIBICTIB Bi/i (OpMaIbHO-TPAMATUUYHOTO
BUBUEHHsS MOBHUX OJUHUIIL JI0 KaTeropiiHoro Ta (¢yHKI[IOHAJIHLHO-
KOoMyHiKaTUBHOTrO. Ile 3ymMOBjIeHO, HacaMIlepesi, 3pOCTaHHIM IHTEpecy 0
JOCTIIKEHb MOBJIEHHEBOTO aKTy sIK cdepu 3AiHCHEHHS KOMYHIKaTHBHOI
B3a€MOJIii Ta HEOOXIAHICTIO [AeTaJIbHOTO I MOCJIJOBHOTO BHUBUYEHHS
crieriiik MOBHUX 3aC00iB BUpa)KEeHHsI MIEBHUX HaAMIpIB JIIOJUHU Y TIPOIEeC]
CIIUIKYBaHHS, 30KpeMa Ile CTOCYEThCA 3allepeueHHs.

3amepeueHHs1 — fABUINEe OaraTorpaHHe, IO MNOTPebye IOCTIHHOTO
ocMucyieHHs. BoHO B3aiiMae ocobOyiBe MicIle cepejl YHCIEHHUX MOBHHX
KaTeropiii, OCKIIbKM CBOIMH 3acobamMu HaWsCKpaBillle Ta HaUTOYHIIIe
BUPa)Ka€ KaTEropilo JIOTIKM, BKAa3yE Ha B3AaEMO3B’SI30K MIK MOBOIO,
MHUCJEHHAM Ta OO E€EKTHBHOIO AIHCHICTIO. Y KOKHIH MOBI € 3acobu mjisa
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BUPaXXKEHHSA ICTUHHOCTI YU XUOHOCTI Cy/[?KeHHs 1 11 Hocli He MaroTh IIpobsieM
3 mOOYy/IOBOI0 1 BXKMBAHHAM 3allePeUYHUX KOHCTPYKINi. [TpoTe mporec ix
3aCBOCHHS IIiJ YaC BHUBYEHHS 1HO3€MHOI MOBH HAJ3BUYAWHO CKJIQJHUH,
III0 3yMOBJIEHO HEJIOOMIHKOI KOMILIEKCHOTO ITNAXOAY JI0 BHUBUEHHS
IIpo0JIEMATHUKH 3allepeUeHHs.

OaHuM 13 HaUNPOAYKTHUBHINIMX THINB TI'PaMaTHYHOlI peasisalil
3amnepevyeHHs B aHIVIIUCHKINA MOBI € 1OTO BUPa:KeHHS 3a JOIIOMOTOI0 YaCTKHU
not, sKa MOKe CTOATH IpPHU OyAb-IKOMY UIeHI pedeHHs, Ta MO, WO
BJKUBAETHCA Iepe]i IMEHHUKOM, IPUKMETHUKOM 1 IIPUCTIBHUKOM:

She did not know what to think (W.Saroyan).

Not a party; only you and me, Michael and Roger (W.S. Maugham).

It’s like lying and not knowing you're lying (W.S. Maugham).

No great actress ever has been (W.S. Maugham).

I saw no land, I was thirsty and hungry (Ch.Dickens).

Jlo Mopdosioriunnx 3aco0iB 3allepeueHHsT B aHIJIHCHKIA MOBI
HaJexkaTh npedikcu un-, in- (3 BapiaHTaMu B pe3yJIbTaTi aCUMIALIL ir-, 1l-,
im-), dis-, non-, mis-, de-, e-, anti-, ab-, a-, ex- counter-, contra-: unhappy,
decode, dislike, misunderstand, amoral, inability, immobile, irrelevant,
nonsense, ex-wife, antibody, counterweight, contradiction, illegal,
abnormal; cydikcu -less, -free: hairless, sugar-free; cioBoTBOpYi MopdemMu
never-, no-, not-: no-glare, not-self, never-ceasing. 3amepeusi nmpedikcu B
aHTJIIMCHhKI MOBI Ha/Ial0Th HETaTUBHOT'O 3HAUEHHS He IIJIOMy pPeueHHIo, a
JINIIIE OAHOMY 13 CKJIQJIOBUX ejeMeHTiB. YacTo BOHU BIKUBAIOTHCA Y
KOHTEKCTI pa30M 3 OCHOBHUM 3allepeueHHSM, BUPAKEHUM 3a JIOIIOMOTOI0
yacTKu not. /[Ba HeraTopa — rpaMaTHYHUN (dacTka not) i jekcuuHui (CJ10BO
3 samnepeuHuM npedikcoM) — MOXKYTh CIIBICHYBaTH B MeKaxX OJITHOTO
pedeHHs, IPU IIbOMY BOHU HEUTPAJIi3yIOTh OUH OJIHOTO, 1 B Pe3yJIbTaTi MU
O/IEP;KYEMO CTBEP/KyBaJIbHE BHCJIOBJIOBAHHS. Y JIIHTBICTHUII TaKe SBHIIE
Ma€ HasBy .aimoma abo ,3anepeueHHs 3anepeuenHs: 1 didn’t dislike him.
(Biu He He nodobasca MeHi, ToOTO Bin nodobascs MeHi.)

OxpeMo1o TPyIIOI 3aco0iB BUPa)KEHHs 3allepeueHHS B aHTVIIACHKIN
MOBI BHCTYIIAIOTh 3allepeuHi 3aiMeHHUKU: no one, nobody, nothing;
3alepeyHi MPUCTIBHUKH: never, nowhere; 3anepeudi crioyiydHuku: neither,
nor, neither ... nor, unless, notwithstanding, until (till),though, 3annepeunuii
IpUAMEHHUK without, a TakoX BUpa3u, SKI € OCHOBHUMH 3acobamu
«nidcunenHs 3anepeueHHs»: not at all, by no means, not by any means, not
in the least, not for the world, not on your life, not in any way, not in any
respect, in no respect Ta iHIi.

3ariepeueHHs B aHIVIIUCHKIN MOBI MOYKe BUPa)KaTUCA EKCIUTIITUTHO (3a
JIOTIOMOTOI0 CIEIiaJIbHUX MOBHHX 3ac00iB) Ta IMILTIIIUTHO (6€e3 y:KUBaHHS
CIeIiaJTbHUX MOBHUX OJIMHUIIb).

IMILUTIIUTHI 3aniepedyeHHs Bi/IPI3HAIOTHCA BiJ] EKCIUTIITUTHUX HE JIUIIIE
dopmoro i cmocoboM BUpakeHHs 3HAUEHHA, ajie U Y (QYHKI[IOHATIbHOMY
IUIaHl, M0 3aJIeXKUTh BiJ KOHIleNTyasisdallil givicHocri. Ha BiamiHy Bij
eKCIUIIIUTHUX 3alepeyueHb, [0 Peasi3yloTh BIIHOIIEHHSA MIXK yYaCHUKaMU
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IO/l CXeMaTUYHO, IMIUTIIIIUTHI BKa3ylOTh Ha IXHE YTOUHEHHS, IO
IIOSICHIOETBCS  BIJICYTHICTIO 3allepeyHOro eJjieMeHTa B CHHTAKCHUYHIN
CTPYKTYpi, HATOMICTh MOro IHKOpPIIOpAIi€l0 B KOHIENTyaJlbHINH /
CEMAaHTUYHIU CTPYKTYP1 JIEKCUIHOI OAUHUIT].

I'. Kpumitastok BHOKPEMJIIOE TaKi JIEKCUKO-TpPaMaTU4HI  KJacu
IMIUTITUTHUX 3allePEYHUX OJUHUITD:

a) miecotis: fail, refuse, reject, avoid, cease;

0) imeHHuKiB: failure, refusal, rejection, avoidance;

B) MPUKMeTHUKIB: hostile, lost, exempt, deaf;

r) mpucaiBHUKIB: seldom, scarcely, hardly [1, c. 38].

OpaHuM 13 PI3HOBUAIB IMIUIIIIUTHOTO 3allepeyeHHs € HenpaMi
MOBJIEHHEBI aKTH, YHs 3amnepedHa (QYHKIIS BiAPI3HAETHCA Bifl MPSMOI, IO
BUILUIUBAE i3 0e3mocepegHbOr0 3MICTy BHCIOBJAeHHA. Ilorpeba B Takux
BUCJIOBJIEHHAX, Ha JQYMKY amepukaHcbkoro jociigHuka /Jlx. P. Cepis,
3yMOBJIEHA HU3KOI KOMYHIKaTUBHUX (DAaKTOPIB, KOJU METU CIIIKYBaHHS
MO’KHA VCIIIIHIIIE JOCSATTA, CKOPHUCTABIIHUCH HEMPSMOI MOBJIEHHEBOIO
miero. I 1OpOro  BUEHUH ~ MOPOIIOHYE TEpeBeCTH  IIparMaTHYHe
HABAHTAKEHHS BUCJIOBJIEHHA Yy HEBUPaXKeHl IMIUTIKalii, mob ciayxau
CaMOCTIMHO JIIHIIOB BJIACHOI AYMKH IIPO HUX [3, C. 159].

Y nmporeci HaBYaHHA 3allepeUHUX KOHCTPYKINM HA B3aHATTAX 3
aQHIUVIIMNCHKOI MOBU BUKJIaJZlaueBl IMTOTPIOHO BPaxXxOBYBATH JIEKIJIbKA BaXKJIUBUX
acnekTiB. [lepin 3a Bce HeoOXiJTHO HAroJIOCUTH HA YHIBEpPCAJIbHOMY CTaTyCi
1iel kaTeropii. OCKiJIbKY 3anepeueHHs IPUTaMaHHO PI3HUM Taly3sM HayKH,
yci IpHpPOZIHI MOBH BOJIOAIIOTH 3acobamu ioro peasnizanii. OpHak, Tpeba
3a3HAYUTH, 1110 B OaraThOX MOBax 3arepedyeHHs (popMasibHO HasABHE TaM, /ie
CEMAaHTUYHO WOT0 HeMa€, 1 HaBOaKW, MOKe€ BXOJAUTH A0 3MICTy
BUCJIOBJIIOBAHHS 6€e3 crieniaibHOro Mop¢oJI0TiYHOTO MapKyBaHHA [2].

[lepm Hik aHaJi3yBaTH 3aco0u peastizarfii 3amepeyeHHs] B CydacHIM
aHIVIIUCHKIA  MOBI, OakaHO 3BEPHYTUCh [0  1HJI0-€BPONENUCHKOTO
IIOXO/)KEHHS MOBU U IIOKa3aTU KOPEJIAIII0 CHUCTEM 3allepeyeHHs Ha
OKPEMHX ICTOPUYHHX 3pi3ax PIZHUX MOB, II[0 HAJIEXKATh J0 INE€I POJIUHM.
BaxxJIMBO HaAroJOCUTH Ha CIUIBHUX Ta BIAMIHHX pHcax y peasisaril
3arnepevyeHHs PI3BHUMHU MOBaMH, 30KpeMa aHIJIIMChKOIO M YKpalHChKO10. Ha
BiIMiHY BiJi ITOJIIHETaTUBHOI yKPaiHChKOI MOBH, aHIJIiMChKa chopMyBasia B
IIPOIIEC] CBOET €BOJTIONII MOHOHETAaTUBHY CHUCTEMY 3allepedyeHHs, IIPOTe MeBHI
SIBUITA MTOJTIHEerallii XxapakTepHi U JiJIs aHIJIINChKOI MOBH.

HactymHUM MOMEHTOM Yy HaBUaHHI € aHaI3 JIeKCUYHHUX,
MOPQOJIOTIUHUX Ta CHHTAKCUYHUX 3aCO0IB 3aIlepeyeHHs B aHTJTIHNChKIN MOBI
1 IOPIBHAHHA 1X 3 PIZIHOI0. YCBIIOMJIEHHS, 110 B aHIVIIUCHKIN Ta YKpAIHCHKIN
MOBaxX ICHy€ 3HAYHA KUIbKICTh OJIHOTUITHUX JIEKCMYHUX, IPaAaMaTHYHUX 1
MIPOCOANYHUX 3aco0iB peastizaliii 3amepeyeHHs JOIIOMOXKE CTyJeHTaM
Kpallle OBOJIOAITH ITi€10 PyHIaMEHTAILHOIO KaTETOPIE0.

OT:xe, TeXHOJIOTiSI 3aCBOEHHsS 3aco0iB peastizallii 3amnepeueHHs
NMOBUHHA 0asyBaTucAd Ha TMPUHIWIAX BUKIAJAHHSA, 1[0 BPaxOBYIOThH
YHIBEPCAIBHICTD 1 CKJIQJIHICTD ITI€1 KaTeropii.
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Jlyiza HazaposBa,

cmyodenmka,

HauionaavHuil mpancnopmHuil yHigepcumem
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I'aaunna Jlenmgocse,

KaHouoam ¢inoao2iuHuUx HayK, 0oueHm
HauionaavHuil mpancnopmHuil yHigepcumem
(m. Kuis, Yxpaina)

A0 IIMTAHHA ITPO OCHOBHI CITIOCOBU ITEPERJIALY
O®PA3SEO/JIOITYHUX OANHUIIb 3 KOMIIOHEHTOM HA
ITIOSHAYEHHA I'POIIIEN YKPAIHCBKOIO MOBOIO

Koumnennr I'POIIII € dparmeHTOM KapTUHU CBITY 1 3aliMa€ OJHY 3
OCHOBHHUX TIIO3UI[IA B CHCTeMI HaIllOHAJIbHUX IiHHOcTel. I'pormri €
HEBIJ] EMHOI0 YaCTUHOIO HAIIOTO KUTTA 1 HEeOOXiTHOI0 HOTO CKJIaJI0BOIO.
CraByieHHs 710 TPOIIIe 3MiHIOETHCA Ha (POHI IEPETBOPEHD, IO BiZI0YBAIOThCS
y cycniiberBl. Came TOMY aKTyaJibHOIO MPOOJIEMOIO J/Isi MOBO3HAaBIIIB €
BUBUEHH CIIOCOOIB MO3HaUeHHs ITi€l cpepu MOBHUMU 3acobaMu, a TaKOXK
BUSBJIEHHsS 4Yepe3 IIi 3aco0W 0COOJIMBOCTEN JlaHOI MOHATIWHOI cdepw,
OCKUIBKM B CaMOMy CJIOBI, a TakKO»X HOro BepbOajJibHOMY 3HauveHHI
BiJIOOpaKAIOThCA Pe3yJIbTaTH KOTHITUBHUX MOMKJIUBOCTEU JIIOJICBKOTO
posymy [1, ¢. 50—52].

KynpTypHa ckyazioBa rpoiieu 1 rpoIoBUX BITHOCUH BKPall BaXKJIUBA —
I'POIIIi MTAHYIOTh Y CYCIIIbCTBI, HUMU 0a:Kar0Th 3aBOJIOJIITH, 32 HUX BOIOIOTH 1
T. iH. Ile J0BOAUTH, 11O TPOI — HEBIJEMHUN KOMIIOHEHT y OYyIb-IKOMY
CYCILIIBCTBI, 1 IeN ¢akT BijobpakeHU y ppaseosiorismMmax, HaKOMMUIEHUX 32
6araTo poKiB.

AHTTININ 3/1aBHA BiloOMi CBOIMHM TajJlaHTaAaMH KepyBaTH Oi3HECOM Ta
HAKOMMYyBaTU rpoiri. BoHu 37aTHi 3poOUTH KamiTasa 3 HiY0ro Ta 30epertu
rioro. /lioBi Ta pO3BaKJIMBiI, BOHU CTBOPIOIOTH BCE HOBI cHocoOu
posbarariTy, i 11e MOKHa BiJICTEXKUTH 33 aHIVIIHCbKUMH IIPUCIIB MU [2, C.
54]. Came 111 IKOCTI MOKHa MOOAYUTHU B MOJAHUX HUKUYe (ppaseosiorizMax,
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710 AKUX MU Miiopau yKpaiHchKi ekBiBasieHTU: money for old rope — nezki
epowi; money to burn — epoweill — KYypu He KA00Mb; put your money
where your mouth is — 6ydyit xamky no docmamxky; pots of money — kyna
2pouwueil.

JIronuHa Ha OCHOBI CBOIX CIIOCTEPEKEeHb 32 HABKOJIMIITHHOIO JiHCHICTIO
1 JOCBiy KOHIENTyasi3y€e T'POIi SIK I[OCh JOCUTh BaroMe Ta BCECHJIbHE.
I'porri MokyTh BIUIMBAaTU. BoHM HaOyBalOTh pHUC KUBOI, CAMOCTIHHO J[1F04Y01
iCTOTH, OCKIJIBKA MOXKYTh pyXaTHCs, TOBOPUTH, BiIUyBaTH, pOOMTH Pi3HIi /ii.
JlaJleko He OJHO3HAYHUM € CTaBJIEHHSI aHIVIINCHPKOTO €THOCY JI0 T'POIIEH,
IIPO IO CBIIYUTH LTIOCTpaTUBHUU MaTepia: Money is the root of all evil. —
I'powi — xopinb 8cbo20 31a. Money is welcome though it come in a dirty
clout. — I'powi 6axcami, HABIMb AKWO BOHU 3A20PHYMI 8 OPYOHY 2aHUIDKY.
To have money is a fear, not to have it is a grief. — Koau maew epowi —
noborwewcs, He Maew — 20pro€wl. B aHTITINCHKUX MIPUCITIB’ AX HEOTHOPA30BO
HaTroJIOIIYETHCA Ha HEOOXITHOCTI €KOHOMIil rpoliei, HalpUKIaa: A penny
more buys the whistle, Penny and penny laid up will be many.

Ykpainmi 37aBHaA BiZIOMi CBOEH MPAIlbOBUTICTIO, IO IIATBEPKYE
dpaszeosorizm: «3apobaeHa koniilika kpawa 8i0 kpadeHo20 Kapbo8aHUs».
AHasti3 To/laHuX BUINE IPUCTIBIB ITOKA3ye, IO CHUIbHI PUCH YKpaiHINB i
AHIJVIIMINB — HIPaIbOBUTICTh Ta HAIIOJIEIJIUBICTD, OINAJIMBICTh, 3IATHICTH
IIIBUJIKO 3apOOUTH T'POIITi.

Jlna  [OoCIKEeHHS O0COOJIMBOCTEH Ieperyiaay  (paseosioriyHuX
OJIMHUITH 3 KOMIIOHEHTOM Ha MO3HAYEeHHs T'POIed MU Biflibpasu MeTo/IoM
CYLIZTIbHOI BHOIpKH 3 IHTEDHET-PEeCYpPCiB €KOHOMIYHHX CcTaTed 164
aHJIINChKUX (pas3eosioTisMH Ta OxapaKTepU3yBaJM I1X 3a crocobaMu
TIepeKJIay.

Taki mnaykoBmi sk JI. ®. [JImutpieBa, C. €. KyHuesuy,
€. A. MaptunkeBuu Ta H. ®. CmupHOBa BUIUIAITP YOTUPU OCHOBHI
criocobu mepersany ¢paseosorisamiB [3, c¢. 36—39]. PesynbpTaté HAIIoOro
JIOCTJIDKEHHA TIOKa3ylTh, 1[0 Yy Iporeci Mepekiaay (ppa3eosoriyHux
ONVWHUIIP 3 KOMIIOHEHTOM Ha IIO3HAUeHHsA TPOIed HaWdJacriine
3aCTOCOBYEThCS cIocibO mepekaaay ¢paszeosioriyuHuM ekBiBasieHTOM. [Ipu
3aCTOCYBaHHI TaKWUX BIANOBIHOCTEW 30epiraeTrbcsi Bce 3HAUYEHHA
IIePEeKIaIHOI OAUWHUIN y KOMILIEKCI. Y TakoMy BHIIQJIKy ICHYE IIOBHA
BiATIOBIZIHICTh  (PPa3eosIOTIUHIN OJIMHUIN TEKCTy-OpUTIHATY, HAIPUKIAJ.
things are obedient to money — eci peui nidgaadui epowam; money makes
the mare go — 3a epowi 1 kobuaa npauroe; one is rolling in money, to be
rolling in the money; have money to burn; be flush with money; be made of
money, wallow in money; to wallow in wealth; sink of (with) money —
2pouwuell Kypu He KA100myb. Y HAIIOMY JOCTI/KeHH] 85 OMUHUIL, TOOTO 52%
3 IOCJTi/IKeHO1 BUOIPKH OYJ10 IepeKIaJieHo IMUISIXOM Mii00py eKBiBasIeHTa.

Y ToMy BUNAJIKy, KO (Hpa3eoJIOTIYHUN €KBIBAJIEHT BIICYTHIN Y MOBI
IIepeKJIajly, MOKHA 3aCTOCYBaTH CIIOciO mizoopy dpas3eosiorivHoro aHaJIoTy
Ta HeoOXiHO mmimiOpaTn (¢pas3eosorisaMm 3 TakKUM K€ TEPEHOCHUM
3HAUEHHSM, IKUU 3aCHOBAHUU Ha iHIIOMY 00pasi, HalIpUKJIa.: pin money —
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KUWeHbKOB81 2poull; money never comes out of season — 2powi HiKOAU He
suxo0sambv 3 Moou. Y HaIIiid poOOTi UM crocoboM OyJio IepeKIafieHO 34
OJMHUIT, TOOTO 21% 3 JTOCITi/IKEeHO1 BUOIPKH.

3 MeTOI0 PO3KPUTTS CyTHOCTI (Ppa3eosoTiuHOl OAUHUII, sIKA HE MAa€E
eKBiBaJIEHTa Ta aHajIora y MOBI IlepeKJIady, i AKa He IiJIATa€ JAOCIiBHOMY
nepekyaay, MepekyiazadeBi BapTO BAATHUCA JI0 OIIMCOBOTO IEPeKJIady.
Hampukitaa: money spent on the brain is never spent in vain — 2pouli,
gumpaueHi 048 poO3BUMKY po3yMy, HiKoau He Oysarmv eumpaueHi
dapemno; spend money like it is going out of fashion — sumpauamu 2powi
mak, HiIOU B0HU He MANMb HIAKO20 3HAUYEHHS; smart money — 8u2iOHO
iHBecmoBaHi Kowmu, 0cobauso Ha niocmasi Heo@iuiliHOT THPHopmauii,
PO3YyMHe Kanima.noekAa0eHHs. Y HaIllOMy JOCIiIKeHHI TakKhi cIocio OyB
3aCTOCOBAaHMU MO0 27 (pa3eosOTIYHUX OJIMHUIL, IO CKJIaIo 16%
BHOIPKWU.

JlocniBHUM Tiepeksaz abo KajbKyBaHHsA (pa3eosIOTIUHUX OJIMHUIIL
MO’K€ BHUKOPHCTOBYBATUCSA Yy TOMY BUIIQJKY, KOJIM IIPH HOTO 3aCTOCYBaHHI
Ma€EMO BHpa3, 00pa3HICTh AKOTO CHPUNMAETHCA JIETKO YHUTAUYEM 1 AKUU He
CTBOPIOE Bpa’KeHHS HEIIPUPOIHOCTI, a TAKOXK Bi/IIOBi/1a€
3araJIbHOMPUHUHATAM HOPMaM YKpalHChKOI MOBU [4, c. 64]. Hampurian:
money likes to be counted — 2powi abasmb paxyHox; money is a good
servant, but a bad master — 2powi — xopowuil cayea, ane no2aHuil
2ocnodap; money is the root of all evil — epowi — xopiHb 8Cb0O20 3A4.
KanpKku-BiIMOBIAHUKK MAIOTh I€BHI IepeBard 1 JIOCUTh  4YacTo
3aCTOCOBYIOTBhCSI Yy TIpolleci mepeksanay. BoHu, IMo-mepiie, A03BOJISIOTH
30epertu OoOpa3HUU JIaJ] OPUTIHAJY, IO € Ay:Ke Ba)KJIMBO JIJIs II€peKJIaay
XyZ0’KHIX TBOpiB. [lo-Apyre, 1€ YMOXKJIUBIIIOE YHUKHEHHST TPY/IHOIIIB, SIKi
MOKYTh 3 SIBUTHCS TOJl, KOJU B TEKCTi-OpPUTiIHAII 0O6pa3 BiANIPanbOBYEThCS
JUIsI CTBOPEHHsI po3ropHyTol Metadopu [5, ¢. 174]. ¥ Hamiin poboTti mum
criocoboM Oys10 mepeksiazieHo 18 hpas3eosoTiuHUX OJIMHUID, 110 CKJI1ao 11%
BiJl 3arasIbHOI KIJIBKOCTI.

OTxe, SIK CBITUMTH HAIlle TOCTI>KEHHS, B aHTJIINCHKIN Ta YKPAlHChKIN
MOBax HasiBHA 3HaYHa KUIBKICTh (DPa3eoyIoTIYHUX 3BOPOTIB 3 KOMIIOHEHTOM
I'POIIII. BoHu IEMOHCTPYIOTH SIK ITIO3UTHUBHE, TaK 1 HETATUBHE CTaBJIEHHS /10
rpomeid B 000x MoBax. [[yig Toro, mo6 MaKCHUMaJbHO TOYHO IIepeaaTH
CYTHICTb (pa3eoJIOTIYHOTO BHCJIOBY, OJHOTO JIOCJTIBHOTO IIepeKJIaay
HefocTaTHhO. OJIHAK HaWJaCTiIlle BCe K TaKU 3aCTOCOBYETHCSA CIIOCIO
nepexsiaay dpaseosoriuHuM ekBiBasieHTOM. [IpodecionanbHUM nepeksaiag
Ma€ BAAJIO IMiIiOpaTh eKBIBaJIEHT, SKUU Oyzle BiANIOBiaTH OpPUTIHAY 3a
3MicTOM i1 0Opa3HicTIO.

CIIHCOK BUKOPUCTAHUX /I?2KEPEJI:

1. ®enbko A. B. IIpobGiema jieHer B 3apy0OeKHBIX TICHUXOJIOTHYECKHX
rceenoBanusx // Ilcuxonozsuueckuil deypHaa. — 2000. — T. 21. — N2 1. — C. 50-62.
2. Skandera P. Phraseology and Culture in English. — L. : Routledge, 2007. —
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2005. — 304 C.
5. Komuccapos B. H. Teopus nepeBojia (JIMHTBUCTUUYECKHE ACHEKTHI). — M. :
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Inna HecrepeHko,

xaHoudam nedazo02iuHUX HAYK,

Ymancovkuil deprcasHuil nedazo2iuHull yHisepcumem
imeHi Ilasaa Tuuuru

(m. Ymanw, Ykpaina)

KOJIABOPATUBHA ®OPMA HABYAHHA IIT/T YAC
INPOPECIMHOI HIATOTOBKU MANBYTHIX ®AXIBIIIB
OLVIO/IOI'TYHOI COEPU

CrOrofiHi HAyKOBI BHAUIAIOTh Mpaduuitini (cydacHi migxoau) Ta
HempaouyiliHi MAXOAW TPH IMiATOoTOBIN (axiBIiB ¢urooTiYHOI cdepu.
Cepen TpaguMiMHUX MAXOAIB HAUIOIIUPEHIIINMU €: KOTHITUBHHU,
iHbopManiiHUM, IHHOBAIIMHUYM, KOMYHIKQTUBHUMN, 1HTYITHBHOCBIJIOMUM,
TeMaTUYHUM, IparMaTudyHuii. /[0 HeTpaguLiHHNX MHiXOMIB BiJHOCITHCS
Taki, sK: IpoOJeMHO-OpieHTOBaHe HaB4yaHHsA (problem-based learning),
«nepeBepuyTuil Kiac» (flipped classroom), HaBuanHs 3 mmepepBamu (Space
Learning),  komaboparmBHe  HaB4yaHHs  (collaborative  learning),
MikaucnuILTiHapHe HaByaHHA (interdisciplinary learning) Torro.

JloIJIbHO BUOKpeMUTHU Taky dhopmy HaBuaHHA Ak KosraboparuBHa
(abo sAK 1i IIe Ha3WBAIOTh «HABYAHHS y CIIBPOOITHUIITBI»), 3aBIASKH SKIN
CTBODIOIOTHCS ~YMOBH JJIsI CAMOPO3BUTKY, CaMOBJIOCKOHAJIEHHSI ¢
camopeasizariii  ocobucrocti. Take HaBYaHHA y  CHIBPOOITHUIITBI
BU3HAYAEThCS fAK CIIUIbHA OpraHisallid HaBYaHHS, 3a SIKOI CTYJIEHTH 3
pi3HMMU 3A10HOCTSMHU Ta iHTEpecaMHy CIIBIPAIIOIOTh Y MaJIUX Tpylax i3
METOI0 3aBepIIIeHHs ITPOEKTY YU BUPIiIIeHHs TpobsemMu [1].

YpaxyBaHHsA iel Kos1abopaTUBHOTO HABUYaHHA Mifl yac mpodeciiHoi
IIITOTOBKU ManOyTHIX (axiBIiB (isoJIoTiuHOI cepu aKIeHTyE yBary Ha
CHCTEMHOMY IIiJIXO/i /0 TJIAaHyBAaHHSA TAaKOTO HaBYaHHA 3 JIOTPUMaHHAM
IIEBHOTO aJITOPUTMY JiH, a caMme:

1. BcmaHosaeHHst ulmKux 2pynosux uiaeil. 3acTOCyBaHHSA
K0J1a00paTUBHOTO HaBYaHHSA Ilepef0avae JOTPUMaHHSA ITOCITIIOBHOCTI IIPU
BUKOHAHHI TaKWX [il, SIK BCTAHOBJIEHHS T'PYNOBUX Iiuied (O7lHOI MeTH), a
TAKOXK 1H/WBIJIyaIbHOI BiZIMOBITAJIBHOCTI KOKHOTO YYaCHHKA HaBYAJIbHOTO
mpoiiecy. BapTo Takok 3a3HAYUTH, 1[0 UiTKe BU3HAUEHHS I[iJIell Ta 3aBJaHb
JlaCTh 3MOTY 3a0IIAUTH Yac.

2.  CmeoperHs epynu cepedHb020 po3mipy. IneaTbHO0 BBAXKAETHCA
rpyla CepeiIHbOro PO3Mipy — ITAThb CTy/IEHTIB. JlisJIbHICTh y HEBEJIMKUX
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rpymnax (3, abo MeHIIle CTy/IEHTIB) He Ma€ JOCTaTHHOI PI3HOMAHITHOCTI i,
MO3KJIMBO, HE JAaCTh 3MOT'H MHCJIHUTHU PO30OIKHO (IYMKU KOKHOTO yUaCHHKA
HABUYAJIBHOTO IIpoliecy pi3HATbcs). HatomicTh, HEraTUBHUM MOMEHTOM
BBAJKAETHCA Te, 1[0 Yy 3aHAATO BEJIUKHX TI'Pylax He BCli yYaCHHUKU OepyTh
y4acThb.

3. Ilobydosa Oosipu ma CnNpusiHHA B6I0KPUMOMY CNIAKYB8AHHIO.
Bigkpure croiikyBaHHsS € KJIIOUOBUM Yy peastidallii JaHOTO BUAY HaBUAHHA.
YeminrHe  MidkocoOWCTiCHE CIUIKYBaHHSA Ta IOOyZOBa JOBIpHM  MIiXK
CTyZleHTaMU Ma€ BayKJIMBe 3HaUeHHs. JloCTi/PKeHH IT0Ka3au, 110 eMOIIiHI
IINTAHHS Ta BUPIIIEHHA Oy/Ib-IKUX Mi?KOCOOUCTICHUX IIPOOJIEM 3a0X0UYIOTh
YIEHIB KOMaHU I'PYHTOBHO MOSICHIOBATHU IOHATTS OJIMH OJHOMY, a OTKe U
OTPpUMYBATH OLJIbIIIE BiJi CHIIBHOTO HAaBUYAHHS, PO3BUBATH KOMYHIKATHBHY
KOMIIETEHTHICTb.

4.  BuxopucmauHsa peanvHux npob.aem. ExcnepTH BBaKaloTh, IO
HABUAaHHS HA OCHOBI IIPOEKTIB 3 BUKOPHUCTAHHAM peaJIbHUX MNpPoOJiEM €
HabaraTo IIKaBIIIUMU JIJI YYaCHHUKIB Ti€l UM iHIIOI rpynu. 3aMicTh TOTO,
11100 BUTPavaTH Yyac Ha PO3POOKY IITYYHOTO CIleHapilo, BAPTO 3BEPHYTUCS JI0
1pobJieM peasbHOTO CBITY, SIKI € OJIMKIUMM 1 IIKaBIIUMU I CTY/A€HTIB.

5. Hasuuku seupiwysamu npobaemu 1 KPpUmuiHO MUCAUMLU.
Peanizalisi Ta BOCKOHAJIEHHS TaKUX HABUYOK 3a0€3IMeUyeThCsA IIPU
JIOTPUMAaHHI HACTYIIHOI TOKPOKOBOlI IPOLIEAYPU HPU PO3B’sI3aHHI MEBHUX
nmpobsieM, a camMe: BU3HAUeHHSA METH Ta IlUled 3aBaaHHs; 30ip JaHUX;
reHepallis BapiaHTIB Ta HAMPAMKIB Jilf; OIliHKAa BapiaHTIB 13 BUKOPUCTAHHAM
JIAaHUX Ta IiJIed; OTPUMaHHSA PillleHHs; BUKOHAHHS PillleHHS.

TakuM YMHOM, BUKOPHUCTAHHS K0JIa00paTUBHOI (DOPMH HABYAHHS ITiJ]
yac mpodeciiiHol miJIr0TOBKU MaubOyTHIX ¢axiBiiB ¢isosoriyHoi chepu y
BUIIIN IIKOJII € OJTHUM 13 3aco0iB iHHOBAI[IHHO-TBOPYOTO BJOCKOHAJIEHHS
OCBITHBOTO IIPOCTOPY, a OTKe 1 € AOIUIbHUM. MeToau Ta HOpUHOMU
Kos1abopaTuBHOI (DOPMH ITATOTOBKH ITIIBHINYIOTh Y CTY/E€HTIB MOTHBAIIIO
710 HaBYaHHS, CTUMYJIOIOTh CAMOCTIMHICTh Ta BIJIMOBIIAJIbHICTh B yMOBaXx
BUpIIIEHHs] TEBHUX 3aBJlaHb B TPYIl, PO3BUBAIOTh HABUYKU POOOTH B
KOMaH/Ii, BiJINOBIJAJIbHICTD, IIPOTHOCTUYHICTD MUCJIEHHS Ta TBOPYUH ITIAXI
710 BUPIIlIeHHSA 3aB/JaHb.

CIIUCOK BUKOPUCTAHUX /I?KEPEJI:
1. Srinivas H. Collaborative Learning. Collaborative Learning Structures and

Techniques. Texas: Teaching Resource Center. URL: http://www.gdrc.org/kmgmt/c-
learn/methods.html.
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Hina HikoJbChbKa,

kaHOudam nedaz02i4HUX HAYK,
Incmumym nedazoeiku HAITH YxpaiHu
(m. Kuis. Yxpaina)

OCOBJ/INBOCTI IIOUATKOBOI TA CEPE/IHBOI OCBITU
CIIIA

[TouaTKOBY 1 cepemHIO OCBITY OXOIUTIOE ABAHAIIATH aKaJAeMIUYHHUX
pokiB abo kiaciB. Ilpore, opraHizalfis ITOYaTKOBOI Ta CepeaHBOI OCBITH
BapIIOETHCA B 3aJI€2KHOCTI BiJl MIKUIBHUX OKPYTIB 1 MITATIB. 3a3BUYall Y4HI
IIPOBOJIATH BiJl IIIECTH JI0 BOCBMHU POKIB y ITOYATKOBIM mikosi. OcraHHI
YOTUPHU POKHU CEePEHBOI IIKOJIHM 3a3BUUYal Ha3UBAIOTh «CTAPIIOI IIKOJIOIO».
YuHi 3aKIHUYIOTh CEPEIHIO KOy 70 17 a00 18 poKiB. BUIlyCKHUKY cTapIInx
KJIaciB, SIKI BUPIIIWIMA IPOJOBXKUTU CBOIO OCBITY, MOXYTh BCTYIUTH B
TeXHIYHUN abo mpodeciiHUN HaBUAJIbHUN 3aKiiajl, abo YOTUPUPIUHUUN
KOJIE/[’K UM YHIBEPCUTET.

Bci mratu BuMaramoTh, MO0 Y4YHI BiJBiyBaJ il IIIKOJy, ajie BiK
00OB'SI3KOBOTO Bi[BifyBaHHA 3aeKUTh Bif mraTy. OOOB'SI3KOBY IIKUIBHY
OCBITY 3a 3aKOHOM 3aKiHUY€ETbHCS Y Billl 16 POKIB B 30 IITaTaX, y Billi 17 POKIB
B JIEB'SITU IIITaTax 1y Billi 18 pOKIB B 11 MITaTax, a TakKo» B OKpy3i Koymbis.
HepxkaBui mkosu CIIA MaoTh NOAATKOBY IATPUMKY 1 O€3KOIITOBHI
IIOCIIYTH JJIs1 yYHIB Ta IXHIX ciMed. CTyzeHTaM HaJal0Th OE3KOIITOBHI
IMJIDYYHUKHA B IIIKOJII HA PiK, ajle BOHU MOBUHHI 3a0e3redyuTu cebe ycim
IPUIAJIZIIM  CaMOCTIHO. Y  OULIBIIOCTI  JIepyKaBHUX KT yIHAM
JIO3BOJISIETBCSI HOCUTU Oyab-sIKMHA BIOAOOAHMI IM OJSr BIAIOBIAHO 10
3araJibHUX BKAa31BOK, B TOU 4Yac sK HEBeJIMKA, ajie 3pocTaiya KUJIbKICTh
Jlep>KaBHUX IIKUI BUMAara€ MmKiIbHOI ¢opmu. XJIOMYUKA 1 JliBUATKa
3a3BUYaAU BIJIBIZIYIOTh 3aHATTS Pa30M, X0Ua B HEBEJIMKOMY UM CJIi JIEPKABHUX
IITKLJT IPOBOJSATHCS OJTHOCTATEBI 3aHATTA[1].

Y 6inpIocTi mITaTiB HAaBUAJIBHUU PiK TpuBa€ 180 aHIB. HaBuaHHA y
JIesIKUX OKpyrax MOYHMHAEThCA B KiHII cepriHs, a00 Ha IOYaTOK BepecH: 1
TPUBAE JI0 YEPBHS, 1HII MIKLIbHI OKPYTH TaKO3K MAaIOTh KaHIKYJIM JBa TUKHI1
B KiHIII TPy/ZIHsA, Oepe3Hi ab0 KBiTHI. 3a3BUUall MIKUIbHUU JIEHb TPUBAE 3 8 710
15 roaunu. IIpote, moaeHHi rpadiku 3HAUHO BapilOIOTHCS Bij| IIKOJIU 0
IIIKOJIU. BUIBIIICTh YYHIB MOYATKOBOI HMIKOJIM MMM JleHb HABUAIOThCA B
OJHOMY KJIaci 3 OTHUM YUHUTeJeM, AKUM BUKJIAZA€ yci mpeametu. Kiac Moxke
BiiBilyBaTH 0i0/1i0TEKYy OAWH abo0 JiBa pa3u Ha TWKAEHb. Y OLJIBIIOCTI
IIOYAaTKOBUX IIKLJI IIIOJIEHHE HaBYAJIBHUIN 4Yac He JIUVINThCS Ha mepioau;
3aMicTh IIbOTO BUMTEN BUPINIYIOTh, CKUIBKM 4Yacy BUTpauyaTd Ha
BUKJIQJIAaHHS KOHKPETHUX MPEMETIB, BUXOAAYHU 3 ITOTPed YUHIB B HABYAHHI
Ta iX BJIACHOTO JOCBiy [1].

JleHb cepeZHbOI IIIKOJM 3a3BHYall CKJIAJAEThCS 3 II'ATH-IIECTH
HABUQIBHUX YPOKIB 3 HEBEJMKUMU IlepepBamMu. KoxkeH y4eHb cepeHbOl
IIKOJIM Ma€ YyHIKaJIbHUN Tpadik 1 HAGIp 3aHATh, fAKI BU3HAYAIOTHCA

175



6aTbKaMU, MIKUTbHUM KOHCYJIBTAHTOM 1 yUHEM B 3aJI€?KHOCTI Bij] MiCIIeBUX
BUMOI' JI0 BHIIYCKy, IHTEpeCiB Y4Hs, Kap'€pHHUX IIUIed 1 akajgeMigdHuX
3aiOHOcTer. BuwuTesnl cepegHIX MIKLI 3aJMIIAIOTBCS B CBOIX KJIACHUX
KiMHaTaX IPOTATOM JIHS 1 BUKJIQJAI0Th CIIEIiali30BaHi IIpeJMeTH, a HE BeCh
HaBUAJIbHUH IUIaH. B KIHIII KOKHOTO TEpiojly KOKeH y4eHb MepPeXOAUTh B
IHIITMHA KJIac B 3aJI€3KHOCTI BiJi CBOro po3KJIaay. YUHi 3a3BUuaii 00i/1aloTh B
IIKUTBHIN i1anbHi. JlesKi CTyIeHTH IPUHOCATH 001/ 3 IoMYy, a iHIII KyIyITh
Ky B 1mikosi. bauspko Tpetunu cryaeHtiB B CIIA - 3 ciMell 3 HUBBKUMU
JIOXOJaMU - OTPUMYIOTh O€3KOINTOBHUI abo0 IMJIbrOBUM CHiZAHOK 1 / abo
00iJ1 KOJKeH JIEHb, OIUIaYyBaHy (eZlepaTbHIM ypszioM [1].

OcCKiZIbKH cepemHs IIIKOJIa HaBYa€ 3a PI3HUMU CTaHAAPTaMH, TOXK Ha
IIOYATKy KypcCy 3aBKJu Tpeba 30pI€EHTYBaTHCs, AKUU pPIBEHb ayJHTOPIi.
JlekoJii, BUKJIAJAal0ul PO3BUTOK JIIOJAUHU, Tpeba IMMOUYHMHATH 3 010JIOTTYHOTO
IOJIUTy KJIITMHU 1 HaBITh Ile MOKe CTaTU JJI1 KOTOCh BiAKPUTTAM,
HAMIPUKJIAM, JJIs1 BUIYCKHHUKIB PEJITHHOI IIKOJU, [AJs SKHX Taki
OiosoTiuHI/aHATOMIYHI TeMU He BUKJIaAanucs B3araii. TobTo Hema 1opasy
3araJIbHOTO IKUJILHOTO PiBHS, Ha AKUU TH MOXKEII Po3paxoByBaTH [2]. ¥V
CepeHii OCBITI 0aThKH 3a/Iy4alOThCA /10 OaraThbOX aKTUBHOCTEHN B ITKOJIi, 00
Ile B3Ke JaBHO BIIOMUI (DAKT, IO SKIIO MaTH CITIBIPAII0 BUUTEJIB i OaThKIB,
TO, 3BUUAfHO, BUXOBaHH JIiTeld HAOMpaEe 3HAUHO Kparioi AkocTi. AKIo x
OaThbKM OCTOPOHb, MOBJISIB, Ile¢ CIPaBd IIKOJH, TO BKE HAYKOBO
MATBEP/KEHO, IO Bii Takol Io3uIii OaThbKiB 1 pe3yJybTaT OCBITU
BimmoBimuuii. fAkiio OaTbKu 3ajisiHiI, 3HAIOTh, YMM JUTHHA 3alliKaBJIEHA,
KyIU XOJIUThb, TO Il Ja€ Kpalquil pe3yabTaT. baTbku Maiike 3aBKIU
dasiydeHi (IKOJIAPIB-MIAIITKIB Tpeba BO3UTH MAaIIMHOK Ha J0JAaTKOBI
3aHATTS, CIIOPT, 3yCTPiUi 3 OAHOJIITKAMHU,), ajie AKICTH ITi€l CITiBOpaIl MoKe
OyTH PI3HOIO 1 BUBHAYAETHCA TUM, Ha CKUIBKU OATHbKU MPOSBJIAIOTh IHTEpPEC
710 TUTUHU, JI0 TOTO, YUM BOHA JKUBE B IIKOJII, SIK BiZJ0Opa’kaeThCsA XapaKTep
Ha HaB4YaHHI, Jie Tpeba 10Ch ITi/IKa3aTy TOIIO.

CIITNCOK BUKOPUCTAHUX /[?2KEPEJI:

1. Nguyen H Preservice Teacher Education Programs International Journal of
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Anna Onpuiiko,

suxaaoau,

Ymancovkuil deprcasHuil nedazo2iuHull yHisepcumem
imeHt Ilasaa Tuuunu

(m. Ymauw, Ykpaina)

THHOBAIIIMHI 3MIHU Y METOANII HABYHAHHA
IHO3EMHMUWX MOB Y BUIIIIN IITKOJII

OcraHHIM YacoM sIK B YKpaiHCBHKiH, Tak 1 3apyOiKHIN MeaarorivyHin
HAyIli IOCTIHHO OOTOBOPIOETHCA IMHUTAHHA 3MIHHM MiXOy 10 OCBITHHOTO
mmpoiiecy. B mepiry uepry, me oOyMOBJeHe HEBIMHHHM COIllaJIbHUM Ta
HAyYKOBO-TEXHIYHHUM MPOrPecoM, IO B CBOIO Yepry BHMAarae HeoOXiJgHOCTI
IIPUHIIMIIOBO HOBUX IT/IXO/IIB 0 BU3HAUEHHs ITUIeN, 3a7la4d Ta IMPUHIIUIIIB
OCBITH, a TaKOX 0 3MIHH 3MICTy OCBITH, METOIIB Ta 3aco0iB HaBUYAHHS,
TOOTO BIIPOBA/I>KEHH IHHOBAIIIM.

IToHATTA «iHHOBaLifA» Iependayae «BHECEHHSA B Pi3HOMAHITHI BUIU
JIFOZICHKOI JisITBHOCTI HOBUX €JIEMEHTIB (BHUIIB, CIIOCOOIB), IO ITiABUIIYIOTh
Ppe3yJIbTaTUBHICTD IHE] AisIBHOCTI» [2, ¢. 238].

[HHOBaMNiMiHI 3MIHM B Cy4YaCHOMY OCBITHbOMY IIpOIleCi IOB’si3aHi 3
iHDopMaliiHO-KOMYHIKATUBHUM  acIlleKTOM, KWW HalpaBJIeHUM Ha
3abe3reueHHs B3aEMO/Ii1 B ITPOIIEC] 3araIbHOI AisJIbHOCTI JIIOJINHU.

He Moryx mi 3MiHM i IIPOUTH IIOB3 METOAMKU HABUYAHHS 1HO3€MHHUX
MOB. IHHOBAIIi] CTAIOTh KJIYOBUMH CKJIAJOBUMHU Y BUKJIAJAaHHI aHIJIIHCHKO]
MOBU 3a OCTaHHI JIECATWIITTA. BOpOBa/KEHHA Cy4aCHUX TEXHOJIOTINA B
IIPOIleC HABYAHHS 1HO3€MHOI MOBH € HEMHHYYHM, TOMY 3HayHa yBara
IIPUIAETHCS IHTETpallil iIHHOBAI[IMHUX TEXHOJIOTIN B OCBITHIH mporiec. 1le B
CBOI0 4Yepry MiJIBUIIUTH Pe3yJbTaTUBHICTh Ta e(QEeKTUBHICTh IIPOIECY
HaBYaHHSA iIHO3eMHHM MOBaM.

[HdopManiiiHO-KOMYHIKaTUBHI TEXHOJIOTII € MOTYTHIMHU 3acobamu
HaBYaHHS, YIIPABJ/JIiHHSA 1 KOHTPOJIIO HaBYAJIbHUM ITPOILIECOM, OCKUIBKHU I €
BAKJIMBUM IIapAaMETPOM CyYacHOI COIIOKYJIbTYPHOI cucrteMu. IHTepHeT-

pecypcu — 3pyuyHHM 3aci0 oTpuMmaHHA iHGoOpMAIlliil, CIJIKyBaHHS,
3HANOMCTBa 3 KYyJIBTYPOIO IHIIMX KpaiH Ta HAPOJIiB, JKEPEJIO OCBITHHOTO
IIpOIIECy.

Y 3B’3Ky 3 IIMM, B OCHOBI IHHOBAITIMHUX IIJIXOIB [0 HaBUYaHH:A
IHO3eEMHHUX MOB  JIEKUTh  KOHIIEMNIliss  iH¢OpMaIiiHO-HaBYAI0UOT0
cepefloBUINA, sIKe I03BOJIsAE He Juile (opMyBaTH 1 pPO3BHUBATU MOBHI
HABUYKU, 3HAHHS Ta BMIHHA, ajie ¥ CIPUSAIOTh PO3BUTKY 0coOucTOCTi [1].

Cepen  cyuacHux  iH(OpMAIITHO-KOMYHIKAIIIMHUX  TEXHOJIOTIHN
HABUaHHA MOXXHA BUJIUVIUTH |HTEepHET-TEXHOJIOTil, MYyJbTUMEAINHI
mporpamMHi 3acobu, odicHe Ta creriasizoBaHe MpPorpaMHe 3a0e3ledYeHHs,
eJIEKTPOHHI MOCIOHUKH Ta MAPYIYHUKH, CUCTEMH JNCTAHIIIMHOTO HaBYaHHSA
(cucTeMu KOMIT'IOTEPHOTO CYIIPOBO/IY HAaBUaHHA) 1 T.JI.

177



Keproa O.P. Buaife HaCTymHI XapaKTEPUCTUKU pPoOOOTH 3
BUKODHCTAHHSAM OHJIAMH pecypciB ITPU HaBYaHHI 1HO3eMHHUX MOB, fKI €
IIPUBAOJIUBUMHU SIK JIJIsI CTY/IEHTIB, TaK 1 /I BUKJIa1aviB:

- HAOYHICTB;

- CTPYKTYPOBaHICTh MaTepiay;

- BIJICYTHICTb IIepeOO0TsI3KEHHS JIeTaJISIMU;

- 3HAOMUH JIPYKHIH iHTEpdETic;

- MIPOCTOTa Y BUKOPUCTAHHI;

- aKTyaJIbHUM, ayTEeHTUYHUN Marepiaj, II[0 JI03BOJIE PO3BUBATH
HeOoOXI/IH1 HaBUKWU;

- CAMOCTIMHE Ta 1H/IUBiyasibHE HABUAHHSI.

Crip TakoXK NPUALIATU HaJIeXKHY yBary 1 IPAaKTHUI[l BUKOPUCTAHHSA
eJIEKTPOHHUX MOPT(OJIi0 3aMicTh MarepoBUX IMPU BUBYEHHI iIHO3EMHUX MOB,
zanmporoHoBany A. TykcimBapaxxapu u P. Tommom [3]. Haykosmi
CTBEP/KYIOTh, II0 BUKOPHUCTAHHS e€JIEKTPOHHUX IMOPTHOSI0 Mae Pps
OYEBHU/IHUX IIEPEBAr, CEpe] TKUX:

- JIETKICTD Y JIOCTYTIi;

- be3IrocepeIHiM KOHTAKT BUKJIaJa4a 3i CTYZIEHTOM;

- 3ATy4YeHHs CTY/IEHTIB 10 IPUUHATTSA PillleHb JIJI1 BUKOHAHHS
ITIOCTaBJIEHUX 3aBJaHb POOUTHh HABYAHHS aKTyaJIbHHIM;

- ocobucTa CTOpIHKa Harajye CcauTH BIJIOMHUX COITIAJIBHUX MeEpeX, IO
Jla€ MOXKJIUBICTD CTYZIEHTaM BiiuyBaTu cebe KoM(bOPTHO;

- MeXaHi3M HaJIa€ CTy/IeHTaM 30BHIIIHI OCUJIaHHSA /i1 BUBUYEHHS HOBOI
JIEKCUKHU, TPAMAaTHKH.

OTxe, CTPIMKHU PO3BUTOK CyYaCHUX 1H(POPMAIiMHO-KOMYHIKATUBHUX
TEXHOJIOTI Ma€ B3HAYHUU BIUIMB Ha BIIPOBA/PKEHHsS IHHOBAIIM IIpH
BUBUEHHI IHO36MHHUX MOB y BUIIIHA HIKOJT.
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BikTopis [IaBioK,

KaHOudam nedaz02iuHUX HaYK, OOUeHM,

Ymancovkuil deprcasHuil nedazo2iuHull yHisepcumem
ment Ilasaa Tuuuru

(m. Ymauw, Ykpaina)

KAHA/ICbKA MO/ EJIb BPIIHQi OCBITU
B YMOBAX ITOCNMJIEHHA I'VIOBAJIISAIIIMHUX ITPOIIECIB

Hapagi y po3BuHeHHX KpaiHaxX BiIOYBA€ThCA IEPEXiJT 10 TaK 3BAHOTO
IHHOBAILIMHOTO TUILy pedOpMyBaHHSA OCBITHIX CHCTEM, fKI BKJIIOYAIOTh
MEXaHI3MHU MOCTIMHOTO OHOBJIeHHA. [Ipu IbOMy HOBOBBE/IEHHSI BUCTYIIAIOTh
IIPOBITHUM YWHHUKOM PO3BUTKY ocBiTH. Opi€HTalifs Ha TaKuM MUIAX
OHOBJIEHHSI Ta PO3BUTKY CHUCTEMH OCBITH € OJHHUM 13 HaWBaKJIMBIIIHUX
3aBJaHb )11 KOKHOI Kpainu B XXI cT. — emoxy riobasizarii, TomupeHHs
Mi>KHapOJTHOI OCBITH, AaKTUBHOTO 1 BHPA3HOTO pPyXy 0 MOOIIBHOTO
HaBYaHHS.

Crnin 3a3HaumnTH, IO MezaroriuHa oceitTa Kanagu mouatky XXI cT.
XapaKTepU3yeEThCcsA  IporecoM pedOpMyBaHHA Ta  PeCTPyKTypu3arlil
rpodeciiiHOl IeIaroTiuHol OCBITH. 30KpeMa, 3/IIHCHIOETHCA IOIITYK IIJISAXiB
MiABUINEHHS] TPOQECIHHOI ITATOTOBKY BUMUTENSA B YyMOBAax IIBHAKHX 3MiH
CBITOBHUX OCBITHIX TeHeHIIHi. KoHIieniis OaraTopiBHEBOI IIe€IaroriyHOl
OCBITH mepenbadyae IIOEIHAHHSA TaKUX KOMIIOHEHTIB sAK: ImpodeciiiHa
Tle/laroriyHa KOMIIETEHTHICT®D, BIPOBA/IKEHHA iHbopMatifiHo-
KOMYHIKaITIMHUX TEXHOJIOTIN B HABUAJIbHUU IIPOIIEC, ITIATOTOBKA BUUTEJIS 0
JISJTBHOCTI B MOJIIKYJIBTYPHOMY CEPEJIOBHUII Ta CEPEeIOBUII HAIlIOHAJIbHUX
MEHIIIWH, IHTerpallis Teopii Ta MpakTUKH [3, c. 12].

KoHnentyanbHUMHM 3acajlaMd  PO3BUTKYy OaraTOpiBHEBOI cHUCTeMi
IearoriyHol ocBiTy B KaHa/li B KOHTEKCTI CydaCcHUX 1HHOBAIIMHUX OCBITHIX
npornieciB B XXI cT. € Taki:

- 1Iobasti3aIllis OCBITHIX IIPOIIECIB;

- iHTepHAaIlIOHATI3AIlA CUCTEMU BUIIOI OCBITH, TOJIEPAHTHICTH

ITIXO/IiB 10 CII0CO0Y 37100y TTSA OCBITHBOTO CTYIIEHS;

- aJIeKBaTHICTh BUIIOI MEArOTIYHOI OCBITH OUiKyBaHHSIM CYCITLJIBCTBA
Ta BUMOT'aM PUHKY;

- (ynmameHTastizaIrisi BUIIOI IIe/IarOTiYHOI OCBITH;

- TyYMaHICTHYHICTP Ta JeMOKpaTHU3allisi oOpraHisamii IiJroTOBKH
KBTI(PIKOBAHUX TMI€IATOTIYHUX KaJpiB HAa KOXXHOMY OCBITHBO-
kBaTi(ikamiiHomy piBHI (bakasmaBp, MaricTp, IOKTOP).

Y KOHTEKCTI 3a/ilydeHHs J0 OCBITHIX pedopM isJIbHICTH 06araTbox
daxynbTeTiB OCBiTM yHIiBepcuTeTiB KaHaau, #AKi TOTyIOTh MaMOyTHIX
yauTesiB, (GOKYCyeTbCS Ha IOCHJIEHHS IHTEerpamii HayKoBOlI poOOTH Ta
CIEeI[ITI30BAHOTO BUKJIAZ[aHHA. HaykoBuil aHasi3 PpoO3BUTKY 1 poul
KaHAJICbKUX YHIBEPCUTETIB II[OJI0 NHUTAHHSA peasizaiil 06araTopiBHEBOI
I1e/IaTOTIYHOl OCBITH JI03BOJISE PO3IJIAZATH YHIBEPCUTETCHKY OCBITY B SIKOCTI
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IpoBiiHOrO akTopa B peastizaliil iHTErpaTUBHUX 3YCWJIb HaIllli, SKUU
3IIMCHIOE CYyTTEBUI BIUIUB Ha (pOpMYyBaHHS TeHEHIIH CBITOBOTO OCBITHHOIO
npocropy [1, ¢.278].

PedopmyBaHHA 3MiCTy MiZITOTOBKM MalbOyTHIX yuuTeniB y Kanani y
XXI cr. mopsp i3 BpaxyBaHHSM OCBITHIX iHHOBAIlIM CITiBBIITHOCUTBHCS 3
OCBITHIMH BHMOTaMH, $Ki CTaBJATbCA KaHAJIChKOIO CYYacHICTIO Ilepes
neAarorivHUMM  KajzipamMu. CydacHI BUMOTH J0 II€IarOTiYHOI OCBITH i
npodecii Buutensa B Kanazi ¢dbopmyioTbess y TakKuUX BUMIpax: BUKJIUKHA
IITUPOKOTO CYCIIUTLHOTO XapaKTepy /10 OCBITH B I[IJIOMY Ta BUNTEJISA; BUKJIUKHU
710 BUYUTEJS B KOHTEKCTI CTPYKTYPHHUX II€PETBOPEHb OCBITHIX CHCTEM;
BUKJIMKM JI0 BUUTENA B  KOHTEKCTI CTaHJApPTOOPIEHTOBaHUX pedopM
OCBITHIX CUCTEM.

3Bajkaroun Ha BUIleO3HAUeHe, BUJIVIAIOTH OCHOBHI IIPUHITUIIU
MojiepHizarllil mpodeciiiHoi nmejaroriuHoil ocBitu B Kanazi, ki noasaraioTs y
30eperkeHH]I 1 IPUMHOKEeHHI HaIllOHAJIbHUX OCBITHIX TPaJINIIiiA, Y BUXOBaHHI
rapMOHINHO-PO3BUHEHOI 0COOMCTOCTI MaWOyTHBOTO BUHUTENs, SIKUH Ma€
BiATIOBiZIHI ¢phaxXoBi Ta 3araJbHOOCBITHI 3HAHHS, HABUYKH 1 BMiHHS Ta 37aTeH
aJlalITyBaTUCS /0 3aKOHIB PHUHKY MOpaili, COIlaJbHUX, IOJITUYHUX U
KyJIPTYPHUX YMOB CYCIIUTBHOTO PO3BUTKY. Ha mux 3acayiax 6a3yeTbCsi 3MICT
Cy4JacHOI BUIIOi OaraTopiBHEBOI Iegaroriuloi ocsitu Kanamy.

3arajioMm 3MiCTOBa ITi/ITOTOBKAa MAaWOYTHIX KaHAJChKUX YIUTEJIB Ha
PI3HUX OCBITHBO-KBTi(iKaIifHMX PIBHAX B yMOBax OaraTopiBHEBOI
CHUCTEMH IIe[JarOTIYHOI OCBITH BU3HAYAETHCA: TaJIy3€eBUMHU CTaHAAapTaMH
mpodeciHOI MelaroriyHol OCBITH Ta CTaHAAapTaMH BHUIIOI ocBiTu KaHamu;
IiJIBUIIIEHHS aBTOHOMHOI POJIi YHIBEPCUTETIB y CTBOPEHH] BapiaHTIB 3MICTY
MOJTyJIbHUX HaBUAJIbHUX ITPOTPaM Ha KOKHOMY OCBITHbO-KBaJTi(piKaI[iitHOMY
piBHI; TrymaHizamiss Ta MOOLJIBHICTh, MOJIYJIbHICTP Ta MPaKTHYHA
CIIPSIMOBAHICTD, AUdepeHITialia Ta IHANBIyasi3alisa 3MicTy BIIIIOBIHO 0
COITIAJTBHOTO 3aMOBJIEHHS Ta 0COOUCTICHUX NOTPeO CTy/ieHTa; 3a0e3rneyeHHs
npodecioHaTi3arii yIIpoJIoBK YChOrO IEPIoAy TEOPETUYHOI Ta MPAKTUUHOI
IIi/ITOTOBKY; HA/JaHHS MOXKJIMBOCTI IOBHOI[IHHO BHUKOHYBaTU IpodeciiiHi
yHKIIl BUMTE A MicsA 3aKiHUeHHs] HaBYAJIBHOI HporpamMu 3 OyJib-sIKOTO
KBaJTi(piKAIIMHOTO PIBHS MiZITOTOBKW; MOJKJIMBICTh Y/IOCKOHAJIEHHS, a HeE
nyOJTIOBaHHST MaTepiajly BIIPOJOBXK MPOJOBXKEHHS HABUAHHS BiJ HIKYOI
kBastidikarrii /1o BuIoi [2, c. 266 |.

3HauHA  KUIbKICTh  KaHAQJIChKUX  YHIBEPCUTETIB  BUKOPUCTOBYE
KpPeaTUBHI MOXKJIMBOCTI pedopMyBaHHS OCBITHIX MPOIECIB, B3SBIIN 3a
MO/I€JIb IO3UTUBHUU €BPOMENCHKUU JOCBi/ BIIPOBAAKEHHS BUIIO1 OCBITH B
KOHTEKCTI BOJIOHCHKOTrO IIpoIlecy Ta aKTUBHO IOIIMPIOIOTH MOTO B KpaiHi.
IIpu bOMY KaHaJIChKi YHIBEPCUTETH BITPOBA/KYIOTh Y HaBUAJIbHUH IIPOIIEC
JIVIIIE OKPEMI eJleMeHTH BoJIOHChKOI MO/ BUIIO1 OCBITH, SIKI HA 1X TOTJIS/
€ HahOUIBII MPUBAOJIMBUMH, 30KpEMa, IMHUPOKI MOKJIUBOCTI MOOIJIHHOCTI
JUIS CTy/IEHTIB Ta BUKJIAJIayiB, CHIJIbHI OCBITHI Ta TMOIIYKOBI IIPOEKTH 3
€BPOIEUCHKUMHU YHIBEPCUTETAMU, MIJBUIIEHHA KOHKYPEHTOCIIPOMOKHOCTI]
Ha €BPONENCHKOMY 1 CBITOBOMY OCBITHBOMY PUHKY Hpaiii, TOIIO.
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INNOVATIVE TRAINING MODELS OF HIGHER
EDUCATION

The modernization of higher educational system in Ukraine is
characterized by a combination of traditions established in the national
higher educational establishment with new ideas related to the entry of
Ukraine into the European and world educational space.

Among the priority directions of a state policy in the context of
national higher education integration into the European and world
educational space are identified problems of a continuous improvement of
the education quality, modernization of its content and forms of educational
process organization; development and implementation of educational
innovations and information technologies [1].

Innovative training is opposed supportive, traditional training. It is a
reaction of the educational system to the transition of a society to a higher
stage of its development, to changing education goals.

Characteristic features of the innovative training are anticipation and
participation [2]. Anticipation is an ability to understand new, unusual
situations, forecasting events, assessing the consequences of decisions,
focusing on the future. Participation is a social activity, the participation of
the individual in the most important activities, personal influence on local
and global decision and the ability to be proactive.

Considering achievements of a modern foreign pedagogy, it is
possible to distinguish two main types of innovative approaches to the
educational process in higher education.

First, researchers refer to the so-called innovation - modernization,
which contributes to the modernization of the educational process, aimed at
achieving guaranteed results within the limits of its traditional reproductive
orientation. Second is called innovations-transformations, which are
intended to provide qualitative transformation of the educational process,

181



aimed at providing its research character, orientation of a search educational
and cognitive activity. Appropriate search approach to training involves the
formation of students’ experience of an independent search for new
knowledge, their application in new conditions and the formation of
experience of a creative activity with the development of value orientation
[3].

It should be emphasized that the reproductive and problematic
orientations of the educational process in a modern pedagogy are embodied
in two major innovative approaches to the transformation of training -
technological and search.

Thus, researchers distinguish models of full assimilation of
knowledge (technological direction) and search models of training
(humanistic direction). Within each of these basic training models didactic
searches for innovative orientation are carried out, the practical
implementation of which helps to transform the nature of training. At the
same time, the directions of transformation are connected both with the type
of predominant student’s activity, organized by the teacher of higher
educational establishment and also with the nature and the relationship
between a teacher and students [3]. The disadvantage of full training model
of the learning material is that in the vast majority of cases the learning of
the material occurs on reproductive (translation, playback close to the text,
story) and reconstructive (application and playback of previously learned
methods of action in a clearly defined situation).

Let’s consider the characteristics of a search model of training. The
basis of the study is its connection with the student’s direct experience,
which acts as a starting point and the most important source of a learning
cognition. The purpose of the study is the organization of an educational
research, the acquisition of new experience by students, the expansion of
cognitive opportunities.

For students, the study assignment acts as a study in the context of a
significant problematic for them situation. The learning environment and
the nature of the learning interaction are changing in accordance with the
requirements of a collaborative research. An important feature and a
component of search training is its social (social and psychological)
character; special importance is associated with the educational search
communicative and dialogical activity, the communication of students with
each other and with a teacher, modeling of a life reality (future professional
activity) in the educational process, reflection.

Thus, the most important activities that are connected with a didactic
search within the search orientation are: systematic (logically constructed
problem-solving research, discussion (communicative and dialogical)
activity, game imitation and modeling, reflection of a search experience.

The main features of innovative training are:
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- orientation on the development of students’ personalities, formation
of their readiness for real life and a professional activity, development of
creative thinking, critical analysis of the world and themselves in it;

- formation of students’ readiness for continuous mastering of new
activities and communication;

- a high level of students’ activity, teacher acts as a teacher and a
director of training; students act as subjects of activity together with the
teacher, and their personal development acts as one of main educational
goals;

- encouragement and support of students’ initiative, gradual and
purposeful transition from education and upbringing to formation of
abilities to self-education;

- participation of each student in determining goals, tasks, decisions;

- in the process of training, essential forces of each personality are
revealed and involved, skills, abilities and genius are mobilized;

- creative, research, productive tasks are of a great importance, which
determine the essence and motives of choosing educational reproductive
tasks;

- prevails mutuality and self-control within values and content shared
by the whole group [4].

To accomplish tasks of the innovative education and training, a
teacher must: to interest each student in a group work through the clear
motivation; to encourage students to speak freely without fear of a false
answer; to use a variety of forms and methods of student-centered learning
activities; to activate various types of a cognitive activity, as well as
motivational, content and operational and forceful components of a
cognitive independence.

The educational process in a higher educational establishment is
characterized by an organic combination of educational and research
aspects, enhancing the activity and independence of students, so innovative
training technologies are aimed at reorienting the activity of a teacher from
informational to organizational with managing independent educational,
cognitive, research and professional practice of students. They include: the
implementation into the lecturers courses of methodology and methods of a
research; application of research studies; orientation of different types of
practice (educational, industrial, assistant) on the innovative activity of
future specialists; directing the work of student’s scientific workshops and
other forms of a research work on the search and creative mastering of
innovative ideas of national and world science and practice; using of final
annual scientific and practical international conferences and other forums
for systematic analysis and evaluation of the work over a certain period in
view of its innovative nature.

The most common innovative models in a modern higher
educational establishments are context learning, imitation learning, problem
learning, unit learning, full knowledge acquisition and distance learning. The
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successful implementation of innovative training models requires a large-
scale systematic work during which, above all, it is necessary [5]: to look
over the content and orientation of training in higher educational
establishments, as well as in the system of postgraduate pedagogical
education in order to form the professional readiness of teachers to work in
the conditions of the innovative training; to introduce a system of a material
stimulation for teachers who actively and effectively implement the ideas of
the innovative training in their practical activity.

Thus, we can make a conclusion that the innovative training in
higher educational establishments contributes to a significant increase of a
theoretical and practical training of students, taking into consideration their
abilities, interests and inclinations, typical and individual differences,
experience of an interaction with the outside world. Such training provides
the variability and a personality and oriented focus of the educational
process, whereby students’ knowledge, skills and abilities are transformed
into a means of developing their cognitive and personal qualities, providing
them with the ability to be a subject of the innovative professional activity.
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PO3BUTOK PE®JIEKCHBHOI'O IIOTEHITIAJIY
OCOBUCTOCTI MAUBYTHDBOI'O BUUTEJIA

3MIHU COLIAJIbHO-TIOJITUYHUX 1 €eKOHOMIUHUX OPIEHTHUPIB CydacCHOTO
CYCIIUTbCTBA MPHU3BEJHU JI0 BUCYHEHHS HOBUX BUMOT, IO BUCYBAIOTHCA 0
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BUIIyCKHUKA BY3y, /0 PpIBHA WOr0 MiATOTOBJEHOCTI. 3BEpHEHHS 10
IearoriyHol pedJekcii 3yMOoBJIeHe THUM, 1[0 CydacHI TEH/IEHIIil CyCIIIbLHOTO
PO3BUTKY OPIEHTYIOTh CHCTEMY II€JaroriyHOl OCBITHM Ha MOIIyK IIJIAXIB
BJIOCKOHAJIEHHS MPOQECIHHO]I MiZITOTOBKY MalOyTHIX ITearoris.

Ockinbku  menaroriuHa  pedJiekcis  BHU3HAHA  IHTErpPaibHUM
IIOKA3HHUKOM YCIIIIITHOCTI PO ECIHHOr0 CTAaHOBJIEHHS 0COOMCTOCTI BUMTE IS,
IIepelyMOBOI0  caMoOoprasisaiili HWoro [ifJbHOCTI, Ta OJAHUM i3
IIEPCIEeKTUBHUX NUIAXIB  YJOCKOHAaJIEHHA MNpodeciiHOl  IMi/ITOTOBKU
MaMOyTHIX IIefaroriB € po3poOKa Teopii memaroriuHoro pedJieKcyBaHHS.
Posrnsapgaroun  mpoOsiemy — mpodeciiiHOi  mezaroriyHol  pediekcil
MaUOyTHBOTO IIeJlarora, BBa’Ka€MoO 3a JIOIJIbHE 3BEPHYTHCS A0 MPobsieMu
PO3BUTKY pedJIEKCUBHOTO ITOTEHIialy OCOOUCTOCTI AK MPOBiHOTO haKkTOpa
YCITIIITHOCTI MaliOyTHHOT'O BUMTEJIA B IIPOIeci OCBOEHHS IIpodecii.

'oBopstun 1po pedieKCUBHUM TTOTEHITIA AK BJIACTUBICTh 0COOUCTOCTI,
MM MA€EMO Ha yBa3i CyKyIHICTh BCiX il MOKJIMBOCTEH, YCTAHOBOK, HEOOXITHUX
JUIT 3JIIMCHEHHs Tefaroriydoi pedJiekcii. 3 TOYKHA 30py MO3UIIAHOTO
migxoay, 3mict IpodeciiHOl megaroriyHoi  peduiekcii  Moxke OyTH
IIPE/ICTaBJIE€HO SIK €JHICTb TPhOX cdep: MiZHAHHA, /il Ta NepeKuBaHHA. Y
chepi mizHaHHA mpodeciiiHi 3HAHHS BUCTYIIAIOTh B SAKOCTI IIpeaMeTa
npodeciiiHol pedsiekcii memarora. Y 3B’A3KY 3 UM pedIeKCUBHUMN
IIOTEHITIAJ TPOSBJISAETHCA UYepe3 YCTAHOBKU: Ha 3HAHHA (3HAHH:A, HAIIOBHEHI
OCOOMCTICHMM 3MIiCTOM — IiHHICTh), Ha Ii3HaHHA (caMo J100y/IOBYBaHHS
3HAHHA — I[IHHICTH). Opi€HTAIlisA HAa TyMaHi3M y cdepi Ii3HaHHA I10-HOBOMY
CTaBUTh ITPOOJIEMY 3aCTOCYBaHHS 1 BUKOPHCTAHHS 3HAHb, TOMY BHUHHKAE
HaraJjibHa IoTpeba TOBOPUTH MPO ocobucTicHi 3HaHHA. CaMmi 110 co0i 3HAHHS
He HABYAIOTh iX BUKOPUCTAaHHS HaA MPAKTHUI, TOMY IO CIOYATKy iCHY€E
pO3pUB, AKUN MOxke OyTu momosaHui (abo He MoOke OyTH MOAOJAHUMN)
0COOHMCTICHUM B3yCHWUIAM ITi3HaHHA. Y B3B'SI3Ky 3 IIMM BBa)Ka€Mo, IO
pedyJiekcis € CIOJIyYHOIO JIAHKOIO, 1[0 CIPUSAE MOJI0JIAHHIO TAKOTO PO3PUBY.
[Ipy 1BOMY pO3BUTOK PedIeKCUBHOTO TOTEHIAy BIKPHUBAE IIE€pet
cy0’€KTOM IIEPCIIEKTUBU camopeastizarii B cdepi misHanHs. /1 memarora
Taka MOJKJIMBICTh BajKJIMBa He TUIBKH camMa Io co0i, ajie i B 3B’A3KY 3
3aBJJaHHAM OpraHizaifii B HaBYaJIbHO-ITI3HABAJIBHOMY IIPOIIECI YMOB IS
PO3BUTKY OCOOUCTICHOTO 3HAHHA Y4uHIB. ¥ cdepi aii npeamerom pedJiekcil
Iejiarora BUCTYIIAIOTh MOTO IIAHUW, OPraHI3aTOpPChKiI Ta aHATITUYHI il. Y
naHii cdepi pedeKCUBHUN MOTEHITA MPOABJISAETHCA Yepe3 YCTAHOBKH Ha:
KOHCTpyIoIOUy pediekcito (Imearor — MPOEKTYBaJbHUK CBO€EI BJIACHOI
JISIJIBHOCTI 13 BUXOBaHHS, HABUaHHSA 1 PO3BUTKY JIITEN — «EKCIIEPT 3 Mojayvi
iHdopmariii»); iHTepakTUBHY pedJieKkciio (megaror — OpraHi3aTop JisIbHOCTI
JiTed 3a PpIMIeHHSAM HaBYaJIbHO-BUXOBHUX 3aBJaHb — «EKCIepT 3
KOMYHIKallii»); orisaaoBy pedsiekciio (mmezaror — TBOpeIb BJIACHOTO JIOCBiTy
— «JOCTIHUK-aHATITUK»). Y cdepi nepekuBaHHA MMpeaMeToM pedsiekcii
Ie/larora BUCTYIIAIOTh BJIACHI MOYYTTA 1 CTOCYHKH, a TAKOX IOYyTTH 1
IepekuBaHHsA Y4uHIB. [Ipu 1iboMy ped IeKCUBHHI MOTEHIIAT HPOSBIIAETHCS
B YCTAaHOBKAaX Ha TOJIEPAHTHICTh (IIPUUHATTS IHAKOMUCIEHHS 1 1HAKOIIO
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AUTUHY, CIIBIEPEKUBAHHA MOTO MOYYTTIB TOIIO) 1 HA emmaTiio (6aueHHS
IIeJaroroM BHYTPIIIIHBOTO CBITY 1 MOBEIIHKHA KOXKHOTO Y4YHS 3 HOro
BHYTPIIIHBO1 MO3UIIil AK 01 HOT0 ounMa).

AHaJti3 jiTepaTypu CydacHUX IIeJarOTiUYHUX JOCII/IXKeHb MOKa3ye, 110
PO3BUTOK pedJIEKCUBHOTO MOTEHITIAy OCOOUCTOCTI MalOyTHhOTO BUUTEJIA
3YMOBJIIOETHCSA 30BHIITHIMU 1 BHYTPIIIHIMH yMoBaMH. /[0 30BHIIIIHIX YMOB
MM BiTHOCUMO (OpPMH, METOAU, MPUHOMH TOIIO, SIKI BUKOPHUCTOBYEMO B
nporeci HaBUaHHA. Tak, HANpUKJIa/, HA OCHOBI aHaII3y JITepaTypu MU
BHUOKPEMIJIN TaKi HATIPSMKU:

1. JliarHocTuKa Ta camoziarHoctuka. I1ij1 1iarTHOCTUKOI0 MU PO3YMIEMO
He BUABJIEHHsS PiBHA ab0 3aX0/iB PO3BUTKY UOTOCh, a CIIOCIO BU3HAUEHHS
TPYAHOIIIB V PO3BHUTKY, CIIJIKyBaHHI, AisJIbHOCTI. ICHye IIMpOKe KOJIO
METOANYHUX 3aco0iB, mOpuioMiB 1 ¢GopM, IO 3aCTOCOBYIOTHCA JIJIA
CaMOJIIaTHOCTUKHU: OIOPHI IpOrpaMu JJIsl BeJleHHS CIIOCTEPEKEHHSA 3a
CBOIMU [iAMH B OCOOHUCTICHO Ta NTpPOGECIiiHO 3HAUYIUX CHUTYaIlIdX 3
MIOZA/IBIINM aHAJIi30M OTPUMaHUX Pe3YJIbTaTiB; BeAeHHs IOJEHHUKOBUX
3amuciB, AKI QIKCYIOTh MOAil HaBUAJIBHO-TPOMECIHHOMY KUTTI, MarHiTO- i
BiJleo3amuc IMPOBeEeHHA 3aHATTA a00 iHIIIOT0 BU/Ty TPOGECIHHOI AiATBHOCTI;
BHYTPIIITHIH Jiaor; caMO3BiT TOIIIO.

2. [TpobsiemHO-KOHGUTIKTHA cuTyalliss. Ilorpeba B camoImi3HaHHI 1
IIepeoCMUCIeHHI ceOe BUHUKAE MIPU 3ITKHEHHI 3 MP06J1eMHO-KOHMIIKTHOIO
CUTYAIII€I0, KOJIU IIOTIEPEIHIN IOCBIT He 3jaTHUN 3a0€e3MMeYnTU MO3UTUBHUX
pe3yabTaTiB JIISJIBHOCTI.

3. PedrnekcuBHUII TpeHIHT SAK OCHOBA aKTHUBIi3allili IPOIIECIB
CaMOIli3HAHHA 1 caMoBU3HAUYeHHs. PedJiekCcHMBHI BIIpaBH fAK CKJIAJI0BI
TPEHIHTOBO1 POOOTH aIeJTIoITh 0 OCOOMCTOCTI 1 CIIOHYKAIOTh 11 0 BUXO/Ty B
pedJIeKCUBHY, MOCTIHUIIBKY MO3UIlI0 II0 BiTHOIIEHHIO 70 cebe i CBOEl
nisibHOCTI  (camopediekcisg). 3OBHINIHI yMOBM TaKOXK BHU3HAYAIOTh
BCTAHOBJIEHHS 1 yTPUMaHHA MMeJaroriyHo JAOIUIBHUX B3aEMUH BUKJIAJIAYIB 1
CTY/I€HTIB.

3a CBOEI CYTTIO ITi YMOBHM BH3HAYalOTh (DOPMH OpTraHi3allil mpoiecy
PO3BUTKY pedIeKCHMBHOTO IIOTEHIialy y MaWOyTHIX mnezaroris. Mu
IIPOTIOHYEMO 3/1ificHIOBaTU BUOip bopm opranisariii me/1aroriuHoro mpolecy
Ha OCHOBI TaKUX MIPUHIIMIIIB:

— aKTUBHOCT1 yYaCHUKIB,;

— TBOPYOI ITO3UIIi];

— aJIOTIYHOCTI.

BHyTpilllHI yMOBHU CKJIQJIQlOTh AKCIOJIOTIUHY OCHOBY OBOJIOJIIHHSA
cTyZeHTaMu mpodeciiHOI me/aroriyHon pedekciero. AKcioJoriyHe
po3ymiHHA npodeciiiHol pediekcii pO3KpUBAETHCA IIPU POIIJIAAL 11 B AKOCTI
I[IHHICHOI YCTaHOBKH OyTTs Tejiarora.

[TemaroriyHi IIHHOCTI — IIe HOPMH, 1[0 PErJIAMEHTYIOTh I€/IarOTiuHy
TiSJIBHICTD 1 BHCTYHAIOTh AK MMi3HABAJIPHO-/III0YA CHCTEMA, KA CITYKHTD
CITOJTyYHOIO JIAHKOIO Mi3k c(hOPMOBAHUM I'POMAaJICbKUM CBITOIJISZIOM B Tajy3i
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OCBITM 1 JisibHICTIO mnezarora. IliHHICHA ycTaHOBKa Ha HpodeciiiHy
pedekciio Bu3Hauae npodeciiiHy CBiloMicTh mejiarora.

Heo0bxilHO HaBYaTHU CTYAEHTIB YMIHHIO 3aIMaTH Ty UM 1HIITY MO3UITIIO,
BMITH IT00aYUTH 00’ EKT HE 3 OJTHIEI0 EIMHOI0 TOUKH 30Dy, a 3 PI3HUX CTOPIH.
OgHuM 3 Kpamux cIoco0iB OBOJIOAIHHS YMIHHAM 3aliMaTH 1 3MIiHIOBaTU
Pi3HI mo3ullii € poyboBa rpa. Yacre nepexkarOdeHHSA 3 OJHIEL pOJIi HA IHIIY
IIPU3BOJUTH JIO0 CUCTEMAaTHYHOTO «PO3XUTYBAHHA» YsSBJIEHD CTYAEHTIB IIPO
abCOJTIOTHICTH CBOTO CTAHOBHIIA B CBITI peyel i JIF0/Iel i CTBOPIOE YMOBH JIJIsA
KOOp/IMHAII pi3HUX TMO3ulliii. Pe3ysnbraToM pO3BUTKY pedIeKCUBHOTO
IIOTeHIIaly MaUOyTHHOTO BUUTEJISI MA€ CTAaTH HOTO II€BHE BiJHOIIEHHS 70
nipodeciiinol pediekcii Ta 710 11 3/1ilicHEHHS B TIpodeCiiiHIN AiSIBHOCTI.

CIIHNCOK BUKOPUCTAHUX /I2KEPEJI:

1. BenepuukoBa JI. B. ®opmupoBaHHe IEHHOCTHBIX YCTAaHOBOK Oy/IyIIIero
yUUTENs HA TBOPUYECKYI) CAaMOpEaIM3alii0 B II€JarOTHYECKOU JIeATeIbHOCTH. M.:
[Ipomereii, 2001. 144 c.

2. Knumenko B. B. Cran iHTeHIlii 1 BM3HAUYEHICTh HPEAMETHOCTI MOUYTTS.
Hayxosi 3anucku Imcmumymy ncuxoaoeii imeni I'. C. Kocmiwoka AITH YxpaiHu. 2006.
Bumn. 27. C. 62—-83.

3. Tumenko C. I1. ITpo po3BUTOK CaMOCBiZIOMOCTi B OHTOTeHe3i (JIOMIKITbHUH
BiK). AxmyaavHi npobaemu ncuxoaoeii. Tom IV. AxmyaavHi npobaemu 2eHe3u
ocobucmocmi 8 KOHMeKCMi Ha8UAHHA 1 BUX08AHHA: 30IpHUK HayK. craTel / 3a 3ar. pes.
C. I. Makcumenka. K.: Hopa-mpinT, 2001. C. 154—159.

Oaena ITaciyHUK,

KaHoudam nedaz2o2ivHUX HaykK, doyeHm,
XMeAabHUUbKUll HaUIOHAAbHULL YHI8epcumem
(m. XmeavHuubkuil, Yxkpaina)

THIITOMOBHA COIIOKYJ/IBTYPHA KOMIIETEHTHICTD ¥
ITPOOECIMHIUA ITIZIT'OTOBIII CYJACHOI'O ®AXIBIIA

[Ho3eMHa MOBa fK 3acid MIKKYJIBTYPHOTO CIHIJIKYBaHHsS, CIPHIE
iHTeHcudikaIlii pO3BUTKY MI>KHAPOTHUX KOHTAKTIB Y PI3HOMAaHITHUX cpepax
KUTTEMIATBHOCT] JIIOJINHU CIHUPAIOYUCh HA COIIOKYJIBTYPHY CKJIQJIOBY K
3AATHICTH [0 cHiBOpami Ta O0e3KOHQJIIKTHOTO CHIIKYBaHHSA, YMIiHHA
BUSBJIATH COIIIAJIbHY AaKTHUBHICTh Ta aJalTyBaTUCh, Opatu Ha cebe
BiZITTOBIZIAJIBHICTD Ta JOCATATH MOCTABJIEHOI METH.

AHaJTi3 YMHHUX HOPMATUBHUX JIOKYyMEHTIB Ta METOAUYHOI JIiITEPATypPHU
3acBiuye, 1m0 Ha mo4yaTky XXI CT. y 3B’A3Ky 3 HOBOIO MOBHOIO TOJIITHKOIO
Jlep;KaBU BiZI0YBa€ThCA MEPETJIAN Iileld HaBYaHHSA i1HO3€eMHHUX MOB, O/THIEIO 3
sKUX € GOPMYyBaHHS B YUHIB Ta CTY/IEHTIB COITIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI
SIK OCHOBH BCeOIYHOTO PO3BUTKY IIUTICHOI ocobucrocTi. 3aTHICTb
edeKTUBHO (PYHKIIIOHYBAaTU B MOJIKYJIBTYPHOMY CYCIILJIBCTBI CTa€ He JIWIIIE
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IIEHTPAJIbHUM AacCIIEKTOM OCOOHCTICHOTO PO3BHUTKY, ajie U OJHI€I0 i3
KJIFOUOBHX CKJIJIOBUX ITPO@deciiiHOI caMopeastizaliil MauOyTHOro axiBIlsl.

fx OGaraTOKOMIIOHEHTHe Ta 0OaraToacIleKTHe SIBUIIE, COIIOKYJIbTYPHA
KOMIIETEHTHICTD IIPUBEPTAE YBATY YUMAJIOI KIIIBKOCTI JOCTIIHUKIB. Brepie
IIOHATTSI “COIIIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI  OYJI0O BBEJIEHO iHO3EMHHMU
HaykoBusaAMH (fH Ban Ex, M. KaHajis1) cTOCOBHO 3HaHb HEJIHI'BICTHYHOIO
KOHTEKCTy B IIporeci ¢GopMyBaHHA KOMYHIKQTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI.
[Moganpui momryku Oy COpPSAMOBAaHI Ha BUABJIEHHSA 11 CKJIQJIOBUX,
BUIUIAIOYN IIPU IIbOMY KYJIBTYPOJIOTIUHUM AacIIeKT, IO CIPUSIO 3HAYHIHN
KIJIBKOCTI 3apyOKHMX Ta BITUM3HAHUX OCTIKeHb. IIuTaHHAMH Teopii
MIXKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIlli, Jlajiory KyJbTyp 3auManucsa M. baxrin,
B. Bibniep, O.Capoxin Ta iH. B.CadonoBa, P.Minspyn , C.CaBiHbOH,
I1. CucoeB 1. 3akip sHoBa, JI. Bimacenko, I. Bopo6iioBa, O.KosmomiHnoBa
JTOCJTIJIZKYBAJIN SIBUIIE COITIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI, IK 000B  A3KOBOIi
CKJIQ/I0BOI ITPOIlecy HaBYaHHSA i1HO3€MHOI MOBH.

Poarisgaoun cOIioKy/JIbTYPHUN KOMIIOHEHT Y IITUPOKOMY PO3YMiHHI,
MOKEMO KOHCTaTyBaTH, II0 BiH BK/IOUaE y cebe KpalHO3HABYI Ta
JIIHTBOKpPAIHO3HABYI 3HAHHS. o KPalHO3HABUMX BITHOCATBHCA
eHITUKJIOeINYHI Ta (DOHOBI 3HAHHS, a TAKOK 3HAHHSA peasiil KpaiHU, MOBa
sIKO1 BUBYaeThcsA. JIIHrBOKpaiHO3HABUMU OJIOK Tepesdavyae 3HAHHA
JIEKCUKHU, KA XapaKTepHa KyJIbTYpHIU cdepi mi€l KkpaiHU 1 mpe3eHTye ii 3a
JTOTIOMOT'OI0 CEMAHTUKHA MOBHUX OJIUHUIIb.

O. KomomiHoBa [2] akIeHTye yBary Ha JIIHTBOKpPAiHO3HaBYiN
CKJIQJIOBIM Ta BHU3HAYa€ 11 AK CUCTEMY ysBJIEHb IIPO OCHOBHI HaIlOHAJIbHI
TpaauIlii, 3BUUai, 0COOJIMBOCTI KpaiHHU, MOBa AKOI JOCJIIKYEThCSI, a TAaKOXK
CHCTEMY HAaBHUYOK Ta BMIiHb y3TOJI)KYBaTH CBOIO IOBEIIHKY 3TIHO 3 ITUMH
noHATTAMU. II. CucoeB [4] posriszae 1ie HOHATTA SK piBeHb 3HAHb
COITIOKYJIPTYPHOTO  KOHTEKCTy  BUKOPDUCTAaHHS  1HO3€MHOI  MOBU;
XapaKTEPUCTUKY JOCBIJly CIUIKYBaHHS Ta BHUKODUCTAHHS MOBHU B
PI3HOMAHITHHUX COIIOKY/JAbTypHHUX cuTyalrisx. O. ’KopHoBa[1] gomoBHIOE ITi
BU3HAUYEHHS, BOAUAIOYM y COIIOKYJIBTYPHI KOMIIETEHTHOCTI BMIHHSA 1
TOTOBHICTh 3aCTOCOBYBATHU CYKYTHICTh COITIOITIe/TaTOTIUHUX,
COITIOJIIHTBICTUYHHUX, COITIOIICUXOJIOTIUHUX, KpalHO3HABUMX Ta
MUXKKYJIBTYPHUX 3HaHb /I JIOCATHEHHS IOPO3YMIHHA MiXK ocobamu abo
rpynaMu, siki € Ipe/ICTaBHUKaMHU PI3HUX COIiyMiB, MOBHUMHU 3acobamMu Ta B
MeKaX COIIOKYJIBTYPHOTO KOHTEKCTY O/IHI€]I i3 CTOPIH.

Hapasi HEMae €JINHOTO BU3HAYEHHS “COITIOKYIBTYPHOI
KoMmIeTeHTHOCTI . IIpoTe, Ha CHOTOAHINIHIA JeHb 3HAYHO ITiJIBUIUBCS
IHTEpEeC HAYKOBIIB JI0 PO3KPUTTS CyTHOCTI (heHOMeHa COIIOKYJILTYPHOI
KOMIIETEHTHOCTI Yy KOHTEKCTI  IpodeciiiHOTO 3pocTaHHsA MaubyTHHOTO
axiBus Ta MOro comiajabHOl AisyibHOCTI. CydyacHa KOHIEMIisA 1HIIIOMOBHOI
OCBiTH 0a3yeThCs HA IHTETPOBAHOMY HAaBUYaHHI MOBH Ta KyJbTYPHU KpaiHU,
MOBa SIKOI BUBUYAEThCs, Ha JIiayIo3l PiIHOI Ta 1HO3eMHOl1 KyabTyp. Tak, B.
CadonoBa [3] BH3HaAuUae, MO COIIOKYJIBTYPHA OCBITa € 3amOpPyKOI0
ycmimHaoro ¢opmyBaHHs IpodeciiiHOl  IHIIOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI
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KOMIIETEeHITI1 3a YMOBH peastizarii IIPUHITAILY JTUTAKTUYHOL
KYJIBTYPOBIITIOBIZTHOCTI, SIKHMU Tepenbdavae Bifbip 1 BIPOBA/KEHHA Y
HaBYAJIbHUN TPOIlEC  KyJbTYpPO3HABUOTO  Marepiany, 1m0 ¢opmye
COITIOKYJIBTYPHY OCHOBY HaBUaJIbHO-METOJUYHOTO KOMILIEKCY 3 1HO3E€MHOI
MOBHU. BiATak, BBakKaeMo, IO aJieKBaTHA MOBJIEHHEBA MOBEIIHKA B Oy/ab-
sskoMy mpodeciiiHoMy (opMaTi BUMarae 3aCBOEHHS CTyJIEHTaMU He JIUIIe
MOBHHMX 3HAaHb 1 yMiHb IX BHUKOPHCTOBYBaTH, ajie W 3aKOHIB, 3BUYAIB,
HAI[IOHAJIPHOTO MEHTAJITETy KpaiHW, MOBa, KOl BUBYAETHCSA, OCKLIbKU
HECITIBNAJIiHHSA KyJbTYp AK Ha IIOOYTOBOMY, TaK HpPOoQeCiiHOMY PIBHAX Yy
Iporieci B3aeMO/Iil MOKe MPU3BECTU J0 AuchasaHcy y mpolieci TpUUHATTS
pillieHb, BUPIillleHH KOH(JIIKTIB TOIIO.

OBOJIOAIHHS ~ COIIIOKYJIBTYPHOIO  KOMIIETEHIII€I0, SK  BIJIOMO,
repesibayae 3aCBOEHHS HEOOXiHOro MiHIMyMY COIIIOKYJIBTYPHUX 3HaHb, a
TaKOJK CHCTEMH HABWUYOK Ta BMIiHb Y3TO/J)KyBaTH CBOIO IIOBEIIHKY V
BIITIOBIZTHOCTI /10 IUX 3HaHb Ta BMiHb. Po3misaaroun mpoiiec GopMyBaHHA
COITIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI HEOOXITHO 3BEPHYTHU yBary Ha ii CKJI1a/I0BlI,
cepen saxkux B. CadonoBa [3, c.19] BuAiIAE€ JIIHIBOKpaiHO3HABUYMU,
COITIOJTIHTBICTUYHUM Ta KyJbTYPO3HABUMU KOMIIOHEHTH, CYKYIIHICTh SIKHUX
3abe3IeunTh 3/IaTHICTh CTYAEHTIB CIiBBIJHOCHUTH MOBHI 3ac00H 3 METOIO i
yMOBaMU CIUIKyBaHHSA Ta 3AIACHIOBAaTH e(EKTUBHY MIKKYJIbTyPHY
B3a€MOJIII0 BIZINOBIIHO /IO COITIAJIBHUX HOPM IIOBEAIHKU, IPUHHATHX Y
HOCIiB MOBH.

Yci KOMIIOHEHTHU COITIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI B3a€EMOIIOB’I3aHi 1
OBOJIOZ[IHHS HUMHU Mae€ Bif0yBaTHUCSA KOMILJIEKCHO. BapTo 3a3HauuTH, IO
nmporiec  ¢GOpMyBaHHS  COITIOKYJIBTYPHOI ~ KOMIIETEHTHOCTI  HOCHUTH
IIOCTYNAJIbHUY XapakTep. Po3mouynHa4y 3 MOYATKOBOI IIKOJIM, MOBUHEH
Bifi0yBaTHCSl TIOCTYIIOBUU IIepeXiJi BiJl IMIUTIMUTHOTO A0 IMILTIITUTHO-
eKCIUTIIIUTHOTO BUBUEHHS KPAaiHO3HABUOTO 1 COIIOKYJILTYPHOTO MaTepiay,
OCKIJIBKM caMe B Ied Yac CTBOPIOETHCA MIATPYHTS [AJIs ITOAAJIBIIIOTO
HaBYaHHS iHO3eMHUX MOB. CIIOUaTKy Iie peasi3yeThbcs Ha JIEKCHYHOMY PiBHi
3a paXyHOK BHUKOPHCTAHHS HANOLIBII PO3IOBCIO/PKEHUX IMEH JII0/Iel, Ha3B
MICT, BYJIUIlb, TeorpaiuyHUX Ha3B 1 CBAT y 3MICTI HaBYAJIbHUX TEKCTIB 1
JIiaJIoTiB, AKI MICTATH ¥ c001 3pa3Ku, XapaKTepPHiI aBTeHTUUHOMY MOBJIEHHIO.
A B TIof1a/sIbIIIOMYy BUBYEHHS 1HO3€MHOI MOBU aKTUBHO CIIPSIMOBYETHCSA HA
MII3HAHHA eJIEMEHTIB KyJIbTYPH 1 MOOYTY HApO/1iB, MOBa AKX BUBUYAETHCS.

BaxxsiuBy posib B IIbOMY IIPOIIECl BiZ[irparoTh HaBUaJIbHI MaTepiasiu,
MiIPyYHUKH Ta TOCIOHUKYU 3 1HO3€MHO1 MOBH fIKi MIiCTATh aBTEHTHYHI TEKCTU
JUIT YUTAHHS Ta ay/AiloBaHHsS, 3Pa3KH /iajioriB, MOBJIEHHEBI 3pa3Ku i
dopmysn, 3 METOI0 ONaHyBAaHHS MOJENSAMH KOMYHIKATHBHOI ITOBEJIIHKU.
CtymeHTaM  IPONOHYIOTHbCA  aBTEHTHUYHI  TEKCTH  PI3HUX  CTHJIIB:
My OJTIIACTUYHI, HAYKOBO-TIOIYJISIPHI.

BaxxsuBoio  ymoBOI0  mpouecy (OpPMYBaHHSA  COIIIOKYJIBTYPHOI
KOMIIETEHTHOCTI € 3abe3lleueHHS CTy/JE€HTIB He TiJIbKA 3HAHHAMH, aJie
YMIHHAAMA 1 HaBUYKaMM 1X BUKOPHUCTAaHHA Ha npaktulli. EdexTuBHUM
3acoboM, sAKuUU 3abe3meudye JIOCATHEHHSA IIUX IIUIeld, BBayKamOTbCS
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HAaBUYaJIbHO-MOBJIEHHEB] cuTyallii. OCHOBHe 3aB/IaHHA I1X BUKOPHUCTAaHHS
TIoJIsirae y nepefdauyeHHi peayibHUX MOBJIEHHEBUX OOCTaBUH, Y IKUX MOXKYTh
ONUHUTHCA CTYJ/IEHTH, 1 B TaKUHU CIIOCiO roTyBaTH ix /10 ydacti B Hux. Ha
BaHATTAX 3 I1HO3eMHOI MOBM CJIi/ HajiaBaTH IlepeBary iHHOBAIIMHUM
MeToZaM: poOOTI B MaJIMX I'Pymax, AUCKYcii, MO3KOBIHM aTaIli, Kelc-MeToy,
CUMYJISAII, Ipe3eHTarlii, iHCcIleHi3alil, poJbOBUM, AUJIOBUM irpaM TOIIO 3
METOI0 MaKCUMaJIbHOTO 3a/IydeHHs CTYZEHTIB J0 HaBUYaJIbHOI AisIJIbHOCTI,
sIKa CTBOPIOE YMOBH J1J1s1 TIPOECIHHOTO OPIEHTOBAHOTO Ta MIXKKYJIBTYPHOTO
cruikyBaHHsa. CydacHi iHHOBAITIMHI TEXHOJIOTII He JIMIIIE JI0TIOMAaraloTh
pearisyBaTH OCOOWCTICHHI IN/IXiJi [0 HaBYaHHS, a W MaKCHMAaJIbHO
HAOJ/IMKAIOTh MPOIleC HaBYAHHSA 0 PEaJIbHHUX YMOB KUTTSA. BUKOpHCTaHHS
HABUYAJIBHOTO BiJIe0 HA YPOKaX 3HAYHO iHTeHCUMIKye HaBYAJIbHUU IPOIIEC,
CIIpUsE MiABUIIEHHIO MOTHUBAIlil /10 BUBYEHHS MOBHU, CIPUAE IITBUIKOMY
(opMyBaHHIO BEJUKOl KIJIBKOCTI €JIEMEHTIB CIIOHTAHHOTO MOBJIEHHS,
cripusie GOPMyBaHHIO COITIOKYJIbTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI.

Jlns  yemimHOro (opMyBaHHS  COITIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI
IITUPOKO BUKOPHUCTOBYETHCS 1 Io3aayiuTopHa pobota. Ile i chiskyBaHHA 31
CTYJIEHTaMU-IHO3EMIISIMH, B3a€EMOJisA 13 PIZHOMAHITHUMHU MOJIOAILKHUMU
IPOMA/ICBKUMHU 00 €THAHHSAMH, IIPOBEIEHHS TEMAaTUIHUX BEYOPIB, y4acTh Y
HAYKOBO-IPAKTUYHUX KOH(QepeHIisnx, Imeperisan @GiIbMIB 1HO3eMHOIO
MOBOIO, IT[0 CIIOHYKae OakaHHs OpaTH aKTUBHY yJacTh B MIKKYJIbTYDHIU
KOMYHIKAITii.

OT:xe, BpaxOBYIOUM POJIb 1HO3EMHOI MOBH SIK 3ac00y CITIKYBaHHS 1
B3aEMOPO3YMIHHS JIJIA CBITOBOI CIIUIBHOTH, CydacHa METOJIKa CIIPSIMOBaHA
HAa CTAaHOBJIEHHS IHIIIOMOBHOI COIIIOKYJIbTYPHOI KOMIIETEHTHICTh SIKA €
3allOpyKoI0  e(eKTHBHOI B3aEMOJIii Yy COIIaJbHIA  JisAJBHOCTI Ta
npodeciitHoMy 3pOCTaHHI.
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ESP IN MODERN UNIVERSITY EDUCATION

Good knowledge of a professional foreign language for modern
specialists is one of the conditions for successful work. The processes of
globalization and integration in the modern world determine the growing
role of English in the field of education. The approach, based on the idea of
teaching special subjects in English, was first applied in 1987 at the Dutch
University of Maastricht to guide the preparation of International
Management. Later, universities in Sweden, Finland and Germany actively
switched to studying in English. Our days these countries traditionally
occupy leading positions in the world ranking in determining the level of
English proficiency. The role of this approach has especially increased in
connection with the popularization of the European system of higher
education. For the emergence and development of methods for teaching
English for special purposes (ESP), there were some economic, political,
social and linguistic prerequisites:

v’ economic globalization after the end of World War II and the spread
of the English language in Europe and around the world;

v  active migration of the population due to increased ‘permeability’ of
borders between states that have slowed down the demographic processes in
Europe and the economic need for labor of migrants amid increased
attention to human rights in developed countries;

v the cyclical periods of ups and downs in the economy, which
necessitated “life-long learning” to improve qualifications, and acquiring
new specialities (professional retraining) that are in demand in the labour
market and allow one to take advantage of the economic advantages of life
‘in the West’;

v' the formation of a European and global labour market space with
constantly changing conditions and the need for new specialities,
specializations and professions (life coach, home nurse, community nurse,
registered nurse, sales manager database administrator, veterinary
technician, dental hygienist, programmer analyst, the teacher in special
education, marketing officer, etc.);

v" the development of linguistic science and the interest of linguists in
special areas of language analysis of the speech register, grammatical means
in the fields of communication, the functioning of terms, professional jargon
and idioms;

v pedagogical and psychological differentiation of the processes of
teaching, learning and language acquisition in terms of mastering the
profession;
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v the need for labour activity in a non-native language environment
using English as a mediator of international and intercultural
communication.

Teaching English for special purposes (ESP) can be defined as an
organized process of implementing an educational course for specialists to
develop their foreign language communicative competence in the
professional field. ESP is English for training: a) for an academic degree
(English for academic purposes); b) to pursue a successful career in the
chosen professional field (English for occupational purposes); c¢) in the
interests of solving individual life tasks (English for individual purposes).

Despite the widespread use of this approach, in Europe, there is no
single tradition of teaching academic disciplines in English. The most
popular subjects for teaching in English are subjects such as economics,
business, and engineering. Less demanded from this point of view are
psychology, art and design. It is worth noting that the learning process using
English as an educational platform does not imply a simple translation of the
content of subjects into English. This model of training involves the
possession of professional communicative competence at a level that allows
you to gain the professional experience necessary for further full integration
into the professional environment, therefore all participants in the
educational process that use the language as a learning tool should be fluent
in English. This means that if the university invites teachers from other
countries, the language of the taught course becomes English. Thus, it is
understood that students of physics or another subject must initially speak
English fluently.

At the Scandinavian universities, for example, at the University of
Alesund (Norway), the third year of study in the field of Export Marketing
and Business Administration is devoted to the study of international
marketing, business administration and a foreign language with
participation in international exchange programs and internships abroad. To
master the course, a level of language proficiency is required, which must be
confirmed by international certificates of passed language exams: TOEFL
the Internet-based 90 points, IELTS 6.5 points.

Such an understanding of the essence of teaching ESP means that an
educational English course can orient students towards continuing
education in a foreign language environment, mastering the profession and
carrying out professional activities, and achieving other personally
significant prospects. In this educational course focused on achieving special
goals:

a) specific tasks that are significant for the individual are formulated;

b) individual cognitive inquiries are taken into account;

c) the professional context of the activity is modelled;

d) special methodological techniques are being developed;

e) the components of students' communicative competence are being
specified;
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f) mastery of the language is integrated with mastery of the profession;

g) requirements for the teacher in the field of language proficiency and
the methodology of teaching are supplemented by competencies in the field
of students' future professional activities.

Since the main task is the implementation of professional
communication in English the communicative approach is used as well as
competency-based approach, which involves the formation of special
competencies for future professionals using ICT. In teaching ESP, it is
strictly taken into account that future specialists studying a foreign language
are distinguished by their awareness of goals and meanings, their desire and
need to practically use the acquired language knowledge in their life context,
their understanding of the importance of meeting the modern requirements
of the profession and the desire to adapt to changing life circumstances. This
means that in the process of teaching ESP, the student’s personal needs are
more fully manifested and the learning process adapts to the individual
order.

It is worthy to note that English is the main subject in the curriculum
in bachelor's programs in economics, business and social sciences in many
European universities. Its complexity in varies from 10 to 14 credit units.
Besides, elective courses subject on economics, business and social sciences
content learning are taught in other foreign for students languages as
French, Italian, Spanish and Russian, with a laboriousness in the University
of Alesund varies up to 4 credit units (Foreign Languages for Business
Communication).

An increase in the importance of English proficiency is observed today
in Spain, where traditionally there was a problem with its learning, due to
the lack of need, since Spanish is the second most prevalent in the world
after Chinese. It is also worth noting that almost a third of the population of
Spain is bilingual (Catalonia, Basque Country and Galicia). Currently,
Spanish higher education has bilingual programs where students can choose
the language of instruction (Spanish or English) and programs that are fully
taught in English. At the Spanish University (Universitat Jaume I de
Castellon), which is located in Valencia, teaching in English is represented
by 4 strategies:

1) credit units for the subject are calculated taking into account loans
in English (up to 12 credits);

2) ongoing monitoring of the needs of students in courses taught in
English;

3) disciplinary differences in teaching methods and pedagogical
strategies are taken into account;

4) the idea is formed of English as a language of instruction.

However, there are big differences in how university management
allocates loans allocated to disciplines taught in English, depending on the
speciality. Great difficulties also arise in determining the needs of students
in courses taught in English. Teachers of special disciplines who do not have
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an understanding of the level of English language proficiency by their
students are in no hurry to provide information about the availability of such
courses to first-year students, which does not contribute to the formation of
motivation for choosing the English language of instruction. Freshmen are
usually not ready to introduce English as the language of instruction. The
most tangible problems that they may encounter in this case include the lack
of knowledge of special vocabulary in writing and speaking, the difficulty of
focusing on two disciplines at the same time, and the inability to understand
subject lectures delivered in English. To solve these problems, teachers of
special disciplines offer a partial introduction of English into their courses
through the use of glossaries with special terminology in English, online
materials for working in the classroom and individually, video materials and
slide presentations in their lectures. Only 40% of teachers support the use of
exclusively English as the language of instruction. In the process of
researching the problem, it was revealed that many teachers of special
disciplines have a low level of English proficiency. As a result, English
teachers express concern and doubt about the quality of English that will
ultimately be used in the classroom. According to experts, discrepancies in
teaching methods and pedagogical strategies used by teachers of special
subjects and English teachers can be another problem and at the same time
an opportunity for future cooperation and mutual enrichment. As students
and teachers note, the main difficulties in this regard are found when
applying new knowledge to specific situations and when solving problems,
especially when working in groups typical for the study of special disciplines.

It is worthy to note, that in the modern world not only English is used
for special professional purposes, but other languages as well that have the
status of world languages (German, Arab, Russian, Chinese, French and so
on).
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€BreH I1JIOTHIKOB,

xaHdudam nedazo2iuHUX HAYK, OOUeHMm,
Hixcuncvkuil depicasHuil yHigepcumem
imeni Muxoau I'ozons

(m. HixxcuH, Yxpaina)

PO3BUTOK ITPOPECINHNX 3HAHb BUUTEJIIB
THO3EMHHNX MOB Y KOHTEKCTI HEITEPEPBHOI'O
ITPO®ECIMHOI'O PO3BUTKY

Bepyun 3a ocHoBy pobotu JI. Ilysmpmana (mampuriiaa, 1986),
JIOCJTITHUKYN BUJIUVISAIOTh TPHU CKJIAZIOBI INpodeciiHUX B3HaHb BYMTEJIIB:
3micToBi (200 iHOAI — peaMeTHi (ATaHOB, 2008)), IeIarorivHO-3MiCTOBI Ta
3araJIbHOIE/IaTOTiuHI 3HaHHS. Jluile KoMIUIeKcHe (pOpMyBaHHSI CHCTEMH
npodeciiHUX 3HaHb MOKe MiIBUITUTH e(PEKTUBHICTh 0a30BOI1 MATOTOBKH Ta
HeIlepePBHOTO IIPOdeCiiHOTO PO3BUTKY.

1) 3microBi (IIpegMeTHi) — Ile 3HAHHA IIEBHOI IIPEAMETHOI TasIysi;
3HAHHA, IIOB’SI3aHI 31 3MICTOM HaBYaJIbHOI JIMCHUIUIIHU, SKY BUKJIAIAE
BUHTEJIb. 3MICTOBI 3HAaHHA (OPMYIOTHCA B MexKaX aKaJAeMIiUHUX AUCITUILIIH,
110 CKJIAZIal0Th OCHOBY IeBHOI rajysi (Freeman, 2002).

2) IlemaroriuHo-3MicToBi (IlegaroriyHoO-NpeIMeTHI) 3HAHHA — IIe
0co0JIMBE MOEAHAHHS 3MICTOBOIO KOMIIOHEHTA II€BHOI AUCLHHUIUIIHU Ta
IIeJaroTiKy, sIKe KOHCTPYIOEThCSI CAMUM BUHUTEJIEM 1 € OKPEMOIO CKJIAJIOBOIO
npodeciiHUX B3HaHb MmeaaroriB. IHOMI IemarorivyHO-3MiCTOBI 3HAHHA
TPAKTYIOTh K NPUKJIAJHI 3HAHHS, HAIPUKJIA/: «IHTETPOBAaHI 3HAHHSA, IO
BiJIOOpa’KAIOTh HAKOIMMMUYEHUN BYUTEISAMH JOCBii Ta PO3YMiHHA IIO
BITHOIIIEHHIO /10 iX MefaroriyHol mpakThuku. OCKiJIbKM IMPUKJIAAHI 3HAHHS
KEPYIOTh MIAMH BYUTENIB y NPAKTUUHIA [JisJIBHOCTI, BOHU OXOILTIOIOTH
CTaBJIEHHS 1 3HAHHSA BYUTEJB TaKUX AacleKTiB, fAK IeJarorika, ydJHi,
HaBUYaJIbHA JUCITUILTIHA 1 KypuKyyM» (van Driel et al., 1998, 674).

[TegaroriuHo-3MicTOBI  3HAHHSA TMOCIIAIOTH 3HAYHE  Micle Yy
MIOBCAKJIEHHIM pOOOTI BuuTess. BOHM MICTATh fAK TeOpil0, 3aCBOEHY B
IpoIleci Ii/ITOTOBKU BUHUTENsS, TaK 1 JOCBiJl, HAKOIMMUYEHUH y MOTOYHIN
IKUIBHIN  JisibHOCTI. Ha pO3BHTOK 3HAHb II€IATOTIYHOTO  3MICTY
BIUIUBAIOTH (PAKTOpPH, MOB'sI3aHI 3 OCOOUCTICHUM OeKrpayH/IOM YyuuTesas 1
KOHTEKCTOM, B IKOMY BiH mpairfioe (Solis, 2009).

3) 3arajpHONeENaroriyHi 3HAHHA He TMPUB’A3aHI /0 KOHKPETHOI
TUCIUIUTIHU. B 1yioMy, pO3yMiHHSI TEPMIHY «Ile/larorika» sIK HayKOBOIi
rajgysi € JIOCUThb BapiaTUBHUM 1 3aJI€3KUTh BiJi COIIAIbHUX Ta KYJIbTYPHUX
HOpM IIEBHOTO cycmisibctBa. IIpoTe Jeski MIKHApOJHI JOKYMEHTH,

HANIpUKJIQZ, TpUUHATI B  Mexax  Opranizamii  eKOHOMIYHOTO
criBpoOiTHHIITBA Ta po3BUTKY (McKenzie & Santiago, 2005), 103BOJIATH
copmyroBaTu yHIBepCaJIbHI KOHIIEITH, 1(0):8: X1 i3

3araJIbHOIE/IATOTIYHUMH 3HAHHAMM: (1) 3HAHHA HABYAJBHOTO IIPOIECY
(metomu, crpaTerii, criocobu ympaBIiHHA HAaBUYAJIbHOIO ayIUTOPIEI0 TOIIIO),
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(2) 3HaHHA 0CcOOUBOCTEN YUHS, (3) 3HAHHA 3aTaJIbHUX CITIOCODIB Ta MPAKTUK
KOHTPOJIIO Ta OITIHIOBaHHSI.

IHOMI mpodeciiHUIT PO3BUTOK CBiZIOMO ab0 HECBijOMO BOAYAIOTH Yy
pobOTI JIMIIIE 3 OJHIEID CKJIAZ0OBOIO MPOQeECciiHMX 3HaHb BUUTETIB. Tax,
OCHOBHY yBary MOXKYTb HPHIUIATA 3MICTOBHUM 3HAaHHsS IIEBHOI raaysi abo
HaBIIaKHU JIMIIIE MearoTiYHUM 3HAHHSM, HaIIPUKJIAJ, cIiocob0aM peastisaliil
HaBYaJIbHUX mnpuiiomiB. IIpore mociiizkeHHA [JOBOJAATH CYMHIBHICTD
IIIHHOCTI IJTHOOKUX 3MICTOBUX 3HAHb, SIKIIIO BOHU He ITIKPIIUIeH] 3HAHHAMH
IIIOJI0 TOTO, SIK YYHi 3aCBOIOIOTh HOBY iHMOpMaIlijo, abo 3HaHHAMH I[O0
JIOLIJIBHOCTI BUKOPUCTAHHS OKPEMUX METO/IiB Ta IIPUMOMIB Ha II€BHUX
eTarlax HaB4yaHHA. J[OIUIbBHOIO € oOpraHizallisi HaBUYaHHSA BUYUTENIB, SKE
30cepe/keHe Ha KOHKPEeTHUX cIloco0ax IN3HAHHS 1 il B paMKax II€BHOI
JIMCIUIUTIHY, a TAKOK HA PO3YMIHHI I1€IarOriYHOTO KOHTEKCTY Ta IUIAXIB iX
peauizariii (Solis, 2009).

[IpukiagHi 3HaHHA HAOyBalOThCA Yy Tpolleci HaBYaHH:A, 3700yTTA
3araJibHOT0 «(OHOBOTO» OCOOHCTOTO JOCBiTy, ajie TepPIIl 3a Bce — y Mmporieci
BUKJIaIaHHs. [[UTKOM 04eBHU/IHO, 1110 HAsABHICTh MPUKJIATHUX 3HAHDb BILJINBAE
Ha TIOBEJIHKY Ta JIsAJIbHICTh BUUTeNAA Yy OyAb-SKOMYy HaBYAJIbHOMY
cepezopumi. IligTpuMKa TaKUX  CePeOBUINl HABUAHHA  BHUMArae
BUKOPHCTaHHS MEBHOTO HAOOPY CTpaTerii; Mo JOIIOMaramTb MacuIiTyBaTH
HaBYJIBHUU TPOIEC, POOOTY CTy/IEHTIB, a TaKOX JI03BOJISIOTH IIe/laroraM
B3a€MHO HaBUUTH(cs1) 1 06rOoBOprOBaTU MpodeciiiHi MpobieMu.
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Ouabra IToGepe:xHUK,

suxaaoau,

Ymancvkuil depacasHuil nedazo2iuHull yHigepcumem
wment Ilasaa Tuuunu

(m. Ymauw, Ykpaina)

AHIVIO-AMEPUKAHCBKI SAITOSUYEHHA
Y ®PAHI1Y3bKIN MOBI KBEBEKY

Ak BimoMo (panIiy3u 3acHyBasi cBO1 KoJIOHIl y IliBHIUHIN Ameputi
TiCJIA ICTIaHIIB Ta MIOPTYTaJIbIIiB, asne Oinpia YacTUHA
MIBHIYHOAMEPHUKAHCHKOTO KOHTHHEHTY TE€BHUN 4Yac Hajexajaa 0
dpaHIy3pKHUX KOJIOHIH - 11e Oys1a HoBa ®panmisa. Ha kiHenps XVIII crosmiTrs
AHriia BUUILIa IlepeMOXKileM y BiiHI 3 ®paniieo i PpaHiia mycuia
BiIMOBUTHUCH BiJl CBOIX KOJIOHIH y cyuacHiit Kanazi. Haciigkom 6ysio Te, 1o
Il TEPUTOPIl MEPEUTIIN ITi/ FOPUCAUKIIIIO aHTUTiHChKoI KopoHu. OTpumasim
HoBy ®paHI1iiio y CBO€ pO3MOPAKEHH, aHTJIINITI TOYaIl aKTUBHO 3aCeIATU
Il TEPUTOPIi AHTJIOMOBHUMU IMIrpaHTaMU 3 AHTJIII.

Otox micia 1759 poky uactka ¢pankodoHiB y KaHaji HEyXUIbHO
CKopouyBajacs y X0l MacoBoOi iMmmirpariii aHriaogoHiB i ayuiodoHiB, sAKi
TSOKUTA 0 aHIVIIMCBKOI MOBU 1 He Majid KOJIHOTO Hamipy BHUBYATH
¢panIy3pky MoBy. I Bxke Mixk 1840 1 1860 pokamMu aHTJIOMOBHE HaceJeHHSA
Kanagu mnepeBummio ¢pankomoBHe. Hazmani neil po3puB MOPOJIOBIKYE
30UIBIIIyBAaTUCh, ajle TIPU LIOMY Ha IEPIIOMY eTami BIUIMB (PaAHIY3bKOI
MOBHM Ha KaHAJIChKy aQHIJIIMCHKYy OyB 3HAYHHUM, IIPOTE 3 JAPYTOl MOJIOBUHU
XIX cTosiTTs 3amo3uveHHs IEepexXOIUId 3 aHIVIIACHKOI y (PaHIY3bKY.
KisbKicTh NPAMUX aHIJIO-aMEPUKAHCHKUX 3al03W4YeHb y HbOMY OyJio
3HAYHUM 710 cepeuHu XX cTosiTTsa. OcobuBO akTUBHO (ppaHkopoHAMU
3arno3uuyBajiacsi TeXHIUHAa JIEKCUKAa, OCKUIbKA pPO0O0Y0I0  MOBOIO
IIPOMUCJIOBOCTI Oysia aHrtilicbka, a ¢paHKOMOBHIA OCBITI yBara He
npuzinsanaca. I, Tpeba 3a3HAUNTH, [0 MUTAHHS aHTJIIHUCHKUX 3aI03UYEHD Y
dpankokaHa/IChbKiNl MOBI 3aBK/IU aKTyasIbHE.

3Ba)Kalouu Ha TaKi epeyMOBU JIOTIYHO ITPU BUBUEHH] TAKUX MOBHUX
ABUII[ SIK aHTJIO-aMEPUKAHCHKI 3amo3uveHHs y (QpaHKOKaHAJCHKIA MOBI
BIATHCA A0 iX aHamidy 3 TIIO3WINl IParMa/iHTBICTHKU, IO JI03BOJISE
JIOCTTIJIDKYBaTU ~ PI3HOMAHITHI  MOBHI  (peHOMEHU B  KOHKPETHOMY
KOMYHIKaTUBHO-IIParMaTHYHOMY ITPOCTOPI Ta Y TICHUX B3a€EMO3B A3KaX.

AKTyasbHICTh POOOTH TAKOXK IOJISATAE Y TOMY, IO Y CY9aCHUX YMOBax
ro0astizarrii miy; BIUIMBOM TICHOTO Ta IIOCTIMHOTO KOHTAKTy KBeOEKCHKOTO
BapiaHTy (paHIly3bKOI MOBH 3 aHIVIIMCbKOIO, BHBYEHHA CILJIBHUX
3aKOHOMIPHOCTEX 1 KOHKPETHUX NPOSABIB B3a€EMOJll MI’K MOBaMU CIIPUAE
OLTBIII yCHINIHIA opraHizaril CIJIKYBaHHA 3 ypaxyBaHHSIM HalllOHAJIbHUX
0co0JINBOCTEH MOJIIHAIIIOHAJIBHUX MOB.

Anaiz ocrtaHHIX JpKepesn 1 mmyOJnikariii CBiAYUTH, IO IMHUTAHHSA
AQHIJVIIMUCHKUX 3al03UueHb Yy (PPAHKOKAHAJIChKI MOB1 JOCIIKYBaJIU TakKl
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MoBO3HaBIi, Ak B. T. Kiokos, K. A. PedepoBcbka, H. A. Ciioboxkanina, H.
JIa6pi, /Ix. TropHep Ta iHIII.

AHTJI0-aMepUKAaHChKI  3amo3WYeHHsA B MOBI  KBEOEKINB €
HEOJ/IHOPITHUMU 1 MUTAHHSA 1X CTPYKTYPHOTO CKJIQ/ly TaKO 3aCJIyrOBYE Ha
yBary.

Haiibutpil iMOOKUM MJIacT 3amo3uueHb CKJIAJIAEThCS 3 IMO3HAYEHb
ABUII i TpeJMeTiB, He BioMuX paHille (ppaHKOKaHAAUAM. VjeTbcsa Ipo
MOpdOCeMAaHTUYHI 3all03UYeHHs, KOJU 3al0o3UuyThca 1 ¢opma, 1
3HAYEHHs JIEKCHYHOI oauHUII (time-table — «poskiaz pyxy TpaHCHOPTY»,
antifrise — «Mopo3socriiika pizuHa») [2, ¢. 133].

JIpyTuii macT JeKCUKU, YTBOPEHUH aHTJI0-aMEPUKAHCHKUMU CJIOBAMH
1 BUCIOBAaMH, fAKI ICHYIOTb y MOBJIEHHI KBe6eKulB OJTHOYACHO 3
(bpaHuysbKHMH JIEKCUYHUMU OJUHUIAMU. 1]e ceMaHTUUHI 3alI03UUEHHA, Y
SIKUX BUKOPHCTOBYETHCSA 3HAYEHHS aHIVIIICHKOTO CJIOBA, IO MAa€E ITOAIOHY
dopmy 3 BiamoBimHUM dpaHiy3pkuM [3, c. 98]. Haibuibil TUMOBUM
IIPUKJIAZIOM € JiecsioBo réaliser, mepie 3HaYeHHs SIKOTO Y (DpaHITy3bKii
MOBI — «peayi3oByBaTH, yTiIOBaTH»: réaliser un projet — «BHUKOHATHU
IpoekT». JIpyre 3Ha4YeHHA Ile AIECJOBO 3allO3WYMJIO BiJi aHIVIIHCHKOTO
JliecyioBa cx03K0Tro0 3a popmoro: to realize — «ICHO po3yMiTH, MaTH ysIBJIEHHS
PO II0Ch»: «J'ai réalisé que je m'étais trompé»

Yacto 3amo3WYeHHAMH BUSABJIAIOTBCA  3BHYAMHI CJI0OBa, SKI
II03HAYAIOTh MOBCAK/EHHI peyl, OCKIJIbKM BOHU YaCTO BUKOPHUCTOBYIOTHCA Y
11o0yTi: poster — «adima. «Je savais, par exemple, qu'en ouvrant la porte je
ne trouverais pas dans l'entrée le magnifique poster de la derniere piece
qu'avait jouée Mathieu au printemps...» [6, c.14].

CBo€piAHICTIO KBEOEKCHKUX aHTJIO-aMEPHUKAHI3MIB € BeJIUKA KLIbKICTD
cepe/l HUX KaJboK. Tak, I BIUIUBOM aHTIJiHchkoro bedroom set
¢dpankokaHazmi roBopATh set de chambre, He3Bakatoum Ha Te, IO
¢dpanmys3pke cimoBo chambre a coucher (cmanbHsA) HO3HAYae He TiJIBKHU
npuMilieHH:A (KIMHATY, Jie CIUIATH), ajie ¥ MeOJIi (cnaJibHUM TapHITYP).

KanpkyBaTucsi MOKe BCA KOMYHIKAaTMBHA CUTYyallisl 3arajoM,
HATIpUKJIal, y TeaedOHHOMY MOBJIEHHEBOMY €THKeTI KBeOeKIliB, e
BUKOPHCTOBYIOThCA CJIOBecHI Kiimie [4, c.108]. Kosm cniBpo3mMoBHUKA
IPOCATh HEe KJIACTH CJIyXaBKH, (paHily3m KaxkyThb: Ne quittez pas, a
KBeOEKIli, KOPUCTYIOThCS KaJIbKOIO 3 aHIUIiChKOi/ameprukaHchkoi (Hold the
line!): Gardez la ligne! «XTo roBoputh?» i1s1 KBebeKIiB «Qui parle?» (aHTII.
Who is speaking?) 3samicTh TpamuriiiHoro d¢paHiry3pkoro Qui est a
I'appareil? A60: De la part de qui? [5, c. 90].

[Ile omHUM plSHOBI/IILOM 3arMo3uyeHb € 3MiHA 3HAUYeHHs BJIacHE
¢dpaHIy3bKMX  CJIiB I  BIUIMBOM  30BHI TakKMX CaMHUX  CJIiB
aHIJIIMChKOI/aMepHUKAaHChKOI MOBH, a00 TaK 3BaHE «IIepe3aIllo3uueHHs» [3,
c. 74). Tak, y cywacHid ¢paHIy3pKii MOBI € JJi€cioBo barguigner —
«cyMHiBaTucsi». lle 3HaueHHs Jliecs0BO HaOyso Tinbku y XVII crt., a 10
IIbOTO BOHO 03HAYAJIO «TOPTyBaTHUCA». Uepes mesaxuil yac ¢ppaHiy3bka MOBa
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®pani1iii BTpaTUa 3HaUE€HHs IIHOTO JIi€ECi0Ba, a B KaHajil BOHO, HaBIIaKW,
30eperyiocs.

[Ile omHUM pIZHOBHAOM 3allO3UYEHHS € OIOCEPEAKOBAHE, KOJIN
dpaniyspka MOBa 3aI03u4ye JIEKCUIHY OJITHUIIIO, SIKY
aHIJIIMicbKa/aMepUKaHChKa MOBA PaHillle 3al03WYnja 3 1HIIIOI MOBH, TOOTO
HJleTbCcsd IIPO MOBHE TlocepeAHUIITBO. Hampukiaza, dpaHIly3bka MOBa
zamo3uumiia  iMeHHUK  kangourou 3  aHmaiiicekoi  (kangaroo),
TIEPIIIOJPKEPEIOM SKOTO € MOBa aOOpUTEHIB ABCTpaJTii.

ABullle aHIVIOMaHII J1a7I0 TIOMITOBX /IO TIICEB/IO3AIIO3UYEHH:, sIKe
II0JIATAa€ B YTBOPEHHI HOBUX CJIIB HA OCHOBI 1HIITOMOBHUX €JIEMEHTIB: CJIOBO
couponing «poO3IIOBCIO/PKEHHs KyINOHA Ha CKUAKY NPU KYIIBJI TOBapy»
YTBOPEHO BiJl pPpaHIy3bKOTO COUPON 3a AOIIOMOTOI0 aHTJIIMChKOTO cydikca —
ing [6, c. 75].

TakuM YMHOM, XapaKTepU3yIUYHd CTPYKTYPHUH CKJIaJ[ AaHIJIO-
aMmepukaHi3aMmiB y KBebOeKy, MOKHA BUIIJINTH TaKi PI3HOBUAM 3aII03UUYEHb:
MOp(dOCEMAHTHYHI 3al03UYEHHs; CEMAHTHUUYHI 3all03WYeHHS; KaJIbK{ 1
3BUYAliHi, YaCTO ITOBTOPIOBaHI B MOBJIEHHI aHIJIIMNChKi/aMepUKAaHChKI CJIOBA,
SKI BUTICHAIOTH IicHyIoul (paHIly3bKi €KBIBaJeHTH; Iepe3all03udeHHs;
IICeB/I03al03UUEHHSA, YTBOPEHI BiJ (DpaHIly3bKUX KOPEHIB 3 J0JaBaHHIM
aHIJIIMChKUX adiKCiB.

CIIHCOK BUKOPHUCTAHUX /I2KEPEJI:

1. 'ak B. I'. ®paHIiy3ckuii sA3bIK B COBpEMEHHOM MUpPE. f3BIKM B COBPEMEHHOM
mupe. M., 2004. T. 1. C. 15-29.

2. KiokoB B. T. ®paniysckuii a3k B CeBepHOoil Amepuke. CapatoB: M31a-BO
Capar. yH-Ta, 2005. 400 C.

3. Pedeposckas E. A. ®pannysckuii a3eik B Kanaze. JI.: I3a-Bo Hayka, 1998. 215 c.

4. CnoboxxanmHa H. A. AHTIyI0-amMepuKaHU3MBbl BO (paHIfy3ckoM sA3bIke KBebOeka
(JTMHTBOIIParMaTUYECKUU aceKT): AUC. ... KaH/. ¢puios. Hayk. Camapa, 2008. 225 c.

5. Labrie N., Roberge B. Les Observatoires du francais: I’exemple de 1’Ontario,
Canada. Modernité Diversité Solidarité: FIPF. Fédération internationale des professeurs
de francgais. 2001. Tome 1. Pp. 88-95.

6. Tournier J. Les mots anglais du francais. P.: Belin, 1998. 624 p.

Terana Iloropesosa,

cmapwuil sukaadau

HauionaavHa akademis cmamucmuxu,
061Ky ma ayoumy

(m. Kuis, YxpaiHna)

CYYACHI TEHJAEHIIT BUKJIAJIAHHA JIIJIOBOI
THO3EMHOI MOBU

[HIITOMOBHA MZATOTOBKA CTYZEHTIB 3aKJIajly BHUIIOI OCBITH Ma€ OyTH
MaKCUMaJIbHO CIIpsIMOBaHA Ha (haxoBO-IIPAKTHUYHI iHTepecu MaubyTHHOTO
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daxiBig Ta 3a0e3MedyBaTUCh MM KOMILIEKCOM HaBYaJIbHO-METOIUIHOI
Ta HABYAJIbHOI JiSJIBHOCTI: BiJi pO3pOOKH OLJIBII CydacHUX HaBYAJIbHUX
Iporpam Jio 3abe3mnedeHHs aKTUBHUX (POPM 1 MeTOAIB iX peasizarii. 1lew
IIpOIleC MAa€ IIIECTPSAMOBAHO BiJI0YBaTUCh 3 MEPIINX POKIB HABUYAHHA
CTyZleHTa y BHUIIOMY HaBUaJbHOMY 3aKJIaJli Ta 3HAXOAUTHCh y TICHOMY
3B’SI3KY 31 3MicTOM (paXxOBUX JUCITUILTIH.

CyuacHi TeH/ieHIIil 3acTOCyBaHHs €(PEKTUBHUX METO/IIB Ta TEXHOJIOTIHN
IHITTOMOBHOI MiJITOTOBKU CTY/IEHTIB 3aKJIaJiB BHINOI OCBITH IIOB'sI3aHi 3
IpollecaMu r1o0asizariii Ta inopMaTu3aiiii.

OTxe, OUIBIII aKTUBHE 3aCTOCYyBAaHHA |HTEpPHET TeXHOJIOTIA B HpOIleci
oprasisariii ayJUTOPHOI Ta CaMOCTIMHOI POOOTU CTYJIEHTIB € HarajabHOIO
IIoTpeboIo yacy.

B ocTaHHI poKHU JyKe MOITUPEHUMH Y 3aKJIa/iaX BUIIOI OCBITU CTAIOTh
IIPOEKTHO-AOCTITHUIIBKI TEXHOJIOTII, 3aCHOBAHI Ha JIOCTIAHUIIBKOMY METO/1
MII3HAHHA Ta CIOPSAMOBAHI HAa PO3BUTOK AK TBOPUOTO, TaK 1 KPUTHUYHOTO
MUCJIEHHA, (OpMyBaHHsS BMIHHSA 3HAXOJIUTU HeECTaHJApPTHI CaMOCTiHHI
pillleHHs, 1[0 Tepefdavyae BUPINIEHHS CTyAe€HTaMU i KepPiBHUIITBOM
BHUKJIa/laya Pi3HOMAHITHHUX 3aB/IaHb TBOPYO-/IOCTITHUIIBKOTO XapaKTepy.

Opnielo 3 edEeKTUBHUX CyJaCHUX TEXHOJIOTIH, IO J03BOJIAIOTH
3HAYHOI0 MIipOI0 aKTHBI3yBaTU CaMOCTIAHY IIi3HABAJIbHY isJIbHICTH
CTYJIEHTIB € TEXHOJIOTisA BeO-KBECTIB.

HaBuaJIbHO-IIONIYKOBA TEXHOJIOTIA, sIKa OTpUMaJsia Ha3By «BeO-KBECT»
(Bix anrmiiicbkoro ciaoBocnoyueHHss WebQuest, ToOOTO, IOIIyK y MepexKi)
Oysa po3pobsieHa y 9QO0-X POKaxX MHUHYJIOTO CTOJITTA aMepPUKaHChbKUMH
BUKJIaZlauaMu Ta HaykoBusAMH b. [lomkem 1 T. MapueMm, ki Hamarajiuch
IIOEAHATH HAHOLIbII edeKTHBHI HaBYaJIbHO-MI3HABAJIbHI METOAUKU B
IUTICHY CHCTEMY IPOEKTHO-/IOCIITHUIIBKOI JIIsSJIBHOCTI CTY/IEHTIB 3aKJIaJliB
BHUIIIOl OCBITH.

OT1xe, BeO-KBECT € TEXHOJIOTIEIO, 1[0 HA/IA€ MOKJ/IMBICTh OpraHi3yBaTH
I[JIeECOPAMOBAHy CaMOCTIHHY IIOIIYKOBY [IsJIBHICTh  CTYZIEHTIB  3a
JIOTIOMOTOI0 iHOopMaIiiHUX pecypciB Mepeski [HTepHeT. B 11bOoMy KOHTEKCTI
BiJIOYBA€EThCSI BUKOPUCTAHHA CTyZleHTaMu abo oaHoro IHTepHeT calTy abo
IPYIU CAWTIB, 3 AKUMU BOHU MPAIIOITh, BUKOHYIOUHU Ti Y1 1HIII HaBYAIbHI
3aBJlaHHA.

BeG-kBeCcT TEXHOJIOTISI JIOTIOMAra€e akTUBHO I1HTErpPyBaTU MePEXKY
IHTEpHET Y HAaBUAJIbHUU MpoIlec Ha Pi3HUX eTanax MpodeciiiHol IMi/IT0TOBKU
CTYZIEHTIB, IO JIa€ MOKJIUBICTh OXOIUTH SIK OKpeMy mIpobseMmy abo Temy,
HAaBUAJIBHUN TpeiMeT B IJIOMy, TakK 1 B3AIACHUTH JOCTI/PKEHHS Ha
MIKIUCITUIUIIHAPDHOMY PiBHI. 3ajie’KHO Bij| IOCTaBJIEHOI MeTH BeO-KBECTH
3aCTOCOBYIOTh JJISI OpraHi3allii KOPOTKOCTPOKOBOI JIOC/TIHUIIBKOI poOOTH,
IIOB’s13aHOI 3 MOTINOJIEHHS 3HAHb 3 IIEBHOI TEMATHUKH, 1110 PO3PAaXOBAaHO HA
7Ba TpU 3aHATTA ab0 HA OLIBII TPUBAJIUN TEPMiH, 3aBJAHHAM SKOTO € HE
TUIbKYU IIOTJIMOJIEHHs, a ImMe ¥ IHTerpalfis 3HaHb Ta BMiHb CTY/EHTIB.
Oco0uBicTIO TAKUX BEO-KBECTIB € Te, [0 OKpeMa JacThuHa abo HaBITh MOBHA
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iHdopMaria mo/I0 MPOBEAEHHSA CaMOCTIHHOI ab0 TPYIOBOI IONIYKOBOI
pOOOTH CTYZIeHTIB MOKe 3HaXOAUTHCh HA PI3HUX BebO-calTax.

ABTOopu MeToauku BeO-kBecty b.Jlo/k 1 T.Mapu BUAIIAIOTH Taki BUAU
3aBJlaHb /IJid BeO-KBECTIB, K IUIAHYBAaHHA U NMPOEKTYBaHHS, KOMIILJIAIIA,
BUKOHAHHS TBOPUMUX Ta QHAIITUYHUX 3aB/JaHb, IPOBEJIEHHS JEeTEKTUBHUX
ab0 KYPHAJIICTCHKUX PO3CJIiJlyBaHb, 3aCTOCYBAaHHS TEXHOJIOTII JOCATHEHHS
KOHCEHCyCY IIOJAO0 IIEBHUX IIOAIM, 3arajibHa OIliHKa MaTepiaay, I
BUBYAETHCA,0pTaHi3aIlisl HAQyKOBOTO JIOCTI?KEHHS TOIIIO.

3arajbHa CTPYKTypa BeO-KBeCTy CKJIAJIA€ThCA 3 HACTYITHUX eTaliB.

- BCTyHy, AKUU MICTUTh BU3HAUEHHS TEMATHUKU MOIIYKy Ta OINC
rOJIOBHUX POJIEN YUaCHUKIB BEO-KBeCTY;

- ¢dopmysnooBaHHA  Opo6JEMHOTO  3aBJaHHA Ta  METO/OJIOTI]
MIOZJAHHS KIHI[EBOTO Pe3yJIbTaTy;

- MiZITOTOBKY NepeJiiKy iHgopMaIiiiiux IHTepHeT pecypcis;

- PO3pOOKH IUIaHY IIOIIYKOBOI POOOTH , AKY HEOOXiJHO CaMOCTIHHO
BUKOHATU KOKHOMY 3 yUaCHUKIB Be0O-KBeCTY;

- ONHUCY KPUTEPIiB OLIIHIOBAaHHSA MPOIEZypPH IPOBE/IEHHS BeO-KBECTY;

- IapaMeTpiB BHCHOBKY, II[0 IIiJICyMOBYE pPe3yJbTaTd BUKOHAHHS
IIOCTaBJIEHUX 3aBJaHb Ta JOCBiAy, AKUN OyJI0 OTPUMAHO yYaCHUKAMU IIijI
yac MpoBeJIeHHSA MOIIYKOBOI AisIJIbHOCTI [1].

Hamu 0ysio 3acTOCOBAaHO METOJUKY BebO-KBeCTy Iij] Yac MPOBeAEHHSA
cepii MpaKTUYHUX 3aHATH 3 JIUVIOBOI aHIJIIMCHhKOI MOBU B TPYMi CTY/IEHTIB 4
Kypcy creriajabHOCTI «Mi>KHApOAHUU MeHEePKMEHT», METOI0 SKHX OyJo
OTpAIlOBaHHA OPUTIHAJIIPHUX AHTJIOMOBHUX MaTepiayiB 3a IMPOrpaMHOIO
TEMAaTUKOIO, IPUCBAYEHUX MOBHHUM, IICHXOJIOTIYHHM Ta OpraHisalifiHUM
0COOJIMBOCTSIM [isIJIBHOCTI MeHeJzKepa Mi?KHApOJHOI KOMIIaHil , a TaKOoxK
dopmyBaHHIO Yy MalOyTHIX MeHe/KepiB TaKux MpodeciiHUX HaBUYOK, SIK
Ii/IT0TOBKA e(DEeKTHUBHOI Ipe3eHTallil, HalUCaHHS pe3loMe, A1JIOBUX JIUCTIB;
poboTa 3 peKJIaMHHUMHU OTOJIONIEHHSIMHU, IO CTOCYIOTbCSI BakKaHCIH y
MIPOBIIHUX KOMIIAHIfAX, pO3po0Ka CIleHapil0 IIPOBEAEHHs crmiBOeciu 3
IIpeTeH/IEHTAMM Ha BAKAHTHY IIOCA/Ty TOIIO.

'pyny cryaeHTiB OyJsio MOIJIEHO HA 3 MIATPYIH, KOXKHA 3 AKUX MaJsa
CBOE 3aBJIaHHS: Tepllla - BUIYCKHUKU YKPaiHChKOTO BUIITY, axiBIli B rajysi
MI>KHApOJTHOTO MeEHE/KMEHTYy, IO IIyKaJu Ppo0OTy B MIXKHAPOIHIHN
KOMIIaHil 3a JJOIOMOTOI0 Mepexi [HTepHeT; /ipyra — nmpamiBHUKNU KOMIMaHii,
Kl IIyKamTh TiTHOTO IIpETEHJIEHTa Ha TMOocaZy MeHeJ/Kepa, TpeTsd —
MpAIiBHUKU BIJIUTy KaJ/IpiB YCTAHOBU, 3aBJAHHAM SKHUX € IIPOBEJEHHA
cmiBbeciin 3 TpeTeHZ[eHTaMM Ha BaKaHTHY IIOCaZly Ta OOIPYHTYBaHH:A
BUOOPY KpaIoro 3 HUX.

[Tomryk wmatepiasiB 3TiIHO OTPUMAHOTO B3aBJAaHHA 3/1iHCHIOBABCA
CTyZIeHTaMH Ha Pi3HUX I[HTepHET caWTax, pe3yJIbTaTU OOrOBOPIOBAIVCH Ta
IIPOTPABAJIMCH Y BUIVIAA]L POJIbOBOI Tpu. Ha mijicyMKOBOMY eTami KOKeH 31
CTYZIEHTIB 3a JOIIOMOTOI0 [HTEpHET pecypciB MiAATOTyBaB Mpe3€HTAIlil0 Ha
TemMu «CTHIb MEHEMKMEHTY B KOMIIAHIfIX PI3HUX KpaiH cBiTy(AnoHis,
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Himeuunna, ®panmisa, [IBemisa, Ykpaina Tomo) ta «OcoOHCTICHI SIKOCTI Ta
rpodeciiiHi BMiHHSA YCHIIITHOTO MEHEIKepa».
JlocBiJT 3acTOCyBaHHS IIi€l METOJIMKHA Yy HaBYAJIBHOMY IIpOIeci

JT03BOJIUB 3POOUTH HACTYIIHI BUCHOBKH:

1.Meromuka BeO-KBeCcTy €  JIiHCHO e(eKTUBHOI0  HaBYAJIbHO-
PO3BHUBAIOYOI0 TEXHOJIOTIEI0, fKa IHTErpye€ PI3HOMAHITHI aKTUBHI
Iearoriudi MIPUHUOMH Ta METOAH MATOTOBKH CTY/IEHTIB.

2.CreHapii BeO-KBeCTiB MOJKJIMBO YCITIITHO 3aCTOCOBYBAaTH Ha
MIPAKTUYHUX 3aHATTAX 3 /iJI0BOI 1HO3eMHOI MOBU B HEMOBHHX 3aKJIaflax
BUIIO] OCBITH, aJ[>Ke I TEXHOJIOTiA 3HAUHO IMIBUIIYE MOTHBAITIIO CTY/IEHTIB
710 CaMOHaBUYaHHs, IHTEpec 710 0OpaHoro (¢axy, sIKICTh 3aCBOEHHA 3HAHb Ta
¢dopMyBaHHS IIpOrpaMHOI KOMIIETEHIIII K MOBHOI'O, MOBJIEHHEBOTO, TaK 1
npodeciiHOTO XapaKTepy.

3.Bukopucranus Mepexki IHTepHeT SK IHCTPYMEHTYy aKTHUBHOTO Ta
CBIJIOMOTO 3aCBOEHHSI CTyJleHTAMH IPOTPAaMHOr0 MaTepiaay, CIpHsE
BUpIIIEHHI0O ¥ JOJAaTKOBOI HU3KU 3aBJlaHb, a caMme: (GOpMyBaHHS Ta
3aKpIIJIEHHS HaBUYOK CAaMOCTIHOI po0OoTH, 3abe3mneueHHs peastizalril
KpeaTUBHOI'O TMOTeHIialy, MiABUINEHHs MOTHBAIll 710 caMOHaBYaHHSI,
PO3BUTOK KOMYHIKAQTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI IIO/J0 IMyOJIIYHUX BHUCTYIIIB
1HO3eMHOI0 MOBOIO.

CIIHCOK BUKOPHUCTAHUX /I2KEPEJI:

1. Dodge, B. Some Thoughts About WebQuests/ 1995-1997// URL:
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2. JlazopeHko JI. Beb-kBecT fIK crmoci6 HaBYaHHSA MOHOJIOTIYHOTO MOBJIEHHS
ManOyTHIX MaTeMaTuKiB. [Tedazozika 1 ncuxono2is npogeciiino oceimu. 2015 N23. C. 95-
106.

3. Coxon 1. BopoBapkeHHs KBECT-TEXHOJIOTIH B  OCBITHIM  mporiec.
Hagu. nociouuk]. 3anopixoksa. AkneHTt [HBecT-Tpeliz. 2013. 87 c.

Oxcana [TomomaproBa,

xaHdudam ¢hin0102THHUX HAYK,

Ymancokuil deprcasHuil nedazo2iuHull yHigepcumem
imeni Ilasaa Tuuuru

(m. Ymauw, Ykpaina)

TPYJHOIII ITEPEKJIAZIY AHIJIOMOBHMUWX
HAYKOBO-TEXHIYHUNX TEKCTIB

HaticyTTeBimn 0co6JMBOCTI TEPEKIIaly HAYKOBO-TEXHIYHUX TEKCTIB
MOJIATAIOTh HacaMmrepeZl B OOOB’SI3KOBOMY 3HAHHI MepeKIalaueM YcCix
TEPMIiHIB, 1[0 CTOCYIOTbCSI KOHKPETHOI TEeXHIYHOI Tajy3i nepeksaay, BiH
IIOBUHEH PO3YMITH He TUIbKU 3HAUE€HHs MePeKJIaZIeHUX CJIiB, ajie TaKOoxK
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BPaxXOBYBAaTH BCi HIOAHCH 1X 3acTOCyBaHHsA. ToMy Iepeksiaiady MMOBUHEH OyTU
BHUCOKOKBaJI(PIKOBAHUM  YHIBEpCAJIBHUM  CIIEIIaJIICTOM  JOCTaTHBO
KOMIIETEHTHUM He TUIbKU B JIIHTBICTHUII, & ¥ Yy TEXHIUYHUX JUCIUILTIHAX.

Cepen JIeKCMYHUX TPY/AHOIIIB HAyKOBO-TEXHIUHOro mepekiaany B. L.
KapabaH BHOKpeMJIIOE Taki: OaraTO3HAUHICTh CJIIB Ta TepMIiHIB, BHOIp
aJIEKBATHOTO CJIOBHHMKOBOTO BiAIIOBiIHMKA abo BapiaHTy IX IIepekJajy,
0COOJTMBOCTI BJKWBAHHA 3araJibHOHAPOJHUX CJIIB Y HAYKOBO-TEXHIUHUX
TEKCTaX, IIPaBIJIbHE 3aCTOCYBAaHHS TOTO YU IHIIOTO CHOCOOY IMepeKsajy
JIEKCUKY, BU3HAYEHHS MEXKI JIOMYCTUMOCTI IepeKIaalbKUX JIEKCUIHUX
TpaHcdopMariu, IepexsIas TepMiHIB-HEOJIOTI3MIiB, abpesiatyp,
IICEeB/IOIHTEPHAIIOHATI3MIB, BylacHHMX iMeH 1 Ha3B (¢ipMm, ycTaHOB i
oprasisariiii), JeKcuKayjizopaHi ¢(OpMH MHOXHHH IMEHHUKIB Ta TEPMiHU-
OMOHIMH, eTHocmernudiyHa JIeKCMKa Ta €eTHOHAIlIOHAJbHA BapiaHTHICTH
TEepMiHIB, 1HIIIOMOBHI CJIOBA 1 TEPMIHU B QHIVIIUCHKUX HAYKOBO-TEXHIYHUX
TeKCcTax TomIo [1, ¢. 12].

Y Tekcrax HAYKOBOI UYMW TEXHIYHOI TEMAaTHUKU JIOCUThb 4YacTo
3yCTpIYalOThCA CJIOBa, sIKI B TIA YW IHIINA Trajy3i MOXKYTb MO3HAYaTH
abcoT0THO pi3HiI moHATTs. [IpuMipoM, aHITIHChKa JiekceMa feed OYKBaJIbHO
O3HAYa€E «KOpPM» ab0 «rofyBaHHsS», BOAHOYAC y XIMIUHIM TeXHOJIOTII IIe
CJIOBO TEPEKJIAJIAEThCA SIK «CHPOBHHA» ab0 «IIOCTaYaHHS CHUPOBUHH». Y
TEKCTWJIbHIM MPOMUCIOBOCTI 1€ «IIETJIEYTBOPIOIOUI CHCTEMU B S3aIbHOI
MAaIlIUHU», B eHEPTeTUYHIN raiy3l — «Ilepefjaua CUTHaIY», B cdepi In3aiiHy
— «IIOTIEPETHE MIPOEKTYBAHHA» TOII0. HeobXiTHO YiTKO pO3yMITH TEMATUKY
TEKCTy, 1100 BUOpaTU MpPaBWJIBHUU BapiaHT Mepeksasy OaraTo3HauHOIO
CJIOBA 3aJI€3KHO BiJI Tajiy3l 3aCTOCYBaHHS.

3HauHI TPYJHOII IIPU TMepeKIaZi MOKYTh BHHHKATH TaKOXK 4Yepes
BUKODHUCTAHHSA 3araJibHOBXKMBAHOlI JIEKCUKM Yy HeNpUTaMaHHUX 1M Ha
MepIIUi TOIJIAA 3HaueHHAX. [y HayKOBO-TEXHIUYHUX TEKCIB XapaKTepHe
3HAUYHE BUKOPHUCTAHHA CJIIB 1 CJIOBOCIOJIyY€Hb, IO 3YCTPIYAIOTHCA B
MIOBCAKEHHIN MOBI 1, 371aBajsiocs 0, Mpo30opux 3a 3HaueHHAM. Hacmpaszi B
IIEBHOMY KOHTEKCTI BOHM HaOyBalOTh IHIIII 3HAYEHHS:, JIOTIYHUHN 3B A30K
SKUX 31 3BUYAUHUMH 3HAYEeHHSAMH BCTAaHOBUTH Herpocto. CioBa
JIITEPATYPHOI MOBHU TaKO MOXKYTb BXOJUTH JI0 CKJIaJy TEPMIHIB i, Oy/tydyu
6araTo3HAaUHUMU, YCKJIAJHIOBATH iX pO3yMiHHA. TakuM 4YMHOM, O3HAUYEHI
TPY/IHOIIII CTOCYIOThCSA BHOOPY TMPABHJIBHOTO 3HAYEHHS CJIOBA, K€
3HAXOJUThCA Ha Iepudepil 3HaUeHb IIHOTO cJ0Ba abo € oMoHiMOM. Tak,
IIpUMIPOM, aHIJIiMCchbKa JiekceMa fly OKpIiM 3araJibHOBKHUBAHOTO 3HAUYEHHS
«Myxa» TaKOX O3HA4Ya€ «3pIBHAJIBHUM MasATHUK», «bOajaHCHDP»,
«MaxoBHK»; arm («pyka») Ma€ TaKi 3HadeHHs: «naeue (nidoiimu)»,
«pykossmka; pyuka; cmpinra (kpama)», «kopomucao (8azig)», «Kpu.ao
(cemagpopa)», «wnuua», «003811 HA 3aNYcK; AaKMusi3auisl» mouio.

Kpim Toro, HeoOXiZTHO BpaxoByBaTH, 1[0 BCi HAYKOBO-TEXHIUHI TEKCTH,
HaITMCaHlI aHIJIIMCHbKOI MOBOIO, MICTATh OJWHUII BHUMIPIOBAaHHS Ta IHIII
IOZiOHI mapaMeTpH, IO BIiAIIOBIZal0Th 3aXiIHUM cTaHAapTtaM. [Ipumipom,
TUCK BUMIPIOEThCA B psi abo [b.p.sqg.in. (pound-force per square inch,

203



[bf/in2) «dyHT HaA KBaApaTHUN [IOWM», HATOMICTh YKPaiHCHKUMU
II03HAYEHHSAMH JIJIs OJIMHUIIb BUMIPIOBAHHSA THCKYy € TOPp, MUIIMETp
PTYTHOTO CTOBITUMKA, aTMOocdepa Ta 6ap. AHIUIICHKOIO MipOIO JIOBXKUHU €
MWJIs, IIBUJIKICTH BUMIPIOEThCSI B mph (miles per hour) «Muwiax Ha
TOJINHY», a 3araJIbHONPUNHATUM YKPAlHCHKUM IMO3HAYEHHAM IITBUJIKOCTI
BHUCTYNA€ KIJIOMETP HaA TOJAMHY. 3AIMCHIOIOYU IepeKsa/], aHTJIOMOBHOTO
TEKCTY, HeOOXiTHO TiepeBecTH IIi 3HAUYEHHA VY OLIbII 3PO3yMLUIUU
yKpaiHOMOBHUU (hopmar.

OcobsimBoCTi BUKJIAZy Marepiajly HAyKOBO-TEXHIUHOI JIiTepaTypu
BiJIoOpa’kaloThCs 1 HA TPaMaTUYHIN CTPYKTYPl TEKCTIB, sIKi MICTATh CKJIaJHI
Ta PO3TOPHYTI PEYEeHHAMHU 13 CYypSAJHUMH 1 MAPAJHUMHU 3B SI3KaMH.
[lepeksiayi TaKUX pedyeHb IOTPeOye BMIHHSI OPIEHTYBAaTHUCA B I'PaMaTUYHIN
CTPYKTYpPi aHIVIICHhKOI MOBHU, BUMAara€ 4iTKOI'O 3HAHHS CIY:KOOBHUX CJIIB —
MIPUUMEHHUKIB.

B anrmiiicbkux (paxoBUX TEKCTax 3HAYHO YaCTillle, HiXK B pra'l'HCLKI/IX
BJKUBAIOThCS (bopMI/I ACHBHOIO CTaHy Ta 6e30cob0Bi hopmu ,Z[lGC.TIOBa
Benuka KiJTbKICTh 3B0p0TlB 3 JIENPUKMETHUKAMHU, TepyHIisIMU, iH-
¢i"iTMBaMu BUKJIUKAIOTh IIiJl 4Yac Iepeksagy OcoOJIMBI TPYAHOIIL 1 €
JKepesioM 0araThboX IMOMUJIOK, aJiKe 1HOAI MO’KHA CIUIyTaTH CXOXKi 3a
30BHIIIIHIM BUIJIAJIOM [i€caiBHI ¢GOpMHU, HANPUKIAJ, IiEMPUKMETHUK
MHHYJIOTO Yacy y CKJIaZii O3HAYEHOTO 3BOPOTY Ta IIECIOBO-IIPUCY/IOK Yy
MUHYJIOMY 4aci, TepyH/IU Ta IIENPUKMETHUK TEINEPIIITHBOTO Yacy.

JIJisi  aHIJINChKUX HAYKOBO-TEXHIUHHMX TEKCTIB XapaKTepHUM €
BJKUBaHHA TpPyn IMEHHUKIB 3 KUIbKOMa O3HA4eHHsIMHU (Tak 3BaHUX
«JIAaHIIOKKIB» IMEHHUKIB), fAKI 3a0e3MeuyioThb CTHUCJE€ BHUCJIOBIIOBAHHI,
Hanpukiaz: «The purpose of this article is to discuss some intercontinental
ballistic missile reentrance problems. Mema danoi cmammi — o3Ha1umu
desiki npobaemu 8xo0y 8 ammocgepy MIHKOHMUHEeHMAAbHOI banicMuuHOL
paxemu» [2, c. 16]. Ilepekiaji TaKUX PO3TOPHYTHUX IPyN iIMEHHUKA MOTPEOYE
3HAHHS MPaBWI IOCJIIIOBHOCTI MEPEKIAZy CJIIB Y «JIQHIIOXKKY», a TaKOX
BMiHHS BCTAHOBUTHU 3MICTOBHI 3B’ AI3KM MI’K OKPEMHMHU CJIOBAMHU.

[Tepexsiaz; aHTJIOMOBHOTO HAyKOBO-TEXHIYHOTO TEKCTY € JIOCUTH
KJIOIIITKOIO CITPABOI0, 1110 BUMarae npodeciiHux 3HaHb y MEBHIN ratysi, aKol
CTOCYEThCSA I1el TeKcT. [lepeksaziaueBi HEOOXITHO MepeaTH TOYHUU 3MICT
MOBHOTO Marepiajly Ta BIATBOPUTH CTWIICTHKY opuriHaimy. Ilig uac
IepeKsIajly JITepaTypu HAyKOBO-TEXHIUHOTO CIIPAMYBAaHHS HEOJAMIHHO
Tpeba BpaxoByBaTH yci JIEKCMYHI Ta TpaMaTUYHI TPYAHOII, sIKi ITOB’sI3aHi 3
BIIMIHHOCTSIMU CUCTEMHOI OpTaHi3allil aHTJIIHIChKOI Ta YKPAlHCHKOI MOB.

CIIHCOK BUKOPUCTAHUX /I?2KEPEJI:
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Ipuna IlocrosieHko,

xaHOudam nedaz02iuHUX HAYK, OOUeHM,

Ymancovkuil deprcasHuil nedazo2iuHull yHisepcumem
wment Ilasaa Tuuunu

(Ymanw, Ykpaina)

YMOBU EEKTMBHOCTI BUKOPUCTAHHA SMIIITAHOTI'O
HABYAHHA 1111 YAC HABYAHHA IHOSEMHUX MOB

IcHye BesIMKa KiJIBKICTH OCIIIKE€Hb, AKI CIpPsAMOBaHI Ha Te, 100
BUBYEHHSI Ta 3aCBOEHHSA 1HO3€MHOI MOBH OyJ0 JIETKMM Ta e(DEeKTUBHHUM.
[Iporiec BUBYUEHHSA MOBU € YHIKAJIbHUM 1 PI3HUM y KOXKHOI JIFOJUHU.
CTyneHTU MarOTh PI3HOMAHITHI CTHJII HAaBUAHHA: JI€AKI MOXKYTh IITBUJIKO
3pO3yMITH Marepiajl, KW BUBYAETHCA, a IHIMIMM TMOTpibeH dYac, 106
3acBOiTH Horo. HecrnmpoMoKHICTh BUPIMIMTH BIAMIHHOCTI y MiAXoAl A0
HABUAaHHS KOKHOTO CTyJIeHTa MO’Ke TaJbMyBaTH IIpPoIleC HaBYaHHI.
Bukiamaui MamTh  BIANOBiZAaTH HA [ed  BUKIWK, HOPUHAMAIOYH
Pi3HI MeTO/IN CBOE1 pOOOTH /IJisl 3aJI0BOJIEHHS CTHJII0 HaBUaHHA KOXKHOTO 31
CTYJIEHTIB.

HatiepekTUBHIINUN BUKJIa[au HAJIAIITOBYETbCS HA KOHKPETHHUU
peKUM HaBYaHHSA, 3aCHOBAaHUU Ha e(EKTUBHOCTI Ta MMO3UTUBHOMY BILJIUBI.
3miniane HaBYaHHA (KoMOiHOBaHe HaBUaHHA B IHTEpHETI Ta ayJaUTOpPHE
HABUAHHS) CTa€ 3 KOXKHUM JIHEM Bce OibIle MomyaspHUM. Pi3Hi BueHi
MiATPUMAJIH 1/Ie10 3MIIIIaHOTO HaBYaHHs, 0COOJIMBO Y CBITJII OCTaHHIX MOIH,
KOJIU BeCh CBIT 3ITKHYBCA 13 3arpo3010 IONIMPEHHS KOpPOHaBipypcy 1
IIeperIoB Ha KapaHTHH, a Ile mepeabdadae [0 HaBYaHHS Mae BijOyBaTHCs

omsiaiiH. OCHOBHEe MPaBUJIO JIMCTAHI[IMHOTO HABYAHHS — CTYJAEHTH Ta
BUKJIa/layl IMOBUHHI MaTH OJ[HAKOBY TEXHOJIOTIUHY IutaThopMy Ta
HaBYAJIbHY MO/JIeJIb; BUEHI BBaKaIoOTh, 11 (0) 3MilaHe

HaBUYaHHS € e(QEeKTUBHOK METOJIOJIOTIEI0  BUPIIMIEHHS  IpobsieMu
CUHXPOHi3aIlii poO0TH BUKJIafaua Ta CTy/IeHTa [2, ¢. 223 ].

YHOpoaoBk OCTaHHIX POKiB 6arato HayKOBI[IB 0OTOBOPIOBAJIU IlepeBATru
3aCTOCYBaHHS 3MIIIAaHOTO HABUYAHHA IMij] Yac HaBUaHHA 1HO3€MHOI MOBH [1,
c. 256]. BiIbLIICTD JOCTI/PKEHD CTOCYBAIUCS 3MIIIIAHOI METOAUKYA HaBYaHHS
Ta 11 BOPOBA/KEHH:A, a iHII OyJiM CIpsIMOBAaHI HA BUBUYEHHS Pe3YJIbTATiB
HaBYaHHS, OTPUMAaHUX IIiCJIsI BOPOBA/>KEHHS 3MIIlIaHOTO HABYAHHS.

BripoBajiskeHHs 3MIIIAHOTO HAaBYaHHSA IIil Yac HaBYaHHA 1HO3€MHOI
MOBU MOXKe OyTH e(dDEeKTUBHHUM JIMIIE B TOMY BHUIIQJIKy, SKIIO CTyJAEHTH
MAaIOTh IO3UTHBHE CTaBJIEHHS IIOJI0 MOTO BUKOPHCTAHHS Ta IO3UTHBHUK
JIOCBiJT KOPUCTYBaHHSA TEXHOJIOTIIMHU. B OCHOBHOMYy, Iie O3Hayae€, IO
IIEPIITUM KPOKOM JI0 BUKOPUCTAHHSA 3MIIIAHOTO HAaBYAHHA ITi/] YaCc HaBUaHHS
1HO3eMHOI MOBU € 3a6e31eueHHs HEOOXiTHUMU TEXHOJIOTIAMHU Ta CTBOPEHHS
IIO3UTUBHOTO Ta BMOTHBOBAHOIO CTaBJIEHHSI CTYAEHTIB [0 Takoi (opMu
HaBYaHHA [4, C. 196].
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3a coBaMHM HAYKOBIIIB BHUKJIaJayi MMOBUHHI OyTh OOI3HAHUMH 3
wiaTopMaMu, OINOCEPEAKOBAHUMH  TEXHOJIOTIAMH Ta HaBYaJIbHUM
cepefoBUIEM, IOO OTpMMaTH HaWKpami pesyabTaTu. IliAroToBKa Ta
MATPUMKA BUKJIAJauviB Ma€ BapiloBaTUCA Bif, mporpamu mnpodeciiHoro
PO3BUTKY B  HaBUYaJbHUX CTpaATErifiXx [0 TEXHIYHOI MiATPUMKHU
KOMII'IOTEPHOTO O0JIafHAHHA Ta IIPOrPaMHOro 3abe3meuveHHs. Bukiagaui
MOXKYTh OyTH mpodecioHaslaMu 1 BoJIOAiTH OaraTbMa HEOOXiTHUMH
KOMIIETEHTHOCTSIMHU, ajie iM YacTO MOTpiOHa JI0/IaTKOBA IMATPHUMEKA IS
MIPUILEIJIEHHS MOBHUX HABUYOK 3 BUKOPHUCTAHHSIM TEXHOJIOTI y MOBHUX
JtabopaTopisix. baraTo /ocTiiHUKIB BBaXKaIOTh, IO BUKJIaJauyaM 1HO3EMHHX
MOB HOTPIOHO OUIBITIE Yacy TPUAIATH KOMII IOTEDHOMY HaBUaHHIO, & TAKOXK
iM HeoOXiJHO HajJaBaTH TeXHIYHy MIATPUMKY 3 iHGOpMAaIiiHO-
00YHCII0OBAIBHOTO BifyIiyly yHiBepcuTeTy. Lle ToMy, 110 BUKJIAJIadi MOXKYTh
BOJIOJIITH 3HAHHSIMU PO Iepeadyy MOBHUX HAaBHYOK CTyZEHTaM, ajie BOHHU
He HaBU€HI 3PO3YMITU TEXHIUHI XapaKTEPUCTHUKHU IHCTPYMEHTIB OHJIaWH-
IHCTPYKIIi# Ta Mpo0bJieMHu, TakKi siK 3001 Ha KOMIT' IOTEPi, 3aTPUMKHU B MePeXKi 1
acMHXpPOHHaA IHCTPyKIiA. Takok mOTpiOHA MATPUMKA BUKIAJAYiB ¥y
CIIBIIpAIll Ta KOOPJAMHAIIl MiXK ajiMiHicTparopamu, iHcTpykTopamu Ta IT-
nepcoHasioM. EdeKTUBHICTh 3MIIIAaHOTO HAaBYaHHS CUJIBHO 3aJIEXKUTh Bi
TICHIIIIOI CITIBIpAIll MK IIUMH 3alliKaBJIEHUMH CTOPOHAMHM, SIKI BiirParOTh
BUPIIIAJIbHY POJIb Y CTBOPEHHI HMO3UTHBHOIO CEPEJIOBHUINA JIJIA HAaBUAHHS
1HO3eMHOI MOBH [5, ¢. 262].

[Ile omna ¢yHAAMEHTAIbHA CKJIaZ0Ba €()eKTUBHOCTI 3MiIlIaHOTO
HABYAHHS — HAaBUYKU KOMII FOTEPHOI TPAMOTHOCTI CTY/IEHTIB. 3a YMOBH, 110
CTYyJIEHTH  BUIBHO  BOJIOAIIOTh  KOMII'IOTEDHUMHU  IIpOTPaMaMH, €
MOTHBOBAaHUMH 1  3axOIUIEHO  MPAaIoTh, MOXKHA  e(deKTUBHO
BUKOPHCTOBYBATH €JIEMEHTU 3MIIIaHOTO HaBYaHHA. J[OCTIIHUK 3MilIaHOTO
HaBYaHHs baHITBUIAaM CTBEP/IIKYE, III0 BUKJIA/Iaul iIHO3€MHOI MOBU ITOBUHHI
3abe3neunTy HeoOXiTHI TEXHOJIOTII Ta MaTepiaiu B IHTEpHETI, Kl MIOBHICTIO
iHTerpoBaHi B Kypc. TexHos10Til HOBUHHI OyTH 3pYYHUMU JIJIs1 KOPUCTYBaUiB,
JIETKUMU B OCBOEHHI Ta CHIJIKYBaHHI 3 «KOPUCTyBauyaMU» 1HO3€MHOI MOBH.
HaBuaHHS BUKJIAJIauiB 32 HOBUMU TEXHOJIOTIIMU Ma€ OyTHU MPIOPUTETHUM
JUI TOTO, W00 TapaHTyBaTH, IO BUKJIaJaudl 3pPO3YMIIOTh MOKJIUBOCTI
3MIIIIAaHUX HABYAJIBLHUX CEPEOBUII /I BUKJIAJAaHHS 1HO3€MHOI MOBH [2,
c. 225].

Kpim Toro, banaiTBinaii BBa)kae, M0 IATPUMKA IIO3UTHBHOTO
CTaBJIEHHS BUKJIAJA4diB 10 BUKOHAHHS CBOIX OOOB'A3KIB ITi/I Yac 3MiIlIaHOTO
HAaBYaHHS, € HAA3BUYANHO Ba)KIUBOIO. [[03UTHBHE CTaBJIEHHSA JIOIIOMATrae
He TUIbKM CTYJIEHTy, ajle ¥ BUKJIaJlauaM y BUKOHAHHI CBOIX OOOB'SI3KiB.
Bukiagaui 3 mO3UTUBHUM CTaBJIEHHSM 3BEPTAIOTh yBary Ha BCi acCIEeKTH
KOMOIHOBAaHOTO HABUAHHA Ta e(PEeKTHUBHI Y BIOCKOHAJIEHHI MOBHUX HaBUYOK.

Bursagaui MaioTh OyTH CYTTEBO MOTHBOBAaHUMU MUTAHHIM
BUKOPHCTAHHS TEXHOJIOTIN JUIA IMATPUMKH TPAJAMIIHHUX 3ac00iB MacoBOi
iHhopMarlii, e Aa€e IM 3MOTy BIIUyTH HaUKpaill IlepeBaru 3MIIIaHOTo
HaBYaHHA [2, C. 227].
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3MiliaHe HaBUaHHS € OINOPOI0 I PIBHUX METOAUK HaBUaHHA
iHO3eMHO1 MOBHU. KOXHa 3 METOAWK Ma€ CBOI BUKJIMKU, ajie TOETHAHHS
ayZUTOPHOTO Ta OHJIAH HaBYAHHS JIOTIOMAarae IojoJaTH Bci HeeeKTUBHI
CTOPOHHU OCBITHBOTO Mporliecy. HaykoBernp ['azizajze BBakae, 1[0 BayKJIUBO
IIOEJTHATH JIBI METOMKW HaBUAHHs IHO3EMHOI MOBH 3 METOIO0 CTBOPEHHS
OinbIl eeKTUBHOTO OCBITHBOTO IIpollecy. lle € IlepeBaroro B HaBYaHHI
MOBHU, OCKUIBKU CTYZeHTH MaIOTh 3MOTY BHUKOPHCTOBYBATH PI3HOMAaHITHI
HaBYaJIbHI MaTepiasu (3alcH BIIPaB, 3Pa3KH 3alIMCAHUX /TiaJIOTiB, TEKCTIB),
SKI CIPUAIOTH PO3IIUPEHHI0 1X 3HaHb. IliyT yac ayguTOpPHOrO HaBYaHHA,
CTYZIeHTH OTPUMYIOTH iH(pOopMaIliio 6e3mocepeIHbO Biji BUKJIaZada, a IbOTo
MOsKe OyTH HeIOCTaTHBO JIJIA BOJIOAIHHS 1HO3eMHOI MOBoM0. Ilei medinut
IIOKPUBAETHCA IIJIAXOM 3MIIIAHOTO HABUYAHHS, OCKIJIBKH CTY/JE€HTH MaroThb
PO3IINPEHUN JIOCTYN A0 CBOIX IMPAKTUUYHUX MarepiamiB. CTyJIeHTH MaroTb
PI3HOMAHITHI JizKepeJia JJIsl CBOTO HaBUaHHS, 1110 BeJie 0 PO3IIMPEHHSA KoJia
3HaHb. Tako, OHJAWH IHIII TEXHOJIOTIUHI HaBYaJIbHI Marepianiun
iJIBUIIYIOTh TPOCTOTY TEPErJisily, 3aBASAKH JIOCTYIHOCTI HaBUYAJbHUX
MaTepiaiB [3, c. 608].

HanzBuualiHO BaKJIMBOIO € CIIBIIpAllsl BUKJIAZAYiB 1 CTYJEHTIB Ha
3aHATTAX, sKa IOB'si3aHAa 3 TPYNOBOIO IMATPUMKOI HABUYOK BUPIIIEHHS
npo6siem. lle o3Hauae, MO CTYZEHTU MOKYTh BIIOPATHUCSA 13 3aBJIAHHAM K
KOMaHJa 1 TaKUM UYHMHOM HaBUYUTUCA BUKOHYBaTU 3aBJaHHA 1
MAaKCHMIi3yBaTH CBO1 ITi3HaBaJIbHI 3/1I0HOCTI y BupimeHHi mpobiiem. Binbire
TOT'O, TIOKPAIIYIOThCS TAaKOK TEXHOJIOTIYHO OIocepeaKOBaHi I1aTGopMu Jist
HAaBUYaHHS MOBHU. 3MilllaHe HaBYAHHA CIPHUSAE BJAOCKOHAJIEHHIO HAaBUYOK
IIMChbMa, YUTAHHSA Ta TOBOPIHHSA, Ile Ma€ BayKJIMBe 3HAUEHHS I TTOCUJIEHHSA
PO3YMiHHS Ta CHIJIKyBaHHSA aHTJIIHCHKOIO MOBOIO. OUeBHU/IHO, 1[0 KJTIOUOBOIO
IIepeBaroi0 3MIIIAaHOTO HAaBYAHHSA € Te, IO K HaBYaHHS Biu-HA-Bid, Tak i
BUKODHCTAHHS TEXHOJIOTIM JOIOMAaraioTh MOOA0JAaTH IpoOaemMH, 1100
OTpUMATHU HaWKpaIllli pe3yJIbTaTU B HAaBYaHHI MOBM.

OTxe, MU MOKeMO KOHCTaTyBaTH, IO 3aBAAKU JIOTPUMAHHIO YMOB
eeKTUBHOTO HaBYaHHs, 3MilllaHe HABUAHHS MAa€ IIICTh IMEPIIOYEPTOBUX
IiepeBar y HaB4aHHI iHO3eMHOI MOBU: TMeJlarOTiuHe PI3HOMAaHITTS, IOCTYII 10
3HaHb, COIllaJIbHA B3AEMOJIiA, OCOOMCTHUM  MPOCTip, €EKOHOMIYHAa
e eKTUBHICTh Ta MPOCTOTa BUKOPUCTAHHS.
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I'eanaxiu IIpoxod’es,

kaHoudam ¢hinoao2i4HUX HAYK, doUueHm,

Ymancovkuil deprcasHuil nedazo2iuHull yHisepcumem
imeHi Ilasna TuuuHu,

(m. Ymauw, Ykpaina)

POJIb 3ATIEPEYEHHA Y MOJUPIKAILIIL
ITPATMATHUYHOI'O SBHAYEHHA IHTEPOI'ATHBHOI'O
MOBJIEHHEBOI'O AKTY

3amepeueHHsI — OJiHA 3 BJIACTUBUX YyCIM MOBaM CBITY BUXIJHUX,
CEMAHTUYHO HEPO3KJIAJHUX KATETOpil, AAKI He MiJIJIAI0ThCA BU3HAYEHHIO Uepes
MPOCTIIIl ceMaHTU4HI ejieMeHTH [1,c. 354]. IlpoGsiema 3HaueHHA Ta
MIparMaTUYHOrO TOTEHIIiay 3allepeuHUX BUCJIOBJIEHb HIKOJIM He BTpavasia
CBOEI  aKTyaJIbHOCTL. Y  Cy4YacHHX JIIHTBICTUUHHUX  JIOCTI/IKEHHSAX
pO3IJIAAAIOThCA aKCIOJIOTIUHI acmeKTU 3allepeveHHsa [2], Horo JoriuHi Ta
KOMYHIKATHBHI XapaKTEePUCTUKHU [3; 4; 5], 3MIHCHIOETHCA THUIIOJOTIUHUMN
aHaJII3 MOBHHX OJUHUIIb Ta CTPYKTYp, IO MICTATh 3allepeyeHHsa [6],
BUBYAIOTHCA HOTO (ppeiiMmoBi Mmozerti [7].

MexaHi3M 3allepedyeHHs Hece TAaKOK aKTOMOBJIEHHEBE HaBaHTAYKEHHS,
y 6araThOx BUIIaJKaX MPU3BOAAYU 0 MOAMGDIKaIlll XapaKTepy MOBJIEHHEBUX
miti. OcoOMBO IIMPOKUM Aiama3oH 3MIHM MPAarMaTUYHUX XapaKTEPUCTUK
MAalTh PI3HI TUIU 3aMUTAJIbHUX BUCJIOBJIEHb, AKI Yy MEBHOMY KOHTEKCTI
HaOyBalOTh BJIACTUBOCTEN acepTHUBIB, KOMICHUBIB, €KCIPECHUBIB Ta BJIacHE
TTUPEKTUBIB.

PosrisiHeMo KijibKa TaKUX HANpsAMiB MoAudiKalii:

InTeporarusB — Aceprus

Ha mnparmatuuHOMy PpiBHI HeraTuBHI 3a (OpPMOIO PUTOPUYHI
3alUTAHHA € ¥ OLJIBIIIOCTI BUTIQ/IKIB HAIIOJIETJINBUMHU CTBEP/?KEHHAMU

Who doesn’t know that? — Everyone knows / does know that.

Didn’t I tell you he wouldn’t forget? — I told / did tell you he would
forget!

Axmio x pUTOpUYHE 3alUTAaHHA Ma€ MO3UTUBHY GOpPMY, BOHO YacTO
IPUXOBYE 3allepeUeHHs:

What’s the use of asking her? — It’s no use asking her.

Are we going to let them do this to us? — We aren’t going to let them
do this to us.

InreporatuB — Komicus

208



3HaueHHA PO3LIOBOrO IUTAHHS HE3MIHHOI HETaTUBHOI IMOJIAPHOCTI
YacTO OB AA3YETHCA 3 BUPA’KEHHAM arpeCcUBHOCTI:

So, he won’t pay these bills, won’t he? — We’ll make him pay.

Y npoMy npuksiazii nutajgbHe 3a GOPMOI0 peueHHs HaOyBae 3HAaUeHHS
IIOTPO3H.

InTeporarus — Excnipecun

[luranHss  He3MIHHOI  HeraTUBHOI  IIOJIAPHOCTI  HE  MOXKE
BHUKOPHCTOBYBATHUCH SIK 3alUT iH(opMaIlii i Mmae OyTu BiiHECEHUM J10 chepu
€MOTHUBHOTO MOBJIEHHS , HAIIPUKJIA/;:

So, writers won’t accept suggestions, won’t they?

Y HaBeJleHOMy IIpUKJIa[il aBTOP BUCJIOBJIEHHS BHPAXKAE IOUYTTS
He3a/I0BOJIEHHS Ta IPe3UpCTBa.

AnasioriyHa CTPYKTypa MOXKe€ BUPAKaTH BiIBEPTYy HACMINIIKY, AK Y
HACTYITHOMY ITPUKJIA/Ii:

Oh, bears aren’t carnivorous, aren’t they?

[TepeBa:KHO €KCIIPECUBHOTO 3HAUE€HHs HAOyBarOTh 3arajibHI MUTAaHHS,
SIKI MaIOTh 3aTiepevyHy Gopmy:

Haven’t you had breakfast yet, Mary?

Can’t you drive straight?

Will nobody help us to clear up?

Y HaBeneHUX NMPUKIIAZAX BUCJIOBJIEHb 3amlepeuHe 3arajibHe MUTAaHHSA
BUKOPHCTOBYETHCS JIJIsI BUPAYKEHHS TOYYTTIB 3UBYBaHHsA, PO3paTyBaHHSA
Ta po34apyBaHHS.

InTeporarus — /lupexkrus

Y meBHOMY KOHTEKCTI 3amepeyHi CIeliaJibHI NUTaHHA OTPUMYIOTh
ITO3UTHUBHE TUPEKTUBHE 3HAUEHHS:

Why don’t you take a taxi? — Take a taxi.

Imreporarus — IHTEpOorarus

[{ikaBUM BHITQIKOM IIPAarMaTAYHOTO TIEPETBOPEHHS MOBJIEHHEBOI JIii €
repeBe/iIeHHs] 3arajbHOrO IHTEPOTAaTUBHOTO 3HAYEHHS Yy CHeIllaJibHeE Y
PUTOPUYHOMY ITUTAHHI, IIT0 CIIOHYKA€E 0 MOBJIEHHEBOI JIil:

Have you lost you tongue? — Why don’t you say anything?

Coiyt 3a3HAYNTH, 10 BUIIleHABE/IEHE BUCIOBJIEHHS MOKHA 3PO3YMITH 1
K IpAMUHN AUpeKTUB “Say something!”.

MoskHa TIDUIYCTUTH, IO TMOTEHIIHHI MOMKJIUBOCTI IIparMaTUYHOI
Moyindikallii 3akyjaZieHl y rpaMaTUUYHIN CTPYKTYpl peueHb, IO JIeXKaTb B
OCHOBI 3amepedyeHuX BUCJIOBJIeHb. HaWbuiblily 371aTHICTh 70 TEPETBOPEHHSA
MAaIOTh 3arajibHI Ta CHeIliajIbHI 3alepedyHi MUTAHHA 1 PO3JALIOBI MUTAHHSI
HE3MIHHOI HeraTUBHOI NoApHOCTL. OJIHAaK BAPTO TOBOPUTH JIUIIIE IIPO TUMOBI
aKTOMOBJIEHHEBI NE€PETBOPEHHSI HETaTUBHUX CTPYKTYP, OCKUIBKU B 130JIAIIi1
Bi/l KOHTEKCTY KOMYHIKaTUBHI CMUCJIM IPOCTO HE ICHYIOTb.

CIITHUCOK BUKOPUCTAHUX /[?KEPEJI:

1. [TagyueBa E.B. Otrpunanwue. Jlunegsucmuueckuil aHyuxkaoneduueckuil ca108apsy /
pexn. B. H. ApueBa. Mocka: CoBerckas sHIuKJIoneAu:d, 1990. C. 354-355.
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Ipuna IIpogaTuio,

cmydenmka,

HauioHaavHuil mpaHcnopmHuil yHigepcumem
(m. Kuis, Yxpaina)

I'aaunxaa Jleniocsk,

kaHoudam ¢hin0.1021HHUX HAYK, OOUEeHIT
HauionaavHuil mpaxHcnopmHuil yHigepcumem
(m. Kuis,Ykpaina)

CEMAHTHUYHI OCOBJINBOCTI AHIVIIMChKIX
P®PA3EO/JIOITYHUX OANHUIb HA IIOBHAYEHHA
PO3YMOBUX 31IBHOCTEN JIIO/IMHN

[HTeNEKT, a TAKOXK pPO3YyM 1 CBIZJOMICTh — OCh IO POOUTH JIIOAWHY
VHIKQJIbHOIO ICTOTOIO B CBIiTi, CyTTEBO PO3IIUPIOE MOKJIUBOCTI JIIOJUHHU Yy
Mi3HAHHI BCHOTO, IO 1I oOTouye. Kareropia «iHTeJIeKT» € 00 €KTOM
JIOCJTIJIKEHHSI BUEHUX 3 HaW/IaBHIMIUX YaciB. IHTepec, AIKUN MPOSBIAETHCSA
710 BUBUEHHs PobJieMU pO3yMOBOI JIisIJIBHOCTI, MTOCTIMHO 3pOCTa€e, 0COOIUBO
3apa3, KOJId 1 Hayka B IIJIOMYy, 1 JIIHTBICTUUHA HayKa 30KpeMa, Halyiu
QHTPOIIOIIEHTPUYHOTO XapaKTepy 1 MaioTh MOMJIMBICTD PO3TJISHYTH 1
peTeyIbHO BUBYUTH JlaHy mpobsieMy 3 ycix cTtopiH. Cnupaioyuch Ha BJIAcHI
yABJIEHHA IIPO JIIOACBKUN PO3yM, HAapOJi T€X CTBOPUB CBOl OI[IHKH IIHOTO
SIBUINIA. Byaydu OZHUM 3 OCHOBHUX BUJIIB JIISJIBHOCTI Y KUTTI JIFOJUHH,
IHTeJIeKTyaJIbHA [isJIbHICTh HE MOXKe He 3HAaUTHU CBOTO BifJoOpakKeHHS Y
¢dpazeosiorii. Ak BijOMO, KOXKHA MOBa Ma€ B3HA4YHy KUIbKICTh
CJIOBOCIIOJIyY€Hb, TOOTO i71ioM, sIKi BJKUBAIOThCSI HOCISIMU MOBU y 3BUUHOMY
3HaueHHi. BoHU € HallKpalum croco00M BUPA3UTH JIyX 1 HECKIHUEHHY
Kpacy MOBH, SIKy HApOJ CTBOPIOBAB IPOTATOM 0araThbOX CTOJITH 3 METOIO
CIIJIKyBaHHSA B YCHIN Ta MUCHbMOBIH popmax [1, c. 45].

HesBakatoum Ha B3HAYHWUM T@porpec y BHUBYEHHI ¢paseosiorii,
JIOJIATKOBOTO  BUCBITJIEHHA  BHMAarailoTh camMe  (paseosiorisaMu 3
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KOMIIOHEHTOM Ha II03HAUYeHHs PO3YMOBUX 3IOHOCTEH JIIOJWUHU, IO
3aliMaloTh 0ocobsiBe Mmicre y dpaseosoriyHOMY (OHII aHTJIIHCHKOI MOBH.
JlaHe pociKeHHsA 00yMOBJIEHe HEOOXITHICTIO O1IBIII JIETAIPHOTO BUBYEHHS
KOHIIENITIB fIK CYTHOCTEW, $AKI PO3KPHUBAIOTh CBITOIVIAA  HapOAY.
[IpoHuKHEHHs B KOHIeNTOochepy MOBU JI03BOJSE Kpallle OCMUCTUTU
CBITOIVISAZ 1 MOBEMIHKY JIIOJIeH, PO3KPHUTH HAIlIOHAJIBHO clienudidHi pucu
OKpeMuX KoHIlenTocdep, a TaKOK BUABUTH 1X 3arajibHI Ta yHiBepcaJibHI
pucu. TakuM 4YHHOM, HEJOCTaTHIN piBEHh HAYKOBOI pPO3p0o0JIEHOCTI
IIpO0JIEMU CTAHOBUTH AKTYaJIbHICTD JAHOI TEMU.

3arajioM €eKOHOMIYHUM [AUCKYpC y KOHTEeKCTI OQiliiHO-1JIOBOTO
CTWJII0 3a3BHYaii He BHUKOPHUCTOBYE (pa3eosioriuHi oguHUIl abo iHIIi
JIEKCUYHI OJIMHUIT, AKI HaJIeKaTh A0 OLIbII PO3MOBHOIO CTHJII0 MOBJIEHHS.
HaTtowmicTb, ¢ppaszeosioriyHi 3BOPOTH Ha ITO3HAYEHHS PO3YMOBHUX 310HOCTEMH
JIOAVHU BCE YACTillle BUKOPHUCTOBYETHCS Yy MOBI IIyOJIIIIUCTUKH, KA
BKJIIOUAE TEKCTU €KOHOMIYHOTO JIMCKYpCy, IIPUCBSAYEHI €EKOHOMIUHIN
TeMAaTUIIl.

MarepiajioM [JjIs HAIIOIO JOCJI/KeHHsA cTaja BHOIpKa 3 TaKuX
aHIJIOMOBHHUX BUjIaHb K «Financial Time» Tta «The Economist». Oxep>xana
KapToTeka BKJIOYae 180 dpaseosoriamis, 1o Oyau BigiOpaHi mMeTomom
cylisibHOI BUOipku. [[Jif TIpOBe/IeHHs aHaJi3y CTPYKTYPHO-CEMaHTUUYHUX
0coOJIMBOCTEN JOCTIIKyBaHUX (hpa3eosOTIYHUX OAUHUID HaMu Oysa
po3pobeHa kaacudikairis AHTJIINChKUX ¢ pazeosioriamis, 1110
XapaKTEPU3YIOTh IHTEJIEKTYaJIbHY MisJIbHICTh. 3arajoM BCi JOCTIIKyBaHi
®O Ha mo3HAUYEHHS PO3YMOBOI JIISIBHOCTI MOKHA PO3JAUIATH HA TakKi, sIKi
MaIOTh IO3UTHBHE, HETAaTUBHE Ta HEUTpaJIbHE KOHOTATHUBHE 3a0apBJIEHHS.

[Tepm 3a Bce mnpoaHamidyemo aHriaidicbki ®O Ha IO3HAaYEHHSA
PO3yMOBHX 3A10HOCTEH JIFOAWHU, SIKI MAIOTh IIO3UTHUBHY KOHOTaIlip0. Cepest
AHIJIOMOBHHX cyOcTaHTUBHUX ®O Baromy 4acTKy CTaHOBJIATH OAUHUII, SKi
BKa3ylOTh Ha 3/aTHICTh JI0 3IMCHEHHS IHTEJEKTYaJbHOI MisIbHOCTI. [l
aHaJIi3y MOBHOTO MaTepiajly MU BUAUIMIN (pa3eo-CEMaHTHYHI IMATPYITn
anrmiicbkux PO, AKI XapaKTepu3ylOTh IHTEJIEKTYaJIbHY IiSJIbHICTD
MMO3UTHUBHO, TIO3HAYAIOUU TaKi AKOCTI JIIOJIUHU, SIK «PO3yM», «MYJIPiCTb»,
«TIOMiPKOBaHICTh», «PO3CYAJIUBICTD», «XUTPICTBH», «KMITJIUBICTb,
BUHAXIJ[JINBICTh», «00ZapOBaHICTh» TOINO, HANpHUKJIaA: brain box- eeHill,
have one’s feet on the ground — mamu 3doposuii 2ay30, have an old head on
young shoulders — 6ymu posymHum He no aimax . JleTaJbHOMY aHATIZY
miZiIamo @0 dpazeo-ceMaHTUUHOI MiATpynu «KMITJIUBICTb,
BUHAXI/IJTUBICTh», KA XapaKTePHU3YEThCS OJHAKOBUM KIJIBKICHHUM CKJIaJIOM
OAUHUIL. B aHIIIMCHhKIA MOBI [0 IMi€l MArpymH BiJHOCATHCA TaKi
dpaszeosoriuni oguHUIN, Hampukiaaza: have (got) a good head on one’s
shoulders (with a head on one’s shoulders) — mamu 20108y Ha naeuax;
oymu mamywum, kmimausum, have (got) one’s head screwed on right (the
right way) — mamu 20108y Ha naeuax; 6ymMu MAMYywum, KMImMAUBUM,
have a quick (ready) wit (mox. have quick wits — 6ymu cnpumHum,
mimausum.  Ilpu npomy anaa @O have a quick (ready) wit (have quick
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wits) TI0IaTKOBOIO CEMOIO0 € ceMa BUHAXIJIJIMBOCTI, a 115 have (got) a (good)
head on one’s shoulders (with a head on one’s shoulders) i have (got) one’s
head screwed on right (the right way), y 3HaueHHI «MaTH TOJIOBy Ha
Iregax», — CEMH PO3yMy 1 pO3Bax@JIMBOcCTi. TakuM YHWHOM, Yepe3 CBOIO
MeTaOpuuHy npuUpoay ¢Gpas3eosoridyHa OAUHUIST MOXKE OJHOUYACHO
IIPE/ICTaB/IATA KiJIbKa KOHIIENTyaJbHUX YTBOPEHb [2, c.189]. Besnepeuno
MIO3UTHBHOIO KOHOTAIi€l0 BojoAiloTh PO 31 3HaueHHAM «JI00pe 3HATH,
po30upaTucsa y 4oMy-HeOyab», HanmpukiIay : know the ropes - snamu eci
demani cnpasu, know something like the back of your hand -
3Hamu sk ceoi n’amv naavuie [3, c.569]. Bcboro mana rpyma Hasiuye 86
¢ paszeosorizmis, 10 CTAaHOBUTH 48% BUOIPKH.

Hesaki ®O wmaoTh HEUTpaTbHUN XapaKTep, BOHU He OI[IHIOITb
3aTHICTh JIIOAUHU JI0 IHTEJIEKTYaJbHOI JisJIBHOCTI IMO3UTHBHO, a JIMIIE
KOHCTaTyloTh (akT saHoi aisibHOcTi. Croau, 30kpeMma, HastexkaTb @O 3i
3HAUEHHAM «JayMaTu». Taki ¢paseosioriamu BiobpakaloThb BCl cTajil
PO3YMOBOI0 IIporecy i ocobJHMBOCTI HMOro mpoTikaHHA. Tak, moyaTok /
iHIIIFOBaHHSA PO3yMOBOTO Iporllecy mo3HauaeTbess O, Hampukiaza: collect
one’s thoughts — 3ibpamuca 3 dymxamu . be3nepepBHICTH PO3YMOBOTO
IIPOIECY BUPAXKAEThCA Yy CTPYKTypl ¢pas3eosiori3MiB iecjioBamMu, IO
HAa3WBAIOTh NIPOTSKHI Aii y yaci, Hampukiaaa: be up to one’s ears in
something - bymu 8 uomycwy no cami syxa [3, c.186]. Heirrpansaumu € i ©O,
[0 XapaKTepHu3yloTh IMaM ATh / 3alam SATOBYBaHH:A, HANpPUKiIaA: have a
mind like a sieve — disoua nam’samo. J1o Wi€l rpynu BigHOCATbCA Takoxk @O,
1[0 XapaKTEePU3YIOTh «3JaTHICTh JIIOJMHU MUCIUTU». Kutbka 3 Takux ®O
MalOTh HEWUTpaJjibHe y3araJibHEHe 3HAYeHHs «PO3yMOBI 371I0HOCTI»,
Hanpukiaza: one’s (the) upper storey(s) — posym, misxu, turn of mind —
cknad po3ymy. o i€l Tpynu HaJIEXKUTh BCHOTO 29 (pas3eosori3amiB, TOOTO
16% BUOIpKU.

I me oxmna cemantuuHa rpyna ®O Ha NO3HA4YEHHA PO3YMOBUX
31i0HOCTEeH B aHIUIIMCHKIHA MOBI — 11e @O 3 HeraTUBHOIO KOHOTaIli€w. Jedaki
®O MOXyTh BUKOPUCTOBYBATUCSA IPOHIYHO a00 HECXBAIBHO IO BiTHOIIIEHHIO
710 JIIOJIeH, SIKI MIparHyTh BUIJIAIATU PO3YMHIllle, Hi3K BOHHU €, 110 BUKJIUKAE
pO3apaTyBaHHS OTOYYHOUUX. BiZIIIOBiZTHO B CJIOBHUKAX Yy JAaHOMY BHIIQIKY
BUKODHUCTOBYETHCS  BIZIIOBIJHA TOMITKA «KAPTIBJIUBE», «ipOHIYHE»,
«HECXBaJIbHE», «IIPE3UPJIUBE», «3HEBAKIUBE», HANPUKJIAA: a smart alec /
aleck - ecesHnaiixa. Cromgu mu BigHecsim ©O, 110 ITO3HAYAIOTHh BiICYyTHICTH
3JATHOCTI 70 B3AIMCHEHHS IHTEJEKTyaJbHOl misbHOCTI. 3azHaueHi PO
BOJIOZIIOTh HETAaTMBHOI KOHOTAIE€0 1 CJIyKaTh /MAJis OIKUCY JypPHOI,
obMmesKeHOl1 JIIOUHU, He3/IJaTHOI IMPOBOAUTH HeOoOXiiHI po3yMOBi orepaiiii,
HaIpuKJaa: with nothing upstairs- He eci 80oma. HeraTuBHy KOHOTAIIiIO
MalTh 1 ®O 31 3HAUEHHSAM «BTpPATH 3/IaTHOCTI JAymMaTd, 3/iHCHIOBATU
eeKTUBHY iHTEJIEKTyaJIbHY IisUIbHICTH», Halpukaay : lose one’s head -
empamumu 20108y [4, c. 289]. Jlo rpynu ®O 3 HeraTUBHOIO KOHOTAIIIE€IO
BimHOCcMMO Takok PO, axki MawTh 3HaueHHA «(He) HMOMITHUTH», «(HeE)
3BEpPHYTH / 3BepPTaTH yBary», Hampukiajn : make a mental note of sth. —
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aanam’samamu, not take a blind bit of notice - abcoaromHo He nomimumau.
HeratTuBHMMHU B aHIVIIACHKIA MOBiI 3a3Buuait € OO 31 3HAYEHHAM
«TIPUIyCKaTH, 3/I0TaJlyBaTHCs, MPiATH», Hanpukiaz: take shots in the dark
— 30oz2adka. Ha#binpm yucaeHHHMH € caMe ¢paseosorisMu (¢paseo-
CEMAaHTUYHOl IMATPYIH i3 3araJibHUM 3HAUEHHAM «JypicTh», HATIPUKJIA/I:
not to have (got) a brain in one’s head — 2zsunmuxis (kaenok) He gucmavae
(bpaxye) (y 2021081) y ko2ocw; a proper Charley (Charlie, charley, charlie) —
6020Mm youmuii (8croro 29 Gpaseosiori3aMiB, ToOTO 36% BUOIPKM).

ITomupeHicTh (Gpa3eosoriaMiB 3 HETaTHBHOIO OIIHKOI PO3YMOBHUX
3M10HOCTEN CBIAYUTD MPO CXUJIBHICTD JIIOJUHU 3BEPTATH yBary Ha HEJIOJIIKMU.
Mo2KJIHBO, Te IACBiIoMa crmpoba CyCITIbCTBAa BUITPABUTHCS, Y/IOCKOHAJIUTH
cebe 3a JOIIOMOIOI0 KPUTHUKH, ipoHil Ta HemoBaru. lle siBulle IIOB'si3aHe 3
OIIIHIOBAJIPHOIO CKJIQJIOBOI0 B CMHCJIOBIA CTPYKTypi imiom. HeratuBHa
CKJIaJioBa y (OpaseosIOTIUHIA OJWUHUIN Iepesla€ CoIliabHO 0OyMOBJIEHI
OIIIHKA OCOOMCTHUX sAKOCcTeH JsroauHu. CBITOIVIAA JIIOOEH Ta CcHucreMa
KPUTEPIiB, 110 iICHYE B CYCIILJIbCTBI, TAKOK BIIMBAIOTH HA OIIHKY. Buxossiun
3 IIbOT0, MOYKHa PO3IJIAJIAaTU OILIHIOBAJIbHY CKJIAZIOBY (pa3eoJsioTi3MiB sSK
BUPQ)KEHHsSI HAIIOHAJIBbHOI OITIHKM Yy IIHHICHINA KapTHHI CBITY AK YaCTUHU
dpaseosoriunoi  kaptuHM  cBiTy. I[iHHOCTI BiOOpa)karOTb HOPMY
CIIPUUHSATTS JIIOJINHOI0 30BHIIITHHOTO Ta BHYTPIIITHHOTO CBITY [5, C. 25].

®pazeosorivHuit HOHJ AHTJIINCHKOI MOBU HACTLIBKH BEJIUKHUU, IO
IIOBHE HOTO JIOCHIIKEHHsI 3BUYAallHO He BMICTWIOCS O B paMKH JaHOI
pobotu. Ilpore Ha MpUKIAZI PO3IVIAHYTHUX (pa3eosori3aMiB MOXKHA YiTKO
VABUTH, HACKUIbKM PI3HOMAHITHI 3a CBOEI CEMaHTHUKOK Ta BUPA3HICTIO
aHIINCHKI (dpaseosioriaMu Ha TMO3HAYEHHS PO3YMOBUX 3710HOCTEN
JIIOAUHU.. fIK BUJHO 3 HaBeJeHUX IPUKJIAAIB, (paseosioris aHTJIiHCHKOI
MOBU MAa€ BeJUKI MOXKJIMUBOCTI I HAaWMeHyBaHHA #AK CaMmol
IHTEJIEKTyaJIbHOI JIAJIBHOCTI, TakK 1 Cy0'€KTiB, 1m0 11 3/iHCHIOIOTb.
dpazeosoriamMmu, 1m0 HA3UBAIOTh PIi3HI KOTHITUBHI MPOIECH, € JyiKe
IIEPCIIEKTUBHUM MaTepiajioM /s I0C/Ii/I>KeHb. BUBUEHHSA JaHUX OAUHUID, 3
ofiHOTO OOKy, J03BOJIA€ MOOAYUTH VHIBEPCAJIBHICTh, a 3 IHIIOrO -
IIPOCTEKUTHU HAIlIOHAJIIbHY CBOEPI/IHICTh ppasdeosioriynux cucteM. OTpuMaHi
pe3yJIbTaTH MOXKYTh CIPHUATH IOJAIBIIOMY BHPINIEHHIO TaKUX ITPOOJIEeM
JiekcuKoJiorii, (¢paseosiorii, Jiekcukorpadii, a TaKOX KOTHITHBHOI
JIHTBICTUKH, $K: POJb JIEKCHYHOTO KOMIIOHEHTa Yy QopMyBaHHI
(¢pazeos1oriyHOr0 3HAYEHHS, POJIb AEMOKPATUIHUX NPOIleCiB y hopMyBaHHI
MapaJJurMu Ii3HAHHSA Ta BiZJOOpaKeHHS CBITY B JIIOJICBKOMY CJIOBECHOMY
MuciieHHi. [IpakTUdHi pe3yIbTaTH IOCTIIXKEHHST MOKYTh OyTH BUKOPHUCTaH1
IIpU CKJIaZIlaHHI (pas3eosIoTiuHOTO CJIOBHUKA.
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CANADIAN EXPERIENCE OF SECOND LANGUAGE
TEACHERS TRAINING

From a strictly legal standpoint, there are three major classes of
languages in Canada: official or "Charter" languages — French and English —
which are recognized under the federal Official Languages Act of 1969
(under provincial legislation, however, French is an official language only in
Québec and New Brunswick); those that Statistics Canada terms “immigrant
languages,” which enjoy no official status in Canada but that are spoken as
national or regional languages elsewhere (see Ethnic Languages); and
ancestral languages of Indigenous peoples, which are not protected legally at
the federal level (see Aboriginal Languages in Canada).

Language issues of particular significance in Canada include the
learning of French as a second language (FSL) by English-speaking
Canadians and by immigrants to Québec; the learning of English as a second
language (ESL) by francophones in Québec and by immigrants to English-
speaking Canada; the maintenance of other languages, such as those spoken
by immigrants and Indigenous people; and the learning of English or French
as a second language by Indigenous people [1].

If French language policies raise questions about Canadian unity and
francophone-anglophone relations, the debate over English as a second
language has been less political. For immigrants to English-speaking
Canada, for example, learning English is a necessary prerequisite for
economic survival. It was not until after the Second World War that
provincial governments created language and citizenship programs for adult
newcomers, that school boards established language classes for immigrant
children, and that the growth of community colleges led to the development
of post-secondary ESL programs. By the early 1970s, teachers of ESL had
founded a number of provincial ESL associations, and in 1978, TESL
Canada, a nationwide federation of associations involved in teaching ESL,
was created.
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No coherent national strategy concerned with the problems of
immigrant adaptation has yet been formulated, and immigrant services are
still provided by a complex network of school boards, universities and
community colleges, and by agencies of the federal and provincial
governments. Of particular significance in this area is the contribution to the
difficult issues of language proficiency certification and standards of the
LINC (Language Instruction for New Canadians) program. A wide variety of
approaches has been developed to meet the needs of ESL students, but the
field is beset by problems (which also beset FSL), such as insufficient
numbers of teachers and consultants, inadequate teacher training, a paucity
of appropriate curricula and materials, and the lack of clear goals.

In the late 1970s, with the wave of refugees from Southeast Asia, the
inadequacies of the language-training system and of settlement services
became apparent. In 1981, after a national symposium on the problems of
adult refugees, the TESL Canada Action Committee urged the development
of a national policy of refugee settlement. The committee recommended a
two-stage approach in which a basic three-month program would be
followed by a variety of vocational options, with special provision being
made for literacy training, for English in the workplace and English as a
second dialect, and for special groups such as young adults, senior citizens,
women and people in remote areas.

Because any federal public service must be available in either official
language, many federal public servants must be bilingual. The federal public
service has established its own language-training program. During the 20-
year span between the early 1970s and the early 1990s more than 2,500
public servants annually received language training in French or English in
language centres across Canada. The last few years have been marked by a
sharp reduction in the number of courses offered directly through federal
language-training centres and a move toward subcontracting second-
language courses to commercial language schools.

A century ago, the most popular method of second-language
instruction was grammar translation, i.e., the teaching and practice of
grammar rules through translation exercises. Around 1900, the moderately
successful direct method was created. It involved teaching without
translation and dispensing with the mother tongue completely in class. In
the 1960s, the audiolingual method (i.e., speaking and listening in rapid
drills) was popular. Since then, a number of new methods have been
advocated. One of these emphasized the training of listening abilities
through actions (total physical response), another the use of psychological
relaxation (suggestopedia), and a third the use of techniques based on group
therapy (counselling learning).

In the 1970s, other second-language instruction reformers suggested
that more emphasis be placed on the curriculum and on the practical needs
and specific purposes of language learners. There has been an accompanying
attempt to ground second-language instruction more thoroughly in the
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language sciences, e.g., linguistics, psycholinguistics, sociolinguistics and
applied linguistics. The most widely used teaching approach since the early
1980s is the communicative approach, where the objective is to have
students use their second language in real-life communication situations.
The concept of a project is often used in these approaches because the
creation of a concrete product by students (the production of a game, for
instance) puts them in a situation where language is used for
communication, not as a subject matter.

This is not always easily accomplished, however, and new technologies
have been recruited in the search for better instructional techniques. In the
1950s, the language laboratory was created; in the 1980s, microcomputers
and videocassette recorders were commonly used as teaching and learning
resources. More recently, the advent of multimedia and communication
technology has opened seemingly new doors for language teachers and
learners. It is believed that these new technologies could go a long way
toward making learners more autonomous and better equipped for their
language learning challenge. Although the use of such technologies is rapidly
increasing, research data are still scarce, and it is not yet clear that any of
these innovations will result in a radical breakthrough in second-language
instruction.

Much more can probably be expected from developments in language-
instruction practices in the first decade of the 21st century. These new trends
accord central importance to differentiation, flexible teaching methods, and
elimination of obstacles to the acquisition and expression of learning.
Guided by the principle that students learn better when teaching activities
are adapted to their own learning logic, contemporary language teachers
take their learners’ cognitive, social, affective, and linguistic profiles as the
starting point for all lesson planning. To adapt their teaching practices to the
amply demonstrated contemporary linguistic diversity, language teachers in
this decade apply teaching approaches, learning situations and other
methods, interactive tools and differentiation devices that respond to it. For
example, these teachers prefer to employ open questions and tasks that offer
students multiple entry points, to use student-generated success criteria to
assess learning, and to provide learning situations in workshop format
alternating with sessions attended by the entire class and grouping of
students around learning centres that call for multiple forms of intelligence.

As regards the acquisition of non-first languages, and in particular the
teaching of English in francophone settings and French in anglophone
settings, approaches that encourage language shock, even unintentionally,
are avoided. Now instructors attempt to have the first and second languages
co-exist without any tendency for one to supplant the other. Current
language-instruction practices thus call for a teaching approach focused on
developing additive bilingualism— that is, teaching the second language in a
way that does not compromise the vitality and survival of the first but
instead gives both of them a larger role (bilingualism without assimilation).
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Based on an updated, enhanced version of the communicative approach with
an action-oriented perspective, current pedagogy places the accent first and
foremost on developing oral-communication skills, conveying strategies for
supporting them, and creating a learning environment that is characterized
by empathy and mutual respect and hence lends itself to the risk-taking that
is necessary for language development[1].

As someone directly involved in pre-service and in-service teacher
second language teacher education, the importance and the complexity of
describing and developing language teacher competence have been
recognised. In order to plan and deliver education courses and professional
learning sessions that are meaningful and effective, it is essential to have a
comprehensive grasp of what language teacher competence involves.
According to Jack Richards (2010) [2], there are ten “core dimensions of
skill and expertise in language teaching: language proficiency, content
knowledge, teaching skills, contextual knowledge, language teacher identity,
learner-focussed teaching, specialized cognitive skills, theorizing from
practice, joining a community of practice, and professionalism.” Richards
goes on to unpack each of these constructs in relation to competence and
performance of language teachers. It is beyond the scope of this brief article
to examine each of these elements; however, it is important to keep in mind
that language competence is multifaceted and extremely complex. Language
teaching occurs in a wide range of contexts ranging from the teaching of a
second language as a subject (e.g., teaching French in core French programs)
to the teaching of complex subject matter content, either in immersion
programs or as the language of schooling to newcomers. In our increasingly
plurilingual world, language teaching and learning are becoming more
important than ever [3].
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JTOCBI/I BITPOBA/I>)KEHHA BIHAPHUX JIEKIIIN B
YMOBAX BIVITHT'BAJIBHOT'O HABYAHHA

CyuacHU# CBIT cTaB TsDKITU JIo IyobOasisarii, iHdopmarusaiiii, nomy
cTajla TIpUTaMaHHa JUHAMIYHICTh, IO IIOCTAaBMJIO TMepesd, OCBITHIMU
3aKjiajiaMu 3aBJlaHHs GopMyBaHHsA MPOdeciiiHOl 0COOMUCTOCTI, 3/IaTHOI /10
SIKICHOTO 1 TOBHOITIHHOTO BUKOHAHHS MPOMecCiiHUX O0OB’A3KIB Y HOBUX
yMoBax. Y 3B’A3KYy 3 IIUM HAYKOBO-IIEJIATOTIYHOIO  CILILHOTOIO
pPO3pOOISIOThCA  PIBHOMAHITHI KOHIIEIIIil IMOJ0 OHOBJIEHHS OCBITHBOI
CTPYKTYPH, TEXHOJIOTIN MiZIrOTOBKU (axiBIliB, OJITHUM i3 BapiaHTIB fAKOI €
npodecifiHa MmiAroToBka MauOyTHIX ¢axiBI[iB Ha OLTIHIBaJIbHIA OCHOBI
(ToOTO BUKJIaaHHA CTyZeHTaM (HaXxOBUX JUCIHUILIIH YaCTKOBO a00 ITOBHICTIO
1HO3eMHOI0 MOBOIO), OCKIJIBKM TakKW{ IpoIlec, Ha HaIly AYMKY, 3JaTHUUN
IIOCWJIUTH TPOQECIiHY KOMIIETEHTHICTh BUIIYCKHHKIB 3a BIJIIOBIJHOIO
crieniajpbHicTIO [1].

Ockinbku mpodeciiiHa MiATOTOBKA Ha OLIIHTBAJIBHIA OCHOBI € JIMIIIE
eJIEMEHTOM ITOCHUJIEHHS 3MICTy OCBITU 3a PaxyHOK PO3BUTKY OiTIHTBaJIbHOI
npodeciiHOI KOMYHIKAaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI SK J0JATKOBOI (axoBOl
KOMIIETEHTHOCTI, TO 3MICT OLTIHTBAJIbHOTO HaBYAHHS BIAIOBIIA€ 3araJIbHUM
CTaHJapTaM HaBUaHHSA 1 IPU BTLJIEHHI Mojesi ImpodeciiiHOl IiJIT0TOBKU
ManOyTHIX (¢axiBI[iB Ha OUIIHrBaJIbHIA OCHOBI BUKOPHUCTOBYIOTHCS
TpaaumiHi (GopMu opranizarii HaBuajpbHOro mporecy [1]. OmgHak, He
JIUBJITIHCH HA Te, 110 (boplvm opranisaui’i HaBYaJILHOTO IIPOIIECY B YMOBaX
BIPOBA/’KEHHSA MOJEJI npo<1)ec11/1H01 ITIITOTOBKH ManOyTHIX q)axuaulB Ha
OLTIHTrBaJIbHIL OCHOBI € Tpa,Z[I/IHII/IHI/IMI/I Ha KOXXKHOMY 13 eTariB
BIIPOBA/I>KEHHS ITi€1 MOJIesIi BOHU MAIOTh CBOI OCOOJIUBOCTI.

Tpamuniino HalBaXJIMBIIIOK (OPMOI0O HaBYaHHSA 1 BHUXOBaHHS
cTyZeHTiB € Jjekmisa. Jlekimisa (mar. lectio — ynTaHHs) — CUCTEMaTUYHUH,
IIOCJTIJIOBHUY BUKJIAJ] HABUYAJIBHOTO MaTepiairy, Oy/ib-sIKOTO TUTAaHHS, TEMHU,
po3JiTy, IpeaMera, METOAIB Hayku [2]. BoHa € HaWOLIbII €KOHOMHHM
criocoboM Tepe/laBaHHA M 3aCBOEHHS HaBUaJIbHOI iH(oOpMaIii, OCKIJIbKU
BUKJIQ[iau J00Wpae HaUWrosIoBHiIe, HaudicroTHime. Ile KIOYOBUM
1HQOpMalIiHUU TOTIK Y HAaBYAJIBHOMY HPOIleCl BUIIOl LIKOJIM, SIKUHN JIa€
3MOTY CTy/IEHTY OTPHUMAaTH MaKCUMaJIbHUN MacuB iHGOopMaIlii y MiHIMaJIbHO
KOPOTKI CTPOKH.

OgHuM 13 BHIB JIEKIIN, sKI JOIIJIBHO 3aCTOCOBYBAaTH B yMOBax
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OUTIHrBaIPHOTO HAaBUAHHA € OiHapHA JIEKIlis, aje Jiemo MoaudikoBaHa /10
BUKJIAJIAHHS JIUCIUIUIIH OUTIHIBaJIbHO. 3arajioM, y Mexkax OiHapHOI JIeKITil
HABYAJIPHUN MaTepial MmpoOJEMHOTO0 B3MICTYy TIOAAEThCA CTyJIEHTaM B
’)KUBOMY JIQJIOTIYHOMY CHIJIKYBaHHI JBOX BUKJIaZauiB Mixk co6ot0. Tyt
MOJIEJIIOIOThCSI peasibHI IIpodeciiiHi cuTyallili 0OroBopeHHs TeOpPETUYHOI
MOJIEJTI 3 PI3HUX MO3UIlIM ABOMA CIeIiaaicTaMi, HaITPUKJIa/l, TEOPETHKOM 1
IIPAKTUKOM, ITPUXWUJIBHUKOM a00 MPOTUBHUKOM TOI UM iHIIOI TOYKHU 30Dy i
T.II. [2].

BrpoBazkyroun  Mojenb  IpodeciiHOl  IATOTOBKH — MaHOyTHIX
daxiBmiB coriasbHOi chepu Ha OUTIHTBaIBbHIN OCHOBI y KuTOMHpCHKOMY
JlepkaBHOMY YyHiBepcuTeTi iMmeHi IBana ®paHka B yMoOBax IIi/ITOTOBKU
daxisiiB creriasabHocTi "CoriasibHa po6oTa” Ha mepiioMy eTari 0yJio AeIio
MoiM(piKOBAaHO IMIPUHITAI MPOBeIeHHA OiHapHOI JieKIii. OCKUIbKY Ha IIbOMY
eTaml Ha JIeKIiAX 3 JUCIUIUIIH UUKIy npodeciiHOI Ta NPAKTUUYHOI
III/ITOTOBKU TUJIAHYETHCA BBEJAEHHSA OUTIHTBAJIbHO-AUJAKTUUYHHUX €JIEMEHTIB
(aHrUTifichKOI0 MOBOI0), ayie He yci HIIIT kadeapu cmpoMokHI BUKJIAZATH
TUCIUIUTIHY UKy TIPodeCciiHOI Ta MPAKTUYHOI IMiATOTOBKYU OLTIHIBAJIBHO,
TO HaBUAJIbHUM Marepiajl PiTHOI0O MOBOIO IIOJIAETHCA OJHUM BUKJIAJaueM
(AkuM¥ BUKIAZA€ JUCHUILUIIHK IUKJIY TIIpodeciiHOl Ta MOPaKTHYHOI
IMITOTOBKY), a OLIIHTBaJIbHO-AWJAKTUYHI €JIEMEHTH 3 I[i€l JUCIUILIIHU
1HO3EMHOIO MOBOIO (aHIVIIMCHKOIO) MOJAIOThCS BUKJIaaueM-0iiHnrsom [3].

Taxka JsieKIris JIomiyibHa AJ1s 3AIMCHEHHS MDXKIIPE/IMETHUX 3B'AA3KIB MIXK
1HO3eMHOI0 MOBOIO Ta JAUCHUILUTIHAMU IMUKJIY IpodeciiHOl Ta MpaKTUIHOI
IIi/ITOTOBKHU. Y JAHOMY BUIIQJIKy BOHa MOKe OyTH He IPOOJIEMHOIO, IO €
XapaKTepHUM /iy OiHApHUX JIeKIid, a HOCUTH iH(pOpMAaIliiHUN XapakTep.
AKTUBHICTh BUKJIAZIaUiB, HECTAHJIAPTHICTh JIEKIlii, IOSCHEHHS OCHOBHUX
MOHATHh 1 Kareropii AK PIiHOIO, TaK 1 1HO3eMHOIO MOBAaMH BUKJIMKAE
BI/IIOBI/THY pO3yMOBY I IOBEJIIHKOBY PEAKIIiIo CTY/IeHTIB. Bee 11e 3abe3mneuye
JIOCATHEHHS METU HaBYaHHA U BUXOBaHHSA, POPMYE Y CTYZIeHTIB Mi3HaBaJIbHI
MOTHUBH, aKTUBI3YE IX PO3YMOBY JISIJIbHICTb.
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IMPORTANCE OF CRITICAL THINKING FOR ESP
STUDENTS IN THE CONTEXT OF GLOBAL SKILLS

A noticeable shift towards training ESP students in universities, on
how to develop global skills precisely, has taken place. Global skills are not
restricted to any particular subject on the curriculum but are transferable
across all subjects, ESP in particular. Global skills can be grouped into five
clusters, such as interpersonal communication, collaboration, -critical
thinking, intercultural competence and citizenship, and digital literacy, all of
which are relevant to the ELT, that also means to ESP context [5: 165].

Speaking about ESP as a constituent branch of English language
teaching (ELT), we consider it to be indispensable for developing global
skills, such as to support students who wish to carry out a successful career
in future. We probably all should agree that among them, critical thinking is
far not the last and not the least valuable one. Creativity and critical thinking
without means are very important for students to develop for a number of
reasons. In a recent survey, 95% of Chief Academic Officers rated critical
thinking as one of the most important skills for students to acquire [1]. It’s
no wonder, considering the skills identified that they are in demand in the
workforce of the future, the same relates to critical thinking.

According to Pearson, critical thinking is the combination of the
following skills:

» Accumulate — collecting or identifying evidence.

» Create — creating arguments or methods.

» Critique — identifying strengths and weaknesses.

» Improve — suggesting opportunities for improvement [3].

To improve creativity ESP students can be proposed to share their
experiences and ideas on the subject in a supportive atmosphere so they can
also develop self-confidence to freely express these thoughts. Thus, tasks
that allow for multiple responses will provide encouragement in this respect.
Speaking about critical thinking, activities should be introduced that teach
students how to critically evaluate information. For instance, ESP course
students can participate in collaborative story writing. This is language
learning and creativity, critical thinking, collaboration and communication
in action.

Here are some example learning tasks from Pearson to give inspiration
for how teachers can encourage students to develop critical thinking skills at
English classes: a) Name a person you admire and provide one or two
reasons why. (This is suitable for beginners, as it can be done with simple
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language.) b) Read a number of different texts containing information about
adventure holidays and three potential clients. Adapt each holiday package
to meet the requirements of the clients. (This is suitable for intermediate
learners, as the language in the texts can be controlled.) ¢) Carry out online
research about forms of alternative energy. Select one form and argue why
the government should consider converting to that source of energy. (This is
suitable for advanced learners.) [3].

Considering techniques that can help to enhance critical thinking in
ESP classroom, we would point out the following:

- define and discuss critical thinking skills directly with learners as
it is important to make it clear to students when they are using these skills
and what you mean by them;

- provide students with clear opportunities to practice their critical
thinking skills with your support, and give them feedback on their
performance;

- teach students specific strategies, such as critically examining
evidence and drawing conclusions, which can support the development of
critical thinking skills;

- provide students with the experience of distinguishing and
analyzing arguments, evaluating evidence, identifying assumptions, drawing
appropriate conclusions;

- help learners to assimilate question models like “What evidence
supports my point?”, “How my point on the issue might look differently than
someone else?”, “What information isn’t relevant to the question?”;

- combine project tasks and writing-based assignments to teach
and assess critical thinking skills. These are effective ways to elicit critical
thinking skills, because they typically require organization of information, its
evaluation and complex reasoning.

Scientists has made a large effort to define critical thinking as one of
the most important skills necessary for graduates to become effective
contributors in the global workforce. Though experts reached consensus on
the affective, dispositional components of critical thinking such as
inquisitiveness, concern to become well-informed, and alertness to
opportunities for critical thinking, more recently, researchers proposed their
own framework of critical thinking based on a review of existing critical-
thinking frameworks. This framework consists of five dimensions:

- two analytical dimensions: evaluating evidence and its use and
analyzing arguments;

- two synthesis-related dimensions: understanding implications
and consequences and developing sound and valid arguments;

- one dimension relevant to both analysis and synthesis:
understanding causation and explanation [2].

Across the framework ESP course seems to be agreeably appropriate to
make emphasis on skills related to understanding and applying critical-
thinking properly.
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A0 IIMTAHHA ITPO MOBO3HABYI ACIIEKTHA
JOC/IIIZKEHHA ITOHATTA «TEPMIH» AK OAMMHUIII
TEPMIHOCHUCTEMUA

3 MeTOow0 aJleKBaTHOl Iepeaui 3MICTy TEPMIHOJIOTIYHOI JIEKCUKHU,
BAIMCHIOIOUN  TIepeKyIafldi  HAyKOBO-TEXHIUHOI  JITepaTypw,  BapTo
MIPOAHATI3yBaTU CIIEKTP HAYKOBUX II/IXO/AIB JI0O BUCBITJIEHHS HAyKOBO-
TEXHIYHOI TEPMIHOJIOTI 3 BKa3iBKOIO Ha CIIEIliaJibHY JieKCHKy. CIouaTKy
BBAKAEMO 3a JOIUIbHE I0/IaTH 3HAUE€HHS TAaKOTO MOHATTA SIK «TEPMIH» Y
HAyYKOBOMY PakKypci.

BimoMmo, 1110 TOHATTS «TepMiH» IIOXOAUTH Bij JaTHHCHKOTO “terminus”,
I1T0 O3HAYa€ «KiHEllb, MeKa, 3aKIHUEHH». Y CEpeITHhOBIUYI 11€ CJI0BO TaKOXK
Ha0yJ10 OAATKOBOTO 3HAUEHHS — « BU3HAUEHHS, ITIO3HAYEHHA» [1, ¢. 563].

[Tix TepmiHOM, 3a3BUYai, pPO3yMIIOThCS CJI0BA UM CJIOBOCIIOJIyUYEHHS,
AKI TOYHO BH3HAYAIOTh II€BHE IIOHATTA 1 HOTO BIIHOIIEHHS 3 IHIIMMH
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IIOHATTSAMH B paMKaxX KOHKpeTHOl raiysi. Ilpore, cepen ¢axiBiiB maHOI
cepu icHye 6e31iY IiAXOIB A0 TIIyMadeHH MOHATTA «TEPMIH» [2, €. 164].

[TOHATTS «TEPMiH» MO IPABy € KJIIOYOBUM B OyAb-fKid HAYKOBIH
obJstacti. Tepminu 3a6e3MeUylOTh HAIly MOBY HE TIJIBKH TOYHICTB 1 SICHICTIO,
asie i OLIBIN ITTMOOKHUM PO3YMIHHSIM HAYKOBOI AYMKH. AJle He3BaKalOyu Ha
HaWBaK/IMUBIIIe 3HAUEHHs TePMIHOJIOTII SIK HayKH, Ha ChOTOAHIIIHIN HeMae
eINHOI JleiHilil NOHATTA «TepMiH». J[oci TpUBaAIOTh AUCKYCI 1110/10 BUMOT,
SIKUM TIOBUHEH BifmoBizatu TepmiH. OfHaK, IKUM O He OyJ10 BU3HAUEHHS
TepMiHa, 1Oro He3MIHHO MOB'A3YIOTh 3 IIOHATTAM [3, C. 22].

Vkpaincekuii JgiHrBicT O. JI. IloHOMapiB HaBOAWTH HACTYIIHE
BU3HauUeHHA: «TepMiH — 1l OJAUHHUIA ICTOPUYHO cPOpPMOBAHOI
TEPMIHOJIOTIYHOI CUCTEMH, IIT0 BU3HAYAE MOHATTS TA MO0 MiCIle B CUCTeMI
IHIITUX TTOHATDH, BUPAXKAETHCS CJIOBOM a00 CJIOBOCIIOYUYEHHSAM, CITYKUTD JJIs
CIIUIKYBaHHsI JIIOZIeH, MOB'S3aHUX €JHICTIO CITeIiaTizalii, HaJeXUuThb 10
CJIOBHUKOBOTO CKJIaZly MOBH ¥ IATIOPAAKOBYETHCA i1 3aKOHAM» [4, €. 91].

3 Touku 30py HaykoBIg O. O. PepopMaTchKoro, «TepMiHU — II€ CJIOBA
cIIeIriajibHi, 0OMeXKeHi CBOIM IIpHU3HAYEHHAM; CJIOBA, KI HaMaralThes OyTu
OTHO3HAUYHUMU SK TOUYHE BHUPa)KeHHA IIOHAThL 1 HOMIHAIIlI Ha3B
peueii» [2, c. 164].

Y cBoro uepry, HaykoBellb /[:k. C. Carep BBaka€, IO TEPMIH — Iie
JIeKCUYHA OJHUHHUI, IO CKJIAJAETHCA 3 OZHOTO ab0 JIEKIJIBKOX CJIIiB, IO
IIPEJICTABJIAIOTD ITIOHATTS BCEPEJINHI IOMEHY [5, ¢. 121].

Kpim Toro, mHaykoBmi b. M. T'osoBiH ta P. 0. KobOpiH TepmiHOM
HA3UBAIOTh «CJIOBO UM II/IPS/THE CJIOBOCIIOJIYYEHHS, IO MAa€ CIeriaJbHe
3HAUEHHs, AKe BUpaxkae u dopmye mpodeciiiHe TOHATTS 1 3aCTOCOBYETHCA B
IIpoIieci Mi3HAHHSA ¥ OCBOEHHS HAYKOBUX Ta MPOGeCiiHOTEXHIYHUX 00 EKTIB
1 BITHOIIIEHD MiK HUMU» [3, C. 5].

3okpema, ginrsictu O. B. Cymepancbka, H. B. Ilomosbcbka Ta
H. B. BacuyibeBa BBakalTh, IO «TEPMIH — Iie CIeIliaJibHEe CJIOBO (Uu
CJIOBOCIIOJIyU€HHs), IKe MPUUHATEe B MPOdECiiiHIN AiAIbHOCTI U YKUBAETHCA
B OCOOJIMBHX YyMOBax; CJIOBECHE IIO3HAUEHHS IIOHATTS II€BHOI Trajrysi
npodeciiHUX 3HaHb; OCHOBHUU MOHATTEBUUN €JIEMEHT MOBU CIIEI[iaJTbHOTO
Ipu3HaueHHA. JIJId CBOrO IPaBWJIBHOTO PO3YMIHHSA TEpPMIiH BUMAarae
creriaibHOI JlediHirii (TOYHOro HAyKOBOTO BU3HAUEHHS)» [6, C. 14].

MogBo3HaBellb A. P. Me/iBe/liB TpaKTy€ TMOHATTA «TEPMIH» HACTYITHUM
yrnHOM: «1le cs10Bo ab0 CJIOBOCIIOYKA, IKE O3HAYAE CIEIliaTbHUN 00'€KT, 110
BI/THOCUTHCSA /IO HAYKH, TEXHIKA a00 MUCTEITBA, CIiBBIITHOCUTHCA 3 POJOBUM
MIOHATTAM, Ma€ JediHiIliI0 3 TEPMIHOJIOTIYHUX OJIMHUIL Ti€l 3K CHUCTEMH,
XapaKTePU3YEThCS PIBHUMU PIBHAMHU TEPMIHOJIOTIYHOCTI B 3aJI€3KHOCTI BifT
BUZly MOBJIEHHSI, BXOJUTH /O CJOBAapHOro OHAY MOBH, IIiJIJIATAE
rpaMaTUYHUM 33aKOHAM MOBHU U JIeTKO PO3II3HAETbCA B PI3HUX BHUAX
(pyHKITIOHAIBHUX CTUJIIB MOBJIEHHS» [7, C. 17].

OxapakTepu3yBaBIIN IIOXO/KEHHS IIOHATTA «TE€PMiH», BapTo
BYIIUHUTHUCSA JIeTAIbHIIIIE Ha BH3HAUEHHSA WOT0 BJIACTUBOCTEH Ta
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xapakTepucTuk. TepmiH, Ak i Oy/ib-AKe iHINIE BU3HAUYEHH:, TOBUHEH MaTH
CBOI XapaKTEePUCTUKM.

JloBruii yac icHyBasia mpo0bJieMa BU3HAUeHHsI OCHOBHUX BJIACTUBOCTEH
TepMiHy, noku HaykoBenpb /l. C. JIoTTe He MOJIaB OCHOBHI BUMOTHU 10
TePMiHy, SK-OT: OJHO3HAYHICTb, CHHOHIMIYHHM XapaKTep, CHCTEMHICThb
TEPMIiHOJIOTiI, HOMIHATUBHHM XapaKTep, CTHCJICTb, 3MIiCTOBHA TOYHICTh
TEPMIiHOJIOTIYHOI OIUHUII, CTUJIICTUYHA HEUTPATbHICTh, BMOTHBOBAHICTb.

Tepminu MOBMHHI YiTKO BKadyBaTH Ha peasibHI O0'€KTH Ta SIBUIIA,
3abe3reuyBaTd TpakTyBaHHA ¢axiBuAMH iHGopMaIllil, siKa IIepelacThCs,
JIille B OJIHOMYy CceHCl. BpaxoBywouu 3a3HaueHy BuUllle iHGOpMaIlio,
BHUCBITJIIOEMO TI€BHI BUMOTH, 1[0 CTaBJATHCA TEPMIHIB:

. TepMiH TOBUHEH OyTH UYITKMM, MaTH TOYHE 3HAUEHHs, SKe
MOKHA PO3KPUTH METO/OM JIOTIYHOTO BU3HAUEHH:, 1[0 BU3HAYAE POJIb
II03HAUEHOT'0 TEPMIHOM MOHATTS B CUCTEMI IIOHATH MEBHOI cpepu HAYKU YU
TeXHIKU;

J JUIsT KOXKHOTO TIOHSATTS Mae€ 3acTOCOBYBAaTUCHh TUIBKU OJIMH
TepMiH, 1HaKIIle KaXKy4yHu, He JIOIYCKAEThCA ICHYBaHHSA TEPMiHIB-CUHOHIMIB 3
IOAIOHMMU 3HAYEHHAMU;

. TepMiH CJi7i PO3IIAAATH SAK O0'€KTUBHY Ha3By 0e3 3alBUX
CKJIQJIOBUX, sKI O BijiBeprasu yBary GaxiBifg Ta JI0JaBaId YaCTKY
cy6'ektuBHOCTI. CaMe uepes3 Ile TepPMIHY «IIPOTHUIIOKAa3aHi» €MOIIHHICTD,
MeTadOPUYHICTh, HASIBHICTD OYy/Ib-SIKHUX acoIiiaIfii i T. iH. [4, c. 95].

TepmiHy, Ha Bi/IMiHY Biji 3BUYalHO] JIEKCUKH, HE TIOTPIOEH KOHTEKCT,
TOMY II10 BiH Ma€ TakKi HACTyIHI XapaKTEPUCTUKHU 1 BU3HAUAETHCA, AK:

1. KoMIIOHEHT KOHKPETHOI TEPMIHOJIOT], 1[0 3aMiHIOE KOHTEKCT.

2. [30/1b0BaHICTh BXKUBAHHS,

3. OHO3HAYHICTh B paMKaX KOHKDPETHOI TEPMIHOJIOTII, a He MOBHU B
IILJIOMY.

PO3I/IAHYBIIIM TpaKTyBaHHs IOHATTS «TEPMiH», BapTO IIPOJOBXKUTU
Oro aHaji3 y pamMKax ICHyBaHHSA TEPMIiHOCHCTEMU Ta TEPMIHOJIOTII K
HAYKU.

TepMmiHocucTeEMa AK MOJe/Ib II€BHOI Tajy3i 3HAHb 1 iAJIBHOCTI
3’SIBJISIETHCA B TY MOPY, KOJIM A TaJIy3b CKJIAJACA JOCTaTHHOIO MIpO0, Masia
BJIACHY TeOpilo, BHSBWJIA W 3pO3yMijia CBOI TOJIOBHI OO’€KTH Ta
B3aEMO3B SI30K MiK HUMH [8, c. 119].

Y cBoro uepry, moBo3HaBelb JI. A. BaceHKO BUL/IIE TUMOBI O3HAKU
TEPMIHOCHCTEMH,  CepeJl  SAKUX:  HENOAIBHICTh  TEPMIHOCHCTEMU;
BITIOBIZIHICTP CyMH  YacTUH  IIUVIOMY; CTaJiCTh  TePMiHOCHCTEMU
(TepMiHOCHCTEMA Bi/I/I3EPKATIOE CHUCTEMY IIOIVIA/IIB Y KOHKDPETHINU Tasysi
HAyKU Ha MEBHIN CTa/lil); CTPYKTYPOBaHICTh TEPMiHOCHCTEMU [9, c. 87].

TepmiHoJioTisl € mKepesoM TepmiHocucTeMu. CJI0BO «TePMIiHOJIOTISA»
IIOXOJUTH BiJl CJIOBAa «TePMiH» 1 0O3HAYA€E CYyKYITHICTh TEPMIHIB 3 ycix cdep
3HAHHA.

Hayxkosgni I. C. KButko, B. M. Jletiuuk ta I'. I'. KabaHIieB po3IsaoTh
TEPMIHOJIOTII0O K CYKYIIHICTh TEPMIiHIB, fAKI BHUPa)KalTb 1CTOPUYIHO
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chopmoBaHi MOHATTA OyAb-AKOI Tay3l HAQYKU YU TEXHIKA — CIEIiaIbHOI
cepu JIIOACHKUX 3HAHD YU JAISJIBHOCTI.

TepmiHoJIOTIsA, IO BXOAUTH A0 CKJIAAy CIENiaJibHOI JIEKCUKH, €
HAWOUTBII AUHAMIYHOIO, PYXJIMBOI YACTHHOIO JIEKCHKO-CEeMaHTUYHOI
CUCTEMH MOBHU, y SAKIH HaWsACKpaBillle MPOABISAETbCA crenudika
CJIOBHHKOBOTO 3a11acy JIIJeH, 1[0 HajaeKaTh 10 O/IHi€1l mpodeciiHOol IPyIu.

Kpim Toro, siarBict I'.®enbep Bumijisie TpU TOJIOBHI O3HAKH,
XapaKTePHI JI/Is1 TeOpil TEPMiHOJIOTII:

1. «Bynb-siKe MOCiKeHHsT TEPMIHOJIOTII MOYNHAETHCA 3 TOHATD.
BoHa cnpsmoBaHa Ha CyBOpe po3MexyBaHHA NMOHATH. Cdepa HOHATH He
3aJIEKUTD Bij chepu TEPMIiHIB».

2.  «/Iya TepMiHO3HABIA MAIOTh 3HAUEHHA JIMIIIE 3HAUEHHS ITOHATD,
a He IIpaBUJia CJIOBOTBOPY Ta CUHTAKCUCY ».
3. «TepmiHOJOTIUHUH TOTJIAZ HA MOBY € CHHXPOHIYHUM, TOOTO 71

TEPMIHOJIOTI] Ba)KJIMBI TelepiliHl 3HaYeHHs TepMiHiB. [y TepMmiHoJOrii
crcTeMa MOHATH — Iie Te, III0 Ma€ 3HauYeHHs B MOBi» [10, c. 98].

[TizcymMOByIO4YHM, MOKHA CTBEDP/KYBaTH, IO TEPMIH — Ile OCHOBHA
OAUHUIIA B HaAIoOMy AociijkeHHI. TepMiH — Iie cIleliajibHE CJI0BO, SIKE
obMekeHe CBOIM IMPU3HAYEHHAM, IO HaMaraeThbcs OyTH OZIHOBHAYHUM i
MaTU TOYHHUU 3MICT BHUpa)keHHs. [IpoTe, TepMiH He MOXKe iCHYBaTH I03a
TeleHOCI/ICTeMOIO OCHOBHUMHM  O3HaKaMHU TeleHOCI/ICTeMI/I e i
HEIO/JIbHICTh, BIZMIOBIIHICT CyMHM 4YacTHH IIJIOMy, II€BHA CTaJIiCTh
TEPMIHOCHUCTEMU Ta CTPYKTYPOBAaHICTh. Y CBOIO 4Yepry, TEePMIHOJIOTI €
JKEPEJIOM TEPMIHOCHUCTEMH, IO € CYKYITHICTIO TEPMIHIB Y PI3HUX TaTy3sx
3HAHb.

OT:xe, MOKHA CTBOPUTH TaKUH HAYKOBUU JIQHITIOT KUBJIEHHS: TEPMiH
— TepMiHOCHCTEMAa — TEPMIHOJIOTIA.
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AUDIO-LINGUAL METHOD: MAJOR CHARACTERISTICS
AND GOALS

Throughout the history of teaching languages a number of different
teaching approaches and methodologies have been tried and tested with
some being more popular and effective than others. Methods of teaching
English have developed rapidly, especially in the previous years. According
to academic research, there is not one single best method for everyone in all
contexts, and that no one teaching method is inherently superior to the
others.

Audio-lingual technique is one of them. This teaching technique was
initially called the Army Method, and was the first to be based on linguistic
theory and behavioral psychology.[1] It is important to understand the
various methods and techniques so that you are able to navigate the market,
make educated choices, and boost your enjoyment of learning a language.
Each teaching method is based on a particular vision of understanding the
language or the learning process, often using specific techniques and
materials used in a set sequence. Each method has a different focus priority.
It was thought that the way to acquire the sentence patterns of the target
language was through conditioning helping learners to respond correctly to
stimulate through shaping and reinforcement. [2] Thus, the audio lingual
method refers to the method that it is compressed on the chain drill to
mastery the target language by memorizing and repeat, and the wrongness
of speaking is avoided.

The Audio-lingual method emphasizes not the understanding of words,
but rather the acquisition of structures and patterns in common everyday
dialogue. [1]

In audio-lingual activities are presented not only in drilling short
patterns, but also in varieties of dialogues, which students have to listen to,
repeat and memorize. Dialogues provide for students the structure and idea
of how to use some types of patterns in some sort of situations. Usually
dialogues illustrate socio-cultural situations of a target language, such as
greeting, opinion exchanges,

Listening is important in developing speaking proficiency and receives
particular emphasis. There are strong arguments, both physiological and
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psychological, for combining speaking practice with training in listening
comprehension.

Speaking is effective through listening. By hearing the sounds,
articulation is more accurate, with differentiation of sounds, memorization
and internalization of proper auditory sounds images. Development of a feel
for the new language gains interest for the language.

There has been practically no study or experiments to determine how
much time should be taken between listening experience and speaking
practice.

Listening comprehension is most neglected in language learning. It is
generally treated as incidental to speaking rather than as a foundation for it.
Texts, guides and course of study contain tests for evaluating progress in
listening comprehension, but they rarely contain specific learning materials
designed for the systematic development of this skill.

Learning language means acquiring habits. There is much practice of
dialogues of every situations. New language is first heard and extensively
drilled before being seen in its written form.

These patterns are elicited, repeated and tested until the responses
given by the student in the foreign language are automatic. Speaking and
listening skills are better trained while using this technique. Moreover, the
stage of the class more interesting and lively because all students act in the
classroom. Itis also has advantages as well as disadvantages.

Positive characteristics of audio-lingual method are the following:[3]

. vocabulary is taught in context
audio-visual aids are used
focus is on pronunciation
set phrases are memorised with a focus on intonation
drills are used to teach structural patterns
correct responses are positively reinforced immediately
grammatical explanations are kept to a minimum.

But at the same time grammar skills suffer and left untrained, students
are not able to transfer skills to real communication outside the classroom.[]
Using this method teacher plays active role and dominate but students
remain more passive. As a result, students consider it to be unsatisfying.

The audio-lingual method is often used as a part of individual lesson.
These types of lessons can be popular as they are relatively simple, from the
teacher’s point of view, and the learner always knows what to expect.[3] In
the audio lingual method, the classroom atmosphere is the main actor.
Creating a relaxed classroom, nonthreatening learning environment is
essential for achieve the successful of learning process. [2] The goal is that
students will assimilate the content of the lessons without feeling any type of
stress or might bored. Classrooms are equipped with comfortable seating
arrangements and make into a comfortable to learn.

It is obvious that the techniques of teaching speaking using audio
lingual method are good. The effectiveness of the technique are improved
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the speaking ability of the students, the performance index can be tested, the
authenticity of the dialog or the text is important.

This extensive memorization, repetition and over-learning of patterns
were the key to the method’s success, as students could often see immediate
results, but it was also its weakness. This method can be beneficial but
should be used I conjunction with other methods and should be used in
classroom.
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ARMENIAN-LANGUAGE BOOK PRINTING OUTSIDE ITS
HOME TERRITORY. OVERVIEW OF THE COLLECTIONS
PRESERVED IN POLISH LIBRARIES

The history of the Armenian printing is the manifestation of the
Armenian people’s efforts to maintain contact with other cultures, to learn
from them, and to participate in the advancement of knowledge and the
exchange of experience and skills on a global scale. The Armenians were
among the first peoples in the Middle East to recognize and adapt the
potential of printing as a means for advancing knowledge and exchange of
ideas. Despite there was no Armenian state in the sixteenth century, many
Armenian craftsmen and clergy traveled to different places in Europe to
print books in Armenian with the purpose of their further spreading in
urban centers in the Middle East with biggest Armenian communities.
Armenian history upheavals caused Armenians to exist outside Armenia for
centuries, and Armenian books have been published in dozens of cities on
six continents. Therefore, it is not surprising that printing in Armenian
began in Europe over 250 years before the first printing press was
established on the territory of the historic Armenian homeland. Armenians
were also among the first to set up printing presses in the Middle East, in
places like Constantinople (modern-day Istanbul) in the mid-sixteenth
century and in Isfahan, less than a century later, in Lviv in the mid-
seventeenth century, as they believed that the only way to disseminate
literacy and have any hope of saving the nation was through printing.

Armenian was one of the earliest languages in the world, in which
books were printed. The Armenian alphabet was printed as a specimen as
early as in 1486, while the first complete printed book in Armenian appeared
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in all likelihood in late 1512. This makes Armenian the seventeenth language
in the world overall and only the second originating in Western Asia to be
printed on the moveable type press (following Latin, German, Hebrew,
Greek, Spanish, English, Italian, Czech, French, Dutch, Croatian Old Church
Slavonic, Portuguese, Old Church Slavonic, Serbian Old Church Slavonic,
Danish, and the Scots) (A. Sanijan, D. Little: 2012. 7).

The first Armenian printer was Hakob Meghapart (‘the sinful’, a
common self-deprecating epithet), about whom very little is known and
what can be gleaned from the content and colophons of the five books he
printed in Venice under the imprint ‘DIZA’ between 1512 and 1514, were
designed to appeal to both ecclesiastic readers and merchants (Patrikian
Collection.2).

Hakob Meghapart chose Venice to print a book in the Armenian
language for the first time ever for good cause. Gutenberg’s invention had
come to Italy in 1464. By 1510 there were close to 200 printing houses in
Venice that were printing many books in a variety of languages. This reality
did not go unnoticed to Armenian merchants. To begin printing Armenian
books, Venice also had another favorable condition — there was an Armenian
community there.

Hakob Meghapart printed five books in 1512-1513: Urbatagirk (Friday
book), consisting mainly from the prayers and the remedies for the sick with
long quotations from Narek (the poems of Narekatsi); Parzatumar (The
Calendar); Pataragatetr (The Missal); Aghtark (an Astrological Treatise) and
Tagharan (Song book). Because the printed versions of these books were
unfamiliar to Armenians and handwritten books were perceived to have
great value, Hakob Meghapart strove to give the printed books the look and
style of being handwritten (ostarmenia.com). Unfotunately Hakob’s press
lasted only for three years (Hacikyan et al.:2005:44).

In 1565 a broadsheet calendar entitled Kharnapntiur tomari
(Confusion of the Calendar) and a Saghmosaran were printed by the second
Armenian printer Abgar dpir (‘the clerk’) (d.c. 1572) in Venice with new type
with the financial support of some merchants from New Julfa. After these
two publications he went on to set up the first Armenian press in
Constaninople (Istanbul) in 1567, where, he thought, he would have more
success among a large Armenian community. His press lasted until 1569,
until when he had printed half a dozen religious books. He was the first to
establish Armenian press in the Ottoman capital (Hacikyan et al. 2005:45).

From these two centers, Armenian printing activity (sometimes short-
lived) spread gradually to other major cities with a large Armenian presence
and shipping connections to Armenian markets — Rome (1579), Lvov (Lviv,
Poland, 1616), Milan (1621), New Julfa (near Isfahan, 1638), Livorno (1644),
Amsterdam (1660), Marseille (1675), and London (1736) — before the first
printing press in the Armenian homeland was established in Ejmiatsin
(1771); Madras (1772), Trieste (1776), St Petersburg (1781), and Calcutta
(1796) soon followed. The contents and titles of the first printed books reflect
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the preoccupation of the printers and publishers to the Armenians living in
foreign countries to their own language, literature and faith and to ensure
the preservation of their religious and national identity.

The printed books were mostly of religious character due to a fact that
despite being far from homeland and not possessing religious institutions,
generally clergymen were committed to the art of printing. The majority of
books were calendars, psalters, prayer books, missals, breviaries, synaxaria,
hymnals, confessions of faith, New Testaments and Bibles, Armenian-Latin
Dictionaries, Armenian-Latin Grammar books, Alphabets, medical manuals,
arithmetic books, etc.

In the beginning of the 17t century connected with the Catholic
Church’s campaign aimed at bringing Eastern Christians into its fold, there
was a necessity of greater number of books. Therefore, to meet this demand
several Italian printing houses started publishing Armenian books. The most
prominent of them was operated by De Propaganda Fide in Rome, which
was established by Pope Urban VIII and continued until the 1890s. Other
printers were Juan Batista Bovis, Michelangelo Barboni, Stephan Orlando
and Antonio Bartoli. Before the establishment of the Mkhitarist Fathers’ own
press in Venice in 1789, the majority of the publishing was done at Antono
Bartoli’s.

In 1616-18 a new press was established by Fr. Hovhanness
Karmatanents for Armenian communities in southeastern Europe in Lvov.
During its 3-year existence it brought out three modestly produced titles - a
Psalter (Saghmosaran,1616), a medical book (Bzskaran, 1616) and a prayer
book (Aghot’agirk’, 1618), which was in the Kipchak language but written in
the Armenian alphabet, as this, the language of Crimean tatars, was also
used by Armenian traders. (Hacikyan et al..2005:45). It is unique not only in
that it is the first printed book in Armeno-Kipchak, but also the first
religious book ever printed in an Armenian dialect. (G. Roper. 2013).

Throughout the period of its operation the diasporic elites of this
highly literate society used the Armenian alphabet, rich in phonetic
resources, to produce works in kipchak, the Turkic language that was the
lingua franca of the Ukrainian and south Russian steppes. Even after the
Armenian language began to retreat from quotidian life, replace by Polish
and Turkic languages, and some of the special privileges granted by King
Casimir were revoked, Catholic missionaries striving to convert the
Armenians still felt it might be effective to use Armenian. (E. Melvin et.
Al.2005:39).

The fate of the books printed in Lvov was very divergent. As a result of
historical events some of the Armenian book collections were destroyed or
just disappeared. However, another part of them was documented to be
transferred to nowadays Poland and is currently preserved in the Polish
libraries. Because of the lack of the thorough research on their exact number
and geography at this point referring to various factors it can just be
assumed that their number might be quite big conditioned by the fact that
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during their 7th century existence in Poland Armenians with their important
historical presence, contributed to the development of culture, literacy at the
same time keeping their traditions alive.

Publishing of Armenian books was of great importance both to Polish
culture in which the Armenian legacy has left its clear mark and to the
culture of Armenia, which has been created in the Diaspora outside its native
territory for centuries. The collections of Armenian ancient prints, stored in
Polish (not only) libraries, allows us to recognize the scale of this
phenomenon and analyze the types and nature of the texts written in them.
They provide a huge platform to scholars, dealing with the history of the
dialogue of Armenian culture with European tradition, to gain insights into
the linguistic and communicative dimension of Polish-Armenian contacts.
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Haraiia CraBuykK,

suxaaoau,

Ymancwvkuil deprcasHuil nedazo2iuHull yHisepcumem
imeni Ilasaa Tuuuru

(M. YmaHw, Ykpaina)

CYUYACHI 3ATIO3NYEHHA 3 AHIVIIMICBKOI MOBU B
HIMEIIbKY

MoBa € gABuilleM OaraTOrpaHHUM, II[0 TOCTIMHO PO3BUBAETHCS, a
YTBOPEHHS HOBUX TEPMiHIB IIIIXOM 3alI03UUYEHHAM € HAUMIPOAYKTUBHIIIUM
CIIOCOOOM pO3IIUPEHHA Ta 306arayeHHA 11 CJIOBHUKOBOTO CKJIAAY 3 PI3HUX
npuuuH. Panime 30arayeHHs MOBU BiJI0yBasiocs 32 PaxyHOK 3all03UYEHD 3
JIATUHCBKOI Ta (paHIy3bKOI MOB, ajie Mi3HilIe AKEpPeioM IMOIOBHEHHS
CTajla aHrJIiMcbka MoBa. Ha Ham vac y HIMeNnbKid MOBI CHOCTEPIraeThbCs
ITi/IFIOM IpoIlecy 3all03uYeHHs ¥ aKTUBI3AIlisA aHTJIINCHKOI JIEKCUKY Y PI3HUX
chepax CyCIIBHOTO JKUTTA Y B3BSI3Ky 3 SBUIAMH TJIo0astizariii,
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IHTEepHAaIlOHATI3aI1ll, MI’)KHApO/iHEe 3HAUEeHHS aHTJIOMOBHUX KpaiH B PI3HUX
cepax KUTTs, CTBEP/?KEHHS aHIJIIMCHKOI IK MOBH €KOHOMIKH, TOPTIBJII Ta
Typu3My. AHIJIIMIChKI CJIOBA TPAIUIAIOTHCA ChOTOAHI fAK Yy MOOyTi, Tak 1 B
npodeciiHUX Taly3daxX AisbHOCTI (Hayka, CHOOPT, TPAHCHOPT, TYPHU3M,
TesiebadyeHHs), a TAKOK B MOJIOJII?KHOMY Ta KOMII IOTEDHOMY CJIEHTOBI.

Yumasio JtiHrsictiB, cepen skux O. binmoye, JI. Baymding,
b. KapcrenseHn, A. Mimmenko, P. ITaganka, K. Xuinep, E. UepHoBa Ta 6araTo
IHIITUX MPUCBATUIN CBOI IIpaIli BUBYEHHIO IIi€]l mpobJieMu.

JI. biymding BBaXkae, 1110 3alI03UUEHHAM € IEBHUN BUJI MOBHUX 3MiH;
BiH pO3pi3HAE: 1. 3aN03UYEHHS MOHATh KYJIbTYPHU; 2. «BHYTPIIIHE
3al03UYeHHs», III0 BiIOYBAEThCS BHACTIAOK 0e3Iocepe/iHiX MOBHUX
KOHTAaKTiB, OOYMOBJIEHUX TE€PHUTOPIAJIbHOIO 1 IIOJITUYHOIO OJIM3BKICTIO; 3.
JliaJIEeKTHI 3aIll03MY€eHHs, 10 IIPOHUKAIOTh V JIITeEpaTypPHy MOBY 3 JIiaJIEKTIB
[1, c. 316].

3aro3uyeHHsl I1HIIOMOBHUX CJIB - 1Ile¢ 00’ €KTUBHO-ICTOPUUHUMN
IIPOTTIEC, 3YMOBJIEHUM ITOCTIMHUMHN U PI3HOMAHITHUMHU KOHTAaKTaMU MIXK
HapozaMu. IlepeHeceHi 3 i1HIIIOI MOBHU CJIOBa B OLJIBIIIOCTI BUMNAIKIB BXOJSATh
B aKTUBHUU BJKUTOK 1 ITOCI/IAaI0Th YMHHE Miclie B JIEKCUUHOMY CKJIa/ii MOBH,
1170 iX 3aMo3uUmiIa, 30arauyody JIEKCUKY Ta BUpaKasIbHi 3acobu [1, c. 157].

AHTJTIHCHK] 3all03U4eHHsA B HiMelbKil MOBI BigoMi 3 XV croJiTtta. B
OCTaHHI JIBa JIECATHPIUYSA CIIOCTEPIraeThbCs CIPaBXKHIA OymM aHIJIO-
aMepUKaHChbKUX 3al03WYeHb Y HiMelbKiil MoBi. lle ABullle mpuBepTae 110
cebe HeaOUSIKUU iHTEpec JIHTBICTIB, PO IO CBIIUNTHh BEJIMKA KiJIBKICTH
IyOJTiKaIlif 1 AOC/Ti/IKeHb, IO KOHCTAaTYIOTh 3POCTAHHS KIJIBKOCTI aHIJIO-
aMEePUKAHCHKUX 3aII03UUEHb.

“Denglisch” (Deutsch + Englisch) - cyuacHuii HiMenbKo-aHIIIACHKUH
CYP?KUK, II[0 HEMOMITHO 1 HPAKTUYHO HECTPUMHO 3aroJIOHSE HIMEIbKY
MOBY. UHC/IEHHI aHTJIIU3MHU Ta 1Tl ppas3u NOCTIHHO MOTPAIIAIOTh Y MOBY,
(pakTUUHO mIap cyvyacHOl aHIJIIMChKOI CTae YaCTUHOIO HiMellbKol MoBH. Cirif
BIIDIBHATH aHIVIINM3MU Bif AeHIinry. JleHrmimi, sK TpaBUIo, - He
JIiITepaTypHUM BapiaHT MOBH, BijJf SKOTO 3acTepiraioTb MOBO3HABIII.
Hampuxitan, peuenHs “Ich habe dir gestern eine E-Mail geschrieben”
MicTUTh aHDIinmu3M, a pedeHHa “Ich habe dir gestern ge(e)mailt” €
IIPUKJIAIOM JIeHTTimLy [2].

[Ipu 3amo3uueHHi Bi/I0YBaETHCA B3aEMO/IisA AHTJIOMOBHOTO TEPMiHA Ta
MOBH-peIleNieHTa, sKa BIUIMBae Ha wHoro azanramnito. C. I['puHBOB
BiJI3HaUa€ 3MiHM Ha MOP(OJIOTIYUHOMY PiBHI HpH ajamnTallii y HiMeNnbKin
TePMIHOCHCTEMI:

a) IMEHHUKHU ITIMOPAAKOBYIOThCS IIpaBUJIaM HIMEIIbKOI MOBU U
ykuBarThesa 3 aptukiieM: der Cashflow, die Number, das Banking.

b) nmieciioBa oTpumyrOTh THNOBY /i iHGiHITUBA (Jekcio -en,
BiJIMIHIOIOTHCS SIK CJIA0KI /TiECI0Ba ¥ YTBOPIOIOTH JIIEMPUKMETHHUKU: to check
- checken, durchchecken, checkte, gecheckt; to order - ordern, ordernte,
geordernt. Ich habe Standard fiir 20 € geordernt.
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c) 3amo3uvyeHi NPUKMETHUKY MIAMOPAAKOBYIOThCS CUCTEMI BIIMIHU
IIPUKMETHUKIB HiMerbKkoi MoBuU: kein cooles Getrank, ein portabler PC. Fiir
die Zukunft wiinsche ich uns allen gemeinsam viel Kraft fiir unseren
gemeinsamen Kampf fiir eine neue, faire Welt!

d) TIpPOAYKTUBHUM € CJIOBOTBIp aHIJIOMOBHHUX TEPMIiHIB, 30KpeMa
ciaoBockiamadHua. Cii 0coOJIMBO BIA3HAUUTHU THUII CKJIAAHHUX CJIIB, AKI €
CTPYKTYyPHUMHM  MoaudikaliAMU  3amo3WUeHux  TepMiHiB.  Yacro
aHTJIIMCHPKOMY  CJIOBOCIIOJIYUEHHIO BIAITIOBI/Ia€ HIMENBKUN  CKJIQTHUU
IMEHHUK: aHIJI. crisis management - HiM. Krisismanagement. ITopspg 3
HAIIUCAHHAM pa30M CKJIQJHI CJioBa B HIMEIbKIH MOBI MOXYTh OyTH
rpa¢giuHO MapKoBaHi AedicaMu Mi)K OKpEeMUMU KOMIIOHEHTaAMU: aHIJ. art
director - mHiMm. Art-Director, anri. investment banking - Him.
InvestmentBanking [3,4].

OT:xe, 3am03WYEHHSA CJIIB BJIACTHMBE BCIM MOBaM CBITy Ha BCIX eTamax
PO3BUTKY. TOMy HMPUPOAHUM € iHTEpeC YUYeHUX A0 €THMOJIOTIl JIEKCUUHUX
3amo3uueHb y MOBI, 70 cdepu IX BKUBaHH:A, ajie OLJIBIIIOID MIpOIO -
BU3HAUEHHSA NPUYUH HAAMIPDHOTO 3axOIUIEHHA 1 HEBUIIPABIAHOTO
BUKODHUCTAHHS 3al03UYeHO0l JIeKCMKU. HaWIpoayKTUBHIIIMM CIIOCOOOM
po3IIupeHHsT Ta 30arauyeHHs CJIOBHHKOBOTO CKJIQZly MOBH € YTBOPEHHS
HOBUX TEPMIHIB 3aBAsK{d 3all03WYeHHsAM. BapTo 3a3HauyuTH, IO
3all03UYeHHsI B PI3HHX MOBax II0-Pi3HOMY BIUIMBAIOTh Ha 30arayeHHs
CJIOBHUKOBOTO CKJIaAy. 3alo3u4YeH] aHIIIUChKI CJIOBa y CHCTEMI HIMEIbKOI
MOBHU OTPUMYIOTh HOBe 0(DOPMJIEHHS, 3a3HAIOTD aJIallTallil, [0 SABJISIE COO0I0
KOMILJIEKCHUM TIPOIleC, IKUM OXOIUIIOE BCl CTOPOHM iCHYBAHHS 1 PO3BUTKY
CJIIB Y MOBI.

CIITNCOK BUKOPUCTAHUX /[?KEPEJI:
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OJgbra Cymkesuy,

xandudam ¢unono02uueckux HayK

Ymancxuii 2ocydapcmeeHtblil nedazo2uueckuil
yHugepcumem umenu Ilasaa Toiuunbl

(2. Ymamuwv, Ykpauna)

ITPOBJIEMHO-OPUEHTHUPOBAHHDIE SAJAHWUA 114
PA3BUTHUA HABBIKOB ITMNCBbMA

CoBpeMeHHOe 3aHATHE AHTJIMMCKOTO A3BbIKa IOJIpa3yMeBaeT aKTUBHOE
BKJIIOUEHHE TAKHX S3BIKOBBIX CHUTYyallMii, KOTOPbIE BBI3bIBAJIU OBl KUBOU
WHTEpPEC CTYJAEHTOB, 3aTparuBas 3JI000IHEBHbIE TEMBI U IPOOJIEMBI
pa3BUTHsA OOIeCTBa, a TaKKe WX KaXKJIOAHEBHYIO KH3Hb, MEUYTHl U
CTpeMJIEHUsA, IJIaHBl Ha Oyjyiiee. B cBolo ouepenn, sI3bIKOBAsA CUTyallUA,
IIpeJicTaBJIeHHAasA B BUjAe IMPo0JEMHO-OPUEHTUPOBAHHOTO 3a/laHUs, He
CBOAWUTHCS K B3ayYUBAHUIO W YIOTPEOJIEHHWIO TeX WM HWHBIX KJIHIIIE,
BBIpAKEHUU UM CTPYKTyp. HampoTuB, OoHa JI0JPKHA BBI3BIBATH AKTUBHOE
BOCIIpUATHE CTYyJIeHTa, TeHEPUPOBAHUE MBICJIE U UJeH U, YTO OCOOEHHO
BAKHO Ha CTApIIUX JTamax oOydeHWsA, Korga amMOHUIIMO3HOCTh U
MaKCHMAaJIN3M HEINPECTAHHO AUKTYIOT ABMKEHME BIIEPe/ K HOBBIM IEJISAM U
noctmkeHusa. Takum o6pa3oM, BBefieHHEe ITPOOJIEMHO-OPUEHTHPOBAHHBIX
3aJlaHUl BO BpeMsA BBINIOJIHEHUA MHCbMEHHBIX PA0bOT CTAaHOBUTCA
11eJIECO00Pa3HBIM M OIPaBAAHHBIM, ITOCKOJIBKY OIIPEJIe/IIET KOMILIEKCHBIN
IIOAXO/, K PEIIEHHIO ITOCTaBJIeHHOHN 3aJ1a4¥, BHI3BIBAET HMCCJIEAOBATETHCKUN
WHTEpPEC, a TakKe HeINOCPEeZICTBEHHO 3a/IeHCTBYeT U JAPYrue s3bIKOBbBIE
HaBBIKM (rOBOpeHNE — BO BpeMs OOCYK/eHUs IPo0IeMbl B TPYyIIIe; UTeHUE
— cobupas U aHAJIM3UPYsA HEOOXOJUMBbIE JIaHHbIE JJIs PelIeHUs 3a/1auM;
ay/InpOBaHUe — CJIyIIas MHEHUE DKCIIEPTOB, U T.1.).

OmbpIT BHEApPEHWs U YCHENIHOTO WCIIOJIb30BaHUA MPObIEMHO-
OPMEHTUPOBAHHOTO IOIX0/1a B 00pa30BaHUM OTPAKEH B IEATETLHOCTH PS/ia
3apyoexHbix yueHbix (M1.[. Jlepaepa, A.M. Matiomkuna, M.1. MaxMmyToBa,
JI.H. T'opOynosoii, M. Betiepca, /I:x. bpyuepa, A.K. Mbra6aeBoii u ap.)

TakuM o0pasoM, uenblo JTAHHOW IMyOJUKAIIUU SBJISIETCSI OCBEIEHHE
IIPAKTHYECKUX AacCIeKTOB NPUMEHEHUs MpobOJIEMHO-OPUEHTHPOBAHHBIX
3aZlaHUM 1 Pa3BUTHUSA HABBIKOB IHChMA Y CTY/IEHTOB CTApIINX 3TAIlOB
o0y4JeHUs BhICHINX YUeOHbBIX 3aBeJIEHUM.

Benen 3a JI.B. Emepkunoii u A.E. MorkeeBCKOW cuuTaeM, 4TO Ha
3aHATUAX AHIJIMMCKOTO s3bIKa IieJecooO0pa3HO MCIIOJIb30BaTh JiBA BUjA
JesITeJIbHOCTH, ODUEHTUPOBAHHBIX Ha PEIleHNe 3a/1a4:

1. YaCTUYHO-TIOMCKOBAsI JEATETbHOCTh CTYJEHTOB I0JT PYKOBOACTBOM
IIperno/iaBaTesis Ha 3aHATUM (MIPU HamMCAaHUM MPOOJIEMHBIX 3cce, aHATH3e
JINTEPATYpPhl ¥ JIAHHBIX JJIsI COCTABJIEHUS JIOKJIA/IOB, BBICTYILUIEHUH,
opTdoIno U T. 11.);

2. CaMOCTOSITeJIbHBIE HCCJIEIOBAHUSA CTY/IEHTOB, HaIlpaBJIEHHbIE Ha
pellleHre KOHKPETHOU 33/1aud, aHAJIN3 PUCKOB U BO3MOKHBIX ITOCJIEICTBUH
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(Ipu HamMCAaHUM Pa3HOTO BHUA CTaTel, B TOM YHCJI€ HAYIHBIX, HHTEPBbHIO, a
TaK)Ke peleH3uil) [2].

Takoro pojia 3a7jaHusA MTEPEBOJIST CTYAEHTA U3 COCTOSHUSA ITaCCUBHOTO
BOCIPHUSATHS MaTepuasia B (pa3y aKTUBHOTO yYaCTHsA W JIMYHOCTHOTO POCTA,
pa3BuBasg MBIIUJIEHNE W 33JIEUCTBYS Pa3jIUUYHbIE MEKIIPEAMETHBIE CBSA3U.
Posib TIpemnojiaBaTesisi COCTOMT B IIOCTAHOBKE TaKOW IMPOOJIEMHOU 3a/ayH,
KoTopasgi Obl o00OO3HAUYMJIAa OCTPYI0 HeXBaTKy wWHGOpMANUU, 3HAHUU
CTyIEHTOB ¥ CTUMYJIUPOBaJla aKTUBHYI HCCJIEIOBATEIbCKYI0 paboTy, a
TaKKe TeHEPUPOBAHUE MBICJIEN U IMPEIJIOKEHUM HAa aHTJIUHCKOM SI3BIKE B
TpyHIax WiId Ke WHAWBUAyaJIbHO. KpoMe Toro, mperogaBaTeslb JOJIKEH
HAIPaBJIATh PabOTy CTYZEHTOB, a TAK}Ke CTPYKTYPHUPOBATh €€ Ha JIOTHYECKHE
STambl BHINOJIHEHUs, M30eras IMOJa4Yu TOTOBBIX PEIIEHUH WU IMPSIMBIX
MIO/ICKAa30K [1, c. 67]. Takum 06pa3oM, Mpeno/iaBaTesib 3aHUMAET MO3UIIHIO
dacuuraTopa U MeHeKepa yueObHOU cutyanuu. OHOBpEMEHHO YUYHUTEIb
JIOJKEH BjIazieTh WHOpManued 0 HasgBHBIX UCTOYHHUKAX, €KCIIEPTaX B TOU
WIn WHOU obsyactu 3HaHWU. Bosiee TOro, HeEOOXOAUMO IIPEACTABIIATH
KOHEUHBI pe3yJIbTaT MCCJIEIOBATETLCKOU JIESITEJIBHOCTA — CTYZEHTOB,
KOTOPBIN Oy/IET peayin30BaH B OINpe/ieJIeHHOM nucbMeHHOU paborte. Ciiemyer
TaKK€ YIUTHIBATh COOTBETCTBHE CJIOKHOCTH 33JIaUu¥l PeayIbHBIM HaBBIKAM
CTY/IECHTOB, a TAaK)Ke CIIPOTHO3UPOBATh TUIIMYHbBIE IPETKHOBEHUS B XOZE
BBITIOJIHEHUST 3a/laHus. Kak ciiefcTBHe, HEOOXOAMMO pacCYUTaTh BpeEM I,
KOTOPO€E MOKHO 3aTPAaTHTh Ha 3aj7jauy KaK BO BpeMs 3aHATHUS, TaK U IOCTIE
Hero. B pe3ysibraTe, Takas TBOpUuecKas JeSATEIbHOCTh MOYKET BOILJIOTUTHCA B
psi/ie MIChbMEHHBIX paboT.

PaccMOTpyM 3Tambl  BBIIOJHEHHSA IPOOJIEMHO-OPHEHTHPOBAHHOTO
3aJlaHUsA, KOTOPOE MOJKET JIeUYb B OCHOBY HAIIMCAHUS 3CCE, COMUATIHPHON WJIN
HAY4YHOHN CTaThU, JOKJIAZA U JIp. 3ajiaya IeJlarora COCTOUT B MOCTAaHOBKE
MpOOJIEMHON CUTyallud, KOTOPYI0 MOXKHO c(OpMyIupoBaTh B BUJE
pa3BepHYTOH CHUTyallud WIA >Xe Bompoca. Hampumep, Kax cHusumob
8blOPOCHL BbLIXIONHBIX 2a308 8 moem 2o0pode? /| How can we reduce the
carbon emission in our city? Takoro poja 3amaua TpeOyeT H3y4deHUs,
paciiupeHus] 3HAHUM  CTY/IEGHTOB C  IIOMOIIBIO  JIOIIOJTHUTEIbHBIX
VcCIeIOBaHUH JIUTEPATYPHI, ONBITA APYTUX CTPAH U T. .

Ha mepBoM 3Tarme CTyZieHTaM Ipe/iaraeTcsi 0OCy/INTh B TPYIIIax CBOU
uneu (brainstorming), a 3aTeM IpOaHAM3UPOBATh IIPOEKT, 3aIyIIIeHHbIN B
Aby-/1abu miox HazBanmeMm «Chazing Zero» [3, c. 10-21] U CpaBHHUTb CBOU
IIPEIIONIOKEHNUS € PEIIeHUsIMH, TPeJIOKEHHBIMU CIHEIUATUCTaMH, YTO
CXEMATHYECKH MOKHO IIPEJICTAaBUTD TaK:

Our ideas: Experts’ideas:
1 1. (match)
2. 2. (doesn’t match)
3. 3. (doesn’t match)
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[Tocsie 3TOr0 MOKHO OOpPATUTh BHUMAaHHE HA Te IIPETrPasbl, KOTOPHIE
MIOTEHIIUAJIBHO MOTYT BO3HHKHYTh BO BpeMs pellleHUsA 3aaauu. [lasee,
CTyJIEHTaM MOKHO IIPEJIOKUTh CaMOCTOSATESIbHO HAUTU HECKOJIbKO
HCTOYHUKOB, T7le ObI OCBEMIAJIMCh OTBEThl HA MOCTaBJIEHHBIU BoIpoc. [Ipu
0oTOOpE TAaKWX HCTOYHUKOB BaKHA UX IEHHOCTh — Hay4Has, COllMaIbHas
100 ke TpakTudeckas. Takum obpa3oM, paciIupsieTcs nepevueHb M0AX00B
U CII0OCOOOB pelleHus Ipo0JeMbl, YTO, B KOHEUHOM WTOTE, IT03BOJIUT
BBIOpAThH OIITHMAJIbHBIE BADHAHTHI JIJIsl CBOETO TOPOo/a.

Ha crnenyromem »3sTtame, HeOOXOAWMO COIIOCTaBUTh U CPaBHUTH
IIPUMEHNUMOCTD IIPEJIJIOKEHHBIX CIIOCOOOB PellleHus 3a/jaull K KOHKPETHBIM
peaniusM cBoero ropoja. IIpu aTom CTyIEeHTOB MOKHO Pas3/ieIUTh Ha IPYIIIbI
CTEUKXOJIIEPOB: «IJIAHEPBI», «3KCIEPThI», «KUTEJU TOpOJia», «BOAUTEIU
aBpToMOOUIe» M Tak Aayiee. Takoil mOAXO7 MO3BOJIUT MPOAHATU3UPOBATH
IIpo0JIEMy C Pa3HBIX IEPCHEKTUB U TOUEK 3PEHHs, UYTO IO3BOJIUT OoJiee
00BEKTHUBHO IOJIONTH K PEITEHUI0 CAaMOU 3aJ1auH.

Ha uyerBepTOM »3Tame Ba)XHO IIPOAHAJIM3UPOBATHL Te IIPETPAbI,
KOTOpblE MOTYT BO3HUKHYTb BO BpeMs peaJM3allii 3TOr0 IIPOEKTa.
[lepeueHpb Mperpaj; MOKHO HamucaTh CIHCKOM M PacCMOTDPETh VIKe Te
IIpo0JIEMBI, KOTOPbIE OHU MOTYT BbI3BaTh.

[Tocemuuii sTam peleHUs MNOAOOHBIX 3a7au  MpeaycMaTpPHUBAET
o1leHKY 5P (PEeKTUBHOCTH €€ pellleHUA:

Hackosibko 3aTpaueHHbBIE peCypChl OIIPaBAbIBAIOT PEe3yJIbTaT?

Kak moxHO OBLIO OBI pPENINTh 33/auy C MEHBIINM KOJHUUYECTBOM
nperpan?

Uro 6p1710 HanboJIEE CI0KHBIM?

Yro cpaboTasio Jydiiie Bcero?

B 3aBucuMoOCTH OT KaHpa MHUCbMEHHOU pPabOThI, KOTOPYIO JIOJIKHBI
BBITIOJTHUTh CTYZIEHTbI B pe3yJibTaTe HaXOXKAeHUS PeIleHUud MMpo0IeMHOU
CUTYyaIluH, UM MOTYT OBITh MPEJIJIOKEHBI TpaduyecKre WiId CXeMaTHUYeCKHe
OIIOPBI JIJIs CUCTEMATU3AIUU MOJyYeHHbIX 3HAHUN U ONbITa B MMCHhbMEHHOU
¢dopme. Hampumep, A4 HamucaHUs 5CCE MOKHO IIPEAJIONKUTH TaKYIO
OIIOPHYIO CXEMY:

Problem:

Supporting Paragraph 1 (Solutions a)

Supporting Paragraph 1 (Solutions b)

Supporting Paragraph 1 (Solutions c)

Hanncanue conmuajgbHOU CTaThU MOKHO OPraHU30BaTh 10 MPUHIUILY
Pa3BEPHYTOI0 H3JIOKEHUA U OTBeTAa Ha JeTAIU3UPOBAHHBIE BOIIPOCHI,
HaIlpUMeDp:

Problem
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— What if...? (Solution 1)

— What do experts / people/ doctors say? What is previous experience / data?
— How can we prevent / cope with...? (Obstacle a, b, c).

—Would it be effective and sustainable?

Hanvcanue peuyu MOKHO CTPYKTYpHUpOBarb B (OpMe IOCTaHOBKH
PUTOPUYECKUX BOIMPOCOB (mpobsieM) K ayJUTOPUM UM OCBEIEHUA
BO3MOJKHBIX pellleHUH 371000/JHEBHBIX 33/1a4, HAIIPUMED:

— Have you ever thought about ... (Problem)?
Describing a current situation.
Presenting possible solutions and benefits for the targeted audience / society.

B cBolo ouepenb, CTy/leHTaM MOKeT OBITh  IPEAJI0NKEHO
CaMOCTOSITEJIbHO MPEJCTABUTD TpadpuiecKy MOJIXOAbI K PEelIeHNI0 3ajaUui 1
00BSACHUTDH UX B IUCbMEHHOM BU/JIE, TIPEJIOKUB OIPe/IeJIEHHBIN KaHP JTHU00
’Ke CBOOO/THOE M3JI0KeHNE pa3MbliieHn. Hampumep,

1. Schematically present the development of your country and describe it in writing
/ report/ essay, etc.

2. Enumerate and group the main causes for insomnia. Describe the problem, the
state of people and their opinions, possible solutions and qualified help.

3. Analyze 3 experts’ reports on child abuse and the approaches to deal with the
problem. Group the suggested solutions according to their priority in a table. Then
explain your choice in writing.

TakuMm  o0paszoM, NOpHUMeEHEHHe HPOOJIEMHO-OPHUEHTHPOBAHHBIX
3a/ITaHUN Ha 3aHATUAX aHTJIMHUCKOTO sA3bIKA HA CTAPIINX 3Tamnax oOydyeHUs
JUIA Pa3BUTUA HABBIKOB IIHMChbMA OIPAaBAAaHO Kak IT03HAaBaTEIbHBIMU
ITOTPEOHOCTSAMH CTY/IEHTOB, TaK U IEJAMH U3yUYEHHUs HHOCTPAHHOTO S3bIKa.
Takoro poja 3agaHus CTUMYJIHUPYIOT HCCJIENOBAaTEJIbCKUNA HHTEPEC,
II0/Ipa3yMeBaIOT KCIIOJIb30BAaHUE BCeX SI3BIKOBBIX HaABBIKOB. Takoro poja
3aJlaHMsl TPUMEHUMBl /I HAIlMCAaHUS MTHUChbMEHHBIX PabOT pPas3IMYHBIX
’KaHpPOB U HOpM, a TaKKe MOTY JIeTKO TpaHCHOPMHUPOBATHCS B 3aBUCUMOCTH
nejiel 3aHATHSA.

CIIHCOK /IUTEPATYPbI:

1. BunorpagoBa O.C. I[eaecoobpazHocmdb uUCnoab308aHusl NpPobaeMHbLX
Memo0do8 6 obyueHuu HA Ha npodsuHymom amane 8 Cneyuaiu3upo8aHHoOM 8ya3e.
AKTyasibHBIE BOIIPOCHI IIPAKTUKH MPENOIaBaHNUsA HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB: ¢0. MaTEpPHUAaJIOB
Hay4.-IIpakKT. KOHQ. By30B MockBbl. M., 2003. C. 52—642.

2. Emepkuna JI.B., MoxkeeBckast A.E. (2018) IIpob.1emHo-opueHmuposaHHbilil
Memod 0byueHus. URL:
http://dspace.susu.ru/xmlui/bitstream/handle/0001.74/1413/8.pdf?sequence=1

3. Alan Mammoser. Chasing zero. Saudi Aramco World. July / August 2017.
Vol. 68., No. 4. P. 10-21.
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Ausrina TapaceHko,
guxaadav-cmacucm,

Ymancvkuii depxcasHuil yHigepcumem
imeHt Ilasaa TuuuHwm

(m. Ymamw, Ykpaina)

KOMYHIKATUBHUM METO/ TA ITPUHIIUIIN
HABYAHHA IHO3SEMHOI MOBHA

[TpakTryHi moTpebu HaBYaHHA iIHO3EMHHUM MOBaM Ha TOMY UM 1HIIIOMY
eTalll PO3BUTKY CyCIILIbCTBA BU3HAYAIOTh IMPIOPUTET THX YU iHIITHX METO/IIB.
KoMyHIKaTUBHICTh fAK KaTeropisa METOAUKH MOXKe CIIY:KUTU 0a3010 I
CTBOPEHHSI METO/IiB HaBUaHHs Ta IHIIHUX BUJIB MOBJIEHHEBOI JifJIbHOCTI —
ay[ilOBaHHs, YWUTaHHA, IHUcbMa. KOMyHIKaTUBHUNM METOZ, SIK METO]
HaBUYaHHS OyZb-IKOTO BHU/y MOBJIEHHEBOI MisJIbHOCTI, IPU3HAUEHUM I
HaBYaHHs TOBOPIHHIO.

KomyHikaTuBHUUN MeTOJ, BUHUK B bpuranii B 60-70-x pp. XIX
CTOJIITTS, KOJIM aHIVIIChbKa MOBa Iouajia HabyBaTH CTaTycy MOBH
MIi>KHapOJTHOTO CIUIKyBaHHsA. IlomupeHi B TON 4yac TPpaAUIINHI METOIUKH
(aymiosmiHTBaJIbHOTO, TPAMATUYHOTO TEPeKsIay) MepecTaau 3aJ0BOJIbHATH
moTpebu OLIBIIOCTI THUX, XTO BHUBYAE AHIJIIMCBbKY K 1HO3eMHy. AJjie
IIPUYUHOI OyJIM HE CTUIbKU CTapi MeTOAU, CKUIbKU HOBUM KOHTUHTEHT
VUYHIB — «MOparMaTUKu» 3 (YHKIOHAJIBHUM IIOIVISAZIOM Ha MOBY sK Ha
iHcTpyMeHT KoMmywHikarii. IM 6ys0 HOTpi6HO He IIMOWMHHE, CHCTEMHe
OBOJIOIHHS JIOCTI?KYBaHUM MOBOIO, Ha fKe OyJId HaIlpaBJIeHI TpaguIliiHI
akaJieMiyHi MporpaMu, a MOJKJIUBICTP HErauHOro IPaKTHYHOTO
3aCTOCYBAHHSA CBOIX 3HAHb.

Po3rnsgHyTUI MeTOJT CHpPSIMOBAHUM HAa OJHOYACHUU PO3BUTOK
OCHOBHUX MOBHHUX HABHYOK (YCHOTO Ta MMHCEMHOTO MOBJIEHHS, TPaMaTUKH,
YUTAHHSA 1 CIPUUHATTS Ha CayX, abo aymiloBaHHS) B IIPOIIECI JKUBOTO,
HEBUMYIIIEHOTO CITLJIKyBaHHS.

KomyHikaTUBHUUN MeTOJ| Iiepef0avyae PyWHYBAaHHS IICUXOJIOTIYHOTO
Oap’epy MDK BuHKIagaueM 1 cryAeHTOoM. OCHOBHUMHU O3HaKaMH
KOMYHIKaTUBHOTO MeToAy HaBuaHHA A. l'aBpwiiok, M. Ko3ak Ha3HUBarThb
Taki [1; 2]:

1. JIudepeHITiiOBaHICTh METO/TY, SIKA IPOSIBJISAETHCS B TOMY, 110 KOXKEH
METO/I, CIIy>KUTh 3ac000M JIOCATHEHHS IeBHOI MeTH. TaKom MeTOH MOKe
OyTH Oy/ib-sIKUH BHUJ] MOBHOI JIiSJIBHOCTI, TOUHIIIIe BMIHHSA 3A1MCHIOBATH HeU
BUJI J1AJIBHOCTI.

2. HesasexHicTp MeTOAYy Bl YMOB HaBUYaHHA. MeToy; BU3HA4dae
CTpaTerilo HaBYaHHs, a He HOTO TAKTHKY, 1 TOMy BUOIp HOTO HE MOXKe
3aJIeKaTHU BiJi MOBH, CTyIIeHsI HABYaHHSA TOIIIO.

3. 3JaTHICTh KOMYHIKaTUBHOTO METOJly OXOIUIIOE BCI CTOPOHU
HaBYaHHA JaHOMY BUJJY MOBHOI JiSIJIBHOCTI; II€ JIOCSTAETHCA 34 PaxyHOK
CYKYITHOCTI IIPHUHIIMIIIB, IO BXOJSTh B METOJ, 3a PaxyHOK IIOBHOTH iX
HOMEHKJIATYPH, a TAKOK 32 PaXyHOK 00CATY 3MiCTy KOKHOTO 3 HUX.
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4. HaaBHicTb B MeTO/I OCHOBHOI JIOMIHYIOUOi ifilel BUpillleHH:A
TOJIOBHOTO METOJAWYHOTO 3aBAaHHsA. Ll OCHOBHa ijiess IleMeHTye BCi
NpuHIUIY, IHTerpye ix. CaMe HasABHICTh TOJIOBHOI ifiel JI03BOJISAE
IpUHIUIaM OyTH PYHKITIOHAIILHO B3a€MOOOYMOBJIEHUMU.

Ha ocHOBI IIbOTO BHU3HAYAEMO METOJ| SIK CHUCTeMY (PYHKI[IOHAJIBHO
B3a€EMOOOYMOBJIEHUX METOJAUYHHX IPUHIMINB, 00 €IHAHUX €IUHOIO
CTPATETIYHOI0 171e€10, CHOPSIMOBAHOI HA HaBUYaHHA OyAb-KOTO BUMIY
MOBJIEHHEBOI JIJIBHOCTI.

KoMyHIKaTUBHUN MeETOJ, JAONOMOKE€ BH3HAUUTH 3MiCT HOTO
IPUHIIAIIB, a OTXe, 1 cdopmysnoBaTd ix. /[0 OCHOBHUX TIPUHIUIIIB
HaBYaHHsS TOBOPIHHIO fAK BHJY MOBHOI /isJIBHOCTI BXOJAUTb IPUHIIUII
MOBHOMUCJIEHHEBOI AaKTHUBHOCTI, fKa TMOJATa€E He CTUJIBKM B MOBHIHN
IIPAKTUYHIN METI, CKUIbKU B TOMY, IO IIUIAX J0 Ii€l METH € caMe IPaKTUJIHE
KOPHUCTYBaHHA MOBOIO. [IpakTMyHa MOBHA CHPAMOBAHICTh HE TUIbKU META,
ajie ¥ 3aci0, 0 AlaJIeKTUYHO B3a€EMOOOyMOBJIeHI. MOBHaA CHPsIMOBAHICTh
HABUYQJIBHOTO MPOIECY BUABUTHCA MOXKJIUBOIO JIUIIE IIPU HASIBHOCTI
MOBHOMMCJIEHHEBOI aKTUBHOCTI YUHIB, KA TOJIOBHUM YHHOM XapaKTePU3Ye
ix  #gisobHiCTE.  MOBHOMHC/IEHHEBA  aKTHUBHICT  —  CepIlEBHHA
KOMYHIKaTUBHOTO MPOIECY HABYAHHS.

JIpyruM TOPUHIUIIOM HaBYaHHA € IPUHIUN 1HAUBIAyasizaiii mpu
IIPOBIHIA posti 1I 0COOMCTICHOTO acIekTy. [[j1si KOMyHIKaTHBHOTO METOJTY
IHUBIIyaTi3allisa € TOJIOBHUM 3aCOO00M CTBOPEHHS MOTHBAITIl Ta aKTUBHOCTI.

TpeTili TPUHIUI KOMYHIKAQTUBHOTO METOJy HaBUaHHS T'OBOPIHHIO —
npuHnun ¢y=HkiioHasabHOCcTL. 1le o3Havae, 1m0 Oy/ib-AKa MOBHA OJIMHUILA,
Oyap-ska MOBHa (popMa BUKOHYIOTh B IIPOIleCi KOMyHiKarlil O6y1b-1Ki MOBHI
dyskiii. @OyHKIIOHAIBHICTD TaKOXK Iiepef0avyaEe afeKBaTHICTh 3HAHb
3aB/JIaHHAM 3aCBOEHHS CHCTEMH MOBHUX 3aC00iB.

OpHUM 3 OCTaHHIX MPUHITUIIB HAaBUYaHHS TOBOPIHHIO € IIPUHIIMII
cutyaTuBHOCTI. CuTyaTHUBHA CIPSIMOBAHICTh € OJHIEI0 3 MPUPOJIHUX
BJIACTUBOCTE MOBHOTO HaBUKY, 0e3 SIKOTO BiH HaBpsJ YU 3AAaTHUHU 10
nepeHeceHHsA. fKIIO CUTYaTUBHUHN XapaKTep HaBUKOBUX /il He 3a(1KCOBAHO
MO3KOM, IlepeHeceHHsI He Bifi0yzieTbcsi. CUTyaTUBHICTh HEOOXiHA TaKOXK 1
K crnocid MOBHOI CTHUMYJIAIIl, 1 IK YyMOBAa PO3BUTKY MOBHOI'O BMIiHHS,
30KpeMa TaKUX HOro sIKOCTeH, SK IUIECIPSIMOBAHICTh, IPOAYKTHUBHICTD
TOIIIO.

3aKJIIOYHUM DOPUHIUIOM HaBYaHHSA TOBOPIHHIO fAK  3acoly
CIIUIKYyBaHHsSI € IIPUHIIUII HOBU3HU. HoBu3HA B3abe3meuye HeOOXiTHUMN
PO3BUTOK MOBHOTO BMIiHHSA, 30KpeMa WOro AWHAMIYHOCTI, 3/IaTHOCTI
nepedpasyBaTd; MexaHi3My KOMOIHYBaHHS; TeMIly MOBU 1 0COOJIUBO
cTparerii i TakTuku MoBIfL. HoBu3Ha 3MicTy mepes0avyac BUKOPUCTAHHS
TUIBKY IHPOPMATUBHOTO MaTepiay.

I[[i OpUHOUOM  TOBHICTIO  BiloOpakalOTh  3aKOHOMIPHOCTI
KOMYHIKQTHBHOTO METO/Ty HaBYaHHS MOBHOI JIIsSTIbHOCTI.
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CIIHCOK BUKOPUCTAHUX /I?2KEPEJI:
1. FaBpumok A. II. 3acTocyBaHHs KOMYHIKAaTHBHOTO METOAY BUKJIAJ[AHHS
iHo3eMHUX MoB Y BH3. CyuacHi menOenuii sukaadamHsa iHo3emMHoi Mo8u npogecitiHo20
cnpamysaHHs Yy suwiil wxoai: martepianu XI MixkHap. HayK.-mpakT. koH®. (Kuis, 29

KBITHS 2015 p.). URL:
http://confesp.fl.kpi.ua/sites/default/files/onlayn tezi gavrilyuk.pdf
2. Kozak M. B. KomyHikaTUBHUI MeTO/] HaBUaHHS iHO3eMHHX MOB Hayxosuil

BiCHUK Yiic20podcbko20 HauloHa1bHO20 YyHisepcumemy. Cepia: Iledazozika, couianvHa
poboma. 2014. But. 32. C. 93-95.

Harauisa Tepe3sioxk,

s8uUK/1a0ay nepuwioi kamezopii,

BidoxpemaeHuii cmpykmypHuii niopo3oin
AepomexHiuHuil Koa1e0xc

YmaHcwvko20 HauioHaabHO20 YHiBepcumemy cadiBHUUIMBd
(m. Ymamuw, Ykpaina)

I'OTOBHICTb BUIITYCKHUKA OCBITHBHOI YCTAHOBU
A0 ITPOPECINMHOI JIA/IBHOCTI

Y cyyacHHUX yMOBaxX METOIO OCBITHBOTO IPOIECy B 3aKJIa/laX CEPeIHBOI
nipodeciiiHol OCBITH € dopmyBaHHA cortiaTbHO-TIpodeciitHOl
KOMIIETEHTHOCTI MauOyTHHOTO (axiBIis, Mij] SAKOK PO3YyMIiIOTh TOTOBHICTH
BUITYCKHUKA OCBITHBOTO 3aKJjIajly /0o IpodeciiiHOl JIISIBHOCTI, €/IHICTh UOTO
TEOPETUYHO] 1 MPAaKTUYHOI MATOTOBKMU.

KommereHTHICHUU mMifxia BioOpakae, siK Bii0yBa€TbCs 3PYIIEHHS
OCBITH Bij] MpeMETHO-3MICTOBHOI Opi€HTaIil 10 eeKTUBHOI 0COOUCTICHO-
OPIEHTOBAHOI  JKUTTEMIAJIBHOCTI  KOXKHOI  JroguHu. Jlo  3arajibHUX
KOMIIETEHITI  BiTHOCATH  3araJbHOHAYKOBI,  COIliaJIbHO-OCOOHCTICHI,
KOMYHIKaTUBHI Ta OprafizamiiHO-ympaBiIiHChKi, a 10 mpodeciiHuX
(cnemiasibHMx) — 6as30Bi 3arasybiipodeciiidi Ta npodeciiiHo npodiaboBaHi
3HAHHS.

Y Ham yac Ha BUpOOHUNTBI NOTPi6HI (axiBIli By3bKOI CIIPSIMOBAHOCTI,
SK1 3HAIOTH T10 CBOIM CHEIiaJIbHOCTI OUIbIIe, Hi?K pernTa. BUITyCKHUKY TITKIT
TeK PI3HI 3a XapaKTepoM, 3HAaHHAM 1 JKUTTEBUM JOCBioM. XTOCh HJie B
TexHIYHUU BY3 1 KoJemK; XTOCh 3a OaskaHHAM, XTOCh 3 IPUMYCy OaTbKiB, a
XTOCh OPOCTO OTPUMATH JUILJIOM, TOMY, III0 HE BU3HAYUBCA, 10 HOMY
oTpiOHO. 3aBJlaHHA BUKJAJlaya 3 MEpIIUX JHIB HaBYAJIBHOTO IPOIIECY —
3aIliKaBUTHU CTYJIEHTIB B MPaBWJIbHOCTI BHOOpPY mpodecii, po3moBicTU iMm,
YUM JOBEJEThCA 3aliMaThCA MicasA 3aKiHUYeHHs HaBYaJIbHOTO 3aKJIajy.
J10OpoOI0 MPAKTHUKOIO € — €KCKYPCil OpraHizarlii, siki 3aiMalOThCsA BUITYCKOM
npoaykiii. Il yac ekckypcil MOTpiIOHO WIPOBECTH 3a CTPYKTYPHUMH
MAPO3AUIaMU MAIMIPUEMCTBA, O3HAWOMUTU 3 TEXHOJIOTIEID BUPOOHUIITBA

daxiBIgMu MATPHUEMCTBA HA pOOOYMNX MICIISX 1 B HAaBUYaJIbHOMY 3akiaai. Ha
240


http://confesp.fl.kpi.ua/sites/default/files/onlayn_tezi_gavrilyuk.pdf

ux 3ycTpivuax axiBIli MOKYTb O3HAUUTH IMO3UTHBHI 1 HETAaTUBHI CTOPOHU
o0paHOl cHeIiaJibHOCTI, IO MOIJI0O OM BIUIMHYTH Ha BuUOiIp mpodecii.
CTyzieHT Ha paHHIU cTa/li HABYaHHS MOBUHEH BUBHAUUTUCSA B MPABUJIHHOCTI
obpanoi mpodecii i BUPIIIUTH YW BapTO Aajli BUMTHUCSA B IIbOMY 3aKJIai i
OTPUMATH JIUILJIOM YK BHOpaTH iHIIY CIIEIiaIbHICTh B I[bOMY, a00 B IHIIIOMY
HaBUYAJIBHOMY 3aKJaii. AIKIIO He 3pOOUTH Ie BYACHO, JUILJIOM Oy/ie JiesKaTu
He3aTpeOyBaHUM. A I OTPUMAaHHA IHINOI CIEIiaJIbHOCTI Tpeba 3HOBY
MIOYMHATH BCE CIOYATKY: BHUTpPAYaTH 4ac, HEPBU i KOIITH CBOIX i OATBHKiB.
IHTEpec cTyzieHTa A0 HaBUaHHSA 3aJIeXKUTh BiJi 6araTbox akTopiB i B TOMY
YHCJIl Bif BMIHHS BUKJIaJiada He TIIBKU BECTHU 3aHATTS, ajie 1 JOHEeCTH IIl
3HAHHA JI0 CTyZeHTa 1 3akpinuTu. CTy/leHTaM I[iKaBO, KOJIM BUKJIa/au BeJIE
YPOK 3 HaBeJIeHHAM IIPUKJIAJIIB 1 MOKAa30M HAOYHHX IOCIOHHKIB, abo
IIpe3eHTalli€lo.

Buxopsuau, 3 BUIlle BUKJIAIEHOTO ITOTPIOHO:

1. O6slazHaTH KJIacH HEOOXiMHMMH HAOYHHMMHU MOCIOHMKaMH, AK B
eJIEKTPOHHOMY BUTJIS/I, TaK 1 y BUIJIA/II TaOIUIIb.

2. IToBuHHI OyTu obJsiaflHAHI KJIacu I MPOBEJEHHS MPAKTUUYHUX 1
J1ab0paTOPHUX 3aHSATH.

3. IligBUIUTH CTUNEHI0, 00 1l HAasgBHICTH MHiIBUIIYBAB CTHMYJI Y
CTY/ZI€HTIB /10 HaBUaHHS.

4. HpOXOI[)KeHHH BI/Ip06HI/Iqo'1' MpaKTUKU B CHelliali30BaHUX
IMiITPUEMCTBAX 1 OpraHizarfisgx 3 MeTO MO€IHAHH Teopu 3 MPAKTUKOIO.
OpHouacHO TIOBUHEH OyTH KOHTPOJIb Hayl BIIBIlyBaHICTIO 1 SAKICTIO
IIPOXO/IKeHHsT  MpakTUKu. [licis  3akiHYeHHSA  MOpakTUKA — daxiBii
IiJITPUEMCTBA MIOBUHHI JIaTU XapAKTEPUCTUKY CTY/IEHTY.

5. CTyzieHTH, Imic/s 3aKiHUeHHs MPaKTUKU IMOBUHHI BiJI3BITYBaTH, PO
Te, SIKI HABUYKWA 1 JOJATKOBI 3HAHHS BOHH OTPUMAaJIl B pe3yJbTaTi
BUPOOHUYOI TIPAKTUKH, BKAa3aTU HA MO3UTHBHI 1 HETaTUBHIA CTOPOHU
IIPAKTUKU Ta IMIPOMO3UIIiI 00 i1 MOTINIIeHHS.

6. He Tpeba 3abyBaTu, IO OJHOYACHO 3 BHUKJIAJAYeM CIEIlaTbHUX
IIPEIMETIB CTYZeHT MMOBUHEH 3HATH OCHOBU ETHKHU, €CTETUKH, IICUXOJIOTil
JIIOAUHY, TaK SIK IMPAIIOBATH HOMY B OCHOBHOMY JOBEJIETHCA B KOJIEKTHBI, 3
JIIOAbMU. Bee 1e B KOMILJIEKCi: OTPUMAaHHSA 3HaHb B HaBYAJIbHOMY 3aKJIa/li Ta
sSKiCHA BHpPOOHMYA TIpaKTUKa — T[IOBUHHA CIOPHUATA  IMATOTOBIN
kBaTidikoBaHUX (DHaXiBIIiB.

CIIHCOK BUKOPUCTAHUX /I2KEPEJI:

1. Borpapenko A. ®. JInuHOCTHOE W ITPOdECCHOHAIPHOE CaMOOIIPeIeIeHe
OTeUeCTBEHHOTO IICUX0JIOTa-IpaKTuKa. Mockosckuil ncuxomepane8muyueckuil #YypHan.
1993. N2 1. C. 63-76.

2. Bonpapuyk O. 1. ConiaabHO-IICUXOJIOTIYHI OCHOBU OCOOUCTICHOTO PO3BUTKY
KEPIBHUKIB 3araJIbHOOCBITHIX HAaBUJIBHHUX 3aKJaAiB y MpodeciiiHiil gisIbHOCTI:
aBToped. UC. Ha 3/I00YTTA HAYK. CTYIIEHA JOKT. IICUXOJI. HayK: CIlell. 19.00.05 «CoIiibHa
IICUXOJIOTi; TICUXOJIOTISA comiasibHOL poboTu». K., 2008. 34 c.

3. Kapamymika JI. M. Ilcuxosoris ynpaBiiiHHS 3aKJIalaMHU CepPeAHbOI OCBITHU:
moHorpadisa. Kuis: Hika-Ilentp, 2000. 332 c.
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Mapia TumeHko,

xaHdudam nedazo02iuHUX HAYK,
Incmumym nedazoeixu HAITH YxpaiHu,
(m. Kuis, Yxpaina)

BIJIMIHHOCTI Y HIKIVIBHUX CUCTEMAX OCBITI
HIOT/IAH/AII TA AHTJIII

Hezanexxni mkosu IlloTianHzaii BiIPI3HAIOTHCA BiJi HaBYAJIbHUX
3aKJIa/iB  IHIIUX ICTOPUYHHX TPOBIHININ BesmkobpuraHii  3J1erka
BUIO3MIHEHOIO CUCTEMOIO OCBiTH. He3Barkarouu Ha CXOXKICTh MeHTaJIiTeTy 1
IiJIXO/IB /10 OCBITHBOTO IIPOIIECY, H_[OTJIaHILIH BUILISAETHCA ,Z[eKIJ'IbKOMa
HECTAaHJAPTHUMU pillleHHsAMU B IIiH cq)epl I wHamsckpasimom 1i
0COOJTUBICTIO CTaJI0 BIPOBAJKEHHSA IHHOBAIIA HA TJIi TJIMOOKOI IOBAaru /0
0araToBIKOBUX IMIOT/IAHACHKUM TPAAUITISIM.

[MMotnanari, yBidmoBIu A0 ckiaaay CroosaydeHoro KoposiBceTsa,
BBa)KaJIM 3a Kpallle 30epertu TPaAuIliiHy CHUCTEMY OCBITH, a TaKOX Ha3BU
HaBUAJIBHUX €TalliB Ta 1CIUTIB. BiAMIHHOCTI B Ha3BaxX IIMX €TAalliB CTaJIHU
BIAMIHHOIO PHCOIO MizK ABOMa cucTeMaMu. Tak, anriiiceki Kirouosi Etamu
(Key Stages) B mouaTkoBifi 1 cepenniii mikosti IlloTyiaHzail Ha3WBAIOTHCA
National, ictmtu GCSE, s1ki BXOAATH B aTeCTaT PO ITOBHY 3arajIbHy CEPETHIO
ocBity — Standard Grades, icimtz AS (3a mepmuii pik HaBYaHHS 3a
nporpamoro A-level) — Highers, a icnutu A2 (BigmoBimHO 3a JIpyTWil pik
HaBuaHHsA) - Advanced Highers.

dyHmameHTaIbHA BIIMIHHICTD IIOTJIAHJICHKOI OCBITHBOI CHCTEMHU Bif
aQHIUVIIUCHKOI MOJIATAE B TOMY, IO B ii KYPHKYJIYM BKJIIOYEHO OiIbIle
npenmertiB. Ha erani Highers (mepmmit pik A-level) motiaszani BuBUaioTh
Bi/l 4-6 mpesiMeTiB, B TOM Yac SIK B aHIVIIUCBHKIN 1X BCchoro 3-4. lle crpusie
MIBUIIIEHHIO PIBHA 3arajibHOI epyaullil IIOTJIAaHJACBKUX IIKOJISApIB 0e3
IepeIY4acHOTO HaB'A3yBaHHS IM BY3bKOI CITeIfiaTi3arii.

IIle oxxa BiAMIHHICTD IIIOTJ/IAACKOI CHCTEMU HaBYaHHA BiJl aHIJIIHCHKOI
IIOJIATa€E B TOMY, II[0 B yHIBEpCUTET MOKHA BCTynaTu ozpasy micysa Highers
(mepmuii pik A-level), i 30BciMm He 000B'I3KOBO 3aKiHYYBaTH MPOTPaAMy
Advanced Highers (apyruii pik A-level). Takum 4MHOM IMIOTJIAHACHKI yUHI
3aKIHYYIOTh IIIKOJIy POKOM paHillle, ajie HaBYaHHs B YHIBEPCUTETI TPUBAE HA
pik OlIbllle, HI3K B aHIVIIMChKUX IIIKOJIaX, TOOTO HE TPU POKH, a YOTHPH.

Jlns 3apaxyBaHHsS B OUIBIIICTh IMOTJIAHACHKUX BY3iB abITypi€HTY
HeOoOXiJTHO YCHIITHO 371aTh MiHiMyM yotupu icnutu Highers, a ock a5 Toro,
11100 MOCTYMUTU HAa O0COOJIUBO MPECTUKHI PaKyJIbTeTH YU B YHIBEPCUTETH 3
OLIbIII BUCOKMM PEUTHHTOM IMOTPIOHO HajaTU pe3yJIbTAaTH I'ATH ICIIUTIB
Highers.

XapakTepHo, 1[0 Ha MepIIoMy Kypcl IIOTJIaHCbKOTO YHIBEPCUTETY B
HaBUYaJIbHY IIPOTPaMy TaKOK BKJIIOUEHO Oibllle PI3BHOMAHITHUX IIPEIMETIB.
I{e migBuIye 1l 3araJTbHOOCBITHIHN MMOTEHITA 1 pOOUTH MeHII ¢(hOKYCOBAHOIO
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Ha BY3bKONPOMIIBHUX Hpe/IMeTaX, Hi>K aHAJIOTIUHI IpOrpaMyd HaBUYaHHS B
Anrmii.

3aKTIOUYHNN PiK B IMOTIAaHACHKIN mkooti - Advanced Highers — 6arato
B UOMY CXOKHU Ha pyruii pik A-level. TyT Tako:k BUBUAIOTh 3-4 IpeAMeTa:
ab0 IPOZOBKYIOTh BUBYATH Ti 3K, 110 i 1o Highers, abo mounHaoTh HOBIi. Asie
Ha BIZIMiHY BiJi aHTJIHIIB, ITOTIAHAII MPUALIAIOTH OUIbIIIE YBAary IiJITOTOBII
70 BCTyIly B yHiBepcuteT. [Iporpama A-level Takok mepesibadae gacTKOBe
BUBUEHHS MaTepiajly camocTiiiHo, aie B Advanced Highers mpomy
NIPUAIAETbCA Habarato OuTbllle yBaru. 30KpeMa, B IIporpamy BKJIIOUEHO:
HAIIMCAaHHS KYpPCOBUX pOOIT, MPOEKTIB Ta ecce; YUYHI MOXYTb MPOXOAUTH
MIPAaKTUKy 3 JeAKUX AUCIIUIUIIH, BYaThCAd CAMOCTIHHO IIPOBOJUTHU
JIOCITPKEeHHsI, aHaJl3y Ta  MArOTOBKHM  IHMCbMOBUX  pobiT  Ha
yHiBepcuTeTcbkoMy piBHI. IIporpama Advanced Highers BBazkaeTbes OLIBII
cKIaZHOW0, Hi’K A-level — BiamoBizHO, ii BUIYCKHUKH OTPUMYIOTH BUIIUU
Oas1. Hampukiiaz, omiHka A B IIOT/JIaH/ACHKOI cucTeMi "KOIITye" Ha 10 OastiB
OinbIle, HI’K Ta K OITIHKA B aHIVIIUCHKIN cucreMi. Y 3B'A3Ky 3 pedopmamMu
CHCTEMH OCBITH i IMOCTIHHO MiHJIMBIH ITporpaMoro A-level Mmozke 3MiHUTHCA i
tapud ominku. [loTmanachkkuil BapiadT: 3akiHunTu mporpamy Highers —
BCTYIIUTH B IOTJIAaH/ICBKUH YHIBEPCUTET - IIPOBYUTHUCS TaM 4 POKHU.

OTxe, 3TiIHO 3 AaHIVIIHCHKOI CHCTEMOIO OCBITH y4Ye€Hb IIOBUHEH
3akiHumTH NOBHY nporpamy Advanced Highers i Berynutu 1o yHiBEpCcuTeTy,
7le BiH HaBUa€Thcs 3 poku. Bumyckauku nporpamu Advanced Highers, mo
BUOpaIN ITOTJIAH/ICBKUU BY3, OTPUMYIOTh MOKJIUBICTh BCTYIIATH OJIpa3y Ha
JIPYTUH KypC.

Pesromytoun, BapTo 3a3HaunTH: piuHa mporpama Advanced Highers —
Ile TOU JKe TIEPIINU KypC 4-PiYHOT0 HABYAHHA B MIOT/JIaHACEKOMY BY3I.

Oaexcanapa Typcbka,

cmyodeHmka

HauionaavHuil mparcnopmHuil yHigepcumem
(m. Kuis, Yxpaina)

JIrogmMmuaa MoOIIKOBCBHKA,

cmapuwuil sukaadau

HauionaavHuil mparcnopmHuil yHigepcumem
(m. Kuis, Yxpaina)

OCOB/INBOCTI ®YHKINIOHYBAHHA TA ITEPERJIAZTY
AHIVIIMCBKUX ITPUC/IIBHUKIB Y HAYKOBO-TEXHITHHUX
TEKCTAX TPAHCIIOPTHOI TEMATHUKUAU

B aHrmidchKil cucremMi uvacTUH MOBH mpucIiBHHUK (adverb) mae

0COOIUBUM cTaTyC 1 BHU3HAYAETHCA K JIEKCUKO-TPAMAaTUUYHUM KJIac
HE3MIHHUX I[IOBHO3HAQUHUX CJiB, [0 XapaKTepU3yloThb JIIECIIOBO,
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IIPUKMETHUK, IHIIUWA TPUCTIBHUK, a TAKOXK IMEHHHUK, 1 BUCTYHAIOTh Y
CUHTaKCUYHIN GyHKIII oOcTaBuHU [1].

JlekCcuKO-ceMaHTUYHI Ta CHHTAKCHYHI OCOOJIMBOCTI AaHTJIIHCHKHX
IIPUC/TIBHUKIB OOYMOBJIIOIOTh crenudiky iX (PyHKI[IOHyBaHHS y HayKOBO-
TeXHIYHUX TEeKCTaX TPAHCIIOPTHOI TeMaTHUKW. B aHIVIIMCHKIN HayKOBIH
TEXHIYHIA MOBI (PYHKIIOHYIOTh II€PEBA’KHO HPUCTIBHHUKH, yYTBOPEHI Bif
SIKICHUX 1 BIJITHOCHUX IIPUKMETHHKIB 3a J0IToMorom cydikca -ly (quickly) Ta
3JIUTTA TNEBHUX JiekceM 13 MeTolo (QOpMyBaHHA OJHIEl IJIICHOI
(nevertheless) [2]. HaykoBo-TexHiUHI TEKCTH Bifj3HAUaIOThCSA HASBHICTIO
IIPUC/TIBHUKIB Pi3HOI MOPGOJIOTIYHOI CTPYKTypHu. Buainsaiors mpocrti (here,
fast, well), noxigui (slowly, almost), cknamgui (sometimes, midway,
anyhow) Ta ¢ppaszosi npuciiBauku (hardly ever, at least) [3].

3aBsAKM CBOIM 3HAUYEHHEBIA IPUPOAl aaBepbATUBU YCKJIATHIOIOTH
CEMAaHTUYHY CTPYKTYPY HAyKOBO-TEXHIUHUX TEKCTIB Ta PO3MIHPIIOTH IX
iHDopManiiHUN 1U1aH. 30KpeMa BULIAIOTH /IBA OCHOBHI CeMAaHTUYHI TUIIN
IIpUCITiBHUKIB. [lepiuii — o3HaYa/IbHI a/IBepOaTHBH, SIKI BUPAXKalOTh SIKICHI
O3HAKH Jii, IIporecy, CTaHy 4 iHIOI o3HaKu (excessively, so). pyruii —
obcTaBUHHI ayiBepOaTHUBHU, sAKI XapaKTepu3ylTb dil0 abo 1mporec 3a
YaCOBHMHU, ITPOCTOPOBHUMHU, IMPUUMHHUMH 3B’sA3KaMU Ta 3a METOm Ii
BuUKoHaHHA (then, where, inside) [4].

AHTJTINCBKI  TPUCTIBHUKUA  CIOPUSIOThL  peaslisaiil  CKJIAJHUX
CUHTAKCUYHUX KOHCTPYKIIIN HAyKOBO-TEXHIUHOTO TEKCTY Yepe3 0COOIUBOCTI
IX CIIOJIy4yBaHOCTI 3 JIEKCUYHHUMHU OJUHUIISIMU 1HIIUX KJIACiB Ta IO3HIIIIO B
peueHHi. BoHu HalfuacTile CIoJy4arTbes 3 AIECIOBaMU, MPUKMETHUKAMU
Ta IHIIUMHA TPUCTIBHUKAMU, YTBOPIOIOUU A/l IOHKTHI CMHTAaKCUYHI MOJIEI,
Jle TPUCTIBHUK BHUCTyIae MoOAUGIKATOPOM CTPHUKHEBOTO KOMIIOHEHTA
CITOJTyJdeHHs Ta epeOdyBa€e 3 HUM Yy 3B SI3Ky IPUJIATaHHS, SKUH BUPAKAEThCS
no3utlifino. CrioyiyueHHs IPUCTIBHUKA 3 IMEHHUKOM He € XapaKTEPHUM JJIs
3a3HAaYEHUX TEKCTIB.

OcoOJIMBOCTSAAIMU ~ CHOJIydyBaHOCTI ajiBepbaTHBa 3 JIIECJIOBOM €
YTBOPEHHS a I IOHKTHOI CHHTaKCHUYHOI Mojienai Adv+V, [e TpUCTiBHUK
BUpaka€ O3HAaKy /ii, mpolecy abo cTaHy U B pedeHHI BUKOHYE (DYHKIIIIO
ob6CTaBUHM. Buytpiabodpazose pO3TalllyBaHHS MIPUCJTIBHUKA-
MoiudikaTopa mepeadavae KiJlbka BapiaHTIB:

1)  mepen o3HadyBaHUM jmieciioBoM: The oil is supplied in measured
quantities, only enough to maintain a film and continuously replace that
portion of the oil that is burnt or blown past the rings [5];

2) y 6esmnocepesiHit 6im3bKOCTI micss gieciosa: The fuel valve has
a sprint stem and is opened automatically by the oil pressure from the
fuel pump [5];

3) MDK /[JOINOMIKHMM Ta OCHOBHUM JieciioBoM: The bore is
carefully finished to ensure perfect roundness and uniform diameter [5];

4) AKIIO CKJaJHA fieciaiBHaA ¢(opMa MICTUTh J[ABa JIOTOMIXKHI
JIiECTIOBa, TOJ1 NMPHUCIIBHUK 3a3BUYall 3aliMa€ MO3UINIIO IMCIs HUX, HEPE]
ocHOBHUM jiecioBoM: Although the double-acting engine has been widely
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used for marine propulsion, it has not supplanted the single-acting engine
[5].

Y CMHTaKCUYHIN CTPYKTYpl HAyKOBO-TEXHIUHUX TEKCTIB MPUCTIBHUKU
YacTo CIIOJIYyYaloThCs 3 MPUKMETHHUKAMU, YTBOPIOIOYM aJi IOHKTHI MO
Adv+Adj. Taki npuCIiBHUKH BUpPa’kalOTh O3HAKy SAKOCTi, y pedeHHi
BHCTYIIAIOTh OOCTAaBUHOIO i 3aBXK/IM CTOATH Iepe] IPUKMETHUKOM, 10 SKOTO
HajeKaThb  (BUKJIIOUEHHSA  CTAHOBUTH NpUCTIiBHUK  enough):  This
arrangement has the disadvantage that on the return stroke the piston
covers the scavenging ports while the exhaust ports are still partially
open, so that when compression begins the air pressure in the cylinders is
about the same as that in the exhaust manifold [5].

JI71s1 HAyKOBO TEXHIUHUX-TEKCTIB TPAHCIIOPTHOI TEMAaTUKH XapaKTepHE
BJKUBaHHA croydyeHb Adv+Adv, B IKUX 3aJIe)KHUU IPUCTIBHUK BUKOHYE
dyHKIito mpuaaBepbaTHBHOTO MOodikaTopa ¥ BUpa)ka€ CTYMIHb YU Mipy
BUABY 1HIIIOI O3HAKH, 1[0 OKpecJieHA TOJIOBHUM IPUCTIBHUKOM. 3aJIeKHUUN
IIPUC/TIBHUK CTOITh Y MPEIO3HUIlii 10 Tos10BHOTO (OKpiM enough). 3a3HaueHe
CIIOJIyYeHHsSI y pedeHHi BHUcTymae oOcraBuHOMW. In the 4-cycle liners it is
frequently necessary to make recess at the top to provide clearance for the
inlet and exhaust valves, which can be placed close enough together in
the head to clear the liner. The exhaust ports are slightly higher than the
scavenging ports, so that they are uncovered by the piston while the
scavenging ports are still closed [5].

CrylafHICTh CHHTAKCUYHUX KOHCTPYKIIIH Yy HAyKOBO-TEXHIUHUX
TEKCTaX TPAHCIIOPTHOI TeMaTUKU 1HOZI  0oOyMmoByieHa  (PYHKIIIEIO
IIPUC/TIBHUKIB-IETEPMIHAHTIB. 3B’ 30K TaKUX a/IBEPOATUBIB i3 peUYEeHHEBOIO
CTPYKTYPOI0O € BHK/JIIOYHO CHHTAaKCHMYHUM, OCKLJIBKM BOHH 3JaTHIi
BUKOHYBATHU B PeUeHHI:

1)  QYHKIIO CIIOJYyYHUX CJIIB 1 TPUEAHYBATU MiJIPAHI peUeHHS /10
rOJIOBHOTO ab0 3’€qHYyBaTH IIPOCTI pedeHHs y ckiagHocypsaaHe: The piston
uncovers the exhaust ports when about 80 per cent of the stroke has been
completed [5];

2)  (QYHKIII0O NUTAJBHUX CJIIB, TOAl BOHHM 3aWMAIOTh IHIIIAJIBHY
no3utlito i MmoaudikyoTh yce peueHHss: When are both the inlet and exhaust
valves open? [5];

3)  (QYHKIII0 KOPOTKUX €KBIBAJIEHTIB rOJIOBHUX 6€30CO00BUX peYeHb
it is admitted that..., it is supposed that... y ckmagi cknamHOmipsAIHUX:
Clearly, the single-acting diesel engine utilizes only one end of the piston
as a pressure surface against which the expanding gas in the cylinder
exerts the pressure that is transmitted to the crankshaft, and consequently
all the processes involved in the thermal cycles used are carried out on one
side of the piston [5].

[Tepeksiaa aHIJIINCHKUX MPHUCIIBHUKIB Y HAYKOBO-TEXHIYHUX TEKCTaX
TPAHCIIOPTHOI ~TEMAaTUKW CTAHOBUTH TE€BHI TPY/HOI, 3yMOBJIEHI
pyHKIIIOHATIBHUM HaBaHTAKEHHAM MIPUCJTIBHUKA y peyYeHHi.
HalinmommupeHimuMu crocobaMu Tepeksiaay IPUCTIBHUKIB-IETEPMIHAHTIB
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VKpalHChKOIO MOBOIO €: 1) TIeperiaj] MMapaHTEeTUYHUMU CJI0BaMu 1
BHCJIOBAMH; 2) IIepeKjaj, K TOJOBHHUX 0e30c000BUX pedeHb Y CKJIAJI
CKJIQHOMIIDAAHUX; 3) IIEpeKsaZi 3a AOIOMOI0I0 YMOBHUX IMiJIPATHUX
pedeHb, SKi BBOJATHCA CIIOJYYHUKOM <«SAKINO», ab0 AIEMPUKMETHUKOBUM
3BopoToM [6]. Hanipuknan: The timing of the various valves for four-cycle
and two-cycle engines is shown by the diagrams in Figs. 11 and 12
respectively. Cunxponizauia  pi3HUX  muni@  KAANAHi8 041
YOMUPbOXMAKIMHO20 Ma 08YXmMAaxkmHoz20 J8U2YyHi8 npedcmas.neHa cXxemoro
Ha puc. 11 ma 12 eionoeidHo. Strictly, this arrangements has the
disadvantage that on the return stroke the piston covers the scavenging
ports while the exhaust ports are still partially open. Axwo 208o0pumu
no cymi, HedoaikoM UYliei KOHCMPYKUIl € me, WO Npu 360POMHLOMY X001
NnopwHa NPodyYe8Hi 0OMBOPU 3AKPUBAMBC, Y MOl Hac K 0Meopu 8NYcKy
yacmxogo sioxkpumi [5]. IIpu nepexsazai MpUCTIBHUKIB Yy GYHKIII 0O0CTaBUH
HaWyJacTillle JOBOJUTHCA 3aCTOCOBYBAaTU KOHTEKCTyaJIbHy 3aMiHy Ha
BI/ITIOBi/THE CJIOBOCIIOJIyUeHHsI a00 IlepeKsafiaTh aHIJIIUChKI MPUCTIBHUKHU
BiimoBiZHMMH ekBiBasieHTaMHu. Marine Diesel engine crankshafts are
usually made of open hearth steel. KoaiHuacmi eaau MOMOPHUX
JusenvHux OBU2YHI8 3a3euMail BuU20MOBANOMb 13 MAPMEHIBCbKOL
cmani [5].

OTxe, JIEKCUKO-CEMaHTUYHI Ta CHHTAKCUYHI 0COOJIMBOCTI aHIVIICHKUX
MIPUCJIIBHUKIB BIJIITPAIOTh BXKJIUBY POJb Yy MOBI HayKOBO-TE€XHIUHOI
JIiTepaTypW, a iX ypaxyBaHHS IIpH IepeKsajal 3abe3rneuye aJieKBaTHE
BI/ITBOPEHHS MaTepiay YKpaiHChKOI MOBOIO, IO € HEOOXiTHOI0 YMOBOIO
MIOPO3yMiHHA MiK (paxiBISIMU TPAHCIIOPTHOI TajTy31 pi3HUX KpaiH.
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Tamina OLIrinmoBuy,

suxaaoay,

Ymancovkuil depacasHuil nedazo2iuHuil yHisepcumem
imeHt Ilasaa Tuuuru

(m. Ymauw, Ykpaina)

3ACTOCYBAHHA METOAY BIPTYAJII)HOT EKCKYPCII HA
SAHATTAX 3 ICIIAHCBKOI MOBI

VkpaiHa, fAK Jiep:kaBa, IO PO3BUBAETbCA 1 OPIEHTYEThCA HA
JIeMOKPATUUHI Ta TYMaHICTUYHI IIIHHOCTI CBITOBOI KYJIbTYpU MHparHe CTaTU
YaCTUHOIO €Bponeﬁcm<0r0 CO03Y. 3BakalouM Ha Ie TMOJITUKU, HAYKOBIII Ta
OCBITAHU Jenasi raublile YCBIIOMJIIOIOTh TOTPeOy y IOOYZOBI €IMHOTO
HAYKOBOTO ¥  OCBITSHChKOTO  mpoctopy. /JlepkaBa  motpebye
BUCOKOKBaTI(piKOBaHUX (axiBIlIB 13 3HAHHAM 1HO3EMHUX MOB, KyJbTYyp Ta
TPAJIUII €BPOMENChKUX JepKaB, 3AAaTHUX 0 3aIPOBA/I)KEHHSA CBIKHUX
OPUTIHAJILHUX iJIel, IPOrPeCUBHUX METO/IIB Ta IHHOBAIIMHUX TEXHOJIOTIH.

Posp’sa3aTu 1m0 npobsieMy, xoua 0 4acTKOBO, MOKHA 3a JOIOMOTOIO
BUKOPUCTAHHS, MOPSA/ 3 TPAAUIINHUMY, IHHOBAI[IMHUX METO/IB HaBUaHHA.
3 orJIsAly Ha Iie, MPOMOHYI0 3BEPHYTH Ballly yBary Ha 3aCTOCYBaHHS METOJTY
BIPTYaJIbHOI €KCKyPCil y Tpolleci HaBYaHHs 1HO3EMHHUX MOB.

[Ipo6GseMy I1HHOBAaTUKM B IIUIOMYy Ta MeJAaroriyHoOi 1HHOBATUKH,
30KpeMa, JociiKyBaiu B. borganos, P. I'ypesuu, M. Kiapin, A. HiciMmuyk,
I'. CeneBko, B. CnactroHiH, 1. ®emenko Ta iH. IIpari Takux BYeHUX, K 1.
l'opopuncekuii, O. YBapoB, C. ®ajzeeB cBifuaTh, IO CTPIMKE BTPyYaHHSA
KOMITIOTEPIB y JKUTTA Ta IpolleC HaBYaHHSA, 30KpeMa, IPUMYIIYE
BUKJIaJIa4iB 1IHO3EMHUX MOB BUPIIIyBaTU IPOOJIEMH, PO AKi JeCATh POKIB
TOMY >KOJIEH JIIHTBICT He Mijl03pIoBaB [1, ¢.21-27 ].

[Ipore B cyudacHili HayKOBId JiTepaTypi HEJOCTaTHbO OIMCAHO
BUKODHUCTAaHHA MeTOJly BIPTyaJIbHOI €KCKypcll B Iporieci IiJITOTOBKU
ManOyTHIX (axiBiiiB iHO3eMHUX MOB. BUKOpHCTaHHS JIIHTBOKPAiHO3HABUOTO
acIeKTy Ha 3aHATTAX 3 1HO3€eMHHUX MOB € HeOOXiZJTHOI YMOBOIO, OCKIJIbKH
Oy/ib-sIKa MOBA TICHO TOB’sI3aHA 3 KYJIBTYPOIO Ta TPAAUIIIAMU HAPOJTy, AKUAUN
Hel0 PO3MOBJIE.

PedopmyBaHHs cucTeMH OCBITHM B YKpaiHi IOJATa€ y BiAMOBI Bif
aBTOPUTAPHOTO CTWJII0 HABUAHHA HA KOPUCTh TYMAaHICTUYHOTO IIiJIXOY.
MaiibyTHIX BUKJIQ/IadiB OPIEHTYIOTh HA 3aCTOCYBAaHHS METO/IB, HAIIJIEHUX
Ha PO3BUTOK TBOPYUX 3/I1I0HOCTEN 0COOMCTOCTI.

Y nmocmimkenni X. MalixHepa BiJI3HAYa€ThCA, IO JIIOJIMHA Y IIPOIlECi
IIACUBHOTO CIIPUMHATTA 3amam AITOBYE 10% TOTO, IO MpoduTana, 20% —
TOTO, IO Io4yJia, 30% — Toro, 10 mobaunsa, 50% mobauyeHoTo Ta MOYyTOro,
a MpU aAKTUBHOMY CHPUMHATTI y mam sTi 30epiraetbess 80% Toro, mio
TrOBOPATH caMi, 1 90% Toro, mo pobssaTh ab0 CTBOPIOIOTH CAMOCTIMHO [2,
c.354]. OTxe, MOkHA 3pO6I/ITI/I BUCHOBKH, 1[0 METO/IU aKTUBHOTO HaBYAHHH,
710 AKUX BIJHOCATBHCA 1 BIPTyaJbHI €KCKypcil 3HAUHO IOKPAIYIOTh
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3almaM ATOBYBaHHs MaTepiajly ¥ CHPUAIOTh IIiJIBUIEHHIO e(dEeKTHBHOCTI
HAaBYaHHA, 3aBJAsAKU BBEJIEGHHIO B HaBUaJIbHYy poO0OTYy eJIeMEeHTIB
TOCTITHUITPKOTO XapaKTepy, 30UIBIIIEHHI0 YaCTKH CaMOCTIHHOI poOOTH, 110
IIPOBOKYBAaTHME PO3BUTOK TBOPYMX 3Ai0OHOCTeH cTyzmeHTiB. OCHOBHUM
3aBJaHHAM BHKJIa/laya y I[bOMY BHUIIQJIKy, Ha AyMKy b. I'epuryHcbkoro, €
PO3BUTOK OCOOMCTOCTI TOTO, XTO HABYAETHCS, TBOPUMU IIOIIYK B OpraHi3arliii
HABYJIBHOTO mporecy, mAobip, po3pobka 1 Bubip HaWKpamux i
HAWJIOMJIBHIIINX /11 HABUaHHS IIPOTPAMHUX OPOAYKTIB. [3, €.341],

Posrismatoun TUTaHHA IOAO BHUKOPUCTAHHSA KOMITIOTEpa Yy
npodeciiiHii IHIIOMOBHIA MmMATOTOBII MaWOyTHIX ¢axiBI[iB, MOKHA
BUJIUIUTHU TaKl ITO3UTUBHI MOMEHTH MOTO 3aIIPOBA/I>KEHHS:

- 30iybIlIeHHS MOTHBaIii 70 TpodeciiiHOr0 HaBYaHHS;
- PO3BUTOK CAMOCTIHHOCTI CTY/IE€HTA;
- BUKOPHCTAaHHS aBTEHTHYHOI iHGopMalii, mo 6e3mocepeaHbo

CTOCYEThCSI HABUaHHS, HOT'0 0COOMCTOTO YU MPOdeCiiHOTO PO3BUTKY;

- migBuieHHs iHGOPMOBAHOCTI IIOJIO IHIITUX MOB Ta KYJIBTYD;
- IABUIIEHHS MOBHOI KOMIIETEHIIl.

3Bakarouu Ha 30UIbIIeHHsS IMBUAKOCTI 1 06’eMy iH(poOpMamiiHUX
IIOTOKIB y BChOMY CBITi, HaBYaJbHUN MPOIIEC HA CHOTOJHI BUMAarae BiJ
BUKJIAJIaviB 3aKJIaJ[iB BUII[O1 OCBITH BUKOPUCTAHHS HOBUX METO/IB Ta (popM
HaBUYaHHS B Iporieci GaxoBoi IMiITOTOBKH ManOyTHIX (axiBIiB iHO3EMHUX
MOB. OZTHHM 13 TaKUX METO/IIB € METO/T “BIPTyaJIbHOI eKCKypcii”.

BipTyanpHi Typu — Iie OH-JIaifHOBI ab0 o¢-y1aitHOBI Mpe3eHTarlii, AKi
JIO3BOJISIIOTh MOTEHIIIMHUM KJIIEHTAM OIVIAAATH Oyab-AKUi 00’€kT. B
3aJIE’KHOCT] BiJl THUIy TAKOTO Typa, Iie MOXKYTh OyTu mupokodopmaTtHi abo
MUPKYJIApHI (360°), a TakoX MMaHOpPaMHI OIIAAM OO’€KTIB OyAb-sIKOTO
po3Mipy (EKCIIOHATH MY3€iB Ta KADTUHHUX rajiepeu, ByJIUIll Ta OyiBJIi MiCT,
ajiel mapKiB TOIIO), sIKI PyXarThCs TOBLIBHO [4, ¢.151, 278].

[Tlix yvac BIPTyasbHOI IOZOPOXKI CTY/AIEHT, 3aHYPIOETbCA B IHIIUU
KyJbTYyPHUH TMPOCTIp, OTPUMYE 3MOTY IIOZOPOKYBaTH HE BUXOJSYU 3
KiIacHOi KiMHaTu. BipryanpHa 3d-chepruunHa maHopamMHa e€KCKypcCif €
HE3BUYANHOIO0 TO/IOPOKIKIO, BOHA JO3BOJISIE SCKPABO BIAUyTH edeKT
0CcoOMCTOl MPUCYTHOCTI, OKPIM TOTO 3a0IIaJI3KY€ Yac i KOIIITHU.

BipTyasibHa eKcKypcis Moxke BiJioyBaTHCS fIK 3 BUKJIafiaueM, Tak 1 6e3
Hboro. CTyZleHTH MOXKYTh JIiI3HATHUCSA IPO KpaiHy Ta 1i BU3HAUHI MicId
MPOTATOM MPAKTUYHOTO BaHATTA Ta Yy BUIBHUM dac, BiBiIyoud
PEKOMEH/IOBaHI BUKJI3JaueM CcauTh. BaKJIMBO TaKoX mMam ATaTH, 0
BipTyajibHa e€KCKypcifi HIKOJIM He 3aMIiHUTh peaJbHOI, BOHA JIMIIIE
po3paxoBaHa Ha Te, 100 0O3HAUOMUTH YYHIB, 3 KyJIbTYPHUMH IIaM ATKAMHU
Ta peaTiAMH KpaiH, MOBY SKHMX BOHH BHBYAIOTh. [laHylouum BipTyabHY
eKCKyPCilo He0OXiTHO JOTPUMYBATHUCH PSAJTy BUMOT:

1) BUBHAYEHHA METU €KCKypcii Ta 06cATy 3HaHb, AKi CTY/IEHTH MOBUHHI
OTPUMATH IIPOTATOM Hel;

2) po3pobka MapIIpyTy eKCKypcii, a came BU3HauUeHH:A 00 €KTIiB, Ha SIKI
MIOTPiOHO 3BEPHYTU OCOOJIUBY yBary;
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3) miziBeIeHHSI ITiJICYMKIB;

MeTo10 BipTyaJIbHOI €KCKypcii € aKTHUBi3allisi MOBJIEHHEBUX OIUHUIIH
Ta TPaMaTUYHOTO Marepiajly, BHBUEHOTO Ha IIOMEPEAHIX 3aHATTAX,
PO3BUTOK KOMYHIKATUBHHX, JIEKCHUYHHUX Ta (OHETUYHUX HABUUOK,
IIOTJINOJIEHHS JIIHTBOKPaiHO3HABYOI KOMIIETEHITIi.

Tak, HaIIpUKJIaJl, BUBYAOUU TeMy “Maapuy — croauisd Iecnanii”, micss
O3HAUOMJIEHHSI CTYZEHTIB 13 3araJibHUMH BIJJOMOCTAMH TIIPO MICTO,
BUKJIaJlad TMPOTOHYE TMPOTYJISATUCSA TpeKpacHUM MmapkoMm Pertipo Ta
3a3UPHYTU JI0 BIJIOMOrO Ha Bech CBIT My3ero IIpaso, KOpHUCTYHOUHUCH
BIZIMOBITHUMH cakiTaMHu [5, 6, 7].

[TizcyMKH eKcKypcii MokHA miBecTH Y PopMi y3araJabHIOIUOI Oeciau,
YPOKY-KOH(EPeHITii, MHUCbMOBOTO BIATYKY IIPO €KCKYpPCil0, CTyJIE€HTCHKOI
npe3eHTallii. Po3pobka cTy/ieHTaMU BJIACHHX BipTyaJIbHHUX €KCKYPCIH € IIe
o1HOI0 (DOPMOIO0 BHUKOPHUCTAHHS Mepeki [HTepHeT JUIsi OCATHEHHS METHU
HaBUYaHHS 1HO3eMHUX MOB. Hailbinpim mpocTuMm crnocoboM Jijis CTBOPEHHS
BIPTYaJIbHOI €KCKYPCii CTy/IEHTaMU € MYJIbTUME/IiiHA BipTyasibHA €KCKYPCisl,
SIKy MOXKHA CTBOPUTH 3a Jornomoror mnporpam Power Point i Windows
Movie Maker. CTBopeHHs BipTyasibHOI eKcKypcii y ¢opmati Power Point
BiIOYBA€ETHCSI 32 HACTYITHOIO CXEMOIO:

— migiopaty martepian it MabyTHBOI ekcKypcii (¢dororpadii, Bigeo
MaTepias abo CTPYKTypPOBaHUM CIleHapi);

— BalyCTUTU KOMITIoTepHy mnporpamy Power Point (mocraBuTu Bci
doTorpadii B ToMy IOPSAKY, B AKOMY BOHU iJTyTh 3a CIleHApiEM);

— 3pobuTH ay/io cympoBia (MOKHA 3allMcaTH TIEK K IMIPOTPaMOIo,
SIKIIO € MIKpO(OH);

JIas cTBOpeHHs BipTyasibHOI ekckypcii y ¢opmari Windows Movie
Maker HeoOXxizHO:

— migibpaty  BifleomaTepias I MaMOYTHBOI  €KCKypcil  Ta
CTPYKTypPyBaTU MOTO Y CIleHapiii;

— 3amyCTUTH KoMII I0TepHY nporpamy Windows Movie Maker;

— pO3MOALIUTH yci Bijieo dhaliyin Ha IOPIXKIIL 3TiTHO ClieHaPito.

CTBOpeHHA BipTyasibHOIL eKckypcii B 3D noTpebye meBHOI creriajibHOl
npodeciiiHol miroToBKU y cdepl KOMITIOTEPHUX TexHoJsorin. He koxkeH
CTYZIeHT Ma€ HeOoOXi/HI 3HAHHSA, BMIHHS Ta 3acO0U JJIsI CTBOPEHHS MPOEKTY
takoro Tuiy. Came Tomy OLIBIIICTh CTYZIEHTIB HaJalOTh IIepeBary
CTBOPEHHAM MYJIBTUMEINHUX BipTyaJIbHUX €KCKYPCiH, 110 BiZIMTOBIIa€ iXHIM
MO>KJTUBOCTSIM.

OT:xe, BUKOPUCTAHHSA BiPpTYaJIbHUX ITOIOPOKEN B MIPOIIeCi BUKJIA/IAHHSA
11 BUBUEHHS 1IHO3EMHUX MOB CIIPUSE PO3BUTKY KOMYHIKaTUBHUX 3/[I0HOCTEMH,
CIIOHYKAa€ /0 IIi3HABAJIbHOI JIsSUIBHOCTI, BHOCHTH e€JIEMEHT HOBH3HU U
3alliKaBJIEHOCTI, pPO3BUBA€E TBOpPYI 3AIOHOCTI  CTyZeHTa, BUXOBYE
CaMOCTIHHICTh, TOTyE MaHOYTHBOTO CHeIayicTa 10 IPOAYKTHBHOI
JIsJIBHOCTI, CaMOOCBITH, CAaMOBJOCKOHAJIEHHA B yMoBax (OpMyBaHH:
€IMHOTO OCBITHBOT'O, KyJIbTYPHOTO Ta IHPOPMAILIMHOTO IPOCTOPY.
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Ailia XMpHIOK,

cmydeHmka,

Ymancovkuil deprcasHuil nedazo2iuHuil yHisepcumem
imeni Ilasaa Tuuuru

(m. Ymauw, Ykpaina)

KOT'HITUBHA KOHCTPYKIIA AK OCHOBA SMIHUA
JIEKCUYHOI'O SHAYEHHA I1€C/IOBA

CyuacHi J0ocCiIKeHHsI B MOBO3HABCTBI 3aCBIIUYIOTH, 1110 PEUEHHA AK
rpaMaTHyHa OJUHUIA HEe MOXKe BHUBUATHUCA 1032 WOT0 JIEKCHYHUM
HAIIOBHEHHAM, TOOTO 1032 JIEKCUYHOK CEMaHTHUKOKI CJIiB Y pedYeHH,
OCKUIbKM HOro CeMaHTHYHa CTPYKTypa BHU3HAYAEThCA HE TUIbKHU
rpaMaTUYHOIO0 OpraHizallielo, a ¥ JIEKCUYHUM CKJIAJIOM. Y CydacHId
JIIHTBICTUITl 3HAYHA yBara MPUAUISAEThCS BUBUEHHIO CUCTEMHOI OopraHisaril
JTIECTIBHOI JIEKCUKH, OCKLJIBKH I1€ TIOB’SI3aHO 3 JOCTIPKEHHSAMH POJIi PI3HUX
JIEKCUKO-CEMAaHTUUYHUX KJIAciB  JIIECTIBHUX JIEKCEM Y  CTPYKTYpPHO-
CEMaHTUUYHIA OopraHizarlii peueHHs Ta O6yMOBJIeHO BU3HAHHAM TOTO q)aKTy,
III0 /IECJIOBO CTAHOBUTH KOHCTPYKTUBHUM IIEHTD peYeHHs 1 Biji HOro
XapaKTepy [AOCUTh YaCTO 3aJIEKUTh CEMAHTHUKO-CUHTAKCUYHA CTPYKTypa
KOMYHIKaTUBHUX OJUHUIb.

OyHKIIOHAJILHO-CEMAHTHYHI JIOCIT/IXKEHHS TIECITIB Pi3HUX JIEKCHUKO-
CEMaHTUUYHUX I'PYII IIMPOKO IIPE/ICTaBJIEHO B YKPAiHCHbKOMY Ta 3apyOizKHOMY
MoBO3HaBcTBI nparsgMu H. ABuioBoi, JI. BacunbeBa, 1. BuxoBanns, B. I'aka,
K. 'opoaeHchKol, E. Ky3HernoBoi, 0. JleyTn, B. PycaHiBchKoOTO,
O. CeniBepcronoi, 0. Cremranosa, T. [llabaHoBa Ta iHIIHNX.

MeToro Hamioi Ipari € crpoba PpoO3TJITHYyTH OCHOBHI ijiel mparri
Y. duuimopa I pamamuka koHemyxuiil, 3TiTHO sIKO1 3HaUYEeHHs JI€CI0Ba, SAKe
BOY/IOBYETbCS B TIIEBHY KOHCTPYKI[ilO, B3aJIE}KUTh BiJi CEeMaHTUYHHUX 1
CUHTAKCUYHUX IMapaMeTpiB Ili€l KOHCTpykKIlii. Ile o3Hauae, 1m0 OKpeMme
3HAUEHHs JIIECIOBA BUBHAUAETHCS OKPEMUM 3HAUEHHAM KOHCTPYKITII.
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Y BITYU3HAHOMY MOBO3HABCTBI po3pobka inmedt [pamamuxu
KOHCMpPYKUIU HJie TI0 TaKOMY HampsMKYy, SIK Teopisd CEMaHTUYHHX THIIIB
npeaukaTiB. CeMaHTHYHUM THII IIpeIUKaTa € CEMAaHTHKO-TPAMaTHYHOIO
KOHCTPYKITi10, sIKa BIUTMBAE Ha (OPMYyBaHHS JIEKCUIHOTO 3HAUYEHHS MOBHOI
onuHuIll. CeMaHTUUYHUN TUI TIpeAUWKaTa BU3HAUAETbCS uYepe3 HALIp
CeEMaHTHUYHHUX O3HAK, AKi 3aKjIa/ieH] B O10JIOTIUHIH 1 IICUXOJIOTIYHIN IPpUpPO/Ii
JIIONHU IK MUCJIAYO] icToTH [1].

I'pamamuxu woHcmpyxkuyitt Y. Oiunmopa Oyayuyu B AKIACh Mipl
IIPOIOBXKEHHAM TPAAUIIIMHOIO HAIPSAMKY B JIIHTBICTHII, B II€HTDPi yBaru
SIKOTO JIEKUTh BHUBYEHHSA 3MIH B CHHTAKCHYHHUX CTPYKTypax, IO
Bi/IOYBaIOThCA B PE3YJIbTATI BIUIUBY JIEKCHYHOTO OTOYEHHS, € JIOTIYHUM
IIPOIOBXKEHHAM 3aKJIa/IEHUX B JIIHTBicTUII ieit XX cTosmiTTs [1].

Inei sanpomonoBadi Y. ®uimopoM y mpariti I pamamuui koHCmpyxuiil
chokycoBaHi Ha aHaJII31 JIEKCUKO-CEMAaHTHYHUX OOMeKeHb, sIKi ITOB'sI3aHI 3
JIEKCHMYHIM  HAIOBHEHHSIM  aKTaHTIB B  JIEKCHKO-CHHTAKCHYHUX
KOHCTpyKIliax. Tepmin kxoncmpyxuis OyB yxutuii Y. duuimMopom He B
TPAAUIINHOMY, & B II€BHOMY HeTPHUBIa/JIbHOIO 3HaueHHi. lle TpakTyBaHHS
TepMiHa «KOHCTPYKITisI» CIIBBITHOCUTBHCA 3 IIOCTyJIaTaMH KOTHITHBHOI
JHHTBiCTUKH. ITOHATTA «KOHCTPYKIlisI» B KOTHITMBHOMY CEHCI PO3KPHBAE
CHUCTEMHI B3B'AI3KM MK KOHCTPYKI[IAMH, iX OpTaHi3alli€l0 Ta PO Y
BU3HAUYEHHI IX BJIaCHUX CEMaHTUYHUX BJIACTUBOCTEH [1].

Posrnsuemo @dyHmaMeHTasIbHI PHUCH TOHATTA «KOHCTPYKIIifA» B
TPAAUIITHOMY CEHCI:

1. KonHcmpyxuis B TpaauIiiHOMY PO3YyMiHHI — Iie abcTpakTHa
CTPYKTYPHA OWHUIIA, CXeMa, KA Mo30aBjieHa Oy/1b-AK0i CEMaHTHUKH.

2. CUHTaKCMYHa CTPYKTypa KOHCTPYKIIil He BIUIMBAa€ HAa CeMaHTUYHE
o opMIIEHHS peasIbHOI TPOTO3UIIil.

3. OOwmexxeHHs, II[0 HAKJIQJIAIOThCA KOHCTPYKIIIEID, € TUIbKU
CUHTAKCHYHHUMU.

4. TloBepxHeBa JieKCMYHO OQOpMJIEHA CTPYKTypa 3a3BUYail €
IIPUPO/IHOIO, BiZITIOBi1a€ MOBHINA HOPMI.

5. TpaguiiiiiHa KOHCTPYKIlisi Ma€ JAUCKPETHY CTPYKTYPY, sIKA MOXKe
OyTH po3KJIaZieHa Ha CKJIa0Bi» [1].

Koncmpykyis B HETPUBIAJIBHOIO CEHCI € CeMaHMUu4HO HenoolibHa
Jjcopcmka  CMpYykmypHa CUHMAKCUYHA cxemd. 3a BU3HAYEHHAM
Y. diriMopa, KOHCTPYKINA CKJIAJIa€E MOBHE BUCJIOBJIIOBAHHS, Y SKOTO €
acCIleKT IJIaHy BUPAKEHHS 1 3MICTy, 110 HE BHUBOJUTHCA 13 3HAUEHHS HOTO
CKJIQZIOBUX dYacTuH [2]. BusHaueHHsS KOHCTPYKIii, cdOpMyIbOBaHE
Y. ®disuimopoM, € IeHTpanbHUM Ui I pamamuxu koHcmpyxuiu. i igei
IIPOCTEXKYIOThCS B POOOTaX AK BITUM3HAHUX, TaK 1 3apyOIXKHUX JOC/TITHUKIB
OCTAHHIX JIECATUJIITD.

A. Tonnbepr B cBoiii poboti «Constructions. A Construction Grammar
Approach to Argument Structure» 3pobmia cmpo0Oy o0'egHaTH OCHOBHI
HAIIpAIMKA ~ KOTHITMBHOI ~ CEMaHTUKH:  2paMamuky  KOHCMpYyKuill
Y. diyimopa, KOTHITUBHY rpaMaTUKy P. Jlenrekepa, TEOPII0
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koHIenTyasbHol Metadopu k. Jlakobd i M. [>koHcoHA. Y KOHTEKCTI
TaKOT0 KOMILJIEKCHOTO Ii/IX0/y MOBa CKJIAIA€EThCA K 3 MIPOTOTUIIOBUX, TaK 1
3 nnepudepitHUX KOHCTPYKIIIH, «AKI MOKYTb MOPO/?KYBaTU BUCJIOBJIIOBAHHA
3 IeBilaHTHOIO a00 MapajIoKCAIbHO0 CEMAHTHKOIO» [1].

OTxe, mociiyipkeHHs el I'paMaTUKU KOHCTPYKIIN aKTyasli3ylOThCS
THUM, IIIO JIIECJIOBO, (PYHKIIOHYIOUH y cKJaaAli ¢pa3eosoriyHOl OJUHHII],
MIOTpaIUIsA€ B 1HINY, HETPUBiaJIbHY, KOHCTPYKITIIO 1 3MIHIOE B 3B'SI3KYy 3 IIUM
CBOE IIPOTOTHUIIOBE 3HAaUE€HHs. PO3yMIHHA CEMaHTHYHOTO TUILY ITpE/INKaTa SIK
KOTHITUBHOI ~ KOHCTPYKIIl  /J03BOJISIE  BUSBUTH  MeEXaHI3M  IIOSBU
KOHTEKCTYaJIbHOTO 3HAaUEeHHS JIIECTIOBA B CKJIa/1i (pa3eosIoriyHOl OJIUHUIITL.

CIIHCOK BUKOPUCTAHUX /I?2KEPEJI:

1. [laGanoBa T. /. CemaHTHUYECKHE MOJIYJIAUNA B IJIATOJIBHOH JIEKCHUKE
AHIJIMACKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB B €IMHCTBE CEMAHTUYECKOTO, KOTHUTUBHOTO U
KOHCTPYKTHBHOTO HO/IX07I0B. Ya, 2015, 230 C.

2. Fillmore Ch. J. Grammatical construction theory and the familiar
dichotomies. Language processing in social context. Amsterdam: Elsevier, 1989. P. 17—
38.

XoJaoxa Ipuna,

xaHOudam nedaz02i4HUX HAYK,

Ymancwvkuii deprcasHuil nedazo2iuHuil yHisepcumem
imeni Ilasaa Tuuunu

(m. Ymamw, Ykpaina)

CYYACHI TEHIEHIIII IIIBAIITEHHA KBAJII®IKAIIIL
YUYUTEJIA AHIVIIMCBKOI MOBUA

[lepeocmuciieHHs: comiasibHOl 1 TpodeciiiHol posi BuuTesisi HoBoi
VKpPaiHChKOl ~ IIKOJIM  aKTyaslidy€  HeOOXiHICTh  MIATOTOBKHA  Ta
IIEePEIiATOTOBKN  (DaxiBIlB, aJalTOBAHUX JI0 CyJaCHUX COI[IOKYJIbTYPHUX
YMOB, 37IaTHUX IIpAIl0BaTA TBOPYO, NIPUKUMAIOUYU HECTAHJAPTHI pIllIeHHH,
3acBOIOBaTU HOBI mpodeciiHi posi 1 QyHKIL, 3ycTpidyaTd BUKIUKHA
€BPOIENCHKOTO PIBHSA OCBITHIX MOCJIYT.

Peastizariisi KOMIIETEHTHICHOTO IiZIXOJTy /10 HaBYaHHs, OPIEHTAIliA Ha
pesysbTaT 'y opMi PO3BHHYTUX K/IIOYOBHUX KOMIIETEHTHOCTEH VYHIB,
CTPYKTYpPU IXHIX B3HaHb, IOIJIS/IB, I[IHHICHUX OPIEHTUPIB, VCIIIIHOI
camopeasizarii B mpodecii i KuUTTi, HOpMyBaHHA OCOOHCTOCTI, 37aTHOI
HABUATHCA HENEPEPBHO BIIPOJIOBK JKUTTA TOTPeOYE BUHUTEJISI HOBOI
dopmarii, sAKUN He BUKOHYEe (QYHKIIO PETIAHCASITOpAa 3HaHb, a €
HACTaBHUKOM, (pacuIiTaTopoM, KOHCYJIbTAHTOM, MEHE?KEPOM.

5 BepecHs 2017 poky BepxoBHoio Pagoro Ykpainm Oy10 IPHUHHATO
HOBUM 3akoH YkpaiHu «IIpo OCBiTy» SIKUM 3aIpOBa/>KEHO HOBY CHCTEMY
MABUINEHHsST KBasidikailii, mo mnepegdadae 30UIbIIEHHS Ta PO3IIHUPEHHS
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MOXKJINBOCTEHN MeJaroriayHux MIpaIiBHUKIB IS BJIOCKOHAJIEHHSA
IIeJarorivyHol MarCTEPHOCTI Ta MPOQECIHHOrO 3pOCTAaHHS BIIPOJIOBK YCHOTO
KUTTA [1]. 16 ciuHA 2020 POKYy HapjaMeHTOM IPUHUHATO HOBUU 3aKOH
Ykpaiau «IIpo moBHY 3arajibHy CEpPeaHI0 OCBITY», B SKOMY JIeTaJIi30BaHO
HOBI ITiAXO/TN 10 MiZIBUINeHHA KBaTidiKkallil melarorivyHux IpaliBHUKIB [2].

Toxxk migBuIilleHHs Ipo@deciiiHOI MaNCTePHOCTI IIeJaroriyHuX Ta
HAYKOBO-NEJJaroriYHUX MNPAI[iBHUKIB 3/[IMCHIOEThCA 32 pi3HUMH hopMaMmy,
BUJaMN Ta y Pi3HUX cy0’ekTiB miaBumieHHsA KBamidikarii. KoHkpeTHi
¢dopmu, Buau Ta cy0’€KTIB HiZIBUIeHHA KBastiikallii ooupae negaroriaHuim
(HayKOBO-IIeJaroriyHui) IPAaIiBHUK, 3 YpaXyBaHHSAM CaMOOIIIHKUA CBOIX
KOMIIETEHTHOCTe 1 mpodeciinux motped. ®opmamu MiIBUIIEHHSA
kBasidikairii € iHcTuTynifiHa (ouHa (JeHHa, BeUipHs), 3a09Ha, AUCTAHIIITHA,
MepesKkeBa), iyaJibHa, Ha poOo4oMy MicIli (Ha BUpOOHUIITBI).

dopmu  miagBuIllleHHA ~ KBamidikaiil = MOXYTb  IIO€IHYBaTHUCH.
OCcHOBHUMH BHJAMU IIABUINEHHS KBamidikarili €: 1) HaBYaHHA 3a
IIpOrpaMol0  MifBUINEHHA KBamidikarii; 2) craxkyBaHHA (HayKoBe
CTa)KyBaHHs); 3) y4acThb y ceMiHapax, MpakKTUKyMax, TPeHiHTaX, BeOiHapaX,
MaucTep-Kaacax TOIIO.

BiamoBigHo 3akoHy cy0’€KTOM, IO peasidye Mporpamy IIiJIBUIEHHS
kBaTidikarlii Moxke OyTH 3aKJIaj OCBITH, 1HIIIA IOPUAUYHA YK PidUIHA 0c00a,
y TomMy umncii ¢iszuyHa ocoba — MiZIIPUEMEIb, 1110 HAJIA€ OCBITHI MOCIYTH 3
MABUINEHHS  KBamidikarii  nmemarorivHuM  (HayKOBO-TIEJATOTIUHUM)
IIpaIiBHUKAM.

OOcsAr mporpaMu IIiJIBUINEHHsST KBaTidikallil BUMIPIOEThCSA B TOAUHAX
Ta B KpeAuTax GBpONEUCHhKOI KpeauTHO-TpaHcdepHOi. OOCAT mporpamu
BHU3HAYAETHCS BIAMOBIAHO A0 ii (paKTUYHOI TPHBAJIOCTI B roguHaX Ta B
kpeautax €EKTC (omua kpeautr €KTC cranoButh 30 roauH). Tak, Kypcu
MIBUINEHHS KBasmidikallii IejarorivHuxX IpaIliBHUKIB peasi3yloThbCs 3a
TphbOMa IIpOrpaMaMu Ha 150 ToauH (5 KpeauTiB), 30 roauH (1 KpeauT) Ta 6
rojiviH (0,2 KpeauTa).

Yuacth y cemiHapax, IIpaKTHKyMaX, TpeHiHTraX, BebiHapax,
MaucTepKIacax 3apaxOBYIOThCS II€/IAaTOTIYHOI0 (BUEHOIO) pajiol0 3aKJIaay
OCBITHU fIK IiJIBUIIIEHHA KBasTidikalril, AKIO Take MABUINEHH KBaTidikairii
BifIOyBasIOCsA BIJIMOBITHO /10 3aTBEP/PKEHOTO B YCTAHOBJIEHOMY HOPSAKY
pIYHOrO IUIaHy IMiABUINEHHS KBatidikariii. O0cAr migBUIleHHs KBatidikariii
y Takux ¢dopMax 3apaxOBYEThCS BIZIMOBIIHO /0 BU3HAHUX Pe3yJIbTaTiB
HaBYaHHs, ajie He Oibliie 30 rojinH abo ogHoro kpeauty EKTC Ha pik.

[ITosto obcATy miABUINIEHHA KBastidikariil mmeIarorivHoro mpariBHUKa
3aKJIaJly 3arajJibHOI Cepe/IHbOiI OCBITH, TO BIIPOJOBK ITSITU POKIB BiH Mae
OyTH He MEHIIIUM HIXK 150 TOJUH, 3 HUX He MeHIIe HiXK 75 FOAUH B 3aKjIa/1ax
OCBITH, III0 MAaIOTh JIIEH31I0 Ha MABUIIEHHA KBamidikalil nesarorivHux

MIpAIliBHUKIB.
OcHOBHUMM HAIIpsAMaMU MiBUIIeHHA KBatidikariii €:
. IpeIMeTHa (mpodeciiina) KOMIIETEHTHICTb (3HAHHA

HABYAJIBHOTO MPEAMETY, (PaxOBUX METO/IUK, TEXHOJIOTIH);
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o (opmMyBaHHSA CIIIBHUX IS KJIIOYOBUX KOMIIETEHTHOCTEN BMiHb,
BU3HAUEHUX YaCTUHOIO MEPIIOI0 cTaTTi 12 3akoHy YKpainu «IIpo ocBiTy»;

. IICUX0JI0TO-(i3iomoriuni  ocobymBOCTI  37100yBadiB  OCBITH
IIEBHOTO BiKY, OCHOBH aH/[ParoTiKu;
. CTBOpPeHHs  0e3leYyHOoro Ta  iHKJIIO3WBHOTO  OCBITHBOTO

cepezioBuIna, ocobysmBocti  (cmermudika) IHKIO3WBHOTO  HaBYaHHS,
3abe3leueHHsA JOJATKOBOI ITATPUMKH B OCBITHHROMY MpOIleci [JiTell 3
0COOJIMBUMU OCBITHIMU ITOTpebamMu;

. BUKOPHUCTAaHHA 1H(POpPMAIIMHO-KOMYHIKATUBHUX TEXHOJIOTIA B
OCBITHHOMY ITPOIIEC], BKJIIOUAIOUM eJIeKTPOHHE HaBUYaHHA, iHhOopMaIliifHy Ta
Kibepbe3sIeKy;

o MOBJIEHHEBA KOMIIETEHTHICTb;

° dopmyBanHa mpodeciiHUX KOMIIETEHTHOCTEH  Tajly3€BOTO
CIpsIMYBaHHsI, OIIAHYBaHHS HOBITHIMH BUPOOHUYHUMU TEXHOJIOTIAMH,
O3HAMOMJIEHHS 13 Cy4acHHUM YCTAaTKyBaHHSAM, OOJIa[HAHHAM, TEXHIKOIO,
CTAaHOM 1 TEHJEHIIIMU PO3BUTKY Tajly3l €KOHOMIKH, MHiJIIPUEMCTBA,
oprasizaiiil Ta yCTaHOBHU, BUMOTaMU JI0 piBHA KBastidikarlii mparjiBHUKIB 3a
BiimoBiHUME TIpodeciaMu  (JUIA TPANiBHUKIB 3akJaAiB MMpodeciiHol
(mpodeciiiHO-TEXHIYHOI) OCBITH); yHOpaBJIiHCbKA KOMIIETEHTHICTh (15
KEPIBHUKIB 3aKJIa/iB OCBITH, HAYKOBO-METOJIMYHUX VCTAaHOB Ta IX
3aCTYITHUKIB).

dopMyBaHHS METOAOJIOTIYHOI KOMIIETEHTHOCTI YYUTEss aHTJIIHCHKOI
MOBU 3HAYHO MOKPAIIUIOCS 3aBAAKH cIibHOMY ITpoekTy MOH Ykpainu Ta
bputancbkoi Pagu B YkpaiHi «IIIKUIbHUN BYMTESb HOBOTO ITOKOJIIHHSI»,
AKAM MaB Ha METI OCYy4aCHUTH CTaH IIJITOTOBKU MaWOyTHBOTO BUYUTEJIA
iHO3eMHUX MOB B YKpaiHi BIZMIOBIIHO /0 BHUMOr 4Yacy IIUJISIXOM
O3HAWMOMJIEHHS 3 BIITIOBITHUM JT0CBijioM Benukoi BpuTanii Ta iHIIUX KpaiH,
a TakKoXX PO3pPOOKOI0 HEeOOXIIHUX JIOKYMEHTIB 1 MaTepiajsiB 3 MeTOI0
YIOCKOHAJIEHHSA METOJUYHOl IIJIFOTOBKU BYUTEJNIB 1HO3EMHHUX MOB ¥
3aKJIa]ax BUIIO1 OCBITH.

MeTo/10J10TIYHY KOMIIETEHTHICTh YUYUTEh MOKE YIOCKOHAIIOBATU HE
JIIlle Ha  Kypcax IMmiABUINEeHHsA  KBamidikamii npu  IHetuTyTax
ITiCJIATUTIZIOMHO] OCBITH Ta 3aKJIalax BUIIO1 OCBITH, a 1 Y paMKax JisIbHOCTI
TaKUX He YpsOBHX opraHizamii sik bpurancbka pama (British Council),
YkpaiHchke BifyiieHHAM MIiXKHapoOAHOI acoIiarii BYMUTENIB aHIJIIHCHKOI
MoBHU K iHo3eMHOI (IATEFL Ukraine), Acomiarisa BUKJIafauiB aHIIIHCHKOI
moBu TICOJI-Ykpaina (TESOL), Amepukancbkuii f1im y Kuepi (American
House Kyiv) Ta iH.

Bbpuranceka Paaa mocTiiHO Iparfloe HaJi IMTOHOBJEHHSAM OHJIAMH-
KypciB 13 mpodeciiinoi wmaiictepHocti. I[lnatgopma Teaching English
3abe3mneuye MUPIIUK BUOIP OHJIAUMH-KYPCIB y 3a/Ie’KHOCTI Bifi mOTpeb i
nobakaHb, SAKI MparHe po3BUBATH YUUTEJIb aHTJIIChKOI MOBU [3].

AmepurkaHcskuii aiMm y Kuesi (America House Kyiv) — crnpuse
PO3BUTKY ITPOGECIHHOTO M 0COOMCTOrO IOTEHIaly YUYHTEJIB aHTJIiHCHKOI
MOBH, a TaKOX B3aEMOPO3YMIHHS Ta CIBIpalll MK yKpaiHIEIMUA W
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aMepUKaHISIMU Ha MiJCTaBl CIUIbHUX ITIHHOCTEH. AMEPUKAHCHKUU 1M
OpraHi3oBye€ METOJWYHI, KyJbTYPHI Ta OCBiTHI ceMiHapu Ta BeOiHapu i
IIPOIIOHYE MOKJIUBOCTI /I CIIUIKyBaHHS, HABYAHHSA U KyJIBTYPHOTO OOMIiHY
[5].

Acomiamii Buriazauis anmiaiiicekoi MoBu TESOL-Ukraine Ta
YkpaiHcbke BigguieHHsAM MIiXKHaApOJHOI acoIlialfii BUMUTEJIB aHIJIIUCHKOI
MoBu sK iHo3eMHOI IATEFL Ukraine mnpomoHyIOTh YJIEHCTBO Ta
3ampolIyloTh Ha IIopiyHi KoHepeHIii Ta dopymu. Ili 3axoau €
HAJ3BUYAHO IPOAYKTUBHHUMHU 1 HeOOXiHUMH, OCKUIBKM Ha HHX
Bi/IOYBaIOThCA TPEHIHT VIIPOJOBXK KUIBKOX [IHIB, fAKI MTPOBOAATHCH
OpUTAaHCPKUMU Ta aMEPUKAaHCHbKMMH METOAUCTaMH 1 JIOIOMAaraloTh
YUUTEAM aHIJIIMCHhKOI MOBHM OINAHYBaTU CydacHI TEHJIEHIII Ta MeTOJINKU
HaBYaHHSA aHIVIIHCHKOI MOBH SIK 1HO3E€MHOI [4].

OTxe, yauTe b aHIJIIICHKOI MOBH BUIBHUH Y CBOEMY BUOOPI 3ac00iB Ta
dopMm ymockoHasieHHs CBoe€l IpodeciiHOl MaKlcTepHOCTi, fAK 1 BHOOPI
3akjamy i IiBUIlleHHA KBasmidikamii. IligTpuMka yuuTens Ha
Jlep>KaBHOMY PIBHI € 3amopyKoOIO YCIITHOI peasizarii koHremnirii Hosoi
YKPAIHCBHKOI IIIKOJIM.

CIIHCOK BUKOPUCTAHUX /I’ KEPEJI:

1. I[Ipo ocBiTy: 3akoH VYkpaiHu Bif 05.09.2017 p. Ne 2145-VIII. I'oaoc
Yxpainu. 2017.

2. [Ipo moBHY 3arajibHy CepeIHIO OCBITYy: 3aKOH YKpaiHM Bij 16.01.2020 p. N©
463-IX. I'onoc YkpaiHu. 2020.
3. http://www.britishcouncil.org.ua
4. https://ukraineiatefl.wixsite.com/iateflukraine
5. https://www.americahousekyiv.org
Hamanis Xoanexo,

JOKMOpP eKOHOMIUHUX HAYK, OOUeHM,
YepHizigscbKull HAUIOHAALHUU MEXHO102THHUILL YHI8epcumem,
(m. UepHiais, Yxpaina)

THANKATOPU BUXI/THOT'O PIBHA MOI[EI:HIB{.&HIT CUCTEMM
BUIITOI OCBITHN B YMOBAX ITHOOPMAIINHOI EKOHOMIKMN

BararoacnekTHicTh mpoOJeMaTHKA  MOJIEPHi3allil  HaIllOHAJIbHOI
CHUCTEMHU BHUIIOI OCBITH B yMoOBax iH(MOpMAIIHOI €eKOHOMIKA OO0YMOBIIIOE
HeOOXITHICTh 3aCTOCYBaHHS KOMIUIEKCHUX METOJAWYHUX ITJIXOMIB  JI0
Mi3HAHHA CyYacHUX TEHJEHITN TpaHcdopmarlii JoCIi/KyBaHOTO 00’€KTY [1;
2; 3; 6]. KomImuiekcHicTh y JaHOMY KOHTEKCTI Iepeabayvae OXOIIEHHS
CHCTEMATH30BAaHOTO U  y3TO/PKEHOT0 MAaCUBY  CTaTHCTUYHO-3BITHOI
1HdopMa1iii, 1110/10 AeMorpa@iuHuX, CTPYKTYPHUX, TATY3€BUX, CEKTOPAJIbHUX
XapaKTEPUCTUK OO0’€KTy Ta WOro eyieMeHTiB (yHIBEpCHTETIB, akKajeMiu,
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IHCTUTYTIB) TPW MOHITOPHUHTY CBITOBUX TEHJIEHI[IH PO3BUTKY KpAIUX
YHIBEPCHUTETIB 1 I7106aJIBHOTO OCBITHBOTO CEPENOBHIIIA 3arajaioM [4; 5; 71.

[Ipu po3polbii aBTOPCHKOTO METOAUYHOTO IMMAXOAYy A0 IIi3HAHHA
TeHJIeHI[Il TpaHcdopMaliii CHCTeMH BHUIIOl OCBITH B yMOBax iH(popMaIiiiiHol
€KOHOMIKA MU KepPyBaJIMCh IIPUHIIUIIAMH KOMILJIEKCHOCTI, CHCTEMHOCTI,
CUHEPreTUYHOCTI, eTammHocTI Ta y3rojskeHocTi. CKIAZIoBI eeMeHTU
IIPOIIOHOBAHOTO METOIMYHOTO IIi/IX0/Ty OITHMCAHO B Ta0JI. 1.

JIJi1 OLIHKM BUIXiTHOTO PIBHA MOJEpHi3allil CHCTEMH BUIIOI OCBITH
BBAXKAEMO 3a JIOLiJIbHE BHOKDeMJIEHHSA KiJbKOX KOMIIOHEHT. IX
imenTudikallisga peajizoBaHa y BIAMOBIIHOCTI 70 TOJIOBHUX TPaJAUITIMHUX
$yHKIIN 3akyiajiiB BUIOI OCBITH Ta IPU BpaxyBaHHI BIUIMBY KJIIOUYOBUX
r00aybHUX TpeHAiB. Iligbip eJjleMeHTIB IIPOIOHOBAHOIO METOJAUYHOTO
IMIXOZy 3AIMCHIOBABCA HA OCHOBI OITIHKM IX peJIeBaHTHOCTI ITOCTaBJIEHIN
HAYKOBIU ITpo0sieMi, a TAKOK HA OCHOBI PeajliCTUYHOCTI 1X BUKOPUCTAHHSA.
ITix ocTaHHIM MaeMO Ha yBasl BpaxyBaHHS (aKTUYHUX MOKJIUBOCTEU
ODIIIMHUX CTATUCTUYHUX Ta iHGOpMAaIiMHUX 0a3, HAABHUX Y BIIKPUTOMY

JTOCTYTII.
Taoauis 1

CkJ1a10oBi eJIeMeHTH OI[iIHKH BHXiTHOTO PiBHA MOJAepHi3aIiii cucremu
BHUIIOI OCBITH B yMOBaX iHpopMamiifHOI EKOHOMIKH

KommoneHTH Imgukaropu XapakTepucTuka
1 2 3

Komnonenra — (piHaHCOBI MOKA3HUKY; JiarHocruka CTYIEHIO
7100aJIBHOCTI — MapaMeTpPH CTY/IEHTCHbKOTO KOHTUHTEHTY; | BiZIOBITHOCTI  PO3BUTKY
(Tenmenii — iHTepHaITioHaTI3aliliHI TeHIeHTIii; HaIllOHAJIBHOI CcHUCTEMHU
PO3BUTKY — IOKAa3HUKU pe3yJIbTATUBHOCTI HAayKOBO- | BUIIO] OCBITH
I7100aJIbHOTO JTOCJTITHOI TiSUTHHOCTI YHIBEPCUTETIB; 3araJIbHOCBITOBUM
OCBITHBOTO - MMOKa3HUKH TpaHchepy 3HaHb, | TEHAEHIILAM
CepeIOBHIIA) KoMepIriasizarii po3po0OK Ta  iHIIHX

HaNpsAMIB BIUIMBY BHUINOI OCBITH Ha
COIIiaJTbHO-€eKOHOMIYHUHA PO3BUTOK KPAlHU

3arajpHO- — nemorpadiusi i mirpaniiai nokazuuky; | OiiHKa IX BIUIMBY Ha
cHCTEMHA — KUIBKICTh B3aKJIaJliB BHIIOI OCBITH, iX|pO3BUTOK CHUCTEMHU BHIIOI
KOMIIOHEHTAa CTPYKTypa (3a  piBHAMH, TUINIAMU, | OCBiTH. OIlIHKA CTYIIeHIO
perioHammn) PO3BUHEHOCTI  OCBITHBOI

Mepexi
OcBiTHA — KUIBKICTh CTYZIEHTIB, iX muTOMa Bara B| [HAMKATOpU AOCTYITHOCTI
KOMIIOHEHTa YUCeJIbHOCTI HacesJeHHs KpaiHW; BIKOBa|BHUILOlI  OCBITH,  pPiBHA

CTPYKTYpa; CTPYKTYpA 3a rajJly3AMU 3HaHb | OXOIUJICHHA HacCeJIeHHA
BUIIIOIO OCBITOIO

— o00cArM BUITYCKy B3akjafiaMd BUIINOI | [HAMKaTOpU

ocBiTu ¢axiBIiB B  abcosmoTHOMY 1|3abe3meyeHHs
BIITHOCHOMY BUWP&)K€HHi; ITOKa3HUKHU 1X|HAIIOHAJIbHOI E€KOHOMIKHU
NpaleBallTyBaHHA Ta MOTpPed PUHKY mpari y
BHCOKOKBaTI(DiKOBAaHUX
crerniagicrax
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IIpoxoB:xeHHA TAG/IHIII 1

— YHCeJBHICTD, perioHasbHa i reorpadivuna | [npukarop piBHIB
CTPYKTypa iHO3EMHUX CTY/I€HTIB 100aJ1i30BaHOCTI Ta
Mi>KHApOTHOI

KOHKYPEHTOCITPOMOKHOCT
1 HaIloOHAJIbHOI CHUCTEMHU
BHUIIIO1 OCBITH

HayxkoBo- — YaCcTKa CeKTOPY BHIIOIL CBITU B CTPYKTYpIi | [HAMKaTOpU y4acTi
JOCIIiIHa OopraHisarfifi, 1[0 BHUKOHYIOTh HAyKOBi Ta|CHUCTEMU BHIIOI OCBITU B
KOMIIOHEHTA HayKOBO-TEXHIUHI poOOTH; IHHOBAIIWHINA  AisJIBHOCTI

— o0cATd BIPOBA/KEHHsI IHHOBAIIMHUX |KpaiHU
BU/IiB MPOJYKIIil, HOBUX TEXHOJIOTIN

dinancoBa — MOKa3HUKU (piHAHCYBAHHA BUINOI OCBiTH | [HAMKATOpU  BU3HAHHA
KOMIIOHEHTA (abcostroTHI 1 BiTHOCH]); poJli  BHUINOI OCBITH B
— CTPYKTypa 37100yBadiB BUINOI OCBITH 3a|pO3BUTKY  HAaIllOHAJIbHOL
JoKepesiaMu hiHAHCYBaHHS HaBYAHHS, €KOHOMIKH  JiepKaBHUM
— quHaMiKa (piHaHCYBaHHSA 3aKJIAJiB BUIIO] | CEKTOPOM; B  PO3BUTKY
CBITH 3 Pi3HUX JKepeJt MiITPUEMHUIITBA -
6i3HECOBUM CEKTOpOM; B
KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHOCT
i ocobu Ha PUHKY IIpaii —
TPOMAaJICBKUM CEKTOPOM

KomnapaTuBHa |— NIOKa3HUKH MIXKHApPOAHUX NOpPiBHAHG| [lapameTpu MIO3UITI
KOMIIOHEHTA Vkpainm 3 kpaiHamu €C 1o obcsaram,|YkpaiHu,  HaIliOHAJIBHOI
Ppe3yJIbTaTUBHOCTI, KaJ[pOBOMY i|cucreMu BHUINOI OCBITH Ta
¢inancoBoMy 3abe3leueHHIO  HAYKOBO- |ii eJIeMEHTIB Ha

JIOCJIITHOI Ta iHHOBAIIMHOI JisIBHOCTI (3|Mi*KHApO/IHIN apeHi
BUOKPEMJIEHHSM BHECKY CEKTOpPY BHIIOi
OCBiTH);

— TO3UIIi y CBITOBUX peUTHUHTAX (30KpeMa,
3a 1HZEKCOM PO3BUTKY iHdOpMaIiiHO-
KOMYHIKaIliHHUX TEXHOJIOTIHN Ta iH.)

/JDicepeno: ckaadeHo agmopom

Cxnannicth npu  GOpMyBaHHSA METOJIUK  OITIHKM  TOJIATAE Y
HEeJOCKOHAJIOCTI HasgBHOI CTAaTUCTUYHO-aHAJIITUYHOI bazu,
HeCcHCTEMATU30BaHICTIO 1l MOKa3HUKIB. 1]e MOsICHIOETHCA TUM, II[0 TEHAEHIiA
CTaHOBJIEHH:A 1H(OpMAaIliiiHOI EKOHOMIKU € JOCTaTHHO HOBOIO 1, BI/ITIOBITHO,
IMOWHHI acnekTd 1i ¢popMyBaHHA Ta 0coOJMBO — crerudika BIUIMBY Ha
IHIIT CEKTOPM [isJIbHOCTI, HA ChOTOAHI mepeOyBalOTh Ha CTa/il PO3BUTKY.
3a3zHaueHe OOIPYHTOBYE BIZICyTHICTh €QWHUX METOJAWYHUX  3acajl
QHAJIITUYHOI XapaKTEPUCTUKU TpaHCcHOpPMAIIMHUX TIPOIECiB B CHUCTEMI
BUIIOI OCBITM B KOHTEKCTI 3apojiKeHHs 1HOpMAIiiHOI €KOHOMIKM.
TpyaHOII B aHATITUYHOMY OIIpAIfIOBaHHI 00paHOl MPOOIEMATUKU TIOJIATAE
TaKOXX B TOMY, IO CTaTUCTUYHA 0a3a KpaiHU 3HAXOJUTHCA Ha eTarrl
Moaudikarii. 3MiHa IMiaXo/iB 10 300py, aKyMYJIIOBaHHs, CTPYKTypH3allil Ta
npeAcTaBieHHsa 1HQopMalil y BIAKPUTOMY JOCTYIIl TI€BHOI MIpPOIO
YCKJIQJIHIOE  aHaJli3, a NOAeKy/lu YHEMOXXJIMBJIIOE  IPOBEJleHH
PEeTPOCHEKTUBHOTO  aHasi3y. AJike Taki 3MIHM  COPUYUHIOIOTH
HECIIBCTaBHICTh, HETIOPIBHIOBAHICTh HASABHUX MOKA3HUKIB Yy AMHaAMIII; 36ip
JIAHUX TI0 AeAKUM JAHUM MPUNHUHAETHCA; BBOAATHCA HOBI IapaMeTpH 1 T.II.
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T'os10BHOIO MeTOIO TTOAIOHUX TpaHchOpPMAIliil € YZIOCKOHAJIEHHS, OHOBJIEHHS
Ta rapMoOHi3aIis BITYM3HAHOI CTaTUCTUYHOI 0asu 13
3araJibHOEBPONENCHKOI0. Taki 3MIHM CHPOIIYIOTh KOMIIAPATUBHUU aHAII3
(TOpiBHAHHA YKpAlHCHKUX TEHJEHITIH 13 TMPOTIKAaHHSIM BIJIMOBITHUX
mporeciB 'y kpaiHax €Bponeiicbkoro Coro3y), mo € 00 €KTUBHOIO
HeOOXIJTHICTIO 3 OIVISIZTy Ha CyYacHY CTPIMKY IJIO0aJTi3allio IPaKTUYHO B YCIX
cepax JI0/ICHKO] AiSIBHOCTI.
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ROLE PLAYING AS PROBLEM-SOLVING ACTIVITY IN ESL
CLASSROOM

Learning a language means communicating in oral or written form,
and being able to express feelings, thoughts, and experiences in various
contexts. Students’ speaking problems can be solved by giving many chances
for them to practice English in the classroom under the guidance of the
teacher.
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Practicing speaking English in the classroom should be with
appropriate techniques to make students speaking skills improved, and the
process of learning enjoyable. Among the most popular and effective ways of
improving communicative skills are problem-solving activities. To build the
bridge in the speaking activities, the teacher must give them practice
opportunities for purposeful communication in a meaningful situation. It
means learning to speak in a second language will be facilitated when
learners are actively engaged in attempting to communicate.

Problem-solving activities can be a great way to get students prepared
and ready to solve real problems in real-life situations. Wherever students
are — in school, work or in their social relationships, the ability to critical
thinking over the problem, pointing out all its elements and then make up a
workable solution is one of the most valuable skills one can acquire in life.

This paper is a part of the action research I am doing during the Pre-
Service School Teacher Practice in school. Action research aims to test the
effectiveness of problem-solving activities in developing communicative
skills.

Among the sources of methodological literature used in our research,
there are papers and textbooks on teaching methods of such well-known
scientists as A. VanGundy — the author of the book “101 activities for
teaching creativity and problem solving”, Linda W. Little, S. Krashen, J.
Harmer, and others.

J. Harmer proposed that teaching speaking must be focused on real
language use. For that reason, speaking as a productive skill on second
language theories is considered as fundamental for other skills when
learning a language [2].

Role-playing seems to be one of the exciting techniques for the
students. In the role-playing technique, the students act or pretend to be
someone else in the actual world situation that is brought into the classroom.
Peer learning is also encouraged, and sharing of responsibility between the
teacher and the learner in the learning process takes place. Besides, for the
shy learners, for instance, role-play helps them by providing a mask where
learners with difficulty in conversation are liberated.

The role-playing technique is one of the strategies to teach speaking
skills to the students, so role-play is worthwhile. Speaking in English
teaching is referred to as an interactive process of constructing meaning that
involves producing, receiving, and processing information [3].

Students can enjoy and profit from a role-play experience “in terms of
improved communication skills, creativity, increased social awareness,
independent thinking, verbalization of opinions, and development of values
and appreciation of the art of drama”[3].

So, almost all the students like to be taught actively and not in
traditional ways — they would like to move in the classroom, share their
ideas, and to prove them. However, very often, it is not successful as they
lack for words, word order is wrong, and they lose control and stop speaking
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at all, they are afraid to speak in public as the teacher interrupts correcting
mistakes.
The teacher starts by preparing teaching materials. The second step is

organizing a group of students. The third step is providing the situation and
dialogue to be role-played. The fourth step is having the students practice
the role plays. The last step is having the students perform the dialogue in
front of the class.

After some weeks of using role-playing in the English classes, we
concluded some points to be taken into account by the English language
teachers. They are as follows:

eFirstly, the English teachers should set the time by minding the
length of time devoted to every activity.

eSecondly, the English teachers should make clear instructions and use
the native language if the students find it hard to understand the
explanation.

e Thirdly, the English teachers should provide the students with lists of
vocabulary since they still have a poor vocabulary.

eFourthly, the English teachers should distribute high achiever
students in each group that they can help their low achiever friends in their
group.

eFifthly, the English teachers should approach and guide students
during their work.

At last, the English teachers should be patient since this technique is
time-consuming.
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Haraurisa [IIkoasap,

kaHOudam nedaz02i4HUX HAYK,
XMeabHUUbKUll HaUIOHAAbHULL YHI8epcumem
(m. XmenvHuuwvkuil, Yxpaina)

BIVINB IHTEPAKTHUBHUX METO/IIB HABHAHHA HA
PO3BUTOK ITPOP®ECIMHO BAYK/INBUX AKOCTENU
OCOBUCTOCTI MAMMBYTHBOI'O ®AXIBIIA

YenimnicTh  1mpodeciiiHOl  OCBITM Ta  pe3yabTaT npodeciiHol
JISJIBHOCTI 3HAYHOI0 MIpOI0 3asiekaTh BiJi mpodeciiiHuX AKocTel (haxiBIid,
TOMY IX HeoOXimHO OpaTH 10 yBaru Iy 4dac IIpodeciiHOro BizboOpy
BpaxoByIOUd TOH akT, IO JIeAKI 3 HHUX IVIATAI0OTh PO3BUTKY U
TPEHYBAaHHIO. Y 3B’A3KY 3 [IUM iCHYE MOJIMBICTD 3/I1HCHIOBATH CIEIiaTbHO
cripssMoBaHe (DOPMyBaHHSA Ta Y/IOCKOHAJIEHHS TaKUX MPOMeCciiHUX AKOCTEU
ITi/1 Yac MiITOTOBKHU JI0 MalOyTHHOI TpodeCiiHOI AisIIbHOCTI.

B ocHOBi 0COOHCTICHO 30PIEHTOBAHOIO MiZIXOAY 3HAXOAATHCS HE JIHIIIE
3HAHHSA, YMIHHSA U HABUYKU K TOJIOBHUN KPUTEPIN YCIINIHOCTI MiATOTOBKH,
(yHKIIIOHAJIFHO-OIIEpaTUBHA ITiITOTOBJIEHICTD JI0 3AiMCHEHHS IIEBHUX BU/IIB
MisUTBHOCTI, ajie ¥ (GopMyBaHHA OCOOMCTICHUX SKOCTEH: CyCHiJIBHOI
aKTUBHOCTI, 30pIEHTOBAHOCTI, TBOpPUYUX 3/1iOHOCTEN Ta yMiHb, BOJI,
CaMOCTIMHOCTI, eMOIliiHOo1 cdepu, puc xapakrepy. lle nmepenbauae BiiMOBY
BiJI ycepe/IHEHOTO Mi/IXO/Y JI0 OCBITHU, BUKJIIOUEHHS CTWIIO HaBYAHHS, IO
IIPUTHIYYE OCOOMCTICTh, 1 CTBOPEHHS yYMOB /IJII MaKCUMAaJILHOTO ITPOSIBY
MTO3UTHUBHUX 33/1aTKIB, CAMOOYTHOCTI Ta OPUTIHAJIBHOCTI.

[Tomanpmmii mpodeciiHuM PO3BUTOK OCOOMCTOCTI BU3HAUYAETHCA il
nisutbHicTIO. Ha sgymky B. CimacteoHiHa [1], edeKTHUBHICTH Iporiecy
3aCBOEHHA ocobucTicTio mpodeciiHuX 3HaHb, (POpPMyBaHHS BiJITOBITHUX
yMiHb 1 HaBUUYOK 0e3IocepelHbO 3aJIEKUTh BiJI PI3HOMAHITHOCTI Ta
3HAYYIIOCTI /I Hel meBHOi AisyibHOCTI. CoIliasibHEe cepefioBUIIE, B SIKOMY
ManOyTHIN ¢axiBellb 37100yBa€ BUIIY OCBITY, 3/IIMCHIOE 3HAUHUHN BIUIMB Ha
oro OCOOMCTICHI fKOCTi, fKi, Y CBOIO Yepry, BUCTYyNalOTh aKTUBHUM
CTUMYJIOM JIiSUTBHOCTI, Y TOMY YHCJI JIsSJIBHOCTI, CIPSIMOBAHOI HA HAOyTTs
npodeciiHUX YMiHb 1 HaBUYOK. Ha Hamry aymKy, peasisalmis AisIbHICHOTO
ITi/TXO/Ty B IIPOTIEC] MiZITOTOBKYU CTBOPUTH MEPEAYMOBU JJIsT KOHCTPYKTUBHOTO
pPO3B’si3aHHSA 3aB/laHb, COIPSIMOBAHUX HA PO3BUTOK MPO(eCciiHO BaXKJIUBUX
SIKOCTeU ocobrcTocTi MarOyTHIX (haxiBIliB. 3 OIVIAAY Ha BCe BUINlE3a3HAUEHE,
BBA)KAEMO HEOOXIITHUM 3AIMCHIOBATH MO3UTHBHUN BIUIUB Ha PO3BUTOK
CaMOCTIMAHOCTI Ta KOMYHIKaTUBHHUX YMiHb MaHOyTHIX ¢axiBIiB K
1podeciiHO BaKJIMBUX SIKOCTENW OCOOUCTOCTI, BiJi CTYIIEHIO PO3BUTKY SKUX
3aJIEKUTD 1XHA IpodeciiiHa KOMIIETEHTHICTbD.

TepMmin «mpodeciiiHO OpiEHTOBAHA MIATOTOBKa» BUKOPUCTOBYETHCS
JUIsT  TIO3HAUYEHHs TpOllecy BUKJIQJIAaHHA 1HO3eMHOI MoBH B 3BO,
OPIEHTOBAHOTO HAa 4YUTaHHA (HaxoBOl JiTepaTypu, BHUBYEHHS (HaxoBol
TEpPMIHOJIOTII Ta Ha CHOUIKYBaHHA y cdepl npodeciiiHOl isJIBHOCTI.
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Posrngaparoun npodeciiHO OpiEHTOBAHY MIATOTOBKY Ta 1HIIOMOBHE
CIIUIKYBaHHS, MU MOKE€MO 3PDOOUTH BUCHOBOK, IO KJIIOUOBUM €JIEMEHTOM €
I[UIecIpsiIMOBaHa IpodeciiiHa OplEHTAIIA BCIX CKIIAQHUKIB, AKI (OPMYIOThCS
I pO3BHBAIOThCA Ha 0a3i MDKAUCHUIUTIHAPDHUX 3B’A3KIB 1 3yMOBJIEHI
iHTerpali€eo IporpaMyd HaBYaHHSA IHIIOMOBHOMY CIIJIKYyBaHHIO 3
IporpaMamMu Ipo@diIbHUX AUCIHHIUIIH Ha I'PYHTI CIEIiabHO PO3POOJIEHUX
METO/IiB 1 3aco0iB. BapTo 3a3HaYUTH, 1110 PO3BUTOK KOMYHIKATUBHUX YMIiHb
3YMOBJIEHO TTPOdeCiiHOI0 OPIEHTAITIEIO TA € HEOOXITHUM y 3B’ A3KY 3 TUM, III0
y 3BO OCHOBHOIO METOI0 € He YMiHHA 3AIACHIOBATH I1HIIIOMOBHE
CIIUIKyBaHHs, a INATOTOBKA MAauOyTHbOro (paxiBisg 10 3AiHCHEHHS
nipodeciiiHo] JIISTBHOCTI.

Huni ocobsmBa yBara ONpUAUIAETbCA aKTUBHHM (opMaM OCBITHBOTO
IIPOIlecy — B3aEeMOJIil, CIIBHOpAIll IIeJaroriB i CTYAEHTIB, a TaKOX CaMHUX
CTYZIEHTIB Mik cO0O0I0, /e is/IbHICTh BUKJIaJiadua CIPSIMOBAaHA Ha PO3POOKY
I BUKODHUCTAaHHSA TaKOTO 3MICTy, NPUHOMIB 1 3acobiB HaBUaHHA, SKI
CIPUAIOTh  IJABUINEHHIO  3aIliKaBJEHOCTi, CaMOCTIMHOCTI, = TBOpPYOI
aKTUBHOCTI CTY/IEHTIB Yy 3aCBOEHHI 3HaHb, (OPMYBaHHI yMiHb Ta HABUYOK B
X MPaKTUYHOMY 3aCTOCYyBaHHI.

BIipo/1oB:K TPHUBAJIOTO Yacy HAYKOBISAMH, I€JlaroraMu, MCHUX0JIOTaMU
PO3IJIAAIOThCS  MOMKJIMBOCTI  yIPOBA/KEHHSA 1HTEPAKTUBHUX METO/IiB
HABUYAHHS 3 METOIO BIJIMOBITHOCTI BUMOTaM Cy4YaCcHOl OCBITH Ta ITOKpaIlleHHs
pPIBHA IATOTOBKM MaNOyTHIX ¢axiBiiB. TexHOJIOTiA 1HTEPaAKTUBHOTO
HaBUaHHS € cIocoboM peasizarfii 3MiCTy MiATOTOBKH, Y AKIA CTyJAEHTH
O0epyTh aKTHBHY y4acTh, BOHM € MOTHBOBAHHMMH Ha CaMOCTIMHHUIN IOIIYK
pillieHHsA KOMYHIKaTUBHUX a00 mTpo0eMHUX 3aBAaHb [2].

[Ipu BUKOpHUCTaHHI TPAAUIIMHUX POPM 1 METO/IiB HaBYaHHSI METO/IIB
BUKJIaJlau IepeOyBa€ B aKTUBHOMY CTaHi, a CTy/IEHTHU IEPEeBA’KHO MACUBHO
CIIpuiiMaroTh iH(opMaIliro, ToOTO Iporec Ma€ IHTEIEKTyaJbHO MaCUBHUU
xapakrep [3]. Tpamumivini ¢dopMum Ta MeTOAW HABUYAHHA MOXKYTh
3abe3IeuyBaTu Iepe/ilady 3HaHb, ajle BOHU He 3aBX/IU € e(eKTUBHUMU JIJIA
dopmyBaHHS TPOGECIHHO BaKJIUBUX SKOCTEH OCOOHCTOCTI MaMOyTHIX
daxiBmiB. IHTepakTHBHI MeTOAW HABUaHHS 3J/IaTHI  aKTHBI3yBaTU
MMi3HABAJIbHY JiSJIBHICTD CTYAEHTIB, MiIBUITUTA MOTHUBAIIIO Ta €MOIINHICTD
HaBuaHHA, QopmyBaTtu mnpodeciiiHy kommeTeHTHICTh [4]. Cepen o3Hak
3aCTOCYBaHHS IHTEPAKTUBHUX METO/IB HaBUYaHHS € pe3yJIbTaTUBHICT,
CIIPSIMOBAHICTh METOIB Ha PO3BUTOK OCOOUCTOCTI CTY/IEHTIB Yy IIpoIieci
ITiZICOTOBKY, ONTUMaJIbHA OpraHi3allisi HaBuaJbHOTO MaTepiasty, opraHisaiis
OCBITHBOTO IIPOIIECY BIATOBITHO A0 HaBUAJIbHOI MeTH, Je OijbIla yBara
MIPUUISETHCA CAMOCTIMHIN pOOOTI CTYZIeHTIB 3 HAaBYAJIBHUM MaTepiajioMm.
3acTocyBaHHS TakKUX METO/IB BUKJIWKAE B MauOyTHIX ¢axiBIliB
3aIliKaBJIEHICTh y HaBUaJbHO-MI3HABAJIbHIN [JISJIBHOCTI, IO € JIyKe
BAKJIMBUM JUIA (QOPMyBaHHsS MOTHBOBAHOTO CTaBJI€HHS IO 3aHATD,
PO3BUTKY TBOpUHUX 37i0HOCTEH Ta MPOdeciiiHO BaKJIUBUX SKOCTEU
ManOyTHIX (axiBmiB. Came TOMy BHUHHUKA€E HEOOXIIHICTh 3alpOBaPKEHHS
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IHTEpAKTUBHUX METO/IB HaBYaHHA B MPOIlEC ITATOTOBKA MaHOyTHIX
daxiBIis.

EdextuBHUMU 3acob6aMu COPSIMOBAHUMM Ha PO3BUTOK IMPOdeECIiHO
BOKJIMBUX SIKOCTEN MalOyTHIX (paxiBIiB, € irpoBi MeTO/AM, 30KpeMa [JiIOBi
irpu. Y ZIUI0BIH I'pi CTyZleHTaMU 3I1HCHIOEThCA KBasimpodeciiiHa MisaabHICTD,
JUIS SIKOI XapaKTEPHUMM € PHCH HaBYaJIbHOI Ta MaWOyTHBOI mpodeciiiHoi
nisibHOCTI [5]. YuacTh y faUtoBUX irpax /da€ MOMKIMBICTH CTyAeHTam
OTPUMATH JOCBIJT AisJIBHOCTI, MOAIOHOI A0 BUKOHAHHSA IXHIX ManOyTHIX
npodeciiHUX O00OB’A3KiB, CTaTU AaKTUBHHUM YYaCHHUKOM  IIPOIECY
pO3B’si3aHHA IpoOJIeMHUX cuTyarid. CyTHICTh JIJIOBOI TPH Ha B3aHATTAX
MIOJIATAaE B TBOPYINA [JisJIPHOCTI YYaCHUKIB, SKUM TMOTPiOHO BiANIyKaTH
mpobsieMy ¥ cnocobu ii po3B’si3aHHA. BasK/IMBiCTh BUKOPUCTAaHHSA JIIOBHX
irop AJ1s1 BIUIMBY Ha PO3BUTOK CAMOCTIMHOCTI Ta KOMYHIKAaTUBHHUX YMiHb
ManuOyTHIX (axiBI[iB HOJIATa€ y TOMY, IO BOHH JAIOTh MOXKJIUBICTDH JJIsI
oOMIHY JAyMKaMH{, CaMOCTIMHOTO TIpDUUHATTA  PIllIeHHA, CIPUSAIOTHh
3aCBOEHHIO HOBUX B3HaHb, (POPMYIOTh [IOCBii PO3B’A3aHHA IEBHUX
npodeciiHUX 3aB/laHb, I[IHHICHUX OpPIEHTAIlIMl CTYJEHTIB 1 TUM CcaMHUM
nepe0avaIoTh YAOCKOHAJIEHHA KOMYHIKaTUBHUX yMiHb Ha
IICUXOJIIHTBICTUYHOMY PiBHI.

3icTaBJIAI0YM ITPOBI TEXHOJIOTII HAaBUaHHS 3 TPAAUIIMHUMH (HOpMaMU
IIPOBE/IEHHSA 3aHATH, MOKHA 3POOUTH BUCHOBOK IIPO T€, IO BUKOPHUCTAHHS
ZIUIOBO1 TPH Y IIPOIIeC] MiZITOTOBKU Ma€ TaKi epeBaru:

— JIOCATAETHCA BUIUN PiBeHb CHIJIKYBaHHSA, HI’)K IPU 3aCTOCYBaHHI
TPAAUIIMHUX METOIB HAaBUAHHS, OCKIJIBKH irpOBI METOJIM TPUITYCKAIOTh
peastizailiito  KOHKpPETHOl JisjIbHOCTI (OOTOBOpPeHHSI TMPOEKTY, Y4YacTb Y
koHepeHIlii, Oecijla 3 Koseramu), TOOTO y ZUIOBUX irpax peari3yrTbCs
crieHapii, ski 0asyloThCA HAa pPeaJbHOMY MOBJIEHHEBOMY Marepiati, IO
BijioOparkae KOHKPETHY CUTYallilo CIUIKyBaHHA y mpodeciiiHiil chepi;

— SIBJIAIOTh COOOI0 KOJIEKTUBHY MiSIJIBHICTD, IO TMPUIYCKAE AKTHUBHY
yJdacTh yCi€i rpynu ¥ KOXKHOTO 4WieHa TPYyNd, B3aEMOII0 YYACHUKIB i, fK
HACJIIIOK, (pOPMYIOTbCS HABUYKH BCTAHOBJIEHHS KOHTAKTY, IIPABUJILHOTO
CIPUUHSATTS Ta OI[IHKYU NapTHepa K 0COOUCTOCTI, BUPOOJIEHHSA CTpaTeril Ta
TaKTUKH CITIJIKYBaHHS;

— CYTTEBUM MOMEHTOM € TMPOOJIEMHICTh /iJIOBOI TPH, BEJIUKOTO
3HaUeHHs HaOyBalOTh CIleHapil AIJIOBUX irop, 0 CTUMYJIIOIOTh BUHUKHEHHS
HOBUX CHUTYyallill CIUIKYBaHHS U JI03BOJIAIOTH 3aJyUUTH SKOMOTra Oliblie
CTYZIEHTIB /IO Y4acTi y rpi

— NpU CKJIQJIaHHI CIeHapil0 TpU IepeBara HAJAETHCA MPUHITUILY
CIIUILHOL JISIJIBHOCTI 1 HPUHIUIY AIaJIOTIYHOTO CIIUIKYBaHHS Y4YaCHUKIB,
IIOCJTiJIOBHA peastizallis sSsKuX 3abe3rneuye akKTUBHE PO3TOPTaHHSA 3MICTY IIi€l
TEXHOJIOTII.

Cepen QyHKIIIH, 1110 BUKOHYIOTHCA JIVIOBUMU iTpaMu, MOXKHA BUILIUTH
HACTYITHI: JIIaTHOCTUYHY, irpoTepaneBTUUHY, KOMYHIKaTHUBHY,
comiami3amiiay. J3-NMOMIDXK 3a3HaueHUX (QyHKIIA Yy Mekax Halloro
ZIOCTIJI>KEHHS MM BUAUISIEMO KOMYHIKAaTHBHY, OCKUIbKHA BOHA 30PIEHTOBaHA
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Ha PO3BUTOK KOMYHIKaTUBHUX YMiHb, a CIIIJIKyBAaHHSA € OCHOBOIO 3aJlyYeHHS
CTYJIEHTIB /IO CIIUIbHOI ITI3HABAJIBHOI JIISJIBHOCTI, Ta CIIOCOOOM CTBOPEHHS U
pO3B’si3aHHA mpobsieMHHX cuTyarin. CamMe B TIIporeci CIUIKyBaHHS
JOCATAIOTHCA IIJTI AIJIOBUX Irop, fAKI PO3BUBAIOTh YMiHHA ManOyTHIX
daxiBmiB wiTKO ¥ JIOTiYHO (OpMYIIOBATU CBOI JAYMKH, HePEKOHYBaTU
OIIOHEHTIB, BECTH iaJIOT UM JIMCKYCiI0 Ta aKTHUBI3yIOTh TBOPYMI IOTEHINia
yJacHUKiB. MaiOyTH1 ¢axiBIli, AK YYaCHUKHU JAIJIOBOI TPH, CTAIOTh HOCIIMU
ManOyTHIX ITpodeciiHUX Bi/THOCUH, MAaIOTh 3MOTY PO3KPUBAaTH Ta PO3BUBATH
CBOI TBOpYi 3AI0HOCTI, IHTEJEKTyaJbHI pecypcH, 3/IaTHICTh JI0 aKTHUBHOI
ydJacTi B KOMYHIKaTUBHUX cuUTyamifaX. OCKIJIBKM Yy MeKax HaIloro
JTOCJTIJI>KEHHS JIJIOB1 iIrpU BUKOPHUCTOBYIOTHCA /IJI PO3BUTKY CaMOCTIMHOCTI
Ta KOMYHIKaTUBHHX YMiHb K IPOMEeCIiHHO BaKJIMBUX SIKOCTEeH MainOyTHIX
(daxiBiiB, Ba)kKJIMBO, MO0 BUKJIaJau IMPU OpraHizallii Ta IPOBEIEHHI I'pU
3BEPTAB yBary He Ha SIKICTh BUKOHAHHA TI€l UM 1HIIIOI POJIi CTyZileHTaMH, a Ha
CTYIIIHb IX 3aJy4eHOCTI JI0 TPU, AKTUBHICTD, 1HII[IaTUBY, HA MOXKJIUBICTH
3aCBOEHHS CTyJeHTaMU pPI3HUX POJied Ta PI3HUX BUAIB AisibHOCTL. Ile
IIOB’I3aHO 3 THM, IO JiJIOBA I'Pa, MOJIEIIOIOUYN YMOBH U IMHAMIKY BiJHOCHH
MK MauOyTHIMU (axiBISIMU, CIYTye 3aCO00M aKTyastisdallii, 3aCTOCYBaHHS
Ta 3aKPiIIEHHs 3HaHb, (POPMYyBaHHS KOMYHIKAaTUBHUX YMIiHb.

TakuM YMHOM, HaBYaJIbHA JIJIOBA T'Pa TJIYMAYUTHCA V¥ MeKax HaIloro
JIOCITPKEHHST SIK 1HTepakTHBHa ¢dopMa HaBUYaHH:A, 3acid, M0 J03BOJISE
OPIEHTYBATU IPOILlEC HABYAHHSA CTY/IEHTIB CIIUIKYBaHHIO i1HO3€MHOIO0 MOBOIO
Ha mpodeciiHi TeMU, Ta YMOBa PO3BUTKY IPOMECIHHO BaXKJIUBUX SIKOCTEU
MauOyTHIX (axiBI[iB 3a paxyHOK aKTHBHOIO 3aJydeHHS iX B IHIIIOMOBHY
KOMYHIKATHUBHY JIiSUTbHICTb.
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Oxcana llInapuxk,

xaHdudam nedazo02iuHUX HAYK,
IHcmumym nedazoeiku HAITH YxpaiHu
(m. Kuis, Yxpaina)

THHOBAITIMHICTD AK TEH/IEHIIIA PO3BUTKY IIKLJILHOI
OCBITHU KHP

OpHuM i3 3aBaHb OCBITHBOI MOJMITUKU KuTaw € dopmMyBaHHSA SKICHO
HOBOI cucremMu ocBiTu. CaMe IHHOBAIIMHICTH B OCBITHIN cdepi, HA AYMKY
OLJIBIIIOCTI KUTANUCHKHUX OCBITSH, € IIPHUHIIMIIOBO BAKJIMBOIO BIAIIOBIZIIIO0 HA
BUKJIMKU CYy4YaCHOCTI, Tiepe/idavae THyYKiCTh CUCTEMH OCBITH, 11 BIAKPHUTICTD
710 HOBOT'O Ta KOHKYPEHTOCIIPOMOKHICTb.

InHoBamiiHa ocBiTHA mnoimituka B KHP  dopmyerbess Ha
3araJibHOJIEPKaBHOMY PiBHi. ¥ 2014 p. Ha ¢opymi B /[aBoci mpeM'ep-MiHicTp
KHP JIi Keussn Bmepiie mpejcTaBuB racio «Hexail mpoInBiTae MacoBe
IiAIPUEMHHUIITBO Ta iHHOBaIi» (K Ax 4]k 7 X 4]#7), y 2015 p. «iHHOBaIii
Ta MAIPUEMHUITBO» OyJI0o OMIIIMHO BiJI3HAYEHO cepeji HaIllOHAJIbHUX
IIPIOPUTETIB, a TAKOXK SIK BAKJIMBUU ACIEKT HAIIIOHAIBHOI MOJIITUKU. A BiKe
y 2018 p., srigHo [1obanbHOTO iHAEKCY iHHOBamin OOH, Kuraii Bmepiie
YBIHIIIOB 70 TOII-20 HAMOLIBII IHHOBAIIIMHUX CBITOBUX €KOHOMIK. Kwurait
pOOUTH 1HBECTUITIl Yy PO3BUTOK KYJIbTYPHU 1HHOBAI[IM Ta TBOPYOCTI 1 BUJIIAE
3HAYHI KOIITH HA IHBECTUI[IMHUN PO3BUTOK HAaBITh HaWMEHIIUM
aJIMIHICTpaTUBHUM OJWHUIAM, He3Bakaiouu Ha Te, mo KHP — kpaina 3
IIPUHIIMIIOBO IIJIAHOBOIO €eKOHOMiKo0. ChOTojAHI BCe, IO IIOB’S3aHO 3
«IHHOBAIlI€I0» TIPOHU3YE IIOBCAKJIEHHE JKUTTA KUTAUIlIB: 3aKJIUKHA 10
IHHOBAITIMHOCTI MOMIYalOTh HA UYEPBOHUX TPAHCIApaHTaX, YYIOTh Y
nep:xkaBHUX 3MI, iHHOBAITIMHICTh € HABYAJIbHOIO METOIO B ITKOJIax [1].

BizgmoBigHO 10 ypPAAOBUX 3aKJIUKIB, IO BCI KpaiHi CTBOPIOIOTHCS HOBI
mkosu Ha KmrTanaT «IlIkosa iHHoBamii», «IIIkosa iHHOBAaII Ta
HMiZITPUEMHHUIITBA» TOIIO, OB’ A3aH]1 31 CTBOPEHHSIM HOBOI TEOpii 1 IPaKTUKU
ocBiTu. Ilpu mikosmax 3’sABaA0TbeA Ppi3HUX (ab1abiB  (HEeBEJIMYKUX
MaWCTepeHb), KPeaTUBHUX, BUPOOHUYUX Ta KOOMNEPATUBHUX IPOCTOPIB,
0i3Hec-iHKyOaTOPiB, BIPOBA/KYEThCA IIPOEKTHE HABYaHHS, MPOBOISITHCS
3aHATTS 3 TBOPYOCTI Ta IHTEHCHBHI pOOOTH B Tpylax Haj, HEBEJIUYIKOIO
TEMOIO TOIIO [2].

Ha mnopsaxy [AeHHOMY CTOITh IHUTAaHHA IIPO Te, AK ITiABUIIUTU
eeKTUBHICTh Ta SAKICTh OCBITH 3a JIOMIOMOIOI0 IHHOBAITIMHUX TEXHOJIOTIH
(IITyYHUM 1HTEJIEKT, CTEPEOCKOITIYHI TEXHOJIOTI1 TOIIO).

Ha pganuii yac 3acTocyBaHHSA 1HHOBAIIMHUX TEXHOJIOTIA B OCBITI
MO>KHA TOAIJTUTH Ha TPU THUIIH:

® «HEeNpAMIi JIOTIOMI2KHI1 TEXHOJIOT11», KOJIN TEXHOJIOT11
BUKOPHCTOBYIOTD JI/I HiATPUMKH BHUKJIAJIaHHs, HiBUINEHHSA aKaJeMiuHUX
OasiB, mifBuINeHHsA e(GEeKTUBHOCTI HAaBYAHHSA Ta PO3BUTKY 37aTHOCTI 10
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CaMOCTIMHOTO HaBUaHHs, BKJIIOYAIOUM AJalTUBHY OCBITY, OHJIAWH-OCBITY,
TOIIO;

® «TEXHOJIOTIi, IO 3aCTOCOBYIOTHCS O€e3IMOCEpPeIHhO y HaBYaHHI»,
BIPOBA/PKEHHA TEXHOJIOTIUHUX MPOTPaM y BUKJIAJIAHHA /i MOKpaIleHHS
KpPeaTUBHOCTI Ta IPAaKTHYHUX 3710HOCTEH CTyJeHTiB, BKawuaioun STEAM
OCBITY, MEUKEP-OCBITY, TOIIIO;

e «0ba30Bi TEXHOJIOTI», BAKOPUCTAHHSA TEXHOJIOTIN JJIs MOJIIIIIEeHHSA
VIPABJIHHA IIIKOJIOI Ta AKICTIO BUKJIAJAHHS, BKIIOYAIOYU PO3YMHHUU
KaMIIyC Ta XMapHI HaBYaJIbHI I1aTHopMu.

Crniyi 3a3HAUUTU, IO «HENPsAMI JIONOMI’KHI TEeXHOJIOTii» MaloTh
HAWBUIIUHM PiBEHb 3aCTOCYBAaHHS Ha PUHKY MMO3AIIKUILHOL MIKOJIU. OCKITbKHU
TaKl TEXHOJIOTII MOXKYTh IOKPAIUTH aKaJeMiuHi IIOKa3HUKH 3a KOPOTKHU
IIPOMIXKOK dYacy, OaraTo OaTbKiB ToTOBI IutaTUTH 3a Ile. OJHAK piBEHb
IXHBOTO 3aCTOCYBAHHSA Yy HIKIJIBHOMY Ipolieci 3HauHO Hukuuil. [IIBUAKICTD
IIPOHUKHEHHS TEXHOJIOTIN APYroro TUILY Y IITKOJIU 1 HA MO3allKUIbHI PUHKH
OJTHAKOBa 3aBJAKU JlepPrKaBHIN IIOJITUIN Ta BceOiuHINM miaTpumili. Tpetii
TUIl TEXHOJIOTIM JIONIOMArae IIKOJIaM €BOJIIOIIIOHYBATH Bifi pAHHBOTO €TaIy
iHbopMaTH3alil HaBYAJIbHOTO 3aKJIaAy A0 CTBOPEHHs CMapT-KaMmIrycy [3,
p-331.

Otxe, ypan Kurtaio cHopsMOBye PO3BUTOK CHCTEMH OCBITH 3a
JIOTIOMOT'OI0  OCBITHIX 1HHOBAIlid, 3a0XOYYyIOUU IO TBOPYUX IPAKTUK,
OPIEHTOBAHMX Ha CTyJeHTiB (Ile, 30KpeMa, IIOE/IHAHHSI HaBYaHHS 3
MUCJIEHHAM, 1HTerpallisi 3HaHb 3 IPAKTHUKOI0, HAaBYaHHs YYHIB BiITOBITHO
710 iXHBOI 3/IaTHOCTI Ta 6araTto iHIIUX ITiAXO/IiB, sIKI JOIOMAaraioTh CIIPUATH
TBOPYOCTI uepe3 OcCBiTy). Maiike COpOK POKiB (Big mouaTtky pedopmu
BikpuTocti) Kumraili OyB 3MyIlIeHHMH 3aCTOCOBYBAaTH HU3BKI Ta cepejHi
TEXHOJIOTIl JJI1 eKOHOMIUHOro po3BUTKYy. Cwrorogni 3k, ypsaa KHP
CIIO/IIBAEThCA  MIZITOTYBAaTU  BCECTOPOHHBO  OCBIUEHUX, KpPEaTUBHUX
rpomMajisiH, Akl Oysau OW rapaHTaMH SKICHOTO, BHCOKOTEXHOJIOTIYHOTO
PO3BUTKY KpaiHU. TomMy KUTaWCbhKl OCBITAHU TOCTIMHO TeCTyIOTh 1
BIIPOBA/IKYIOTh OCBITHI TEXHOJIOTII Ta IHHOBAIlIMHI MOJEJ IIiJITOTOBKU
KBaTi(hiKOBAHOTO MEPCOHANY JIUIA 3a/[0BOJIEHHS MOTPeO SIK HAIIOHAJIBHOTO,
TaK 1 COIIaJIbBHOTO PO3BUTKY.

CIIHCOK BUKOPUCTAHUX /I2KEPEJI:
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AHTJIIMCHKA MOBA AK THO3EMHA MOBA JIJIA IITEA 3
OCOBb/IMBNUMMU OCBITHIMHM IIOTPEBAMMU

Yacto BBa)Ka€ThCsA, IO BUBYEHHS 1HO3€MHOI MOBHU JITbMU 3
0COOJIMBUMHU OCBITHIMU TOTpebaMH - Ie MapHO 3TasgsHUU dYac, SKUU
JIOLIIbHIIIIE Oysi0 © BUTpPAaTHUTH, MO-IIepille, Ha HaBYaHHA OUIBII
IPUKJIAJHUM HaBHUYKaM, IIO-Zpyre, Iieé MOXKe MaTH Ile OUIbII HeraTUBHHUU
BILIUB Ha JIiTeH, sIKi 1 6€3 TOro MaroTh IPoOJIeMU 3 BUBUEHHSAM PiHOI MOBH.
[IpoTe, 3aBAaHHAM IHKJIIO3UBHOI OCBITH € HaJaHHSA BCIX MOKJIMBOCTEHN JJIsA
PO3IIUPEHHS CIEKTPY HaBYaHHSA, B TOMY UMCIL 1 JiSJIBHOCTI IPOTATOM
YChOTO JKUTTS, JOCTYIIHOTO /JI IUX JIiTEN, BPAaXOBYIOUU BeCh ICHYIOUUI
IIOTEHIia/I JIHIBICTUYHOIO, IICHXO0JIOTIYHOI'0, KOTHITUBHOIO, COIIiaJIbHOTO Ta
KYJIBTYPHO 37100y TKY Cy4aCHOCTI.

AK BijlomMoO, JIiTH 3 OCOOJIMBUMH OCBITHIMU MMOTpebaMHU MOKYTh MaTHU
PI3HUU CIIEKTP MPOOJIEM — BiJ JIETKUX Ta MOMIpHUX (QI3UYHUX TPY/IHOIIIIB [0
CEPUO3HUX EMOITIMHUX Ta MOBEIIHKOBUX TPY/IHOIIIB, sIKI TOTPEOYIOTH IEBHOI
7lozlaTkoBol miATpuMKH. Ilifg Jserkoro ¢opmor OyzaeMo BBaKaTU Taki
Bi/IXWJIEHHs, fAK KODOTKOTPMBAaJIa Ta HEJIOCTAaTHSA KOHIIEHTpAIlisd yBaru,
po06IeMH 3 IMaM ATTIO - sIK KOPOTKO, TaK 1 /IOBTOCTPOKOBI, MOTaHI HABUUKU
y3araJbHeHHs, IIpobsieMu 31 CJIyXoMm, NOpoOJeMH 3 Bi3yasrisalli€lo,
BiZICYTHICTh O0Opa3HOTO MHCJIEHHS Ta TMOTaHOl KoopauHarii 3opy. 106
MaKCHUMaJIbHO e(eKTUBHO 33/I0BOJIbHUTH PI3HOMAHITHI MOTpeOU B HAaBYaHHI
TaKUX yYHIB, IITKOJIa TIOBUHHA ITOTOJIUTU CBOIO IOJIITUKY TA peasli3yBaTH il siK
koMaH/a. lle crocyeTbcsi MPUUHSATTA PillleHb IOAO0 OpraHizailii poboTu,
IIPOIEAYP OIIHIOBAHHSA, CIOCOOIB MiATPUMKH YYHIB Ta METO/OJIOTIUHUX
MiZIXO/IIB AK OT MmiAbGip MatepiasiB, po3poOka 3aBJaHb, BKIOUYAIOUU
nudepeHIiaiio Ta HaBUYKU yHpaBiiHHA ayautopiero. JlieBi crparterii Ta
METOAM HABUAHHSA BKJIIOYAIOTh IUIAHYBAHHSA Ta IIOCTAHOBKY PETEJIHHO
Bi/IiOpaHUX Ta TPAaMOTHO 1 TOCTIIOBHO BUOyAyBAaHUX 3aBJaHb 3 UITKO
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OKpecJIeHUMHU IUIAMH. Taki 3aBIaHHS MOXKYTh Iepe/idadaTy BUKOPUCTAHHS
PiIHOI MOBU 3 METOI0 KOHTEKCTyaJsli3alfil Ta Bisyasrisairii, 1110 Ja€ 3MOTy
IIOB’AA3aTH HOBHUU Marepiajl 3 y)XKe€ BHBUEHHUM 1 TaKUM UYHHOM BiIUyTH
OesmneKy; 3abe3ledyeHHs JTOCTAaTHHOI KiJIBKOCTI ITOBTOPEHDb, MEPEPOOKH Ta
Ieperjisily Marepiasly; BUKOPHUCTAaHHSA MIMIKH, 3HAaKiB, JKECTIB IIiJi dac
MIOSICHEHHSI MaTepiasly; MaKCMMaJilbHE BUKOPHUCTAHHSA MYJIbTHUCEHCOPHUX
HAaBUYOK, SIK OT pPHUM Ta IIiCeHb, PO3IIOBiZIEN, pPO3MaJIbOBOK, TaHIIIB,
MaJIlOBaHHA, 3arajbHOl1 (PI3MUHOI aKTUBHOCTI Ta irop, Bizeo, IKT, Tormro.
Marepiayiu MOBUHHI OyTH Pi3BHOMaHITHUMH, JOCTYIIHUMH Ta 3PO3yMLINMHU.
Bonu noBuHHI 3abe3meuyBaTy aIeKBaTHY MIipy 3YCHJIb Y MeKaX MOBHHUX Ta
MMi3HABaJIbHUX 310HOCTEN KOXKHOI JUTHHH, MaTH KOPOTKOCTPOKOBI IIIi Ta
YiTKO BU3HAUeHI KPOKH, 1110 BEAYTh JI0 YCIIIITHOTO BUKOHAHHSA 3aBJaHHS, a
TaKOXK IlepefdavaTyd pe3yJIbTaTH, IO JI03BOJIAIOTh HETaWHO OTPUMAaTH
3BOPOTHUM 3B’SI30K Ta IMO3UTUBHY INATPUMKY. /sl TOrO, 100 po3poduTH
3aBJIaHHS, BUNTEJI ITOBUHHI BMITH OITIHIOBATH BIAIOBIJIHICTh PiBHS BHUMOT
710 KOJKHOI JUTWHU, a TAKOK BU3HAYATH THUIHU BUMOT, SKI CTOCYIOTHCS
IIOHATH MOBH, TaKHUX SIK (opMa, PO3Mip, KOJIip, po3TalllyBaHH:A, IPUYUHA Ta
HACJTIZIOK, a TakKoXX MOBHI QyHKII, Takli sfAK omnwuc, Kiaacudikairis,
IIOCJTiJIOBHICTh, MPOTHO3YBaHHs Tomio. Ilpu BubOpi 3aBjaHb HEOOXiTHO
BPaxOBYBaTH, III0 KOXK€H y4Ye€Hb BOJIOJIIE€ BJIACHUM CTWJIEM HaBYaHHS Ta
pPIBHEM PO3YMOBOTO PO3BHUTKY, TOMY 3aBJIaHHSA ITOBUHHI OyTH NPUAATHUMH
KOHKPETHO JUIs1 HUX. /[udepeHItiarmia 3aBaaHb IOBUHHA TOJIATATH Y BHOOPI
He TEMU 3aHATTSA, a Mipu 3aIryIN0JIEHHA B HEl KOXKHUM OKPEMHUM yJIHEM.

3 TOukum 30py Burorcpkoro, AuTHHA 3 OCOOJUBUMH OCBITHIMU
nmorpebamMu, iHTerpoBaHa /A0 B3BUYAWHOTO KJacy, 3Moryia 0 3aBAsKU
CITIBITpAIll Ta B3a€EMO/Iil 3 OAHOKJIACHUKAMU PO3BUHYTH CBOI 3HAaHHS, MOBY
Ta MucjeHHs [1]. IIpu BUBUEeHHI i1HO3EMHUX MOB y IEPBUHHOMY KOHTEKCTI
IHTEerpoBaHI KJacu, OcCOOJMBO Ha IOYATKOBHX eTalax, sIK IIPaBUJIO,
repesibavaloTh YCHE CIUIKYBaHHS, YHHKAIOUH IHMChMA, K OJIHY 3 TOJIOBHUX
ciabkocTedl AUTHUHU 3 ocobnuBuUMHU moTpebamu. Ille ogHuM mpuiiomom,
AKAU MIr OM 3HAYHO IIOJIETIINTU BUBYEHHS 1HO3€MHOI MOBHU [JITbMU 3
0coOJITUBUMU OCBITHIMH IIOTpebamu, e mijibip 3aBAaHb Ta MUTaHb, HA SKI
V4YHI TOBWHHI BIiZIMOBiaTH IUIUM KjaacoMm. Iliy yac Takux BiAIoOBizen
JIUTUHA PI/IKO BUIIAETHCSA 1 HE O0IThCSA BUCIOBUTHCS HEITPABUJIBHO.

IHTerparisa aiTed 3 0COOJIMBUMH OCBITHIMU ITOTpeOaMu B 3BHUAMHHUU
KJac MOKe IiepezibayaTd 3ajydeHHS ThIOTOpa, IIOMIYHHKA BYMTEJIA,
OCKUIbKM Ha B3aHATTI MOK€ BUHUKHYTH CUTyallisf, fKa BIUIUBaTUME Ha
3arajipbHy IOraHy IMOBEAIHKY Kjacy. I 3aBjaHHsA TaKOT0 ThIOTOPA IOJIATATUME
y PO3’ICHEHH] OJTHOKJIACHHUKAM OCOOJIMBUX MOTPeb TaKol ANTUHHU, 11100 BOHU
MOTJIA 3PO3YMITHU Ta MOBAaXKaTH ITI BIAMIHHOCTI Ta IOBa)KaTU 3yCHUJLIS, SAKI
JIOKJIaIa€ Taka JUTHHA B MPOIlECi HaBUAHHS, MepeN0AYUuTH Ta 3yIUHUTU
Oyap-AKl TIpOABU TUIydyBaHHA 3 OOKy OFHOJITKIB. Takux THIOTOPIB
HasuBaioTh SEN BunTeIsIMH, TOOTO BUUTEJSIMH, SKI CIEIliaJIbHO HaBUEHI
IIPAIIOBaTU 3 JIIThMHU 3 OCOOJIMBUMH OCBITHIMU moTpebamu. lle MOBHIiCTIO
kBasiikoBaHI  BUKJIaZadl, fAKI MalOTh JIOCBIZT BUKJIAJAaHHA V
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3araJIbHOOCBITHIX mkosiax. I1Jo6 mMaTtu BIiAMOBIZHY Mmocaay, Taki BYUTEJI
IIOBUHHI JIOCATTH cTatycy KBasridikopanoro BumTesnas (QTS). € kiibka
crioco6iB orpumatu QTS:

- ceprudikar micasaumiomMHoi ocBitu (PGCE), sAxkui MOKHA
oTpuMatu micas 3700yTTsi HaykoBoro cryneHsa (PGCE - me gomatkoBa
akazeMiuHa kBastidikalris, ska Briaodae QTS);

- OTPMMABIIM CTYIIiHb OakajiaBpa ocBiTH abo OakanaBpa /
bakanaBpa 3 QTS.

Oxpim QTS, Takuii BUuTe b MOBHHEH MaTu KBasidikalliro SEN, ska
IMITBEP/IKYETHCS IMOTPUPOKU, a TaKOXK, 3a HEOOXITHOCTI, CIIeIliaJIbHy
kBaTidiKaIlio 11 podbOTH 3 AIThMH, SIKI MAIOTh MOPYIIEHHS 30PY Y CIYXY
[2]. Oxpim nux npodeciiHUX BUMOT, TAKUUA BUNTETb Ma€ OyTH HaJIJIEHUH 1
BUCOKHUMU 3aTaJIbHOJIIOJICBKUMU SIKOCTAMH, SIK OT TEPIIHHS Ta PO3YMiHHS,
YyTJINBICTh, BiH NOBUHEH OyTH MPEKPAaCHUM KOMYHIKaTOpPOM, SKHU HeCce
Bi/ITIOBIZIA/IBHICTD 3a POOOTY BCi€l KOMaH/U.

CIIHNCOK BUKOPUCTAHUX /[?KEPEJI:

1. Vygotsky, L. Mind in Society: Cambridge, Mass.: Harvard University Press,
1978. URL: http://www.unilibre.edu.co/bogota/pdfs/2016/mc16.pdf (mara 3BepHeHHs
19.01.2020).

2. https://www.teachingenglish.org.uk/article/teaching-children-additional-
educational-needs (maTa 3BepHEHHS 19.01.2020).

3. https://teachingenglish.english.britishcouncil.org/student/MyCourse.aspx?
(maTa 3BepHEHHS 20.01.2020).

Ipuna Illep6anp,

KaHOudam nedazo2iuHUX HaYK, OOUeHM,

Ymancovkuil deprcasHuil nedazo2iuHull yHisepcumem
imeni Ilasaa Tuuuru

(m. Ymauw, Ykpaina)

TED TALKS FOR IMPROVING ENGLISH LEARNERS’
ORAL PRESENTATION SKILLS

The use of videos as a teaching-learning tool for English language
learning is not a new phenomenon. The impact of videos in a classroom is
two-fold as it involves both auditory narrative and visual presence. Founded
in 1984 as a one-off event the annual conference series began in 1990. TED
is a nonprofit organization based on forging new connections among
technology, entertainment, and design; it grew to have an online presence in
the 2000s. At that time TED.com launched an audio and video podcast
series that made possible “a clearinghouse of free knowledge from the
world's most inspired thinkers.” People now share their favourite TED talks
online via social networks and use them to enhance motivational training
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sessions with groups of employees or students. The organization, whose goal
is “to make great ideas accessible and to spark conversation,” has gained an
international audience with the talks also featured in over 100 languages.
These talks, always eighteen minutes or shorter, claim to highlight some of
the major thinkers of our time and make their central arguments short and
portable to the public [2].

Nowadays students need oral presentation skills not only for their
academic success but also for success in workplace as they join their careers.
As such, diverse approaches have been proposed for improving English
learners’ presentation skills in general and for business majors in specific.
Technology integrated learning approaches may help developing oral
presentation skills for university students due to their ability to use ICT
tools. TED talks (Technology, Entertainment, and Design) is one of the ICT
tools that can be effectively used to promote speaking skills, especially oral
presentation skills [3, p. 147].

There are several studies that have proved the effectiveness of videos in
second language learning, particularly in English language learning
(C. Hafner, Y. Liu, L. Chapple, A. Curtis, R. Salaberry, J. Plass). The use of
TED Talks as a video resource for encouraging English language learning
have been studied by M. Karunakar (Encouraging English Language
Production Using TED Talks at the Tertiary Level), A. Salem (TED Talks for
Improving Oral Presentation Skills, Vocabulary Retention and Its Impact on
Reducing Speaking Anxiety in ESP Settings), K. Uicheng and M. Crabtree
(Macro Discourse Markers in Ted Talks), A. Maria and R. Astrid (TED Talks
as an ICT Tool to Promote Communicative Skills in EFL Students),
Sh. Howard (TED’s Rhetorical Position in College Composition) and others.

Since 2015 National Geographic Learning have been presenting
training complexes in English with TED Talks elements:

»  21st Century Communication. A four-level listening and
speaking series that uses carefully selected, authentic models and powerful
ideas from TED Talks to teach students to think critically and communicate
effectively. Level(s): Low-intermediate (US), Intermediate, High-
intermediate, Advanced, B1, B2, C1.

»  21st Century Reading. A four-level academic series that uses
powerful ideas from TED Talks to teach core reading skills, critical thinking,
and the ability to express ideas in English. Level(s): Low-intermediate
(US), Intermediate, High-intermediate, Advanced, B1, B2, C1.

»  Keynote. An integrated-skills series for adults that inspires
communication through real content, including TED Talks, to help learners
develop the confidence and skills needed to share their ideas in English.
Level(s): A1, A2, B1, B2, Ca.

»  Perspectives. A four-level series for teenagers that uses powerful
ideas from TED Talks to develop confident users of English in speaking,
writing, and on international exams. Level(s): A2, B1, B2, C1.
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»  World English, Second Edition: Real People Real Places Real
Language. An integrated-skills series for adult learners featuring content
from National Geographic and TED to motivate learners to share their own
ideas in English while building 21st century communication skills.
Level(s): Beginning, Low-intermediate  (US), Intermediate, High-
intermediate, A1, A2, B1, B1+.

These series use powerful ideas from TED Talks to teach learners to
think critically and communicate effectively. Through authentic models of
effective communication, students build fluency in the listening and
speaking skills needed to achieve academic and personal success.

. TED Talks are used to develop essential 21st century skills,
including critical thinking, collaboration, and visual literacy.

. Speaking, pronunciation, and presentation skills, inspired by
TED speakers, prepare learners to speak confidently in any situation.

. Extended listening based on real-world situations and TED Talks
provide listening and note-taking practice.

. Audio and video program, automatically graded language
practice activities are ideal for both hybrid and blended courses.

TED Talks is a supplemental resource for use in any English language
classroom. The language learning app and teaching resources help learners
understand and discuss powerful ideas from TED Talks in the classroom.

TED Talks videos provide a springboard for learners to share ideas in
English, expanded writing opportunities and communicative activities
encourage learners to personalize the unit theme. Updated goals on every
two-page spread highlight measurable outcomes and provide accessible
navigation for teachers and learners. This technology supports every step of
the teaching and learning process from in-class instruction, to independent
practice, to assessment [1].

Lessons based on Ted Talks provide non-native speakers of English
with a standard model to imitate in style and even to reuse idioms, phrases,
or expressions. Students use TED talks to watch live presentations on the
stage, they keep in mind the ideas presented in these talks as well as the way
of presenting by confident presenters. In addition, watching TED talks
encourage those learners to reuse expressions for their own presentations,
which supports vocabulary uptake and retention. The direct results are the
improved oral presentation skills, vocabulary retention, and increased
motivation of the study [3, p. 147]. TED talks proved to be an effective tool
for developing language skills: listening skills, oral presentation skills,
vocabulary uptake and retention, and triggering motivation. Students get
used to such a tool to increase learners’ ability to retrieve vocabulary they
learnt in TED conferences for future use whether in their presentations or in
other linguistic contexts.
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KYJIBTYPHUM APTE®AKT B OIIOBITAHHI /1. JIATTPI
«BJIATOCJIOBEHHUNU BY/IMHOK»

CyyacHUUl eTam pO3BUTKY JIITEPATypO3HABCTBA OOYMOBJIEHO THUM, IIIO
HayKa IIpO JIiTepaTypy IMOMITHO pO3IIUpmaa oOpii AK (UIONOTIUHOTO, TaK i
COITiIOTyMaHITapHOTO 3HaHHA. [lefasti CKIIaHIIIOI CTa€ BiAMOBI/Ib HA MTUTAHHA
«Ym € Mexl y JiTeparypo3HaBCTBa?», aJ»Ke CydacHe JIiTepaTypO3HABCTBO
iHTErpOBaHEe B IHTEPAUCHUIUIIHADHUU Auckypc. Hayka mpo Jiitepatypy €
BOJTHOYAC 1 HAYKOIO IIPO MUCTEIITBO, IICUXO0JIOTIIO, i1CTOPiI0, KYJIBTYPY, MOJIITUKY
tomo. He MeHII 3HauymuM € 3BepHEeHHsA 1 /10 apredakTiB KyJbTYpU SK
BAKJIMBOTO UMHHUKA y CIPUUMAaHHI MPEIEIEHTHOTO TEKCTY, OCKLJIbKH caMe
apredakT BMiIlye B cebe MUHYJIE Ta TEIEPIIITHE.

OrmoBizlaHHS aMEPUKAaHCHhKOI MUChMEHHHUII 0€HTaIbChbKOTO MOXO?KEHHS
J. Jlaripi «biarocioBennuii 6ynuHok» («This Blessed House») BupisHsieTbest
0COOJINBOI0 TEMAaTHKOI0 — aBTOPCBKUM 3BEPHEHHSAM [0 apTredakTiB
XPUCTUSAHCHKOI KyJBTYPH 3 METOI0 JIEMOHCTPAIlil PI3HOTO BiAHOIIIEHHS TepoiB
o «iumoro». I1. ApTeM €Ba 3ayBakye, IO «/JIsI MMHUCbMEHHHKIB 3 OiHApHOIO
€THOIJIEHTUYHICTIO XapakTepHe o0co0JIuBe BIJHOLIEHHA [0 apTredakTiB
KyJIbTypH, HABKOJIO AKHUX MOXKYTb BHOYZOBYBaTHUCh Ti YU IHIINI TEKCTOBI
cutyarii» [1, c. 46].

Benranens CaHKUB TepeDKIKAEe 3 JAPYKHUHOK TBIHJIK 70 IIOHWHO
npuabanoro OyinHKy B Amepuiri. Came B OyZIMHKY HOJIPYKKsS 3HAUOMUTHCS 3
pi3HUMU apTedakTaMu XPUCTHUAHCHKOL KYJIBTYPH, Kl 3aJUIIWINACH BiJ
IoTepeiHiX BacHUKIB. YOJIOBIK 1 ApPy»KMHA IO-PI3HOMY pearyiTh Ha Ty YU
IHIIy 3HaXIAKY: UL JIPYKUHHU apTedakT 4y:Kol KyJbTYyPU OTOTOKHIOETHCA 3
VSBHOIO TPOI0 «y TOIIyKax cKapOiB», HATOMICTh /JIA 11 YOJIOBIKa Ile CMITTH,
SIKOTO HEOAMIHHO TOTpibHO mo036yTHcsa. KysbMmiHalli€elo OIOBiaHHA €
CBSTKYBaHHsI HOBOCULIA 1 3ameksie OakaHHA TrocTed TpaTu 3 TBIHKI «y
TIOIITyKaX cKapOiB».
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TekcT omnoBiflaHHsA HabyBa€ pUC «IOJIKYJIBTYPHOTO XY/IO?KHBOTO TEKCTY»
(tepmin BBeaeHuin M. AOpaenmyaxeOom) [2]. ABTOp BBOAUTH IIpelieeHTHI
(eHOMEeHU XPUCTUAHCHKOI KYJIbTYPH 1 HAIIOBHIOE TEKCT PEJIITIAHOIO JIEKCUKOIO:
«a statue of the Virgin Mary» (craryerka /liBu Mapii), «poster of Christ»
(moctep Xpucra), «a dishtowel that had the Ten Commandments printed on it»
(KyxoHHUI PYIIHUK, Ha fAKOMy Oys0 HajipykoBaHo JlecATb 3amoBiaeir),
«wooden cross» (iepeB sHUH xpecT) [3, ¢. 139], a TAKOK OKpeMi IUTaTH 3i
CBAIEHHOTO IrichMa — biburii. B. KpacHux 3ayBakye, 1o «3a Tpere/IeHTHIM
deHOMEHOM 3aBXKIU CTOITh IIEBHE YABJIEHHA IIPO HBOTO, 3arajbHe i
000B " fI3KOBE JJII BCiX HOCIIB TOTO UM IHIIOrO HAIlOHAJIBHO-KYJIbYTPHOTO
MEHTaIITeTy» [4, C. 9]. Ane «ImomibHOTO POy BiACHWJIAaHHSA 1O KyJIbTyPH € B
OIIOBiZJaHHI TIOBEPXHEBUMHM, JKOJHE 3 IXHIX 3HAUYEeHb HE Peasi3yeThCA B
CIOXKETHHX JIIHISAX TEKCTY, HE MICTUTHCS aBTOPCHKHUX OIMMCOBUX KOMEHTAPIB» [1,
c. 48].

«IHIII» KyJABTYpHI apTedakTH NepepaxoBYIOThCS aBTOPOM sK pid, 6e3
ypaxyBaHHs TAKOTO BayKJIUBOTO KOMIIOHEHTY CBSATOCTI iXHBOTO 3HAUYeHHA. Y
TEKCTI I TPOCTIKOBYEThCA HA PiBHI MPOCTOI KOHCTPYKIIII IIepepaxoByBaHHA:
«They discovered the first one...» [3, c. 136]. [linKkpec/IIOETbCA HEUTPATBHICTD
TaKUX «3HaX|IOK», HeOaKaHH:A MepCOHAaXKa MI3HATU 1HILY KYJIbTYPY, YyXKY I
MIPEe/ICTABHUKIB 1HIMCHKOI CIJIBHOTH, /)K€ «BII3HaBaHHA apTedaxTy
BiI0yBa€ThCA MPU PO3YMIHHI 1O CTOITh 3a piudio» [5]. LIboro po3yMiHHA He
BiZIOyBa€ThCsl, OCKUIBKU «IHAUBIAyaJIbHI BapiaHTU CIPUUHATTS «KyJbTYPHOTO
IIpeIMeTa» YacTO BiZIPI3HSIOTHCA OJWH BiJi OJTHOTO Yy JIBOX 1 OLIBIIE JIOBIIBHO
B3ATHX IHAUBIAIB» [6, c.84], a «KOXeH TUN KyJIbTYypH BHUPOOJISIE CBOIO
CHMBOJIIYHY MOBY, CBili 00pa3s cBiTy» [7, c. 30].

CUMBOJIIYHY «KOPEKIIiI0» MpooBkye «white porcelain effigy of Christ»
(bra mopuesnsiHOBa cratyeTka Xpucra), «a 3-D post-card of Saint Francis»
(stucriBKa i3 300parkeHHAM CBsaToro ®panmucka y ¢dopmarti 3-/1), «a tile trivet
depicting a blond, unbearded Jesus» (kepamiuna TpuHOTa i3 300pa’kKeHHIM
6insBoro Icyca 6e3 6opoau), «a framed paint-by-number of the three wise men,
against a black velvet background» (kHH}XKa-po3MasibOBKa i3 300pasKeHHAM
TPbOX MYZPHUX YOJIOBIKIB Ha (DOHI YOPHOTO OKCAMHTY), a TaKOXK «a wooden
cross key chain» (J1aHITFO?KOK /I/II KJIIOUiB 3 JIepeB STHUM XpecTtoMm) [3, c¢. 137].
CHUMBOJI JIepeB’sTHOTO XpecTa HAJ3BUYANHO BaXJIMBUM; 1ie apTedakT, AKUU
Harajtye mpo crpaty Icyca Xpucra. Ajie B ONOBiIaHHI CaKpaJIbHICTh apTedaKTiB
IHIIIO1 KyJIBTYPU 3HUXKYETHCSA, a/IKe 71 TePOIB Iie yiuiie 3abasa i rpa. ['epoi He
0a’kaloTh 3HAUTHU CMUCJI 1| MPU3HAYEHHSA I[TUX PeUYel, BOHHU IPOCTO BUCTABJIAIOTH
iX Ha KaMiHHY IOJIUITIO, HMiIKPECTIOI0UH, TAKIM YMHOM, HEIIOBAry JI0 KyJIbTypH
KpaiHH, B sIKil POKUBAIOTb.

B. KpacHux 3ayBakye, 1110 «IpeneAeHTHUN (peHOMEH I JBOX PI3HUX
KyJIBTYP MOXKE€ MaTH OJHAKOBY (opMy BHUpaKEHHS, ajie BOJIOJITH PIZHUM
amictom» [8, c. 178]. Came ToMy repoi CyMHIBaIOThCA Y BaXKJIMBOCTI 3HANIEHUX
apredaxtie «But it could be worth something» [3, ¢. 136]2 i BogHOUac
JIEMOHCTPYIOTh 3HEBAKJIMBE CTABJIEHHSA IO BIJHOIIEHHIO /10 CAaKpaJIbHOI pedi

! «Bouu 3Halinum nepmmii ...»
2 «MOXJIMBO, 1I€ TAKOX 90rOCh BapTe?»
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inmoi KysnpTypu: «She turned it upside down, then stroked, with her index
finger, the minuscule frozen folds of its robes» [3, c. 137]3.

JIEMOHCTPYETHCSA XaOTUUHICTh PO3TAIlyBaHHS KYJIbTYPHHUX «3HAXIZOK»,
sIKi repoins 3HaxoauTh «taped to the back of the medicine cabinet» [3, c. 137]4,
«left in one of the drawers» [3, c. 13715, «tucked in the linen closet» [3, c. 137]°,
«rolled up behind a radiator in the guest bedroom» [3, c. 139]7.

KynbpmiHallieio omoBiJlaHHS € caM eJIEMEHT I'PH, AKUHN TaK BaXKJIUBUU I
Tinki. Came Ha (oHI pi3HOrO CTaBJIeHHA A0 apTedakTiB iHIIOI KyJIbTypHU
MIPOCTIAKOBYEThCA KOHMIIIKT MiXK TOAPYHKAM. Y0I0BIK X04e 030y THCSA IBOTO
6esnany: «I will tolerate, for now, your little biblical menagerie in the living
room. But I refuse to have this» [3, c. 139]8. HatomicTh apy:KuHa JOIIOBHIOE
«KOJIEKITiI0» cBOiX mmoIyKiB; «Each day is like a treasure hunt» [3, ¢. 141]9.

BaxxsiBy posib B OIOBiZJaHHI BIFIrpamOTh KyJIbTYPHI cUMBOJIA. Pazom 3
apredakToM, SIK CHUMBOJIOM XPHUCTHUSHCBKOI KYJIbTYPH, Y TEKCT BIIHCYIOTHCS
IIpeIe/IeHTHI Ha3BU CTPaB IHAIMCHKOI HaAIIOHAJIBHOI KyXHi: samosas (camca),
curry (kapi), chutney (uaTtui). He MeHII Ba)XJIMBUM € PUTyasl BECLLIs, SIKUH
3HAOMUTh YHWTaya 3 OCOOJIMBCTSIMHU I1HZIMCBKOI KYJIBTYPH, a TaKOXK
iJIKPECJIIOE €THIUHY MPUHAJIEXKHICTh TEPOiB 70 «CBOEI» KynbTypu: «At the
urging of their matchmakers, they married in India; in incessant August rains,
under a red and orange tent strung with Christmas tree lights on Mandevillc
Road» [3, c. 143].

H. Banrina HaroJsomye, o «B Xy/JOKHBOMY TEKCTi 3a 300paKeHUMU
KapTUHAMM JKUTTSA 3aBXKAU ICHyE€ MIiATEKCTOBUM, IHTepIIpeTaliliHui,
dyukionanpHUM T1aH» [9, €. 76]. ABTOp CBiJIoMO BIIUCY€ 1HAINCHKI BepOaIbHi
KOMIIOHEHTH 3 METOI0 Iiepefiladi HaIllOHAJbHO-eTHIYHOTO IHAIACHKOTO
KOJIODUTY, Ba)KJIUBOTO JJIA TepoiB-iIMMirpaHTiB. BojiHOUac, migKpecyioeThes
OakaHHs Teposi JOJYYHUTHUCHh JI0 KyJAbTypu 3axony (e TocAraeThcs Uepes
npeneneHTHi iMeHa baxa Ta Masiepa, a He uepe3 3HalifleHi B OyJUHKY
apredaktu). CaH/KUB poOUTH 1ie Yepe3 My3uKy: BiH «listen to his new Bach
CD» [3, c. 156]1, «Mahler's Fifth Symphony» [3, c. 140]*2.

KynpTpyHuit apredakT y XyZA0:KHbOMY TEKCTI Ma€ CUMBOJIIUHE 3HAUEHHS;
BiH € 3HAKOBUM JJIs KYJIbTYPH, B SKIM (QYHKIIIOHYE, 2 TOMY PO3IJIATAETHCA AK
dakTop CHUMBOJIIUHOTO  «KOAyBaHHsA»  iHQopMmarii. B  omosiganHi
«byarocsioBeHHUN OyANHOK» BUKOPHUCTOBYIOTHCA €JIeMEHTHU ABOX KYJIbTYP, 110
BAXXJIMBO /IS MUCbMEHHUKA 3 OiHapHOIO ieHTudHicTI0. HasBHICTh apTedakTty

% «BoHa nepeBepHyJIa CTaTyeTKy JOTOPH JHOM, IIOTIM BKa3iBHUM MaJIbLIEM HOTIAAUIIa MiHIaTIOPHI CKIIaIKN
HWOro oJiAry»

' [IpUKJICTHUMH JI0 CITUHKH alITEUKI».

" BanHIIeHUMH B OJTHOMY 3 SIIIHUKIB CTOIY»

’ «CxoBanumu y mradi jiist OUTH3HNY

" «CKkpydeHHMH y Oartapei y CrajbHi JUIs TOCTE

* «[Toku 1o s1 Oyay TepriTH TBil MaseHbKUN GiOMiIHHUI 3BipHHEIb Y BITaAbHINA. AJle s BIZIMOBJISIIOCH BiJ
OO

' «KOKHEH JIeHb 11€ SIK MTOJFOBAaHHSI 32 CKapOaMu»

0 «3a BuMoOrorw cBaTiB BOHM OAPYXHIUCH B IHii; 1 yac Ge3nepepBHUX CEPHHEBHX JOIIIB, Y YEPBOHO-
MOMapaH4YeBOMY HaMETi 3 BOTHSIMH Pi3/IBIHOTO jiepeBa Ha ManeBik-Poy

" «Cryxae cBiii HOBHit quck baxa

" JI’sty cumdonito Manepa»
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CITIBCTABJISIE KOHTPACTHICTh «CBili»/«uykuii». IlpenezeHTHi ¢QeHOMeHU
«IHIIIOI» KYJIBTYPH BiZ[IrparOTh BAKJIMBY POJIb B OMOBIJIaHHI — PO3IOBIAI0Th
PO XapaKTep IMEePCOHAKIB 1 IIOKa3ylOTh IXHE BIIHOMIEHHS JI0 «Uy»KOi»
KyJIbTypu. Peaxiris repoiB Ha apredakT IHIIOI KyJbTYypH TOBOPHUTH IIPO
Oe3yCITiIIHICTh MIDKKYJIBTYPHOI KOMYyHiKarlii. JleMOHCTpyeTbCA HE3HAHHA,
HEPO3YMiHHS, HeIoBara Ta HeOa)kaHHsS III3HATU «IHIIY» KyJbTypy, sKa
«3aBakae». IIpeneneHTHI Ha3BH B OIOBIZJaHHI ITiIKPECIIOIOTh BaXKJIUBICTH
€THIYHOI IIPUHAJIE’KHOCTI, BAXJIMBOI fAK /I Teposi, Tak 1 JJis aBTOpa.
3HAUMMOI0 € Ha3Ba OINOBIZJaHHA, fAKa TAaKOXK aIlleJIloE /10 HAI[lOHAJIbHO-
€THIYHOTO KOJIOPUTY 1 3HAUOMHUTD 3 PeaslisiMu 000X KyJIbTYP.
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